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EXPLANATORY NOTE 


In the light of comments by Members of Parliament, and in the hope of easing the 
task of the Special Joint Committee on Official Languages, we have altered somewhat 
the format of this year’s Report. In particular, we have attemped to set down, as 
appropriate, a brief summary of our principal observations and recommendations for 
the current year. We hope as a result that parliamentarians, the press and the public 
will be able to appreciate more readily what we are driving at, and that the Joint 
Committee will be in a better position to examine our recommendations, to pursue 
those which they endorse with the appropriate government departments and agen- 
cies, and to question us more incisively on those which they find obscure or of 
doubtful value. 
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Preface 


he half-way point in one’s term is no doubt a suitably solemn occasion to 
pause and reflect on where we have got to and on what lies ahead. 


Looking back at the beginnings of serious language reform in Canada, ten 
or a dozen years ago, | become increasingly conscious how much has been 
accomplished, at both the federal and provincial levels. There is also, to my 
mind, a noticeable improvement in linguistic good manners: while the 
extremes of behaviour are no less strident, there is a new interest in and 
respect for differences of language. And if we place ourselves beside other 
countries of comparable linguistic diversity, the Canadian performance is 
well worth an honourable mention. 


In short, there is no question that Canada has the potential for developing a 
genuine accommodation among its various language groups. But—and 
there is bound to be a but—it is not going to happen all by itself. A 
combination of laziness and inattention still comes between the public and a 
fully adequate network of government services in both official languages. 
The language-of-work problem often appears all but intractable. And such 
improvements as have been made over the years in balancing the participa- 
tion of English-speaking and French-speaking public servants have yet to 
result in very significant changes in the pattern of language use. 


The chief lesson to be digested after three and a half years in the business, 
at least from my perspective, is that because these are profoundly difficult, 
long-term issues, they are ill-suited to the quick-solution and on-to-the-next- 
crisis approach which appears to be endemic to contemporary government. 
In the era of the instant electronic cliche, it is not easy to accept that some 
questions can only be resolved over time, and only then if there is an 
all-encompassing determination simply not to accept indifference and 
backsliding. 


So | must also confess my worry that the federal effort sometimes betrays a 
certain lassitude or lack of staying power. The signs are everywhere appar- 
ent, particularly in the inclination to lecture others about language rights 
while paying relatively less attention to putting one’s own house in order. 
Eloquent pronouncements by government spokesmen about a continuing 
commitment to the minority communities and to the principle of service to 
the public are only to be expected—and | do not contest that they are made 
in good faith—but they are absolutely no substitute for the less glamorous 


| 


task of organizing and following through on the institutional changes tha 
make those ideals possible. 


| cannot emphasize it too often: the principles are accepted; the practica 
problems are what need solving. And the simple if unpalatable truth is thaë 
from the top down, ministers and senior officials alike, and with very, ver 
few exceptions, one is confronted with an all too common tendency to avoit 
the real issues. Bilingual education programmes, we are told, are of the 
highest importance...but federal support declines. The tax-paying public is 
entitled to be served in its own language...but union contracts take prece 
dence over the law. French must take its place as a language of work in the 
public service...but the appointment of unilingual officials to senior positions 
continues on a regular basis. And on and on. 


Is it merely a case of the right hand not knowing what the left is up to? 
Perhaps, but if so it is a form of indifference that will cost us dearly. With 
hard work and resolution we have built a considerable edifice over the las 
decade. We can only maintain and enrich it through constant attention te 
the daily exigencies of reform. Developing a reasonable and generous 
language policy for this country is not merely another government pro 
gramme. It is a collective endeavour which will not succeed if those wh 
should be the leaders are too timid to stay in the kitchen and take the 
heat—or even worse, too casual to care. 


If | may close on a personal note, | should not wish to end these few 
comments without paying tribute to the late Governor General, Jules Léger. 
Those who were privileged to be his associates and friends will know how 
much he gave of himself in his years as Under Secretary of State to the 
design and establishment of a new language policy for Canada. There could 
be no more fitting memorial to his contribution than to continue to work 
toward a greater understanding between French-speaking and English-spea- 
king Canadians and a fairer and more decent language regime for all 
concerned. 


M.F.Y. 


ar 
= 


7 
| n 


: 
| | 4 vor vx AP AUR 
A) SIN dE > i wre a fn RS. À 

5 = me. 


, | JOUA i 7 


Part | 3 


Why entrenchment 
matters 


t is always sobering to look back at last year’s hopes and expectations 

and see what has become of them. We may come to remember 1980 as 
the year in which a great deal seemed possible and quite a lot almost 
happened. Not the year of the breakthrough, perhaps, but an education in 
what it will take to achieve effective language reform in this country. 


With the benefit of hindsight, we also begin to see more clearly whether the 
larger pieces in the Government’s administrative design are gradually 
coming together into a convincing whole or whether we are still dealing with 
a sewing-bee made up of rampant individualists. This Office has always 
taken the view that efforts to put the Official Languages Act into effect are 
unlikely to meet with success unless the principal actors speak with a 
consistent voice. If the parts do not hold together, if words and deeds are 
out of sync, then we should not be too surprised if the bilingual machine 
does not function all that well. 


An ideal balance of legislative leadership, cajolement, direction and financial 
incentive is no doubt too much to expect, but we nevertheless have a 
responsibility to judge each year’s performance on all these counts. Before 
we get down to that level of bookkeeping, however, the reader is entitled to 
a brief overview of 1980. 


Like the weather, the signs were mixed and difficult to read. Perhaps hardest 
of all was to see our language climate as an ecological whole and to make 
reasonable distinctions between this week’s problems and the long-term 
forecast. We persist in thinking that Canadians could do much better for 
themselves in both respects. But, on the evidence of 1980, it is anything but 
sure that they will make the effort. A reasonable first step could be to build 
ourselves a better constitutional shelter. 


Language Rights: 

A Written Guarantee 

We can hardly complain that the issue of language rights was ignored in 
1980. Not that these important guarantees have now been solemnly 
entrenched, but when the year ended the arguments for and against had 
nonetheless been pretty thoroughly aired. They had been argued by our 
First Ministers and had been the subject of much testimony before a Joint 
Parliamentary Committee. But, most revealingly, they had again been put to 
the test of practice in almost every part of the land. 


ET er 


Conferences 
and committees 


Panorama 


To know why entrenchment may or may not be important to the longer-term 
climate, it is necessary to remind oneself that languages have a way 0° 
competing with each other in real life, and that the recognition given them 
by the state has much to do with their ranking and self-esteem. Arguments. 
against entrenchment have been put forward by those who contend that this! 
is properly the responsibility of elected legislatures. However, the plain truth: 
of Canadian history is that, whatever may be the case with other fundamen: 
tal rights, the paternal solicitude of provincial legislatures has not previously 
done much to establish or protect minority language rights. As a result, we 
are thoroughly convinced that the future welfare of the official language: 
minorities stands a better chance on a constitutional rather than a purely 
legislative basis. Indeed, without that kind of safeguard, the chances ob 
achieving linguistic harmony must be rated poor. 


It may turn out to have been a less than happy coincidence for the official 
language minorities that the status of their rights became so closely entan: 
gled in 1980 with larger federal-provincial struggles. It certainly seemed to us 
that a number of provinces which wound up being counted as opposed to: 
entrenched language rights did so for reasons that had too little to do with! 
matters linguistic. Whereas in February 1979, for example, one could have: 
tallied perhaps six or seven provinces prepared to support entrenchment of 
the child’s right to education in the parent’s official language, by last fall one: 
was hard pressed to find half as many in favour of that view. 


In any event the Federal Government has felt obliged to bite the bullet by 
including certain language provisions in its resolution to patriate the Consti- 
tution. The Special Committee of Parliament appointed to study the resolu- 
tion was kind enough to provide us with an occasion to submit our views on 
these proposals in November. (The full text of our presentation to the 
Committee is included in Appendix A.) Leaving aside the matter of whether 
the Government should or should not have proceeded unilaterally, we 
argued that, although the proposals had much to commend them, they also 
suffered from several serious shortcomings: 


e they would perpetuate an inequity by binding Quebec and Manitoba 
to a two-language regime in the legislatures and courts, a regime that 
Ontario and New Brunswick', would not be required to institute, 
despite very substantial minority populations; 


e they did not include the right to a criminal trial in one’s own official 
language; 


+ they imposed ungenerous and unnecessary restrictions on the right of 
access to minority-language education by limiting it to Canadian 
citizens and only where numbers warrant; and 


e they did not extend to the official language minorities the right to 
control their own educational institutions. 


Other witnesses before the Special Committee called for even more compre- 
hensive language provisions, for example, as suggested by the Federation of 


‘Government amendments of January 1981 extend these requirements, including the 
requirement to serve the public in both languages, to New Brunswick. 


Quebec referendum 
and federal 
elections 
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Francophones Outside Quebec, the creation of a permanent bilateral com- 
mission or tribunal to decide cases where language rights were alleged to 
have been violated. 


What is striking about all this testimony is that, virtually without exception, 
the minorities themselves, English as well as French, favoured entrenchment 
of language rights in a new constitution. It is not hard to understand why, for 
the difference between an entrenched right and an administrative privilege is 
fundamental. The first is a constitutionally enshrined principle which is 
difficult to change and is enforceable by the courts. The second is a 
discretionary provision which can be overturned or altered whenever the 
majority wishes. Everyone agrees that even an entrenched right is not a 
panacea for every linguistic ache and pain, but it does offer recourse against 
arbitrary actions which go against the interests of the minority. 


Indeed, the arguments for entrenchment of linguistic rights seem to us so 
clear-cut and compelling that we are forced to the conclusion that what 
stands in the way of their acceptance is hardly more than horse-trading. We 
readily acknowledge that it takes some political imagination and courage to 
promote guarantees of this kind in areas of Canada where they have 
traditionally been ignored. What we find unacceptable, however, and urge all 
Canadians to repudiate, is the shameful philosophy that our official language 
minorities can only be tolerated on majority terms. 


While the issue of language relations hardly took pride of place in the 
political debates surrounding the Quebec referendum and the federal elec- 
tion, it undoubtedly haunted both proceedings and cast its shadow on the 
results. By the same token, those results clearly reinforced the Federal 
Government’s resolve to carry forward the constitutional process in the way 
that it believed would be most consistent with maintaining a secure and vital 
French-speaking community within the federal state. 


Much less evident is whether the Government has been able to project its 
views in a manner that can win the hearts and minds of the more-than- 
doubtful. Whatever the eventual outcome, it is clear that in staking so much 
time and effort on the constitutional card, the Government not only pro- 
duced a negative reaction in some quarters but effectively missed out on 
other opportunities for advancing minority rights. As a result, to put it mildly, 
1980 was a very thin year for reinforcing the foundations of federal language 
policy and for friendly federal-provincial collaboration. Indeed, rather than 
using the occasion to lead by example and to work with the provinces to 
improve programmes and services vital to the minorities, the Federal Gov- 
ernment may have succeeded instead in diverting attention from much 
needed reforms. 


To be sure, finding the most effective approach is not an easy task. At the 
heart of our linguistic dilemma lie some pretty fundamental differences about 
the proper ground rules that would make for an acceptable degree of 
reciprocity between the two official language communities. Both the posi- 
tions adopted during the Quebec referendum and responses to the federal 


Panorama 


position on the Constitution tended to polarize around two quite divergent] 
philosophies of language maintenance. 


The differences may in part be explained in terms of one’s attitude toward 
individual versus collective language rights: whether linguistic freedoms are 
better protected by affording a reasonable degree of protection and choice 
to the individual, or by the creation of structures for the collective linguistic; 
survival of a particular group. An additional complication arises from the: 
arguments surrounding the relation between a language and a people. And 
the Canadian case is particularly difficult to come to grips with because the: 
identity of language and people is a lot closer on the French side than on the: 
English. This may be obvious in the abstract, but it has on occasion caused) 
considerable grief for those good-hearted reformers who try to take equal: 
account of languages, of peoples and of collectivities, while at the same time; 
respecting individual choices in contemporary Canadian society. 


Whatever the answer to these puzzles, fostering national linguistic under- 
standing is not made any easier by our inability to agree on the terms in) 
which we should discuss the matter. Those who maintain that, by its very, 
nature, the French-speaking community in Canada calls for different meth- 
ods of protection from those needed for Anglophones in Quebec are clearly 
going to run up against the incomprehension of many non-Francophones. 
There is also the risk that by overemphasizing collective rights, one encour- 
ages confrontation between communities, and one can wind up with the sort 
of watertight linguistic segregation that is ultimately self-defeating. | 


A position based increasingly on the notion of collective rights can only be 
read as a challenge to the viewpoint—which happens to be one we lean 
toward—that government should provide workable individual choices rather 
than over-regulate language use. If Canada wishes to avoid linguistic com- 
partmentalism it must show itself capable of making its official language 
minorities linguistically at home in their native provinces, and in practical, 
down-to-earth terms. 


One of the greatest obstacles to this line of development is regional and 
community parochialism, which can obviously be harmful in all areas of 
Canadian life, but perhaps particularly so with respect to language. If we 
prove unable to keep open a broad bilingual area in which worthwhile 
language choices can still be made, it seems increasingly clear to us that we 
will live to see a Canada made up of two unilingual territories, Quebec- 
Acadia and the rest. We leave it to the reader to judge the long-term political 
consequences of any such development. 


Public Information: 


Low Man on the Totem 

Many Canadians, of every condition and every walk of life, are appallingly 
innocent about the history and the current state of languages in Canada. 
Naturally, some of us will go on plugging for a more adequate treatment of 
the subject in the schools and universities. But there is a great deal more to 
all this than an additional course in Canadian Studies. 
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We have spoken in past Reports about the peculiarly uneven discussion of 
language matters as between the English media and their French equiva- 
lents, the spotty coverage by the one and the almost obsessive treatment 
accorded by the other. Editorial emotion and local colour are to be found on 
both sides, albeit differently expressed, but there is little in the way of 
dispassionate, descriptive reporting of the extent to which Canadians under- 
stand and think constructively about our unique language situation. The 
upshot is that pretty well all we have to go by at present, apart from 
anecdotes, is the pollsters’ enumeration of responses to various combina- 
tions of buzzwords. 


Surely it is odd in a country like Canada that simply abounds in linguistic raw 
material that there is not, at least to our knowledge, a straightforward, 
comprehensive and non-polemic text on language questions that could be 
recommended to the general reader. For our part, we have passed the stage 
when we look to the Federal Government to do something useful in this vein, 
but there remains a crying need not just to shed light on the destructive 
mythologies that constantly come between Canadians, but to make avail- 
able to the average reader more truthful, readable and level-headed 
accounts of the past, present and future of languages in Canada. 


Joint Committee on Official Languages: 


A Room of One’s Own 

While these Reports of ours create a flurry of interest once a year, something 
has been lacking in the means available to parliamentarians, the press and 
the general public to penetrate behind the headlines and into the question of 
what is being accomplished by the Official Languages Act. After a couple of 
false starts, Parliament agreed last May to strike a Special Joint Committee 
on Official Languages which we hope will accomplish precisely this purpose. 


The Committee was prompt to go into action and managed four substantial 
sessions before suspending operations while the Special Committee on the 
Constitution did its work. However, there seemed to be a little uncertainty in 
the early going about how to get to grips with the task. As we see it, the 
value of the Committee lies principally in its powers: 


e to examine how departments and agencies go about applying the Act; 


e to review both the adequacy of the Act and the resources and 
methods of those bodies which are empowered to oversee its 
implementation; 


e to make all concerned better aware of the aims and processes of 
language reform. 


In the eleven years since the Official Languages Act went into effect, the 
federal bureaucracy has experimented with several organizational strategies 
for change, none of which has been altogether successful. In addition to 
rooting out horror stories and major delinquencies, it will be most important 
to decide where more could be achieved and how Parliament might best 
intervene to unstick the wheels. If that goal can be kept in sight, and if at the 
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same time the Committee can bring into focus the factors that fundamental, 
ly affect the official languages effort, then it will indeed have filled a long-fel} 
need. 


Amendments to the Act: 


Made to Measure 

One thing which the Special Committee is certain to take a look at in duel 
course is the usefulness of amending the Official Languages Act. This may 
therefore be a good time, without reiterating the amendments we have been 
calling for for several years', to put the idea of amendment in some kind ot 
perspective. 


First of all, a proposal to amend does not mean, at least in this case, that: 
the Act has served us badly. On balance, our experience suggests the 
contrary. Before contemplating any kind of alteration, we would do well ta 
remember its virtues. | 


For our money, the Act gets most of its power from the overriding principle 
of equality of status of the two languages. Opponents of this idea sometimes 
like to portray it as an attempt to establish mathematical equality in the use 
of English and French from coast to coast. This may meet the purpose of 
those who derive some titillation from alarmist pronouncements, but it is a 
long way from reality. What the Act says is in fact very simple. It prescribes 
equitable treatment for French- and English-speaking taxpayers and 4 
requirement that federal agencies cater to their needs in their language, 
rather than forcing them to use the language of the bureaucrat behind the 
counter or at the other end of the phone. Once it has placed this responsibil- 
ity squarely on federal institutions, the rest is a matter of detail, of defining 
limitations and establishing appropriate instruments of enforcement. 


But there is important work to be done to make the Act perform better on 
both these counts, and efforts to date have continued to be dogged by 
unnecessary haggling over a suitable definition of ‘significant demand’. 
One reason for the difficulties that stem from this over-elastic term may be 
the absence of bilingual districts, which the Act prescribes but which have 
yet to be established. A major argument in their favour is that they would, at 
the very least, specify those areas of the country where federal services 
would be fully available in both official languages independently of levels of 
demand. At the same time, they suffer from the obvious difficulties inherent 
in a proposal which would in effect superimpose a federal linguistic regime 
on districts in which a different level of service might be provided by the 
province. Furthermore, there is the argument that it may not be necessary to 
go to all that trouble if you can get the same results without creating the 
districts. | 
To put the matter in a nutshell, the problem is to decide whether we can 
achieve greater long-term linguistic stability through the creation of what one 
might call full-service territories, or whether we should continue to expose 


! For a complete list of the amendments suggested by this Office, see Appendix A. 
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ourselves to the floating crap-game called service-on-demand. At the very 
least, in our view, the Government should try to give clearer recognition and 
administrative expression to the fundamental fact that different language 
zones within Canada call for different structures of service. 


Meanwhile, the Official Languages Act remains what was called in 1969 ‘‘a 
gesture of faith in the future of Canada’’— a gesture, however, that has to 
be articulated and enforced on the basis of rules which Parliament periodi- 
cally scrutinizes and adapts. With eleven years of experience under our 
belts, we can surely pinpoint those continuing weaknesses in the Act which 
may, by general consent, be corrected. Opinions differ on whether it can 
best be strengthened by introducing more specific requirements and sanc- 
tions, or whether what we principally need is clarification of certain funda- 
mental concepts. 


After much reflection, we are firmly in favour of the latter approach. On the 
basis of whatever wisdom the past eleven years may have contributed, we 
are particularly concerned that are equitable statement of language-of-work 
rights be more clearly enshrined in the Act. Where problems of enforcement 
are concerned, we are inclined to think that the powers provided in the Act, 
subject to extending the Commissioner’s authority to carry on public hear- 
ings, ought to be sufficient as they stand. 


Summary of Observations 
and Recommendations 


rally effective in its present form, but 
rta ents are in order, for example, in line with 
noel we have suggested i in previous Reports. __ 
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There are times when we might all be inclined to give up a steady income fc 
a pot of fairy gold. But the promise of a just and dependable constitution) 
not by itself a reason to mortgage the official languages farm. Contirmatia| 
that language guarantees are worth fighting for also has to be provided b| 
honest toil devoted to making the Official Languages Act work to maximur. 
capacity. | 


| 
Even if, in the eyes of the Government, 1980 was not the time for a majo. 
push to make its overall official languages strategy more intelligible to tht 
man in the street, one still expected a solid supporting performance as far af 
the management of the official languages programme was concerned. Wha) 
better time, in many ways, for vigorous action to iron out some of the lumps 
that disfigure existing programmes. And some action there was, but of suet: 
a low-key nature that one wondered whether the Government was trying t¢ 
convey the message that the heroic age is now behind us and what remains 
is to grind out the yardage. 


There may of course be a lot of sense in all this, provided you have some 
stout-hearted ball-carriers and are conscious of the clock. What worries us k 
a nagging doubt whether the pressures now being applied carry with then 
enough forcefulness and urgency to do the job, whether indeed they a 
part of a game-plan at all, or more a symptom of tired blood. 


| 


Let us remember, for example, a major statement issued by the Governme 
in mid year which took the line that “language reform in the Public Service k 
on the right track. The measures that departments will take are included | 
the reports approved by the Treasury Board. We know what remains to bé 
done.’’ We would be less than candid if we did not repeat what we said 

the time, that there is a shade too much whitewash in this mix to make fi 
entirely credible. The Treasury Board Secretariat and the Public Service 
Commission are entitled to make what capital they can out of their a 


languages audits and reports; we would be the first to accept that there i 
no lack of good work being done. What we take exception to is thé 
tendency to put a salesman’s statistical gloss on the situation instead à 
giving us straight talk about the problems that remain to be dealt with. 


Among other things, the general balance of the Government’s officia 
languages programmes still does not bear the mark of a thoroughgoing an 
well-coordinated strategy. These activities were supposed, after all, t 
complement each other in a coherent way, so that there would always be“ 
purposeful relation, say, between public service language training and aid te 
language education in the schools, between identifying positions and provid 
ing service to the minorities. The relationships between component pro: 
grammes must therefore be kept under regular review, so that the Govern 
ment can anticipate the ongoing need to adjust the balance rather thah 
carry out a crisis evaluation every four or five years. | 
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Government Action: 


Design for Living 

We are all victims of self-imposed systems. The Treasury Board Secretariat 
and the Public Service Commission are no exception. Both have a twofold 
handle on events: they collect and analyse information about what is going 
on, and they advise departments and agencies on how to improve their 
results. The tricky part of collecting data is to know what to do with your 
findings. In the past, we have slapped the wrists of the central agencies for a 
penchant toward mere number-crunching; in 1980 we succeeded in getting 
a moment or two of their attention. 


They still show a preference for figures as against people, but they must be 
credited with several recent interventions that come a lot closer to the bone. 
We were delighted, for instance, to see the Board getting tougher with those 
departments and agencies that after three full years of practice have been 
unable to come up with a workable official languages plan. We welcome too 
the idea that, where an institution has consistently demonstrated its 
incapacity, the central agencies will lend out some of their planning exper- 
tise to get them on track. 


Both agencies have also done some monitoring at first hand to determine 
the effects of what departments are doing to provide service or achieve a 
more balanced participation between the two major linguistic groups. We 
generally have no quarrel with the observations that come out of this audit 
process, even if they sometimes seem based on rather complacent criteria 
of what constitutes satisfactory service to the public. More to the point, 
however, we do not consider the resulting interventions by the Board or the 
Commission to be a firm enough display of their corrective powers. In almost 
every case, their action is too tentative and too much at arm’s length. 


By way of example, the decline in Anglophone representation in the federal 
public service in Quebec seems to us to require a more active recruitment 
programme than the Public Service Commission seems prepared to mount. 
There are many ways of encouraging departments to adopt a more dynamic 
approach, without interfering in their affairs, and it is simply not sufficient to 
leave it at encouraging them to make use of the Commission’s inventories of 
potential candidates. 


Similarly, the Treasury Board has gone to considerable pains to find out 
whether service to the minority public in bilingual areas is satisfactory. But 
once it comes up with the obvious conclusion that members of the Franco- 
phone minority are often not prepared to express vocal dissatisfaction with 
mediocre service, the Board does not take the action one feels entitled to 
expect. Instead of clearly instructing departments to upgrade their services, 
it contents itself with observing that people can be put off asking for 
something when they have grown accustomed to its absence. Just so, they 
can; but what does the Government propose to do about it? 


We also deal in a following section of this Report with the Board’s curious 
passivity on the language-of-work front, where the sum total of their visible 
direction to departments has been the suggestion that bilingual positions 


Official languages 
plans 


Public information 
and employee 
education 
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should generally have the same second-language standards in French as ir 
English, to ‘‘reflect the equality of status of both official languages of work” 
Once again, the Board’s intervention may be useful in itself, but it hardly 
seems an adequate response to the present serious imbalances in the use o 
English and French. 


Much of the direction the central agencies offer departments shows ar 
awareness of what the operational constraints really are. This is as it shoulc 
be. But at the same time, we have no patience with guidance couched Ir) 
limp-wristed jargon to the effect that departments ‘‘might wish to considei 
giving more attention to the possibility of...’’ doing this or that. Of course 
departments must be responsible for their own official languages destinies, 
and of course there should be a minimum of lock-step administrative 
procedures. But they also need a great deal more imaginative counsel and € 
sharper call to order when they stray. Right now they are not getting enough 
of either. 


In 1980, Treasury Board felt able to exempt some twenty departments ane 
agencies from seeking annual approval of their official languages plans for at 
least two years. This approach enabled them to give more time to the other 
fifty or sixty institutions whose plans are still subject to regular scrutiny. By 
the end of 1980 we had commented to the central agencies on each 
report-plan that we had received. Our general impression is that the process 
is gaining in precision as departments get the hang of it, and as the Boarc 
helps them out with some consistent performance criteria so that one year’é 
report takes specific account of the previous year’s plan. 


The best plans have justified the process by fully involving all levels of 
departmental management. But for many, probably a majority, the evidence 
is still strong that it is going to take some time yet before the officia 
languages programme becomes a normal part of operational management. 
Treasury Board is doing valuable work providing advisory and educationa) 
services in this area. By all means let there be more of it. 


And while we are on the subject of educating employees, we continue to be 
flabbergasted by the widespread indifference in many departments to any 
kind of programme to inform, persuade or put the case, both to the public 
and to public servants, that the Official Languages Act benefits them in their 
respective spheres. Last year, however, we thought we detected faint 
Stirrings of activity in this area on the part of some departments and 
agencies. To check whether we were merely hearing things we wrote to 
roughly 100 Government institutions to find out what they were up to. 


The results were not encouraging. At time of this writing, only about a third 
of the institutions canvassed had responded and indicated that they had 
produced material of their own. While we make no claim to scientific 
accuracy on this point, we have the decided impression that many federal 
bodies still have little or no inclination to advertise their willingness to deal on 
an equitable basis with English-speaking and French-speaking clients. They 
do rather better when it comes to putting their own employees in the picture, 
but even this is only a pale shadow of the effort that goes into, let us say, a 


Imperative 
staffing 
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community fund-raising drive. Once again, and despite past experience, we 
suggest to federal agencies, with all due modesty, that our literature is at 
their and their clients’ disposal—or that we are available to help if they 
would rather produce their own. 


Staffing Bilingual Positions: 


The Categorical Imperative 

There are certain prerequisites to doing business in both official languages. 
First one must decide where and to what extent a bilingual capability is 
required. In theory, it is every manager’s responsibility to answer this 
question for himself from an understanding of the Official Languages Act 
and the Government’s official languages policy. He must then make a just 
estimate of the kind of staff that will allow him to meet the need—and would 
expect the results to bear an observable relation to the needs. 


Somehow it does not quite work out that way. Through a combination of 
inertia and overkill, we have ended up with the situation described in the 
following table: 


Regions Bilingual Positions 
No. % 

1. Unilingual areas within Quebec 5022 8.3 

2. Bilingual areas within Quebec 13,288 19.0 


3. Unilingual areas outside 
Quebec (nine provinces & ter- 


ritories) UT 4.4 
4. Bilingual areas outside Quebec 

(nine provinces & territories) 3,798 65 
5. National Capital Region 43,804 62.8 

Total 69,789 100.0 


One cannot help being struck by the fact that, leaving aside the National 
Capital Region, there are about 19,000 bilingual positions to accommodate 
the English-speaking minority in Quebec but less than 7,000 to look after a 
broadly comparable number of Francophones in all the other provinces. In 
other words, where the need is most acute—to increase the real availability 
of services in French to Francophones outside Quebec—the capacity is 
least satisfactory. And the problem is only made worse when a considerable 
number of those occupying bilingual positions are not in fact competent in 
the two languages. 


It was in part to take account of this danger that, in 1977, the Government 
introduced the possibility of accepting only fully qualified bilingual candi- 
dates for certain kinds of bilingual jobs. The relevant criteria included: 


e the need for specialized or expert language usage (e.g. stenography); 


¢ covering off a bilingual position whose occupant is, legitimately, not 
bilingual; 


Bilingual supervisors 
in bilingual regions 


The bilingual 
head-count 


Panorama 


e special relationships with a particular community or group; and 


e where the position has ‘‘a significant operational impact.” 


This procedure, which has come to be known as “imperative Staffing’ 
exists essentially to ensure bilingual service where it clearly cannot wait. 


That is obviously the case where one is dealing with a minority-languag, 
public that is relatively sparse and where bilingual positions are thin on th. 
ground, if indeed they exist at all. Yet, in 1979 according to Treasury Boar¢ 
only about 2% of appointments made to bilingual positions required the 
the appointee already be bilingual. In 1980 the figure had risen to 5% ¢ 
appointments, but a mere 77 of those were to bilingual positions outside th 
so-called bilingual belt. 


That figure is still far too low, a fact that even the Treasury Board acknow) 
edges when it observes mildly that ‘‘this mechanism is not being used to th! 
fullest possible extent’’. Those institutions that have taken the trouble to us! 
it obviously have far less difficulty meeting their bilingual commitment tha: 
those which constantly embark on the merry-go-round of appointing ‘‘willini! 
unilinguals”’ to bilingual positions. In many instances, there is no longer an 
good reason to go that route, unless, of course, you are looking for an alll 
or taking the public for a ride. 


On the other hand, to our mind, there is something also intrinsicall! 
improbable about the proposition that the only way we can offer reasonabl! 
language-of-work opportunities to employees in bilingual regions is to mak 
a very high percentage of all supervisory positions in those regions bilingué 
(72% at last count). Departments and agencies of course have som: 
discretion in the matter, but the total effect has been less to enhance th 
subordinate’s opportunity to work in his own language than to produce : 
veneer of relatively low-level, unproductive bilingual positions and peor 
across the service. 


There is a real problem here, and it is time we faced up to it. Ideally we war 
to enlarge opportunities for employees to choose their language of wor 
without producing a rash of bogus bilingual positions. In consequence 
Treasury Board has asked departments to raise the language standards ¢ 
some of these positions and to make more efficient use of imperativ. 
Staffing. That should help, but it solves only half the problem. It leaves th: 
question unanswered whether there ought not to be, even within bilingué. 
regions, a greater number of units or sectors where the principal language (| 
work is English or French but not both. For reasons which we argue €! 
greater length in Part Il of this Report, we believe alternative models of thi 
kind deserve to be more thoroughly examined. 


We have commented before that, under present arrangements, the Goverr: 
ment is stuck with an unacceptably large number of bilingual position 
whose occupants are either not bilingual in any real sense or not enough t. 
satisfy the minimal requirements for their positions. In 1980, by dint € 
putting pressure on those who were partly qualified to come up to scratch c! 
forfeit their bilingualism bonus, another couple of thousand have bee 
brought within the fold. This past year was also the first occasion on whic 
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those qualified as bilingual on paper had to be reappraised to see whether 
they still came up to the mark. By the end of the year the result of this 
exercise had been to disqualify quite a few public servants in bilingual 
positions. 


As far as possible we have tried to tabulate the outcome of these different 
manoeuvres in Table 3. Their impact on the efficiency of our present model 
of a bilingual institution is much more difficult to calculate, but our informal 
evaluation suggests that there has been some progress, albeit at a petty 
pace. The fact remains, however, that at the end of 1980 there were still 
some 9,500 (17%) non-bilingual persons in nominally bilingual positions. 
Hardly a convincing advertisement for the present system, although we 
grant that the annual reappraisal may help to keep some second-language 
Skills in trim. 


Language Training: 

it’s an Ill Wind 

The reappraisal has also refilled the sails of the language trainers, paradoxi- 
cally at the very moment when the central agencies were committing 
themselves to tighten up on access to training at public expense. With 
substantial numbers of employees needing to upgrade or refurbish their 
skills before their time ran out, the reader may imagine that 1980 saw no 
lack of candidates eager to tune up their syntax. 


In the course of the year a total of 12,064 students were enrolled in 
language training, 3,380 of them in continuous courses offered by the Public 
Service Commission and the remainder in other forms of training provided 
by or through the Public Service Commission. The total bill for these 
excursions into second-language learning was in the order of $24 million. 
Only 1,624 of the students enrolled were tested against the Language 
Knowledge Examination and 1,595 (98.2% ) were successful. 


At that rate, the Government’s decision to clamp down on the less justifiable 
and less productive uses of language training came not a moment too soon. 
The very fact that almost 1,000 former graduates had to go back to school 
to requalify casts a pall of unreality over much of these proceedings. Were it 
not that neither funds nor functionaries are inexhaustible, the whole thing 
would have the makings of an endless belt—in more senses than one. 


The Government has now decided that access to language training must be 
more limited and that the eligibility of candidates to enroll in training will 
henceforth be more firmly linked to the probabilities of success and eventual 
use of the second language on the job. Now is therefore an excellent time to 
be asking what role language training can most usefully play, and where it 
really fits in the process of shaping our institutions to meet future linguistic 
needs. What started out as a modest two or three year crash programme to 
cover an awkward interim period has mushroomed over the years into a 
gigantic give-away, even though it now seems to be declining into something 
smaller and more practical. 
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Excessive investments in language training in the past have, we believe, — 
reflected exaggerated and unrealistic expectations about its potential. An 
hard lesson had to be learned and it is to be hoped we have learned it well. 
It is sound policy to offer training to the right employees, those with 
well-defined motivation and the opportunity to make a decent start in their | 
second language. It was and is wholly wrong to lead large numbers of public 
servants to believe they can be spoon-fed second-language fluency through 
massive infusions of public money. 


The Bilingualism Bonus: 

What More Can We Say? 

If much of the $38 million that went to payments of the bilingualism bonus in: 
1979 was, as we said then, misplaced and embarrassing, a good part of the: 
$34 million shelled out in 1980 was hardly less so. A saving of $4 milliony 
cannot be sneezed at, but it comes nowhere near meeting our now familiar) 
contention that only continually demonstrated bilingualism in a non 
managerial job has any real claim to supplementary pay. No one, as far as 
we know, has seriously argued to the contrary, but there was not the least 
sign of any intention in 1980 to stop throwing good money after bad. Is the 
Government really so fatalistic about the albatross it has slung around its. 
neck, or so indifferent to the cries of Canadian taxpayers, that it cannot 
contrive an acceptable way of dispensing with this folly? 


Programme Costs: 


Give and Take 

The wonderland economics of the bonus are all the harder to defend when: 
placed in the total context of Government spending on official languages 
programmes. The acid rain of inflation and government cut-backs continues 
to fall all too equally on the just and the unjust alike. There is certainly no 
hint of living up to the undertakings of only a few years ago that federal 
priorities would visibly shift from overstuffed public service expenditures 
toward programmes designed to build a more bilingual country from the 
grass roots in the community and the education system. 


No one supposes that it is an easy matter for governments to reallocate 
funds, but any fool can see that we are spending many times as much 
money on each federal public servant in language training as we are on each 
child taking English or French as a second language in school. A mere 
fraction of the federal language training budget, or translation budget, or 
bonus budget, would suffice to set up a clearing house for information 
related to bilingualism in education. What one looks to find in the allocations 
of federal funds to the various official languages programmes is a sense of 
priorities. As Table 1 again demonstrates this year, one looks in vain. We» 
believe it is fair to say that this is not consistent with the wishes of most 
Canadians. 
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Three things are indispensable to the well-being and self-respect of the 
official language minorities: a legal framework that provides the security of 
enforceable language rights; the active collaboration of governments to see 
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to it that those rights are effectively translated into programmes anc 
services; and the will, determination and organizing ability of the minority 
communities themselves. 


In the real world of 1980, these communities have still had to depend toc 
heavily on their own tenacity and will-to-live, while keeping up a running 
battle to get the protection and assistance they need. Not surprisingly, in a 
situation where human resources are scarce, this also involves a continuing 
internal debate about the right priorities for group action. But there is also a 
remarkable degree of consensus about the conditions needed for cultural 
and linguistic survival and self-respect. 


The Constitution and the Supreme Court: 
A Double-Edged Sword 


The lack of adequate constitutional guarantees dealt with earlier in this 
Report is only the first stumbling block to minority self-fulfillment. We can, oi 
course, envisage a set of language rights that would be a whole lot better 
than what we have. But when what we do have turns out to be emptier thar 
we had imagined, the message quickly gets through to the minority that 
words on paper are not going to suffice. It was this disillusionment with the 
linguistic guarantees in Quebec and Manitoba, as reaffirmed by the 
Supreme Court of Canada at the close of 1979, which as much as anything 
motivated minority attitudes and actions in 1980. There was a feeling that, 
however indispensable guarantees may be, immediate action is still the 
name of the game. 


While doubtless not surprising to the legal fraternity, the practical limitations 
of the Supreme Court decisions in the Blaikie and Forest cases have been a 
bitter pill to those who had looked for a landmark reversal, not just of invalid 
provincial legislation but, in the case of Manitoba, of the linguistic history of 
almost a hundred years. The Court’s apparent inability to curb or redress the 
official languages practices of provincial governments has, if anything, 
strengthened the determination of the minorities to go beyond improved 
definitions of language rights to demand greater control over the means that 
are necessary to realize them in practice. | 


AS a result, the thesis that minority rights without adequate means to ensure 
their application are not much better than a dead letter has increasingly 
been taken up by minority associations. It has appeared in several forms in 
submissions presented to the Special Committee on the Constitution. For 
example, a joint presentation by the Council of Quebec Minorities and the 
French-Canadian Association of Ontario, in itself a highly significant depar- 
ture from the received wisdom that the two minorities have little in common, 
called for 


the right of Anglophone and Francophone minorities to administer 
their own social institutions when they are sufficiently numerous to 
warrant the creation of such institutions. 
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The Acadian Society of New Brunswick went further and spoke of the right 
to self-determination. And the Federation of Francophones Outside Quebec 
capped its submission with an appeal for recognition of ‘the right of 
Francophones outside Quebec to total control over their educational 
resources." 


What is of particular interest, therefore, in surveying the events of 1980, is 
the degree to which the official language minorities have or have not been 
successful in their efforts to maintain, or in the case of Francophone 
communities, to obtain control over their own linguistic destinies. Of course, 
not everyone is convinced, on either side, that those destinies can or should 
be symmetrical: the Anglophones in Quebec are out to hang on to rights 
that Francophones elsewhere have barely glimpsed as a possibility for 
themselves. On the other hand, there is a growing concurrence about the 
measure of autonomy which the minorities are looking for. 


Federal Programmes: 


Cart and Horse 

The Federal Government has not been sparing of individual appearances on 
behalf of, or reiterated commitments to, the minority cause. Aside from its 
exertions in the constitutional arena, one cannot overlook, for example, the 
participation of the Prime Minister in the festivities marking the 375th 
anniversary of the founding of Acadia or the efforts of the Secretary of State 
to make the federal position known directly to minority groups. Regrettably 
somewhat less apparent, however, is a sustained Government effort to put 
together, with all the funds and energies it can command, a comprehensive 
policy of assistance to the official language minorities outside Quebec. And 
the Government has barely got off the ground in developing a programme to 
cope with concerns and needs perceived by the Anglophone minority in that 
province. 


The federal performance has been disappointing above all because it fails to 
come across as anything like a coherent strategy or plan of action. Instead, 
it remains a mixed bag of piecemeal reactions to Community pressures 
interspersed with heavy insinuations that father knows best. We said earlier 
that there were too many federal eggs in the constitutional basket; we must 
repeat that a worthy concern for constitutional guarantees in no way 
absolves the Government from the obligation to play a more strenuous 
protective role in the here and now. 


For some years the Federation of Francophones Outside Quebec has 
argued forcefully for a simple means whereby they could work with all 
relevant sectors of the Federal Government, economic and social as well as 
cultural and educational, to put together a general strategy. Early in 1980 it 
looked as if they had finally won agreement to establish a multi-departmen- 
tal committee to look into their overall institutional and programme needs. 
But, with the change in government, this was not to be. While the Secretary 
of State has offered personally to play the role of intermediary, he is an 
extremely busy man and we very much doubt that his personal involvement 
alone can represent a realistic solution to the problem. 
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Governments are not always very good at making sure that the people wl 
most need to know what services are available are kept well informed. But 
is nevertheless surprising and disturbing to discover just how little sor 
minority groups are aware of the various programmes sponsored by t 
Secretary of State’s Department to ease their linguistic lot. Instances ha 
been brought to our attention from as far afield as British Columbia al 
Newfoundland where programmes have all but lapsed for want of force 
federal promotion. The information exists, of course, sometimes in the shaï 
of glossy brochures in English and French, but as a rule no one is going ¢ 
of his way to bring it to the attention of potential users. One might ha 
thought that the obvious under-use of some of these programmes wot 
have alerted someone to a need for more active promotion, but this has n 
always been the case. 


The Francophones: 
Squeeze Play 


The French-speaking minorities often feel that their requests for help é 
merely shuttled from one level of the bureaucracy to the next, almost 
though there were a deliberate intent to wear them down. There is indeec 
Kafkaesque quality about their continuing difficulty in pinning down exac! 
who or what is responsible for the deficiencies that beset them. And when) 
last they think they have located the final arbiter, as often as not it is only, 
discover that they are confronted with a new set of hurdles. 


The clearest example of this quandary has been the reaction following | 
the Supreme Court decision in the Forest case upholding the constitution 
ity of Section 23 of the Manitoba Act of 1870. The effect of that decisi. 
was to reinstate French as an official language of the legislature and of t! 
courts after a lapse of almost 90 years. For the now much-reduced Franc 
Manitoban community, it vindicated their long struggle to assert their Freni 
identity in face of prejudice, suppression and neglect. 


For the Manitoba Government, however, clearing the backlog of unilingu 
legislation must have seemed more like a mountainous administrative ch 
lenge than an opportunity to make amends for the past. This difference 

perception has not made the last twelve months easy for either party. T 
Manitoba authorities have set out in an orderly rather than dramatic fashi 

to obey the law. The Francophone community has been disappointed in : 
hope for an accommodation that might have relieved Manitoba of some! 
the more tedious and unproductive translation work while providing 
services in French which the community feels it needs now. The Fede 

Government, in its role of honest broker, has contented itself with assistan! 
on the translation side. | 


Even on its chosen ground, the Manitoba Government has made oi! 
modest if systematic inroads into the mountain of translation. It has r! 
introduced simultaneous interpretation in the legislature or begun to publi 
legislative records in French. There are but three or four bilingual judges: 
the courts of Manitoba and, while the Province is apparently developing. 


New Brunswick 


Ontario 
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language policy, one has the impression that things are moving very slowly 
in a situation which cries out for imagination and innovation. 


Moreover, the Manitoba Government is spending its money (a projected $4 
million over six years for translation alone) without benefitting sufficiently 
from the advice of the people most concerned. A consultative committee of 
the Manitoba Government and the Franco-Manitoban Society has hardly 
met, let alone come up with an agreed action plan. To give it the benefit of 
the doubt, Manitoba may well have more positive intentions. But unless they 
take the form of a concrete plan to deal with the contemporary needs of the 
French-speaking community, an important opportunity to set an example for 
linguistic justice in Canada could well go by the board. 


Meanwhile, New Brunswick, the only province with an Official Languages 
Act of its own, has introduced a bill in the provincial legislature that would 
recognize: 


e the equality of the two linguistic communities before the law; 
e their right to distinct cultural, social and educational institutions; and 


e the Province’s commitment to promote equally the cultural, economic, 
educational and social development of the two communities. 


The significance of this bill lies in the move it represents toward consecrating 
the linguistic duality of the province by entrusting each community with 
means to control its own linguistic future. AS we have noted above, the fact 
that this theme of linguistic self-determination is becoming more prominent 
among minority demands may be read as a serious measure of their 
frustration with malingering majorities everywhere. It is also a recognition 
that the needs of a particular community are often specific to that commu- 
nity and cannot always be fully understood or effectively handled by those 
who do not share their needs. 


New Brunswick has also undertaken to review and propose suitable amend- 
ments to its Official Languages Act. This process may take some time (as 
we know from our experience), but we would hope that it will eventually add 
more substance to the law while at the same time making it more readily 
enforceable. We are following both projects with a great deal of interest, as 
well as keeping an eye on an initiative by the Barristers’ Society of New 
Brunswick to find workable solutions to the problems of a bilingual legal 
system. 


The Francophone community of Ontario may not be so geographically 
concentrated as its New Brunswick counterpart, but it is substantially larger 
and every bit as determined to obtain from its mother province the rights 
and services that are due to all citizens, not just the majority. All three 
conditions of minority life are very much in evidence in Ontario: the legal, the 
practical and the attitudinal. 


It is by now common knowledge that the Ontario Government is opposed to 
what it chooses to call “‘institutional’’ or ‘‘enforced’’ bilingualism. The 
Ontario Government bases its opposition mainly on the argument that 
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legislative or constitutional entrenchment would be divisive, and less likely 
any case to produce real results than what the Province is already doing i 
strengthen and enhance the rights of, and services to, its Francophor 
citizens. 


The argument from good deeds is only as sound as the actual practice | 
the government of the day. Now Ontario’s practice in 1980 has not bee 
bad: significant progress has been made in affording the choice of languag! 
in certain courts, a toll-free French-language information service has bee, 
set up; government advertising in French is on the increase, and governmei! 
departments are gradually being staffed with French-language co-ordini 
tors. None of this is peanuts, and it all reflects an honest effort to do goe 
by Franco-Ontarians. But this is not the point at issue. 


The point, as far as the minority community is concerned, is that all this is r| 
adequate substitute for language rights guaranteed by law, preferably in.) 
constitutional text. And it is neither necessary nor wise in the preset 
context to toss about words like ‘“‘institutional’’, ‘official’ and ‘‘enforced® 
all of which can only serve to poison the atmosphere and inhibit intellige! 
debate. After all, much of what is being discussed by way of legal or eve 
constitutional rights is in fact already being provided on a gradual basis | 
the province, and exaggerating the hazards of language reform to oH 
Ontario body politic can only tempt the forces of backlash. 


No one pretends of course that conferring legal rights makes life easy il 
governments, a point reinforced in 1980 by the continuing saga of Penetai 
guishene. Here is a case where the Ontario Ministry of Education final: 
stepped in last April to authorize a separate French-language secondai 
school only to find that the forecast opening date had to be pushed bat 
twice from September 1980 to January 1981 and finally to September 198 
And in spite of repeated efforts, the Ministry had not by year’s end bee 
able to overcome the opposition of the Town Council to a zoning chang 
that would permit construction of the school. 


No government likes to make a practice of overriding a local authority, eve’ 
when it is a matter of direct fulfillment of its expressed policy. Unhappil 
however, at the present juncture in Canadian history, that is sometimes th 
only way to establish institutions and services which can make a life-0 
death difference to Francophone minorities. We would rather Ontario toc 
its courage in both hands and adopted French services as a matter | 
constitutional right. But even if it will not go that far, we would hope at th! 
very least that it will have the fortitude to see its present commitmen 
carried out. Times may be hard all round, but if the ‘‘Province of Opporturi 
ty’’ cannot establish a school for Francophone students in a reasonable tir 
frame what hope is there elsewhere? 


At least in the case of Manitoba, New Brunswick and Ontario, there is som! 
prospect of minority-language services, however dearly won. In the othr 
English-speaking provinces, there is scarcely a whisper of anything beyor 
some education in French. When we last visited Newfoundland for exampli 
it seemed to us that there was a serious need for increased assistance | 
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help maintain and encourage isolated Francophone communities. On Prince 
Edward Island, the Acadian community has used the occasion of the 
constitutional debate to lobby for a fuller range of provincial services, but 
with little apparent success. And if we look westward, for example, to British 
Columbia or Saskatchewan, the situation is essentially the same: some 
progress towards achieving better education in French, but no sign of 
provincial willingness to go beyond that point. 


Anglo-Quebec: 
Taking Stock 


Although their situation is very different from that of Francophones outside 
Quebec, Anglo-Quebecers are also involved in a many-sided campaign to 
defend their linguistic liberties. For many of them the arch-villain of the piece 
is the Quebec Government, with the Feds only slightly less guilty for 
allegedly letting the Province get away with it. This frame of mind springs 
from what they perceive, in human terms, as an abrupt and threatening 
change in their linguistic standard of living. Its usual focus is the Charter of 
the French Language (Bill 101), although the change started more than a 
decade ago in earlier language legislation designed to promote the use of 
the French language in Quebec. 


It has come as a severe shock to some Anglophone communities in the 
province to discover that the British North America Act does not necessarily 
conflict in law with many of the major provisions of Bill 101. And although it 
did not take 90 years for the Supreme Court to act in the case of Bill 101, 
the results of the Court’s decision have proved hardly less disappointing to 
Anglo-Quebecers than the parallel decision in the Forest case did to 
Franco-Manitobans. For Quebec Anglophones it is not a matter of determin- 
ing limits within which English can be used, but, in many minds, of asking 
why there should be limits in the first place. The Quebec Government, on the 
other hand, does its best to exploit this attitude to confirm the fears of the 
majority that, left to itself, English would swamp the French language in its 
natural heartland. 


One consequence is that it has become very difficult even to talk about the 
linguistic forces at work in Quebec in terms that will not be considered 
partisan by one language group or the other. It is very much a for-me-or- 
against-me situation, and the image of an era of linguistic peace being 
ushered in by Bill 101 is a very partial picture at best. The same tensions we 
have noted in previous years were carried forward into 1980, perhaps 
exacerbated somewhat by the impasse at the First Ministers’ Conference in 
Ottawa and the debate surrounding the constitutional provisions on minority 
language education rights tabled by the Federal Government in October. 


Anglophone groups have been prominent among those making presenta- 
tions to the Special Committee on the Constitution. Like others, they have 
tended to find the education provisions less generous than they would wish, 
a point of view which earned them coals of fire and cries of hypocrisy from 
the French-language press in Quebec. It might be said in this context that 
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there has not been a whole lot of effort by the Quebec media to distinguis! 
what is accurate and reasonable in Anglophone complaints on languag 
issues from what is overstated or over-simplified. There is too often a 
unquestioned assumption that the Anglophone community is intrinsicall 
uppity and subversive of the linguistic peace of the majority. 


Anglophone groups themselves find different ways of dealing with thi 
situation—from head-on challenges detailing the allegedly nefarious effect: 
of language legislation to the development of practical guides to enabl: 
people to get on with their lives under a new linguistic regime. There is also | 
manifest pulling together of various strands in the community to coordinat; 
Strategies vis-a-vis the bureaucrats, whoever they may be. 


Wherever the culprit is to be found, there is no question that Anglophones ji 
Quebec are now experiencing more difficulties than heretofore in enjoyin! 
facilities and receiving services in English. As we point out in a later chaptel 
the effects are most noticeable in important parts of the English- languag| 
school system. But there are other problems as well (among which unilingué 
signage has perhaps received the greatest attention from the press) whic: 
cannot help but aggravate a climate of nervousness for various segments ¢ 
the minority population. In the circumstances, the official position that th! 
law aims only to redress the linguistic balance by strengthening French: 
speaking society, and not to alter the rights of the Anglophone community 


is small consolation for the minority. | 
| 


One Anglophone association has described the present situation in th! 
following terms: | 


...the problem... is not to create cultural services but to maintain them | 
While this will depend primarily on the retention of a sufficient ant 
interested population it will also depend on a reasonable level €: 
government support. 


In other words there is an Anglophone infrastructure in Quebec; the trick | 
not to destroy it in the belief that this is the only way to reinforce the Frenal! 
fact. One thing that can and must be done is to give the community | 
greater say in government decisions. The present under-representation ¢ 
Anglophones in the institutions of the Government of Quebec, for instance. 
can only cast very grave doubt on the latter’s statement that it not only doe: 
not object to Anglophones retaining their language, culture and way of life, | 
accepts them as a fact of Quebecers’ common history. 


Minority Media: 

A Word in the Right Place | 
Effective communication on matters that concern the community is thy 
life-blood of a linguistic minority. To be effective it must be able to competi 
with a barrage of information from other sources. One of the side effects ¢ 
the global village is a desire to escape from the intimate presence 0 
international mayhem into a parish all one’s own. It is one of the glories 6 
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our minority language newspapers that they can tell us who we are as well 
as what is going on in the world outside. 


That is one reason why, over the years, we have attached a good deal of 
importance to making the federal authorities conscious that there is a 
considerable network of such newspapers across Canada and that they are 
read with an attention not always accorded their larger competitors. They 
have recently been brought together in two associations: the Association of 
Quebec Regional English Media and the Association for the Francophone 
Press Outside Quebec. In 1980 they continued to consolidate administra- 
tively and to publicize the activities, and accessibility, of their member 
papers. 


That and the fact that the Federal Government now has a clear policy in the 
matter may explain why the use of the minority media to advertise the 
programmes or activities of government bodies is finally catching on. The 
Public Service Commission, for instance, reports that the use of the French 
press for recruitment advertising almost tripled in the course of the year. It 


. has yet to become an established practice with all departments, however, as 


the number of complaints received by our Office will testify. Moreover, 
among departments and agencies that failed to make use of minority papers 
when they might well have done so were key actors like Employment and 
Immigration, the Bank of Canada (for savings bonds), the Chief Electoral 
Officer, Fisheries and Oceans, the RCMP and the Mint. As we have 
suggested above, it is difficult enough to deal with your government when 
you know what it is up to, but when no real effort is made to reach out to 
you the chances that you will enjoy the services provided are crippled from 
the start. 


Progress has also been made in improving radio and television services for 
the official language minorities. The record is already a good one, with very 
extensive coverage in both languages across the country, and in 1980 the 
CBC was able to extend its accomplishment by bringing French radio to St. 
John’s, Sydney and Peterborough, among others, and French television to 
places like Digby, Gravelbourg and Peace River. Similarly, English-speaking 
residents of Fort Rupert can now receive both radio and television in their 
own language. But it remains the case that adequate service has yet to be 
achieved for Francophone communities such as Charlottetown or Dryden 
and for Anglophone communities in places like Gaspé or New Carlisle. 


Even where reception is taken for granted, much remains to be done to 
cope more sensitively with regional and local needs. In the Gaspé Peninsula, 
for instance, there are Anglophone communities which are plugged into the 
New Brunswick world but cannot pick up news and public affairs pro- 
grammes from their home province of Quebec. The same is true of some 
Francophone New Brunswickers whose television dial is limited to pro- 
grammes originating in Quebec. 


Diversity, quality and regional content of programming continue to trouble 
minority communities, and in spite of small advances in the right direction in 
1980, the CBC has not yet achieved anything like the decentralized pro- 
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gramming that people nowadays feel entitled to. All this costs money, ors 
we are told by our CBC interlocutors, and therefore cannot be expecte: 
overnight. Perhaps so, but one must wonder how, in the circumstances, th 
Corporation can apparently look with equanimity on additional expenditure 
of close to thirty million dollars for CBC Il. 


On a happier note, it appears that the French Regionalisation Programme ¢ 
the National Film Board, which had looked shaky in 1979, has now achieve: 
recognition by NFB management. It remains somewhat unclear what level ¢ 
financing the Board intends to commit to the programme in the longer tern 
but we are reassured by management’s recognition that this kind of oppo 
tunity for self-expression is intrinsically valuable to the communitie 
concerned. 


Other Language Groups: 
Other Voices 


The ethnic composition of Canada’s population has obviously varied ove 
time, and with it both the use and status of languages other than English an 
French. Successive transfusions of new blood have raised the familié 
question of how to remain true to one’s ancestry and still become a ft 
member of the adopted country. Even today the answer depends not on: 
on the strength and concentration of the group concerned but also on th! 
official policies and private attitudes that newcomers encounter in their nek 
homeland. Fortunately, the Canadian view of the matter in 1980 is general: 
a healthy one. 


It is not simply that Canada has never subscribed to the melting-pt 
philosophy to anywhere near the same extent as the United States. We hav; 
also had the jump on our southern neighbour in taking stock of our linguist) 
heritage and resources and wondering aloud what use we ought to make ( 
them. As time goes on, the traditionally more sentimental reasons f 
keeping up the languages of the old country are being joined by mot 
pragmatic, even commercial, arguments for maintaining the many languagé| 
that Canada is blessed with. Indeed, by looking around and keeping ov 
ears open, it is not too hard to realize that Canada is a country of immens) 
linguistic potential. The trick is always to keep in a reasonable sort 
balance the sheer multiplicity of tongues and the need for a comme. 
wavelength for national communication: in other words, to tread the some 
times difficult road between Babel and a short-sighted unilingualism. 


Canadians, we believe, are maturing rapidly in this direction. As a people M 
are beginning to make sensible distinctions between our opportunities t 
acquire as many languages as we please, the duty of the state to commun. 
cate in whatever languages are necessary, and our inescapable fate «€ 
individuals to be part of several evolving, even competing, cultures. 


All this creates a network of factors that inevitably complicates and some 
times obscures the official languages effort. There can be no getting awé! 
from the fact that English and French have been consciously recognized, ¢ 
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the federal level, as having a status unlike other Canadian languages. 
Nevertheless, we do not ourselves believe that the principle of two official 
languages need in any way be offensive to other language groups in 
Canada. What does stir resentment—and understandably so—is any 
implication that only English and French have an intrinsic value or cultural or 
economic raison d’étre as part of the Canadian scene. Nothing could be 
further from the truth. The principles of equality and justice which are the 
essential underpinnings of the Official Languages Act are in no way incom- 
patible with encouraging respect for other languages. On the contrary, in our 
view, their preservation can only enrich the soil of linguistic tolerance and 
help to alleviate traditionally strained relations between English and French. 


Summary of Observations 
and Recommendations 


ei but be 
more tolerant attitudes toward — 


all! anguages and ‘ethnic g groups. 
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Federal-Provincial Relations: 
Shuffling the Deck 


By the end of 1980, after almost two years of desultory negotiations, th 
federal and provincial authorities had still not arrived at a new long-terr: 
agreement for the official languages in education programme. For th 
second year in a row, administrators, teachers, parents and students copei 
as best they could with an annual budget that was $34 million lighter than 
1978 and with growing uncertainty about the ultimate fate of the payments. : 


No one can put a figure on the number of urgently needed programmes the; 
school boards could not or would not undertake because they did not knov 
how much money would be available to cover additional costs, or for hoy: 
long. It would be difficult, however, to overstate the effect that this doubl: 
uncertainty has had on the actual delivery of minority- and second-languag| 
programmes. 


If rhetoric alone could pay the bills, there would be coin aplenty. Th 
unassailable logic of working toward Canadian linguistic goals through ou 
youngsters and in the schools has won the support of political leaders o 
every persuasion and at all levels of government. Yet those responsible fo: 
making it work have managed to turn logic on its head. Or such is thi 
conclusion that most Canadians would have to draw when measurin 
delivery against promises. On the federal side, and as recently as las 
September, the Secretary of State reaffirmed that the Government ‘‘remain: 
strongly committed to the official languages in education as a priority of thi 
Government’s official languages policy”. The following table shows how tha 
commitment translates into dollars and cents. 


lf there is some convincing explanation for these minus signs, other thal 
dwindling interest, frankly it is not apparent. On the contrary, the evidence 
as we read it, points only to a series of egregious contradictions. 


Striking first of all at the heart of minority-language education, the Feder! 
Government has cut back considerably on the funds available for formul. 
payments. Without even considering the inflationary factor, this effectivel 
reduces federal support from 9% to some 6.5% of the real cost in th! 
elementary and secondary schools, and from almost 11% to 8% at th! 
post-secondary level. How is this cheese-paring supposed to fit with th 
Government's proposals to enshrine minority-language education rights i 
the Constitution? | 


A similar reduction in formula payments for second-language educatiol 
which brings down federal financial support from 5% to 3.7%, is equal: 
paradoxical in light of the Government’s continued strong verbal encouragé 


‘On January 27, 1981, two interim agreements were reached, whereby the Feder. 
Government will pay $140 million to the provinces in formula payments for 1980-81, an 
$33 million in non-formula payments for 1981-82. The former figure is unchanged from th 
previous year; the latter represents an increase of $2.6 million. 
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Table A 


SECRETARY OF STATE FUNDING FOR 
OFFICIAL LANGUAGES IN EDUCATION PROGRAMMES 


Decrease or 
Programme 1978-79 1979-80 1980-81 increase ($) 
$ $ $ 


Formula payments to 
provinces for bilingualism 
in education 178.1 13,002)" 145,515,781 — 32,597,521 


Payments to provinces 
for special bilingualism- 
in-education projects 14311,975 13,890,324 — 421,651 


Language training cen- 
tres for students, teach- 
ers, civil servants and the 
public 1028759 439,181 — 589,578 


Payments for minority- 
language teachers’ col- 
leges 1017465 957715 — 59,750 


Second-language study 
fellowships for  post- 


secondary students 2,584,853 2,00 2410 — 32,674 
Teacher bursaries for lan- 
guage refresher courses 2,381,407 2,269,644 — 111,763 


Travel bursaries for post- 
secondary students to 
study in their first official 


language 36,372 39,015 +2,643 
Summer Language bur- 

saries® 6.7 771,100 6,771,100 — 
(Number of bursaries) (7,765) (6,571) (— 1,194) 
Official languages moni- 

tors‘) 3861-300), 3,7 17;780 — 143,520 
(Number of awards) (940) (904) (— 36) 


(a) Figures for both years represent budgeted amounts. The value of each bursary in 1979-80 was 
$850; in 1980-81, $1,000. 


(b) Figures for both years represent budgeted amounts. 


Source: Language Programmes Branch, Department of the Secretary of State. 


ment for youngsters to become competent in their second official language. 
And cuts to non-formula programmes only widen the gap between what has 
been promised and what can realistically be delivered. Thus: 


e less money is available to train minority-language teachers or to 
upgrade the skills of second-language teachers, thus undermining the 
quality of the education that the Federal Government is attempting to 
ensure; 


e bursaries and fellowships designed to increase students’ competence 
in their second language are reduced rather than increased, in spite of 
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the growing need for second-language competence in the Federal 
Government, the Armed Forces, and national agencies and corpora:! 
tions; and 


e the special projects programme is expected to finance innovative | 
programmes and respond to pressing needs in minority- and second- | 
language education with half a million dollars less, while these needs 
themselves grow more substantial every year. 


In defending its cut-backs, the Federal Government’s main argument is ant 
alleged need ‘‘to demonstrate to the taxpayers the effectiveness of its! 
funding’. Fair enough. We all like to know what the public purse is being: 
used for. And the provinces have indeed received very large sums of money | 
for these programmes over the past decade, while at the same time keeping 
their spending records pretty close to the vest and being none too generous) 
in publicizing federal contributions. 


The principal concern of most Canadians, however, is not which level of) 
government is spending their taxes, but whether or not they are getting their | 
money’s worth. And the evidence suggests that they are. French-speaking : 
minorities outside of Quebec, for all their difficulties, do have access to more 
schools and enlarged programmes taught by better qualified teachers using! 
newly developed materials. Changes in provincial legislation, policies and: 
granting structures over the past decade have begun to establish a more | 
secure framework for minority-language education. Simultaneously, a shift in 
attitude towards second-language education, at least at the primary level, 
has created new goals and more effective programmes in every province: 
Immersion classes are booming to a degree no one could have predicted a 
decade ago. Who can argue seriously that these developments would have 
taken place without the investment of federal funds? 


The real question is whether the nature and extent of that investment has. 
been generous enough to meet the programme’s major goals. The formula 

payments for minority-language schooling were originally devised as one. 
way of combatting a serious threat of linguistic assimilation. In a logical | 
extension of that approach, the Government also set up formula payments 

for second-language teaching as a means of bolstering both pride and 

proficiency in our two main languages. Yet a good case can be made that 
too little money has actually gone to those most in need of it. Although the 

reasons may be understandable, the unfortunate fact of the matter is that, 

of three-quarters of a billion dollars spent between 1970 and 1978 on all 

formula payments, less than 30% went to the Francophone minority outside 

Quebec. We do not suggest that this situation can be remedied simply by 

robbing Peter to pay Paul, but we do believe that it requires more decisive 

action to meet the needs of the Francophones outside Quebec entirely on 

their own merits. 


As recipients of federal funds over the past decade, the provincial govern- 
ments have allowed themselves to be wooed, encouraged, or sometimes 
shamed, into improving minority- and second-language education. Could 
one not have expected something more energetic from those who bear the 
main responsibility for education? 


Outside Quebec 
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Protestations of good intentions are not lacking. More often than not they 
are accompanied these days by strong condemnation of weakening federal 
support. We are the first to agree that the federal position is untenable, but 
we must also wonder whether the provinces should not be engaged in a bit 
of soul searching over their own slowness to act. 


In September 1980, the ministers of education again announced that they 
were “unanimous in their will to implement the commitment made by the 
Premiers in February 1978 to make their best efforts at bilingual education.” 
With all due respect, there is still plenty of room to improve those efforts 
without overshooting the target. 


One development we do applaud is a joint provincial project to produce a 
newsletter for their education officials on the teaching of French and English 
as second languages. A modest beginning, but we hope a sign that we can 
expect further initiatives in the area of interprovincial cooperation. It would 
certainly be none too soon. Why, for example, has it not been possible to 
set up more systematic collaboration on curriculum development, or large- 
scale student and teacher exchanges, or information-sharing seminars on 
improved methods of language education? 


The objective of the decade-old partnership between the federal and 
provincial governments has always been twofold: to produce tangible results 
in terms of schools, human resources and materials, of course; but also to 
awaken Canadians to the importance of a national linguistic heritage that 
they are still in danger of losing. As the following sections suggest, we have 
made substantial progress on both fronts. But as much or more remains to 
be done … and we do not have forever to doit. 


Minority-Language Education: 


Handsome Is As Handsome Does 
Lost amid the obscurities of this year’s constitutional debate on minority-lan- 
guage education rights were a few practical developments of some note. 


At one end of the country, Prince Edward Island passed legislation setting 
out the terms for access to instruction in French and launched its first 
venture into post-secondary French-language education with a community 
college course in office studies and a planned programme in police tech- 
nology. In neighbouring Nova Scotia, the provincial government stated its 
intention of introducing legislation to guarantee French-language education. 


Meanwhile, enrolment in British Columbia’s French-language programme has 
tripled by comparison with last year. 


In the prairie provinces, a doubling of transportation grants for Alberta 
students receiving instruction in French, and the establishment of an Official 
Minority Language Office in Saskatchewan also weighed in on the plus side. 


Finally, in Ontario, by the end of 1980 roughly half a dozen schools had 
taken advantage of a new provincial scheme which allows special grants for 
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| 
| 
high schools setting up distinct “entities” for English- and French-speaking | 


students. | 


All in all, however, minority-language education remains a patchwork quilt, a | 


bit ragged at the edges and too thin to be more than cold comfort for the: 
communities involved. The Premiers’ historic statement in Montreal in 1978, | 
“that each child of the French-speaking or English-speaking minority is 

entitled to an education in his or her language in the primary or secondary. 
schools in each province wherever numbers warrant’’, promised a change to: 
this situation. What does the picture now show? 


Six provinces—New Brunswick, Quebec, Ontario, Manitoba, Saskatchewan 

and Prince Edward Island—have legislation guaranteeing access, subject to. 
various restrictions, to minority-language education. British Columbia has a: 
government policy to the same effect. Alberta legislation permits instruction 
in French, while in Nova Scotia and Newfoundland there are as yet nox 
assurances beyond local policies and tradition. 


And guaranteed access to an education in one’s own language is a bare: 
minimum in our opinion. Over and above that, the minority communities : 
expect to have some say in seeing to it that what is promised is worth 
having. As things stand now, in every English-speaking province, with the: 
exception of some parts of New Brunswick, it is the majority that calls the. 
shots even in areas where Francophones represent a sizeable proportion of 
the local population. It is hardly surprising, then, that a number of Franco 
phone communities across the country have come to the conclusion that, in 

the absence of administrative structures to allow them some direct control 

over French-language education, guaranteed access may be no more than 

the right to fight, and not always win, the battle for an education equal to 

that enjoyed by the majority. 


| 


One need not look far to find cases illustrating the legitimacy of this concern. | 
In both Îles des Chênes, Manitoba, and Penetanguishene, Ontario, French-. 
speaking communities have finally been promised a French-language high 

school. But in neither case was this granted without a long drawn-out battle, 

or without intervention from the highest level. And in Vonda, Saskatchewan, 

the battle goes on. French-speaking high school students found themselves 

out in the cold this year when the district high school, which has traditionally 

offered a few French-language classes for graduates of Vonda’s French-lan- 

guage elementary school, decided to drop even these limited offerings. 

When the Minister of Education did not recommend the reinstatement of 

these courses, parents and Franconhone trustees attempted to force him to 

do so by judicial process. At the time of this writing, the case is under 

appeal to the Supreme Court of Canada. Is this how far our Francophone 

communities must go to enjoy the fruits of the much-flourished Premiers’ 

commitment and will they be successful when they get there?! 


For many of those involved, the only logical and long-term solution is the 
establishment of Francophone school districts or boards or decision-making 


1 On February 17, 1981 the Supreme Court of Canada, after considering the application, 
denied leave to appeal the decision of the Saskatchewan Court of Appeal. 
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bodies within the ministries of education, which would guarantee reasonable 
control over their own system. In 1980, the Francophone associations in 
Nova Scotia, Alberta and Saskatchewan made formal proposals to this end 
to their respective provincial governments. And in Ontario the war of words 
over a proposed French-language school board for the 20,000 French- 
speaking students of the Ottawa-Carleton region continued. 


It would be infinitely regrettable, in our view, if English-speaking majorities 
were to misinterpret this kind of request as a desire to build expensive 
empires or as simple isolationism. As Terence Moore explains in the Win- 
nipeg Free Press of June 10, it is simply a matter of dignity, practicality, and 
some battle fatigue: 


French-speaking educators sometimes wish they had a French board 
to deal with so that they would not have to explain all over again after 
each set of elections brings new English-speaking trustees onto the 
board, why French education is important to French families; why 
French and English children cannot be educated side-by-side in one 
big happy bilingual family; why French-speaking instructors or supervi- 
sors are needed for special programmes or extra-curricular activities 
for children even when it would be a little cheaper or a little more 
convenient administratively to serve all the children in English. 


Control of their own educational institutions by the minority communities is 
the ideal. There may be practical difficulties in the way of implementing it in 
some corners of the country, but with a little imagination one can come up 
with the means for coping with them. A report prepared this year for the 
New Brunswick Government provides an instructive example. It suggests, in 
a nutshell, that all of the province’s remaining mixed schools and school 
districts be replaced or reorganized on linguistic lines, and that any English- 
or French-speaking minorities within a larger school district should have their 
own school boards. It has won wide support within the province and has the 
backing of the 220,000 members of the Canadian Teachers’ Federation, 
which has commented rather sharply on “‘the deadly effect of those assimi- 
lation factories which we call bilingual schools”. 


Francophones are also looking beyond institutional structures to the com- 
munities they are intended to support. What they see is far from rosy. In its 
final report on post-secondary educational opportunities for Francophones 
outside Quebec, the Canadian Association of French Language Education 
documents a serious shortage of Francophone professionals in all the 
English-speaking provinces and recommends a number of measures to 
correct the situation. These include regional or interprovincial programmes 
to train French-speaking professionals in key fields, and financial support for 
students obliged to pursue their professional studies outside their province. 


In short, until we respond to all these problems by replacing the patchwork 
quilt with a garment cut to the needs of our French-speaking minorities, and 
equal to that sported by the majority, we in fact dispense little more than 
grudging charity. We find it difficult to believe that Canadians would wish to 
go no further than this. 
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Until a few years ago, English-speaking Quebecers were faced with none o 
the problems related to minority-language education which Francophones 
outside Quebec have lived with for so many years. Their children were 
guaranteed access to education in English from kindergarten through post: 
graduate schools. Not only has provincial language legislation restricted tha’ 
access, but there is reason to believe that, combined with other socia 
factors, it is beginning to affect the English-language education system as € 
whole. 


Over the past year Quebecers have been all but submerged by a flood 0} 
conflicting data and projections about enrolments in the English-language 
schools, and by numerous and varying interpretations of the contributions 
made by Bill 101 and previous language legislation in bringing about the 
present situation. In the heat of the debate there may have been overstate: 
ments on both sides, but there is no disguising the fact that a real problem 
exists. There is little doubt that the general decline in enrolment in all the 
province’s schools, combined with social and demographic changes and 
restricted access to English-language schooling, has effected significant 
changes in Quebec’s English-language school system. A further contributing 
factor, not a bad thing in itself, is the increasing number of English-speaking 
students who are now attending French-language schools or are enrolled in 
French immersion programmes. ' 


The Quebec Government’s response to this situation in its Future Outlook for! 
Quebec Anglophones is not so much to deny the trends as to suggest that 
the conclusions drawn are overly pessimistic. What it does not furnish, 
however, is any Suitable strategy to deal with a complex problem which 
affects both English- and French-speaking youngsters. On the one hand, the 
English-language school system must inevitably be weakened if enrolment 
projections are even partially correct. Equally inevitable would be an 
increase in linguistically mixed schools, where French-speaking children find 
themselves studying along with considerable numbers of students whose 
mother tongue is not French. 


An adequate response would take into account both of these factors. It 
would also reflect critical scrutiny of the way in which the education 
provisions of Bill 101 are being administered. - 


A brief presented to the Minister of Education by the Protestant School 
Board of Greater Montreal in October 1980 has made a number of recom- 
mendations that could reduce the red tape involved in establishing eligibility 
for English-language schools. Especially worthy of consideration are its 
recommendations for a more flexible appeal process for students who have 
been denied access, and for some consideration of hardships other than 
learning disabilities as the basis for eligibility to attend English-language 
schools. 


Restricted access to English-language schools as a result of Bill 101 is the 
central issue in Quebec’s minority-language education, but it is not the only 


‘The former totalled more than 5,000 in 1977-78 and by the following year had doubled; 
in 1980 the latter numbered about 18,000. 
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one. This past year for example, the then Minister of Education rejected a 
request by representatives of the English-speaking community in Hull for a 
separate English CEGEP in that city, while promising to secure better 
facilities for the English-speaking students and to ensure some representa- 
tion of the Anglophone community on the CEGEP’s board of directors. By 
the end of the year these promises had failed to produce concrete action. ' 
An isolated case, perhaps, affecting a relatively small number of students, 
but surely for these very reasons one which offers an opportunity for swift 
action to ensure a fair deal for both the English- and French-speaking 
students of the region. 


In assessing the educational needs identified by our English- and French- 
speaking minorities, we cannot allow any single priority to cancel out the 
others: guaranteed access to education in their own language; a direct say 
in how that education is delivered; and institutions to train professionals for 
the language group in question. Nor can we pretend that solutions need 
pose any insurmountable difficulties, or even—in the vast maiority of 
cases—make any great demands on public resources. What they do entail, 
however, is a certain commitment to a fair linguistic deal for all our 
youngsters. The majority claims to have made that commitment. The 
minorities need to see it in action. 


Second-Language Education: 
The Will and the Way 


The increasing number of English-speaking elementary students enrolled in 
traditional second-language programmes or immersion classes? suggests 
quite clearly that English-speaking parents have decided to take a consider- 
able plunge. Its immediate end is clear: to achieve anything from modest 
skills to full second-language fluency for their children. Less clear are the 
intentions of the educational authorities as to the best means of achieving 
that end. 


The same might be said for the teaching of English as a second language in 
Quebec. As we have noted before, French-speaking parents in that province 
attach a great deal of importance to sound, timely second-language educa- 
tion for their children. At the same time, in commenting on a study done for 
the Milles-Îles School Board Professors, Emile Bessette and Gilles Bibeau of 
the University of Montreal suggest that the standard approach to teaching 
English as a second language leaves much to be desired: 


Students in traditional courses (a few periods a week) are so weak 
that the research group was forced to abandon the analysis and 
comparison of their results. There is nothing surprising in this. For a 
long time now, parents, teachers and students, unless they are so 


'There have been some positive developments in the new year: the CEGEP’s board of 
directors have obtained a vacant high school to serve as a new campus for the 
English-speaking students and on January 21 three English-speaking parents were elected 
to the board as parent representatives. 


2 See Tables 4, 5 and 6. 
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young as to be unknowing victims, have deplored the total useless! 
ness of this method of teaching a second language. ' 


The situation of French-speaking youngsters in Quebec is even mort 
anomolous when one considers the extent to which the province’s English 
speaking students have access to French instruction. In other words: 
French-speaking youngsters could find themselves at a disadvantage in thei 
own province. As Jean-Pierre Proulx put it in an editorial: 


...Quebec public schools, including the CEGEPs, must provide al 
young Quebecers who want it with a real opportunity to acquire & 
sufficient mastery of English to hold positions requiring proficiency il 
that language. This basic principle should guide all the Government’: 
policies in this area.? 


Mr. Proulx goes on to call for a coherent plan for second-language teaching 
in Quebec. By all means; and for that matter in the nine other provinces: 
where it is just as badly needed. 


A report onThe Status of Teaching French as a Second Language, preparer 
this past year by the Canadian Teachers’ Federation, concludes that provin: 
cial and territorial support for French second-language education “...cali 
only be described as weak and haphazard’’. It describes a mixed bag c 
policies, regulations, guidelines and granting schemes across the countr! 
and observes more particularly: | 


Lack of research and development leading to carefully considerei 
curriculum guidelines and recommended texts...has...led to the imple: 
mentation of numerous untried and unproven second-language pro 
grammes and teaching techniques, to curriculum fragmentation, lac! 
of continuity and coherence. 


What has all this meant to the student in the classroom? Witness this extrac 
from a letter written by a Grade 12 student to the Halifax Chronicle Herald: 


From personal experience | can attest that...it is possible to stud: 
French in Nova Scotia for 11 years with no noticeable result... 
After 11 years of studying French in school with marks ranging fron 
the low 80s to the high 90s, | am able to ask directions in French, but! 
would never understand the answer. 


What can be done to correct the waste of money and potential whicl 
characterizes second-language teaching in every province across the coun 
try? As a first step, ministries of education should seriously re-examine wha 
they think their second-language objectives are supposed to be and maki 
sure that the school programmes, particularly at the secondary level, ari 
designed to achieve them. In English-speaking provinces they might als¢ 
give more serious consideration to requiring credits in French, much a 
Quebec does at the high school level in English. 


1 Le Devoir, November 10, 1980. Our translation. 
2 Le Devoir, November 18, 1980. Our translation. 
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The same secondary system which is having difficulty maintaining students’ 
interest in French! is already face-to-face with the vanguard of elementary 
immersion graduates who will have a very different background in the 
language. Only a handful of the country’s high schools come anywhere near 
to offering programmes commensurate with the second-language abilities of 
these students. Parents are just beginning to encounter the frustrations this 
can cause. That frustration could easily turn to an overall disenchantment 
with immersion programmes if we do not shake off the illusion that young- 
sters can learn French once and for all in elementary school and then get on 
to more serious things. Learning a language is not, unfortunately, like 
learning to ride a bicycle: the skill deteriorates if one doesn’t practise it on a 
continuing basis. 


If policy makers and administrators are not ensuring the needed coherence 
in second-language learning throughout the system, or profiting from the 
experience of other provinces or school boards who may be some steps 
ahead in the game, it could be because no one is helping them. It has been 
recommended over and over again that the Federal Government establish a 
clearing-house to deal with developments in language learning. The Govern- 
ment has invested hundreds of millions of dollars over the past decade in 
this area, yet cannot seem to find the tiny fraction of that sum that would 
help protect their investment. Nor have the provinces, in spite of lavish 
investments of labour and money, made any substantial effort to cooperate 
with the Federal Government to set up a facility which they so clearly need. 
It is ironic that the United States, which looks to Canada as a model for its 
own increasingly ambitious language programmes, should be endowed with 
a federally-financed language clearing-house, while our governments, federal 
and provincial, continue to resist the logic of such an endeavour. 


If we can still be faced with such anomalies, after a decade or more of 
intensive developments in second-language teaching, what does this tell us 
about what is missing in the overall linguistic design for Canada? Or as an 
official of the Manitoba Ministry of Education asked in a recent speech to 
the Canadian Parents for French: 


What do we expect our students with increased French-language 
competency to do with their skill? With their potentially positive 
attitude toward Francophones and other minorities? Of what benefit 
will their increased French-language capability be to them, in their 
daily experience, when they get together, when they meet their 
Francophone friends, when they seek employment? More generally, 
what is to be their impact upon society at large? 


Finding answers to these questions is an obvious priority not only for 
Canadian parents but also for provincial authorities responsible for estab- 
lishing objectives and guidelines, school board trustees and administrators 
who decide the budgets and implement the programmes, as well as for 
individual school principals who ensure the delivery of second-language 
education. 


1 See Tables 4 and 5. 
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Finally, of course, it is a priority for all Canadians. Over the past decade v 
have invested a substantial effort in a fresh approach to second-languag 
learning because it promised our youngsters not simply more classroo! 
hours but a real chance of becoming competent second-language use 
who could cross the linguistic divide that has separated previous generatiol 
of English- and French-speaking Canadians. Only the good will of millions, 
Canadians could launch such a venture and only a comprehensive effort t 
all sectors of the country’s education establishment will ensure that the go 
is reached. 


Universities: 
A Little Learning... 


Those responsible for setting priorities in our schools are entitled to expe 
the universities to set an example. When it comes to determining a ration 
second-language policy, however, it has become more a question of findit! 
rather than following the leader. The failure of the universities, with very fe! 
exceptions, to require a rudimentary knowledge of the second language f 
entrance or even for an Arts degree has begun to appear increasing 
inappropriate over the past few years, in light of both national issues ar 
developments at lower levels of the education system. As Dr. R. J. Kandl 
of the University of Alberta points out, the universities’ reluctance to fat 
their responsibilities in this area could hardly be less propitious: f 


When Confederation is in peril partly because of this very questio: 
educators still leave the field more or less to the politicians. For th 
universities not to provide leadership in this situation appears strangi 
ly out of character. 


Unfortunately the response of the institutions themselves to this kind 
Criticism is all too much in character. Their main line of action appears tot 
to study the issue to death in committees and sub-committees, speci 
reports and responses to reports. The study prepared for the Association | 
Universities and Colleges of Canada on second-language requirement 
which we mentioned last year, is a case in point. The conclusion speaks f 
itself: 


In short, it certainly seems, generally speaking, that Canadian univers 
ties are loath to become any further involved in this matter. They sé 
they are ready to discuss, to review policy, but not necessarily 
change it. They strongly urge students to learn the other offici 
language, but do not go so far as to require it.... In a word, it seen 
we cannot count on Canadian universities to train the future bilingu 
elite of this country! 


Indeed, this looks like a self-fulfilling prophecy, since to date the Associatit 
has taken no action on the report itself. 


But while there is no action, there is certainly no lack of excuses to expla 
the whys and wherefores. Heading the list is usually an attack directed at th 
lower levels of the school system for not delivering an annual shipment 


Governments’ 
support 


Part | 39 


reasonably bilingual students. But Canadian taxpayers are hardly likely to 
see it this way. Of course it makes more sense to get the main job done in 
the elementary and secondary schools, but the responsibility for ensuring 
that this natural order is followed lies as much with the university community 
as with anyone else, if not more so. It would be naive to think that high 
school students do not choose their courses with an eye to university 
requirements. By re-establishing some sort of entrance or exit requirements 
in the second language, the universities could go a long way to putting some 
order into this country’s approach to second-language instruction. 


That order is now badly askew. As a result, a number of English-speaking 
universities are finding that their own apparent lack of interest in the 
second-language skills of their graduates is being increasingly challenged by 
student demand for courses which will give them a working knowledge of 
their second language, an asset in a tight job market. To meet that demand, 
the universities will have to open up their traditional literature-oriented 
offerings to include programmes designed for students from any number of 
disciplines who want to add fluency in the second language to their other 
career skills. To cite one example of how this could be done, St. Thomas 
University in New Brunswick offers a semester-long French immersion 
course to its students, allowing them to pick up degree credits along with an 
increased knowledge of French. 


Only timely and well thought out planning by the universities themselves can 
bring about the changes needed to meet present and future demands for 
second-language courses. But this does not mean that governments are 
reduced to cheerleaders on the sidelines. Second on the list of excuses 
offered by the universities for not hiring extra staff or expanding offerings in 
the second language is the more understandable one of financial restraint. 
The Federal Government could take a number of initiatives to help overcome 
this difficulty. For one it might establish a programme for university Fellows 
in French Studies similar to one launched this year by the National Science 
and Engineering Research Council, which finances the entry of young 
scientists into university research. Since these Fellows are allowed to teach 
one course a year while pursuing their research, they could be available both 
to explore and develop new approaches to teaching the second language at 
the post-secondary level and to help staff new programmes. 


There are other obvious places where governments, federal and provincial, 
could step in with more substantial support. To mention only one possibility, 
readers of last year’s Report may recall that the New Brunswick Federation 
of Faculty Associations has proposed that a special scholarship, covering 
one year’s university tuition, be awarded to students entering or leaving 
university with a proven competence in their second official language. The 
sums involved are not beyond our means, especially if the Federal Govern- 
ment shared the costs with interested provinces. Surely we would get better 
value, for example, for the many millions of dollars that the Federal Govern- 
ment pays out annually in bilingual bonuses for public servants (who already 
have access to free language training) by using this money to help produce 
bilingual graduates. 
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Beyond providing expanded and practical language courses, the universities 
must anticipate that early and late immersion graduates are going to be 
looking for opportunities to use their second-language skills outside lan: 
guage departments. We can only encourage any innovative efforts on the 
part of English-speaking universities to move in this direction. The decision 
by the University of Western Ontario to offer a political science course in 
French at its 1982 summer school in Trois Pistoles, Quebec, looks like a 
good example of what we have in mind. Regrettably, however, such innova- 
tions are still very exceptional in the academic world. 


What is needed, in short, is more good will and good planning, and some 
solid government support in the form of scholarships, research fellowships 
and start-up funds for new courses. Only then will we be able to turn around 
a situation in which year after year the universities continue to graduate 
unilingual historians, political scientists, sociologists, and even Canadiani 
Studies’ specialists who know little or nothing of the preoccupations of their: 
fellow Canadians in the other linguistic community. Only action, not intermi: 
nable studies and discussions, will enable the universities to reverse the 
pessimistic conclusion drawn by their own AUCC report and make them: 
leaders rather than camp followers in the world of second-language learning. 


Exchanges: | 


The Human Dimension 

Learning a second language may not always be an entirely pleasurable 
experience, especially within the four walls of a classroom, but as young) 
Canadians who have participated in bilingual exchange programmes keep: 
telling us, it can be rewarding, relevant, sometimes even fun, when the 
emphasis is placed on the human factor. Exchange programmes do just: 
that. Through them, students actually meet people who speak the other: 
language, and begin to realize that they are no longer dealing with a code to 
be cracked, or a test to be passed, but are establishing a useful link with! 
people who share common interests and feelings. 


This past year, a wide range of programmes allowed students to take 
advantage of this experience. Among them were: 


e the Bilingual Exchange Secretariat's school year exchange pro 
gramme which saw 6,000 French- and English-speaking students visit 
one another's schools and homes for brief periods during the 1979-80: 
school year; 


¢ the 3,680 exchange visits organized by the Canadian Council of 
Christians and Jews which are aimed at encouraging second-language 
learning and developing understanding and good will between English 
and French-speaking high school students and their families; 


e the Canada Student Exchange Programme which brought together 
774 students of French-speaking and English-speaking backgrounds 
from across Canada for a vacation in each other’s homes; 
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e the Forum for Young Canadians which provides an opportunity for 
400 English-speaking and French-speaking high school and CEGEP 
students from across Canada to come to Ottawa to discover first- 
hand the workings of Parliament and government agencies; 


e Visites interprovinciales, which in the last school year arranged for 
1,248 English-speaking and French-speaking students to exchange 
home visits of up to one week; 


e the Federal Government’s Open House Canada programme which 
directly financed the travel of some 7,000 young people participating 
in bilingual exchanges, and represented an important source of funds 
for non-governmental programmes. 


What, in more concrete terms, did the 25,000 or so young Canadians 
participating in bilingual exchanges last year get out of their experience? A 
better grasp of their second language for one thing. But more than that, a 
learning and living experience that goes beyond grammar, vocabulary and 
the mechanics of language learning to the minds and hearts of those 
involved. Or in the words of one young Quebec participant: 


What could be more fantastic than having friends all over Canada. 
You take a total stranger into your house but it is a friend who walks 
out, and a friend who leaves behind a knowledge of his province, his 
customs, his family. A really unique experience. 


And for a participant from British Columbia, the exchange allowed her to 
see for the first time why she was studying a second language: 


| think it’s invaluable just meeting someone from another culture and 
finding out that they are not much different... | gained most of all, 
though, because before | thought French was just another class in 
school, but now | know what it’s for. 


Backing up such personal testimony, an evaluation prepared by the Ontario 
Institute for Studies in Education has documented important language gains 
and an improved attitude towards second-language learning among the 
exchange participants. What this also means in practical terms is that if 
more of our high school students had the opportunity to participate in an 
exchange programme with youngsters of the other language group they 
wouid perhaps be less likely to abandon their second-language studies. 


In spite of ample evidence for linguistic and human benefits from bilingual 
exchanges, it is questionable whether we are taking full advantage of them. 
Despite the efforts of both government and non-government organizations, 
the total number of such exchanges in any given year represents only a 
small fraction of their potential—and that within a restricted age group. Even 
if we limit the candidates to elementary and high school students who are 
enrolled in second official language programmes, the shortfall is staggering. 
Last year over 1.5 million students outside Quebec studied French as a 


1 Our translation. 
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second language and close to two-thirds of a million youngsters in Quebec 
were enrolled in English second-language programmes. Yet the total number 
of all bilingual exchanges over the same period was well under 25,000. 


The situation cries out for federal support to expand exchange pro- 
grammes—in both numbers and age-range of participants. To give credit 
where credit is due, the Government’s Open House Canada programme has, 
over the past four years, paid the travelling costs for exchanges between 
some 100,000 young people between the ages of 14 and 22. Yet a 
programme which is so popular that it cannot now meet all the requests for 
exchanges has seen its budget decline from $12 million in 1978 to $10: 
million for each of the past two years. And this over a period when air fares 
have increased dramatically. 


It is one thing to exercise fiscal restraint, but it is plain foolishness to cut into 
the flesh of a programme which gives some human warmth to the bare 
bones of language policy. Promoting understanding across cultural and 
regional barriers surely constitutes the wisest possible investment in a 
federal country peopled by two major language groups. Bilingual exchanges: 
therefore merit the support of both federal and provincial governments, and 
one of the best ways they could show this support is by responding to 
requests for a national bilingual exchange programme as a component in a 
renewed federal-provincial agreement on official languages in education. 
Such a step would give legitimacy and continuity to bilingual exchanges in 
this country and establish a realistic time-frame in which sponsoring organi- 
zations could plan their activities. More important, it would be a clear 
expression of the commitment needed to make exchanges less a frill tacked. 
on to the sombre fabric of second-language learning and more an integral 
and enjoyable part of Canadians’ education. 


Summary of Observations 
and Recommendations 


To keep up with growing demand for effective language pro- 
grammes in the schools, the Federal Government is urged to 
increase, not decrease, its financial support; for their part, the 
provinces should make much more of existing opportunities for 
joint action to improve minority- and second-language 
education. 
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ehind the Official Languages Act, like any other piece of reformist 
legislation, there lay an unspoken promise. That promise was that the 
federal administration would cease to discriminate unfairly between the 
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English and French languages. What had been available to English-speaking 
taxpayers in English would also be available to French-speaking taxpayers 
in French. The question we ask ourselves each year in these Reports is 
whether that commitment is being kept. 


To the overall question whether French-speaking citizens are as well treated 
in French by their Federal Government as comparable groups of English- 
speaking citizens, this Office can only answer in the negative. Neither the 
availability nor the quality of federal services to the two groups are as yet on 
a par. But enough has already been done to show that they can be. We: 
have learned and are still learning that there is nothing either improper or 
impossible about doing Government business in at least two languages. It is 
happening every day and, when one has got used to it, it is as natural as 
breathing. 


There are, however, two or three dangers which seem to dog Governmeni 
efforts to demonstrate that a two-language regime is feasible and just. The 
first, in our opinion, is to let the desire for ideal theoretical solutions outrur. 
the need to deal with present realities. The second inclination is to believe, 
that, because we have come this far, the rest will follow automatically in due 
course. And underlying both these dangers there is often a fundamenta 
unwillingness to accept the price that must be paid for linguistic justice. 


Behind the remarks that we encounter as we go around the country is thé 
not always disguised question whether the effort and expense are justified 
"By what right”, the questioner is usually saying, “‘is French to be granted é 
Status equal to English?’’ In the circumstances, it is not sufficient to reply 
that the legitimacy of the Act is based on the unanimous consent © 
Parliament. What the questioner really wants to hear are Parliament“! 
reasons for making this commitment. 


In the last resort, the only answer that makes sense is to appeal to basic 
qualities of imagination, sympathy and self-respect by asking such counter: 
questions as: 


e If you were an English-speaking citizen of a country where more thar 
a quarter of the population spoke English, would you expect to dc 
business with your government in your own language? 


e If that government were unable or refused to deal with you in your owfi 
language, what conclusions would you draw about the country If 
which you lived? 


There is still a great deal of this we-they resistance to official languages 
programmes. Perhaps as a consequence, some federal bodies convey 10 
their managers and troops the impression that they must change their 
comfortable ways because otherwise the Commissioner of Official Lan- 
guages will not leave them in peace; not at all because the general will, as 
expressed by Parliament, accepts this change as a public duty. This is not 
to complain that we are sometimes called upon to play the part of scape 
goat—although we are—but to impress upon parliamentarians of all persu&il 
sions the need to interest themselves more continuously in putting across te 
their constituents the fundamental rationale for the Official Languages Act. 
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There is every evidence, as we said at the outset, that the Act works well to 
the extent that federal authorities take the trouble to educate their 
employees in the philosophy of public service that stands behind it. Unfortu- 
nately, the converse is also true. Where nothing is asked of employees but a 
blind obedience to externally imposed rules and a desire to get the monkey 
off their backs, we find an almost unbridgeable gulf between the institution 
and the people to whom it is finally responsible. 


It is this kind of stand-off which very often accounts for the more costly and 
inefficient aspects of bilingualism. It is not hard to identify those managers 
that choose to follow the gloomy gospel of doing no more than directives 
require. But insofar as the Government condones that attitude or fails to find 
the means to educate the public service in its linguistic responsibility to 
Canadians, it perpetuates unnecessary problems. There is no reason why 
the Government cannot break out of this attitudinal impasse, but it must go 
the right way about it. We would hope this Report will take us some distance 
toward defining what that way should and should not be. 


—————_—_—_—____———————… 
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ederal services touch our lives at many points, some of which we may be 

hardly aware of. Whether they are clearing customs, travelling the 
country, buying bonds or doing time, Canadians will never lack opportunities 
to judge for themselves how effective the administration is in communicating 
with them in an intelligible and helpful way. 


Since our staff cannot be everywhere at once to take a direct measurement 
of the availability and quality of every service, we must rely on other ways of 
deciding whether the very large number of institutions involved are dealing 
with taxpayers in the language of their choice. Over and above resolving 
complaints or carrying out departmental audits, we get a pretty fair idea of 
what is going on from the action taken to apply the recommendations we 
make or to live up to the commitments made in policy statements or official 
languages plans. 


In fact there is a lot more to serving Canadians in their own language than 
simply hanging out the bilingualism shingle. It takes a persistent effort by 
senior management and official languages specialists to make sure that al/ 
managers and employees at the delivery point understand what is required 
and receive the resources, advice and support to make it possible. A good 
half of this work is simply sound organizational planning. The other half is the 
less straightforward task of getting public servants to treat their clients as 
individuals, with the ordinary, everyday needs, attitudes and reflexes which 
are common to most Canadians. 


Most of the recommendations we have been making in recent years have 
urged that departments take greater account of the human factor by 
stressing the importance, particularly where minority language groups are 
concerned, of a more open, dynamic, consultative attitude toward meeting 
community needs. In 1980 we tried by various means to form a clearer idea 
of the extent to which anybody had been picking up on these suggestions 
and putting them into effect. What follows are some of our conclusions. 


Significant Demand: 

Sticky Wickets 

Three long years ago Treasury Board put out a perfectly sensible policy on 
how departments ought to assess demand for service. In part it reads as 
follows: 
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...no reasonable concentration of a minority official language popuk 
tion should be excluded by any department or agency from receivir 
federal services in their own official language because of their get 
graphic location ... should any doubt arise about whether “‘significar 
demand’”’ does in fact exist in any given location, the question shoul 
be resolved in favour of providing services in both official languages. 


It is therefore a mystery to this Office why nearly half the federal bodies u 
have canvassed are still floundering about without a practical definition 1 
“significant demand’ that accords with that policy. One would expec 
moreover, that the Board would take a stronger line on the obviously uneve 
application of Government policy beyond asking ‘certain Depui 
Heads...to clarify why they do not recognize a significant demand f( 
services in both official languages in a certain location when other depari 
ments which provide comparable services, do’’. This round-and-abou 
back-and-forth approach to serving the public simply will not suffice. 


In other words, we should be well beyond the stage of wondering why it ha 
never occurred to a particular manager in Toronto, Edmonton or Saint Joh 
to try to do business with his French-speaking clients in their language 
Managers in Quebec, we might observe, have never been able to get awa 
with that sort of indifference to a comparable minority presence. The fact |. 
that too much good time is being wasted waiting for those on the spot t, 
discover, if they wish to, that the need for service in a minority language ha. 
always been there. Treasury Board is in a position to provide all depart 
ments and agencies with detailed guidelines on the locations where the) 
should be providing service. Will we have to wait forever for it? | 


To look on the brighter side, there is evidence that both departments an! 
the central agencies have begun to realize that the modest number ¢ 
minority clients who require federal services outside the well-known bilingué! 
belt can generally be dealt with more efficiently by judicious placement of 
small but dependable bilingual staff than by constant shuffling of more-or 
less willing language trainees. A few hundred thoroughly bilingual employee: 
actively engaged in offering and giving service can be worth several thou 
sand reluctant functionaries performing under duress. And as we explainei 
on page 13 of this Report, there exists a very sensible device, known in thi 
trade as “imperative staffing’, which permits departments and agencies ti 
put fully bilingual people in bilingual jobs for this very purpose. 


SO we are happy to record that more than two-thirds of the federé 
institutions we have examined are already using imperative staffing to som 
degree. If some of them have hitherto been inhibited by the requirement t 
clear every use of this procedure with the Public Service Commission, W 
understand that the Commission will be delegating the authority mor 
liberally in the future, and we expect the pace of change to pick ul 
appreciably as a result. 


Departments are less than forthcoming about their relations with minorit 
communities, but so far as one can tell, the number of those who also thin 
it useful to involve them in tackling the problem of where, how and when tt 
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lay on services in their language is still disappointingly small. Among those 
that have taken this initiative, like Employment and Immigration, the Depart- 
ment of the Secretary of State, the Post Office, and the RCMP, the results, 
while not earth-shaking, are helpful. 


We also note that quite a few other organizations which stand to benefit 
from such contacts, have included a commitment for the future in their 
official languages plans. One must be careful not to suggest that minority 
representatives either have infinite time to spend in consultation or all the 
answers to the problems posed. But we are confident that, once under way, 
a regular dialogue along these lines will help relieve frustrations on both 
sides. 


Happily too, federal organizations are not limited in their use of the imagina- 
tion quotient to the suggestions put out by this Office or the central 
agencies. A good quarter of the departments and agencies report that they 
are trying out innovative techniques to cope with the special problems they 
face in making effective use of their bilingual resources. Prominent among 
those who seem capable of thinking beyond the limits of purely formal 
compliance with Treasury Board guidelines, one might mention Customs 
and Excise, the CRTC and again the RCMP and Employment and Immigra- 
tion. Others, too, are increasingly inventive and forward-looking in their 
approach, and we detect a good deal more cross-fertilization than in the 
past. Some of the credit for this undoubtedly belongs to interdepartmental 
liaison work sponsored by the Treasury Board. The more the better, since so 
many departments are just barely at the head-scratching stage. 


But what does all this produce by way of results? In addition to our own 
efforts to find out, there have been a number of visits by Treasury Board 
audit teams as well as increased monitoring by departments themselves. 
The picture that emerges is unfortunately not an altogether happy one. 
Indeed, the most telling remark was offered by Treasury Board auditors who 
had been looking at services in clearly defined bilingual areas such as 
Northern Ontario or New Brunswick: 


The auditors concluded that the capacity to serve the public in French 
was generally sufficient for the purpose of serving Francophones who 
requested services in French. However, in some departments, this 
capacity would be clearly inadequate if all Francophones were to 
insist on services in their own language. 


The point, of course, is that services must be freely offered, or be in 
evidence, before minority groups that have been trained for generations to 
take their services in English can kick the habit. And if this goes for 
obviously bilingual cities like Sudbury, Cornwall, Moncton and Campbellton, 
how much more so in Digby, Windsor, Edmonton or Prince Albert? Here the 
biggest problem seems to be one of removing the fear that any overt effort 
to provide service in French will provoke a majority backlash. In our 
experience, that sort of timidity is almost always misplaced: nobody has yet 
made a valid complaint against public servants for doing their job well. On 
the contrary, nothing succeeds like success, in official languages as in other 
things. 
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Central Agency Involvement: 


Advice to the Lovelorn 

Some of the problems which confront federal institutions are persistent ani 
cut across departments and agencies of otherwise very different natures 
Most of them will only be resolved if the central agencies are prepared ti 
devise and insist upon commonly applicable policies. 


Almost 60% of the departments and agencies we canvassed felt they ha: 
particular difficulties in measuring up to one or another requirement ¢ 
official languages policies. Although a good many of these difficulties relat; 
to language of work, several areas concerning language of service to th! 
public also continue to call for central agency intervention to break th! 
deadlock. To no one’s great surprise, they often reflect the same systemi 
problems that have featured in these pages for years: federal publicity 
specialist publications; contracts, grants and subsidies; and our old frienc 
seniority provisions in collective agreements. In two cases out of foul 
Treasury Board made policy pronouncements in 1980, but it has yet t 
move on the other two. 


In the case of publicity, the need for a decent policy map is twofold: the firs. 
is a matter of principle, and the second, a question of coverage and forma 
If the Government believes, as we do, that federal activities such a! 
encouraging energy-saving deals, marketing airline packages, selling bon! 
issues or promoting military recruitment constitute information addressed ti 
all Canadians, then it is incumbent on federal institutions to find means t 
put these messages across in a way that is consistent with both the spir! 
and the letter of the Official Languages Act. | 


We have a continuing correspondence with five or six institutions on thi 
issue. It might at least save the taxpayer some postage if we made ou: 
position clear once and for all. The guiding principle, as far as we ar 
concerned, is that federal publicity conducted for commercial as well a 
information purposes is ultimately paid for by taxpayers from both languag 
groups and must therefore be equally accessible to both of them. 


Where billboard advertising is concerned, we believe that the practice whic: 
is most consistent with the intent of the Official Languages Act, and with th 
image of a federal government which works in both languages, is the use ¢ 
either bilingual or so-called alingual billboards in all locations where there ar 
substantial numbers of Canadians of both groups. We are opposed to a mi 
of unilingual billboards for the obvious reason that the distribution is boun 
to be uncertain and one can never be sure which version will catch the ey 
of which beholder. We are aware of all too many instances where no sign 
were available in English or French, as the case may be, in communitie! 
where those languages are widely used. Even worse, there are cases wher 
billboards were placed with an unerring eye for the wrong language. As fc 
the alleged opinion of experts that bilingual advertisements are intrinsicall 
less effective, aside from expressing polite scepticism we must counter thé 
it is better to challenge the designer than ignore the law. In any case, if 
works in some places, why not all? 
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The decisions involved are not easy, but nothing will be gained by allowing 
all federal departments and agencies to worry them through for themselves. 
The pattern of performance in 1980 confirms us in two beliefs: one, that the 
Government has yet to put together a positive, consistent and well-articu- 
lated policy on this issue; and two, that left to their own devices, federal 
organizations are much too inclined simply to hide their heads in the sand. 


We are prepared to believe that the Treasury Board cannot, under existing 
rules, simply dictate a policy to federal agencies that still labour under the 
debilitating effects that seniority provisions have on bilingual services. The 
fact remains, however, that the problem is not being tackled in anything but 
a piecemeal and dilatory way. Not for the first time we ask the question: if 
the Government wishes to eradicate this perpetual stain on the promise to 
provide service in the official language of the citizen, what measures is it 
prepared to take, and to whom does it assign the responsibility of cleaning 
up the mess? 


The gory details are presented in Part IV of this Report. The point we are 
making here is that only one of the organizations concerned has made direct 
moves to encompass the necessary changes in its language policy. In the 
other three instances, the subject has never been seriously broached 
between management and the unions. The lack of any such initiative is 
evident in the results. Instead of declining, the number of complaints 
increases year by year and the tax-paying public continues to be slighted. 
By allowing this situation to persist, the Government as a whole condones 
repeated violations of the Official Languages Act. 


We had all but lost hope of any policy directive to scientific and technical 
bodies in the matter of their specialist publications. But in June 1980 a draft 
Treasury Board circular went out to the organizations concerned outlining 
some procedural approaches and asking for comment. By year’s end, 
however, the circular had not been issued in final form and departmental 
practice remained as uncertain as it had ever been. 


Two or three things need to be sorted out in this connection. The first is a 
basic taxonomy which distinguishes those publications which must be fully 
available in both languages from those that may be available only in resume 
or by specific request. One element in establishing this classification should 
be a system of priorities based on the actual and potential readership, in 
universities and colleges as well as in research establishments and in 
industry. Finally, but very important, departments need a coordinating or 
editorial process to help them foresee and plan for simultaneous publication 
in both languages. 


Government has been aware for some time of the need to review its 
publication policies. In 1980, Treasury Board established a committee to 
review those policies and rationalize the planning and control of all forms of 
Government publications. Unfortunately, the committee has no expertise in 
the particular problems raised by the need to make specialist publications 
equitably available to both official languages communities. We would 
strongly advise that the Board take advantage of the review now under way 
to tell federal institutions when they are to publish bilingually, and how to 
olan and use their resources for that purpose. 
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federal institutions when they are to publish bilingually, and how to plan an 
use their resources for that purpose. 


In view of what we have been saying for several years about contracts 
grants and contributions, we cannot refrain from quoting an extract fror 
Treasury Board’s major directive of October 10, 1980 on the implementa’ 
tion of official languages policies on this very subject. It opens as follows: 


Managers of programmes of financial assistance to the voluntar: 
sector should take official languages considerations into accour 
when providing financial assistance to the voluntary sector, to th! 
extent that this is appropriate given the nature and purpose of th 
federal financial assisstance. When so doing, however, no suggestion: 
should be made to a voluntary organization concerning the use of th 
official languages which will place it in a position of conflict with an 
provincial legislation. 


Was there ever a better example of on-the-one-hand-on-the-other prose. 
As far as we can see, after reading it from all angles, this guideline in fac 
says nothing new whatsoever on contracts. Departments are told that the) 
should not forget the language aspect... but they also should not tread 0. 
anyone’s toes. Which leaves us just about where we have been all along 
especially with organizations like the Ministry of Transport or Parks Canad 
which have a so-called bilingualism clause in their contracts with concet! 
sionaires dealing with the travelling public, but are reluctant to give it 
workable interpretation or to insist on its being respected. In these circun 
stances, concessionaires disregard it pretty much with impunity, and th! 
whole purpose of Government policy on the matter is bypassed if nt 
defeated. 


The real issue is for the federal authorities to determine the quality an 
availability of service that the Federal Government believes to be due t 
Canadian travellers and then put down the wording required to bind th 
other party to deliver. In any event, the law on the subject seems to us prett 
clear. The Official Languages Act stipulates that each federal institutio 
must be able to provide services to the travelling public in both offic: 
languages, in Canada or elsewhere, whether or not such services are mad. 
available by it or by a third party pursuant to a contract. 


The present arrangement is often little more than an irritant. Pity the poe 
Francophone who tries to rent a car in French at Halifax airport or pay f 
his meal at the airport restaurant in Winnipeg. But the unkindest cut of é 
occurs when he complains. What he is most likely to get for his pains is 

letter explaining what the policy is and why it is so difficult to make it worl 
Where would he stand, we wonder, if he sued the Feds for breach ¢. 
promise? 


Where ‘‘financial assistance to the voluntary sector’ is concerned, Treasul 

Board hedges its bets in so many ways that one might well conclude that” 
would be happy if the problem simply went away. The circular would hav 
federal institutions who are doubtful that the voluntary body can actually €. 
business in both languages ‘‘encourage”’ it with a ‘‘financial assistanc 
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package” or direct it to an appropriate programme of the Secretary of 
State’s Department. This kind of non-advice we can do without. Depart- 
ments need to know clearly what Government policy requires them to do 
and, more important, how to do it. 


The irony is that few granting agencies show much inclination in any event to 
find out whether recipient associations can in fact do business in both 
languages. Or, if they do make the effort, they are too easily satisfied. 
Besides which, funds for ‘‘financial packages’’ are scarcer than ever, and 
the Department of the Secretary of State, which Treasury Board suggests 
should be viewed as a source of help for other departments, has itself only a 
rudimentary policy on this issue. 


Perhaps an illustration is in order, one which, while not by any means 
unique, gives an idea of how deeply inadequate federal policy and lack of 
action can permeate the ordinary fabric of life. One way or another, a very 
large number of Canadians take part in activities of a sporting or recreation- 
al nature. Furthermore, our national government spends lots of money to 
encourage us to do still more. And to back up its words, it has for years 
provided a service organization to consult with and provide assistance to 
volunteer and para-public associations to develop regulations, train 
coaches, set up meets and generally foster fitness and healthy competition. 


But behind the cheery facade of participaction, a rather less healthy 
situation has been developing. A particularly strong form of disenchantment 
has manifested itself in Quebec, fuelled in good part by lack of effective 
communication with national federations that are very often overwhelmingly 
English-speaking. The tendency has been apparent for many years and this 
Office first recommended in 1973 that the then Sports component of 
National Health and Welfare take steps to provide all its services, including 
consultation with professional associations, to both official languages 
groups equally. We regret to say that, seven years later, not only are those 
requirements still not being met, but such work as has been done to counter 
this splintering effect has made little apparent impact. 


What is most disturbing about this case is not so much the failings of a 
particular federal agency as the extraordinary absence of any alarm signal 
to Government to indicate that it was time to mount an effort to correct what 
had become a self-perpetuating and embarrassing imbalance. The Fitness 
and Amateur Sport Branch not only has no explicit policy to advise staff 
how to induce various associations in receipt of federal funds to respect 
federal priorities, it seems largely content to let the slide towards polarization 
continue. 


It is against that sort of background that the frankly wishy-washy proceec- 
ings of the Treasury Board and the Secretary of State’s Department must be 
judged. What does it take to wake up the agencies responsible to the 
urgency of defining a strong, remedial Government policy on this matter? 
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When it comes to giving French a fighting chance as a federal language 
work there have traditionally been two types of problems: the hesitation 
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some French speakers to work in their language, especially if they have 
received their training and worked for a number of years in English; and the 
unreadiness of English speakers who have had language training to follow 
through by using French on the job. 


There are also two steps involved in solving this kind of problem. The first is 
to describe it as accurately and intelligently as possible, and the second is to 
devise solutions that are sensitive to the situation as described. Where 
language use in the federal public service is concerned, it unfortunately 
looks as if oversimplified solutions have been superimposed on an inade- 
quate description. 


The theory is that if French-speaking employees can receive internal serv- 
ices in French, have access to French documentation and report to a 
supervisor who is, technically speaking, bilingual, then the problem of the 
“linguistic milieu’’ will have been solved and there will be no earthly reason 
why they should not work primarily in French. The practical results look 
rather different, even if they can be presented in more than one way. 


One can of course say that the overall use of the two official languages in 
bilingual areas is 68% English and 32% French—which does not sound too 
bad. Or one can say that Francophone employees in these areas use their 
own language only 40% of the time —which gives a very different impres- 
sion. But however one looks at the statistics, the fact of the matter is that, 
outside Quebec, French-speaking public servants use considerably more 
English than French in their work. Even in the National Capital Region the 
notion that Francophones can effectively choose their language of work is 
for many of them simply a bad joke. 


Changing Language Use: 

Art of the Possible 

As we pointed out in an earlier chapter, the Treasury Board response to the 
present pattern of language use has been to ask departments to fine-tune 
the second-language requirements of supervisory positions. By continuing to 
single out this kind of technocratic solution, the Board leaves the impression 
that its appreciation of the problem falls well short of recognizing that one of 
the Government’s principal official languages objectives has all the appear- 
ances of a pipe-dream. 


In 1980, with the results of two language use surveys staring the authorities 
in the face, we were entitled to expect that they would adopt a less passive 
attitude toward what was actually going on in the workplace. But apart from 
ritual acknowledgements that the problem was still there, nothing much 
happened. Whether this betokens a failure of invention or over-confidence in 
departmental ingenuity, it is not getting us very far. According to our own 
canvas, no more than fifty per cent of institutions have taken direct sound- 
ings of their own language-of-work situation and barely thirty-five per cent 
have specific plans for changing the present pattern. 
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Why is it that Government action to change the present language-of-wo 
situation remains so peripheral? The answer seems to be that the task 

balancing the use of English and French is felt to be insurmountable. Ar 
implicit in that conclusion is the belief—which we think unfounded—th 
nothing further can be done to influence the many choices that go in 
creating actual linguistic working conditions. 


It is certainly the case that those choices are not as straightforward as tl! 
theory of a bilingual workplace suggests. Over and above the individua: 
willingness or ability to function in a particular language, and over and abo 
the availability of the so-called work instruments that might enable him to « 
so, there are all sorts of pressures which dictate in what language 

particular piece of business will be carried out. These include the languat 
“oreferences’’ of management committees, the desire to avoid ‘“‘translati« 
delays’’, the deferential reflexes of employees conditioned to the old way! 
doing things, and so on. 


In such circumstances, to make a host of supervisory positions bilingual at 
hope for the best is not much better than flapping your arms in the hope: 


flying. 


The efforts and experience of organisations that have begun to face up 
the complexities of the problem and to try to deal with it in human terr! 
might shed some light on the possibilities for turning this situation around.!! 
that spirit we asked almost one hundred departments and agencies to tell 
whether they had established practices and procedures to increase the u 
of French in regular daily work and meetings. To judge from the response: 
only about one out of every three felt it necessary to make any effort alo: 
those lines in 1980. Here again we seem to come up against almc 
deliberate inaction: the greater the need, the less is done. 


The first and most important thing to do is to face the facts: how very far \ 
still are from the policy goal, and how little the stock solutions have so : 
achieved. Of course, there will always be some benefits from refining tho: 
solutions but we are convinced that they will not get us very far withc 
specific structural, procedural and, above all, educational measures. 


Since the very idea of using special administrative structures to chan’ 
patterns of language use is enough to push up institutional blood pressure! 
we ought to explain what we mean. Government policy continues : 
recognize the concept of units working in French as a valid means 

promoting more equitable participation and a greater use of French, fk! 
there are hardly more than a handful of such units outside Quebec. T! 
reasoning behind the reluctance to use this device is that such units mig. 
create a ghetto effect which would isolate the employees in question fre: 
the mainstream of the department. And this might well be so if such un: 
were required to do everything in French. But what we are really concern 
with is the recognition of sectors or units, particularly in the National Capi 
Region, whose dominant internal language would be French. 


It is vital for the use of French in regions where English-speaking put: 
servants outnumber their French-speaking colleagues by at least three 


Procedures 
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four to one to develop work areas where French occupies a preferred 
position. Otherwise, the long-standing bias toward English will inevitably 
continue to work by natural selection against the supposedly free opportu- 
nity to choose French for internal communications. The present rate of 
progress is altogether too desultory to offer any hope that simple freedom of 
choice within an intrinsically static regime will achieve the language-of-work 
objective in our lifetime. 


A second element which is now largely missing is any deliberate effort to lay 
out simple guidelines for communications between colleagues. A rule which 
does exist is the requirement that supervisors in bilingual areas direct and 
evaluate the work of their subordinates ‘in accordance with the language 
requirements of the subordinate’s position’, as Treasury Board puts it. As 
things stand, however, the requirement is either too broad or too casually 
applied to make much difference. If every Francophone who experienced a 
violation of his “‘right’’ to supervision in his own language were to complain 
to our Office, the result would be an avalanche. 


Broad rules of this kind, particularly when they presuppose the active use of 
French by Anglophone managers whose command of the language is 
modest at best, not only strain one’s credulity but, because they frequently 
break down, leave Francophones with no obvious recourse except to fall 
back into English. We will no doubt develop more and more Anglophone 
supervisors over time who can speak and write good functional French, but 
the important thing right now is to establish a set of rules that will actively 
enlarge the use of French by Francophones. 


The simplest rule of all, of course, is for everyone to use his own language 
unless there are overriding reasons for not doing so. It is a rule, moreover, 
which can easily be put into effect by managers at various levels, each of 
whom can be charged with fostering the practice in his or her respective 
sphere. Even if the policy sometimes breaks down, its chances of success— 
in meetings and internal documents—would be greatly enhanced by the 
mere fact of senior management endorsement. 


In any event, it is probably a better place than most to start if language-of- 
work arrangements are not to be characterized by a theoretical counsel of 
perfection twinned to a practical counsel of despair. 


Early in 1980 we were encouraged to think Treasury Board would test out 
the possibilities for straightforward guidelines of this kind. Alas, we are 
forced to conclude that there has still been no effective mobilisation of 
forces to promote either structural or procedural solutions to the distressing 
inertia of languages of work. Nor, with rare exceptions, have there been any 
conspicuous attempts to educate employees in simple practices that ordi- 
nary men and women can live by. We have no official explanation for this 
puzzling behaviour, but it looks suspiciously like the sort of helplessness that 
occurs when something is wrong with one’s initial premises. As we said 
earlier in this Report, if your model of what is possible is unrealistic, you will 
wind up with a collective headache of disenchantment. There is an urgent 
need to rethink the present model. It would be intolerable to have to report 
again this time next year that nothing more had been accomplished. 
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Equitable Participation: 
The Meeting of the Twain 


As everyone must know by now, the most indispensable of all prerequisite 
to a public service which works in both official languages is a reasonabl} 
distribution of English and French speakers. By itself, however, this is no 
sufficient, because the language-of-work principle and the participatior 
principle often do not complement each other in practice. It does not follow 
for instance, that where Francophones represent 26% of the work force, 
they also get 26% of the linguistic action. On the contrary, as we have jus 
observed, it takes a rather exceptional concentration of French-speakiny 
employees, or special institutional arrangements, to achieve anything liki 
parity of opportunity in the choice of language of work. 


One of the gravest weaknesses of Treasury Board’s assessment of officié 
languages programmes is that it turns a blind eye to this issue, blithelk 
chalking up percentages with barely a passing glance at the consequence: 
for language use. Changes in numerical representation which have little [ 
any effect on language use only accentuate the treadmill of frustration. 


The guiding aim of the equitable participation programme is to keep thd 
federal public service properly in tune with and responsive to the Canadiai! 
people. However, while comparisons with national and local population 
norms provide useful benchmarks, they should not be allowed to becomi! 
the be-all and end-all. The amount of useful participation obtained by ¢ 
20% representation in policy-making may be worth as much as a 30% 
share of administration. Perhaps the central agencies are just as sceptical! ai. 
we are about the temptation to rely too much on percentages. Whether the’: 
are or not, it would be helpful if they spoke out more clearly on this point, st 
that federal bodies could more easily distinguish which aspects of participa’ 
tion are more important and which are less so. | 


One result of bureaucratic reticence is that even the most interestetl 
bystander finds it difficult to know what is being done, by whom and where 
The Treasury Board has singled out four aspects of participation as source! 
of concern. 


+ Francophone participation in the senior executive category; 
e Francophone participation in the scientific and professional category, 
+ Anglophone participation in Quebec; and 


e Francophone participation in bilingual areas outside Quebec, mort 
particularly in New Brunswick. 


There is no question that these and other dimensions of participation require 
central agency attention. We may assume that the departments concerne( 
are guided toward corrective action on all these matters as part of thei’ 
planning and reporting duties. But so far as we are aware, they have 
received detailed written advice on only one of them: scientific and profes: 
sional recruitment. 


¢ 


Our observations in previous Reports, that the appointment of unilingua 
Anglophones to senior Order-in-Council jobs causes a disproportionate 
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amount of damage to the bilingual language-of-work ethic, have simply sunk 
without trace. It may well be that the Government has a policy on this 
matter, but if so, it is keeping the rest of us in the dark. 


Serious disparities in the regional distribution of English-speaking and 
French-speaking public servants are another legitimate cause for concern 
and, sooner or later, must seriously affect the quality of services available to 
the official language minorities. Although departments are certainly 
encouraged to ‘‘do something’’ about these imbalances, there is little sign of 
a detailed offensive to bring them under control. 


Once again we are forced to conclude that the central agencies are 
reluctant to be forceful and explicit on this theme. We can partly understand 
their coyness about laying down the law to “‘independent”’ institutions, but if 
they do not make the Government goal clear and promote specific ways of 
getting the job done, departments will grow careless, and already painful 
linguistic gaps will almost surely widen. 


Translation: 
In So Many Words 


It is a melancholy fact that a very large proportion of the written material 
which the Federal Government puts out in French is not originally drafted in 
that language but is the product of translation. This is true not only for the 
great quantities of documentation generated by the bureaucracy for its own 
edification but also for sundry communications and publications designed 
for public consumption. No matter what the quality of the translated text, 
the public service overwhelmingly conceives and expresses its ideas in what 
might be called an English style. 


Insofar as the Official Languages Act requires that these materials be 
available in both English and French, translation will obviously be necessary. 
But it should not be so overwhelmingly translation into French. And on the 
other hand, when translation is used to produce a letter or an internal paper 
that is required only in French in the first place, then we are failing to use our 
institutional ability to draft in French, and a totally unnecessary cost is 
added to the process. 


Two things are at stake here. The first is to identify and find means of 
reducing what is superfluous in the translation exercise. The second is to 
develop the scope and vitality of French as a fully paid-up working language 
of the federal administration. They in fact go together. As the use of French 
in administrative circles grows in currency and confidence, the temptation to 
fall back into English, on the pretext that it is simpler to stick with one 
language, should start to dissolve. 


For this to happen, however, decisions must be made to bring the torrents of 
translation within clear-cut and manageable bounds. The problem is how to 
go about it, and it is instructive in this context to have some idea of what 
actually happens in departments. The results of our own enquiries coincide 
closely with those unearthed by Treasury Board and the Translation Bureau, 
and it may be worthwhile summarizing them to put the reader in the picture. 


62 


Room for 
improvement 


Science and 
information 


Close Up 


The questions to be asked were basically three. Is there at present a reliable 
system of control over the use of translation? If not, in what ways is it stil 
deficient? And what is needed to make it better? 


The translation regulations require each institution to designate one of its 
employees to deal with communications to and from the Translation Bureau 
It is the responsibility of that employee to work out with the Bureau how the 
workload will be channelled to the translators. | 


This does not sound particularly complicated and, so far as we could tell, al 
departments and agencies appear to have complied with the requirement t¢ 
assign a ‘‘designated employee’. Where problems arise, however, is in the 
choice of that employee, his position in the hierarchy, the time he hag 
available, his terms of reference and his power to intervene. On all these 
counts, we discovered a disconcerting variety of situations. Few coordina: 
tors are anywhere near the top of the departmental hierarchy. Most have nt 
clear description of the priorities that should guide their work. And relatively: 
few feel that they have the authority to turn back or otherwise question ar: 
improper request for translation. Moreover, even when there are interna 
procedures to regulate the use of translation, they are more often than no 
indifferently applied. | 


This kind of anarchy has obviously existed for many years and is no, 
improved by a constantly growing pressure on the translation services 
Although some institutions have, on their own initiative, managed to impose 
some order on the manner in which requests for translation are handled, we 
think a deliberate and concerted effort by Treasury Board and the Bureau I, 
urgently required to spell out the proper limits. As 1980 came to a close we 
were again given to understand that guidelines would be forthcoming. If so: 
we hope they will determine very clearly: | 


e the responsibilities of the translation coordinator; 


¢ the officer most fitted to perform those duties and the need to have. 
him report directly to senior management; | 


* criteria for access to the use of translation services and means tc 
make managers financially responsible for their use of them; 


+ limits on the kind, length and source of material that is acceptable for 
translation, together with guidelines on how to handle material that is: 
not acceptable. 


Without a framework of regulations and responsibilities, it is not even 
possible to assess with any accuracy how many of the millions of words 
being translated, at an annual cost of some $60 million, represent a propel 
use of the translator’s talents. The results of introducing such a framework’ 
could be of as much interest to the Auditor General as they are to us. 


Language and Science: 

Murphy’s Law 

The problem of the French language in scientific and technical activities is of 
course not peculiar to Canada. The prominence of American research and 
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development and of American-controlled multinational companies, as well 
as the widespread use of English-based computer languages, have had a 
profound effect in all countries and on all aspects of science and 
technology. 


It is against this background that one has to consider the efforts of our own 
authorities to enable French to occupy an honourable place in the scientific 
and technical activities of government. We have already noted the serious 
under-representation of French-speaking specialists in almost all sectors of 
the federal scientific effort, with a statistical participation of Francophones 
that rarely passes 20% and in a number of cases dwindles to near zero. To 
this it must be added that the overwhelming majority of scientific and 
technical publications are first drafted and published in English, even when 
the author is Francophone. There is nothing new in this picture and although 
there are signs of a desire to do something about it, there is no real strategy 
that we can detect. 


If we were to look to the Ministry of State for Science and Technology or to 
the National Research Council to play leading roles in this area, we would be 
disappointed, not least because they themselves have very few French- 
speaking scientists and technicians. It would appear that our senior scientific 
agencies have enough problems simply keeping up with the legal require- 
ment to offer service to the public in English and French without involving 
themselves in any broader campaign to counteract an over-reliance on 
English. 


The absence of any dynamic policy for change naturally permeates the 
entire federal scientific apparatus, showing up with devastating effect in 
departments as different as Energy, Mines and Resources, and Fisheries and 
Oceans, where anything like progress has become almost a forlorn hope. 
Once again, as in the language-of-work area as a whole, there is an 
apparent reluctance to recognize the scope and durability of the problem. 
The results are what might be expected from an uncoordinated bow-and- 
arrow attack on an armoured fortress. Treasury Board has initiated some 
useful activity on both the recruitment and publication fronts but we contin- 
ue to think it will fall well short of success unless the scientists themselves 
are put to work on a long-term solution to the problem. 


Summary of Observations 
and Recommendations 


_ Treasury Board should determine with greater precision the _ 
_ principal factors which inhibit a balanced use of the two official 
_ languages in the workplace. It should then introduce the struc- 
tural and procedural changes that appear necessary and edu- 
. cate employees in the basic rules of language use in a bilingual 
environment. 
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Equitable . Departments and agencies need more. specific central agenc) 
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n order to separate fact from fiction—in the public’s mind as well as in our 

own—our Office has long emphasized the need to keep in touch about 
language reform with all groups and regions of the country. The effort to 
supply information and act as a listening post has thus become an important 
complement to our responsibilities as linguistic ombudsman and auditor. 


During the past year, a number of initiatives were taken to maintain contact 
with various components of the public, particularly young people, the 
universities and official language minority groups, and to spread the word 
about the intent of the Official Languages Act, and how it serves the 
community. 


Reaching Out 

One of our Office’s major functions is to supply information to the public 
about official languages. We know that, even eleven years after the adoption 
of the Act, tenacious myths about the bogeyman of bilingualism can still 
intimidate otherwise unflappable citizens. Apart from urging the Federal 
Government to get out and explain its own language policies, we try to do 
our bit to shed some light on the subject. This we do in various ways: by 
giving better exposure to the broad significance of the Official Languages 
Act; by discussing and debating language issues as they present themselves 
in Canada and in other countries; by organizing contacts with groups from 
one end of the country to the other; by travelling to meet people on their 
home ground; and by providing the press, radio and television with up-to- 
date information on language questions. 


Last year, Parliament afforded the Commissioner a special forum in which to 
discuss such issues by inviting him to testify on a number of occasions 
before three of its committees. As mentioned earlier in this Report, appear- 
ances before the Special Joint Committee on the Constitution and the 
Special Joint Committee on Official Languages provided welcome oppor- 
tunities to present our views to those bodies, and through them to the public 
at large, and to gain a first hand impression of parliamentarians’ concerns in 
the area of language reform. Several language-related issues were also 
raised during an appearance before the Commons Miscellaneous Estimates 
Committee analyzing our Office’s spending estimates. 
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In 1980, the Office’s information activities were dominated by the produc 
tion, launching and distribution of two youth-oriented information kits abou 
language. The Explorations and Oh! Canada 2 kits are both designed to giv 
young people a better feeling for the phenomenon of language and t 
suggest that learning another language need not be the kind of drudger: 
usually associated with a tough winter of shovelling the driveway. 


Explorations is a package aimed at the 13-17 age group. It was created witl 
the help of an advisory committee whose members were suggested by thi 
Council of Ministers of Education. The kit, which has been produced in a firs: 
run of 200,000 copies, contains a language-geography game, linguisti 
maps of Canada and the world, and a booklet providing a variety of fact. 
about language. Its primary aim is not to teach a second language but tt 
increase the awareness of young people—and their parents—about lan) 
guage as a universal phenomenon. It seeks to present a world in whick 
hundreds of languages are spoken, where many nations must come to gripy 
with the co-existence of two or more languages and in which a country like 
Canada is fortunate to have English and French—both used international: 
ly—as its official languages. 


The kit was launched in Vancouver in September when a first Copy was 
presented to the British Columbia Minister of Universities, Science anc 
Communications, Dr. Patrick McGeer, the then Chairman of the Council o! 
Ministers. It was simultaneously offered to provincial departments of educa: 
tion and to members of the public. By year’s end, nine provinces had askec 
for an initial 100,000 copies for distribution to schools. We had also receivec’ 
some 24,000 requests from individuals and groups for an additional 50,00¢ | 
copies. First reactions have generally been very favourable, with adults af 
well as teenagers responding positively to the language game. Plans are! 
under way to conduct a thorough evaluation of its effectiveness. 


The second kit, Oh! Canada 2, was also made available to the public las 
autumn. This package is designed for the 8-12 age group, and contains €, 
board game and activities booklet which seek to show that living with more 
than one language can be fun. It is a revised version of the original Oh’ 
Canada kit, of which two million copies were distributed. 


Oh! Canada 2 was launched in Winnipeg in November at the annua. 
meetings of Canadian Parents for French and the Canadian Association 0 
Immersion Teachers. An initial run of 300,000 copies has been producec 
and it has also been offered to provincial ministries of education. In addition. 
widespread interest has been shown by teachers and children across 
Canada, many of whom have written, telephoned or dropped in to the Office. 
to request copies. By year’s end, six provinces had requested 95,000 copies 
for their elementary schools and a total of some 30,000 kits had beer 
distributed to individuals and groups. 


The two language kits were the big events of the year for us and are now: 
fixture of our information programme. They are not the only ones, however 
since written and audio-visual materials designed for the adult segment 0 
the public also continue to be produced and distributed. In addition, ouh. 
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magazine, Language and Society, has been well received and is attracting 
more attention from readers and contributors alike. It is now solidly under 
way as a quarterly review of information and opinion, encouraging a 
reflective approach to language matters, while providing a forum for 
informed debate on the issues. An advisory committee with members from 
across Canada is helping to plan future issues, which will contain contribu- 
tions from Canadian and foreign specialists and observers of the linguistic 
scene. 


Getting There 

Information materials cannot replace the human touch, and we have been 
anxious from the beginning to move beyond the confines of Ottawa to meet 
people on their home ground. The Commissioner’s travels from coast to 
coast serve as occasions to provide information on language reform to 
interested groups and individuals, and even more important, to provide us 
with valuable feedback about the progress and problems of language reform 
throughout the country. 


As in the past, 1980 saw the Commissioner journey to all ten provinces 
paying particular attention to official language minority groups and trying to 
measure their needs and help find solutions to their problems. Also on the 
agenda on these occasions have been frequent meetings with policy makers 
in government and in education. During the past year, special emphasis was 
placed on contacts with the university community, particularly senior 
administrators and those responsible for second-language instruction. 


In 1980, the Commissioner also explored language systems in other coun- 
tries and responded to invitations to talk about Canada’s experiences in the 
language field. His itinerary included a trip to Washington and to the 
southern and south western United States to study issues related to bilingual 
education and to discuss Canadian achievements in the field; to France for a 
TV debate on the Quebec referendum; to Yugoslavia and briefly to Romania 
to have a closer look at their language situations at first hand; and to 
Jerusalem to attend the Second International Ombudsman Conference. 


During his travels in Canada and abroad, the Commissioner continued to 
give speeches, to meet with the press and to appear on a variety of radio 
and television shows. These public appearances provide an excellent 
chance to learn about language problems as others perceive them and to 
discuss the issues with a wide variety of individuals and groups. 


Being There 

The need to be closer to people in the diverse regions of Canada has led our 
Office to establish a permanent presence in several different parts of the 
country. The first concrete steps to decentralize took place in 1977 and 
1979 with the establishment of Regional Offices in Moncton and Winnipeg 
respectively, and plans are now in hand to open three new offices in 
Montreal, Sudbury and Edmonton. 


| 
RE 


70 


Regional 
Offices 


Letters from 
the public 


Information 


The Regional Offices form the backbone of our Office’s liaison activities wit | 
individuals, groups, governments and other institutions throughout Canadé) 
Regional officers play an invaluabie role in informing public servants and th) 
public of their language rights and responsibilities. For this purpose, the! 
regularly get involved in meetings and workshops with representatives cl 
official languages associations and regional officers of federal institutions, a. 
well as with schools and academic groups. | 


| 
Their second major task is to act as a point of contact between federel! 
departments and the public, to get them to work together on practice 
improvements to service. Official languages policies prepared in Ottaw) 
sometimes become frayed around the edges when it comes to applyini 
them in the field. Our Regional Offices work to bridge the gap betwee) 
promises and delivery by monitoring the performance of federal institution. 
and acting as intermediaries between them and local minority-languag) 
associations. | 


When things go wrong linguistically, as they too often do, our Regioné 
Offices are also the recipients and processors of complaints from member | 
of the public who feel their language rights have not been respected b! 
federal institutions. Their mandate is both to help solve problems and ti 
ensure an effective follow-up on corrective action recommended by thi 
Commissioner. i 


Here at Home 

Our readers will hardly be surprised if we observe once again that opinion 
and feelings about language issues run high in this country. The Commis 
sioner often gets an earful during his travels, but closer to home there ar! 
constant reminders that Canadians of all persuasions feel strongly about thi 
most personal of subjects. One need look no further than the in-basket fc! 
daily reminders. 


In addition to receiving thousands of letters each year requesting informatio. 
or containing complaints about alleged infractions of the Act, our Offic’ 
does not lack for correspondence from a public anxious to share its view. 
on a variety of language issues. Leaving aside a few eccentric and usuall! 
anonymous outpourings, one is left with a mixture of negative and positiwi 
opinion which often makes for lively reading. What hits closest to home i 
that negative opinions this year outnumber the positive by three to one. / 

key concern—or misapprehension as we perceive the matter—is tha, 
language reform in Canada means that everyone will have to becom 
bilingual. For some correspondents, this belief appears to flow from thi’ 
chronic inability of the Government to explain its programmes. For others, | 
takes on the dimensions of a dastardly plot. 


Although this part of our mail is sometimes depressing to read, it neverthe. 
less contains opinions which cannot be ignored. It suggests a stream € 
negativism about language reform which, while not a majority view, surface: 
in any number of places. The Commissioner encounters it in all corners € 


Part Ill 7 


the country, the Regional Offices record their quota, and headlines often 
reflect the same mood. 


At the same time, our observations also lead us to believe that counter- 
forces of objectivity and understanding are active in Canada as well. A 
frequent theme in our correspondence this year, for example, has been the 
need for improved language programmes in the area of education. People 
accept more readily than in the past that minority-language parents should 
have the right to educate their children in their own official language, and 
this is a profoundly important development. They also see the need for 
effective second-language learning in the schools if Canadians are to break 
down the language barriers that have traditionally separated us. These are 
perhaps no more than straws in the wind, but without wishing to play 
Pollyanna we think they may well foreshadow the major currents of the 
future. 
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he number of complaints we received in 1980 was significantly greater 

than last year, some 1,673 as against 1,243 in 1979. We do not believe 
that this reflects a general deterioration in language performance by federal 
agencies, but rather an increased awareness by the Canadian public of their 
language rights. Whatever the explanation for the increase, the important 
fact is that the complaints we receive help us measure the extent to which 
the Government has been successful in implementing language reform on 
behalf of the average citizen. And here the message is depressingly familiar, 
for if the number of complaints has changed, their nature has not. We 
continue to receive letters and telephone calls from people with the same 
problems that have existed for the eleven years since the Official Languages 
Act was passed by Parliament. Most of the infractions are all the more 
irritating because they are so easily avoidable. 


One complaint, or rather a number of them all about the same problem, is 
worthy of special mention. It all began when the Canadian Unity Information 
Office decided to mount a billboard advertising campaign across Canada in 
support of national unity. Incredible as it may seem, what the organizers of 
the campaign overlooked was the fact that there are a sizeable number of 
Canadians in Quebec who speak English and a comparable number outside 
Quebec who speak French. Billboards appeared in English in predominantly 
French-speaking regions, and the same message was proclaimed in French 
in areas where English-speakers were in the majority. During our investiga- 
tion of the case, which started with complaints from the Edmunston area, we 
unearthed a dozen similar situations elsewhere. Apart from being startled 
that such things could happen in the first place, we were no less amazed by 
the apparent inability of the authorities responsible to understand the 
problem or find ways of correcting it immediately once it had been brought 
to their attention. 


And now, on to other problems. 


In the following four sections, we outline various difficulties of a generic 
nature which separately and collectively impede the progress of language 
reform. In none of these areas are the problems simple but neither are they 
beyond the wit of man to overcome. The first section deals with collective 
bargaining and how it can negatively influence the provision of service, 
especially to the travelling public; the second explores the distinction 
between the theoretical presence of bilingual capacity and actual perform- 
ance; the third examines examples in which thoughtless attitudes on the part 
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of managers in government lead to frustrations for the minority population! 
and the last deals with several aspects of the ubiquitous and exasperatinç 
problem of language of work. 


Collective Agreements: 
A Spanner in the Works 


The troublesome and seemingly unending problem of union agreements, 
particularly as they bear upon the progress of language reform in Crowr 
corporations, appears no closer to solution now than when the Act was firs’ 
passed. Although we have written about these difficulties at some length ir 
past Reports, they continue to be a contributing factor to a substantia 
number of complaints by persons who cannot understand why service does 
not improve as it should. There is indeed something particularly irritating 
about not receiving service in your own language from organizations whose 
main function is, precisely, to serve the public. 


Air Canada and Via Rail (along with the Post Office Department) remain then 
most evident prisoners of their collective agreements. And even after years 
of discussion we, unfortunately, do not have much evidence of any deter- 
mined and persistent effort on their part to come to satisfactory arrange; 
ments with the unions about clauses in the collective agreements affectine 
language matters. 


The problem is undeniably difficult. How can a fair-minded employer recon- 
cile employees’ seniority rights and bidding privileges (for positions, routes, 
etc.), with the need to staff certain specific and strategic positions with 
people able to speak both French and English? At what point does the 
travelling public’s right in law to be served in its own language take 
precedence, effectively and practically, over the employees’ rights anc 
privileges as spelled out in agreements with the unions? 


To its credit, Air Canada has succeeded in arriving at arrangements with 
some unions governing the language designation of positions. But progress! 
continues to be very slow, and the results still leave some locations badly 
served linguistically. One has only to travel to certain areas in Ontario 
(Toronto, Sudbury), or locations in the Maritime provinces, to realize that 
service in French is like the will-o’-the-wisp, here now, vanished later with the. 
end of a shift or a change of staff. Worse than that, a traveller using All 
Canada’s facilities in Timmins, Ontario, a city with a French-speaking 
population of 38%, will search in vain for a single bilingual employee. We 
asked Air Canada to explore the possibility of obtaining part-time help to: 
alleviate the problem, since we felt that the area could provide any number 
of willing, bilingual students, for example, who would be only too happy to 
accept temporary employment. But again union agreements appeared to be 
an insurmountable obstacle. 


The situation with regard to Via Rail is even more complex and less 
satisfactory. In the relatively recent re-organization of passenger train ser. 
vice in Canada, Via Rail not only inherited employees from CN and CP, it, 
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also inherited the language headaches inherent in the Union agreements of 
both those companies. A large percentage of the train employees of both 
CN and CP were, and are, unilingual Anglophones with long years of service 
and the customary seniority rights. These employees have the right to bid for 
certain positions on certain runs, with disconcerting results as far as provid- 
ing service in the language of the traveller is concerned. 


Even on runs originating or terminating in Montreal, such as the Ocean 
Limited between Montreal and Halifax, service in French may be either 
non-existent or minimal since a train can be staffed by employees whose 
operating base is Halifax and who are in large part unilingual. One English- 
speaking Member of Parliament stated before the Special Joint Committee 
on Official Languages that he had gone by train from Montreal to New 
Brunswick last Summer, crossing Quebec, and had been shocked to find 
that the bar car waiter was unilingual. ‘‘| could not believe it...’’ he added. 
“The only person on the train waiting on the public was unilingual English- 
speaking and was actually trying to wait on people who were all unilingual 
French-speaking. It was ridiculous’. 


In the West, Via’s language services are even worse. A unilingual French- 
speaking couple encountered repeated difficulties on a trip from Winnipeg to 
Calgary on board The Canadian. On arrival at the Winnipeg station, 
announcements concerning train departures were in English only and they 
inadvertently tried to get on the wrong train. They were stopped at the stairs 
by a porter who kept teiling them in English that their tickets were for a later 
train. Great confusion ensued. Later, once on board, they could not find 
assistance in French until the morning after their embarkation. To have 
service in French in the dining car required an extensive wait and service 
was in English only in the bar. 


Via wrote a long letter, explaining the progress that had been made, and the 
difficulties encountered in providing service in French. The more salient 
points revealed, once again, hindrances resulting from union agreements: 


All employees having contact with the public are unionized and the 
collective agreement governs their conditions of employment. The 
choice of position is based strictly on seniority... 


We are aware that our efforts will improve the situation little by little, 
but that it will be a long time before the public perceives the 
benefits... 


You will understand that when jobs are in question and seniority is in 
jeopardy, negotiations are very difficult. Nevertheless, discussions 
continue... 


Even on the run between Montreal and Ottawa, where one expects that 
passengers would automatically receive service in either official language, 
there have been many complaints, including some from Members of Parlia- 
ment. One irate individual even got up a petition among fellow travellers. 
These protests led Via to do a mini-study which resulted in some improve- 
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ment, but it remains the case too frequently that train personnel on thi 
route are unable to cope effectively in both languages. 


Indeed, the convoluted mixture of personnel from three organizations, eacl 
having its own union agreements, is so awkward and difficult to deal witl 
that Via admits there are no short-term solutions. In the long run, manage 
ment hopes that meetings and discussions with union representatives wii 
bring about improvement, little by little. To Via Rail, time seems to be thi 
only answer. This is meagre consolation to the train traveller who quiti 
rightly cannot understand why union-management agreements should taki 
precedence over, and be more binding than, the law and will of Parliament. 


Surely it is high time that Via Rail made a much more concerted effort in it; 
negotiations with the unions to achieve at least the same degree of progres: 
that its fellow Crown corporation, Air Canada, has managed to accomplisi: 
over the past few years. We simply cannot go on telling frustrated travel: 
lers—this year, next year, sometime...never. 


Bilingual Capability: 

It’s Only a Paper Moon 

It often happens that a person complains about not obtaining service in thi’ 
language of his choice, only to be informed subsequently that there wai 
ample bilingual capability at the place and time in question and that it mus 
have been ‘‘an oversight’ that the proper language was not used. This) 
malady afflicts a good cross-section of institutions, from Air Canada to the 
Canadian Government Office of Tourism, to airport concessionaires, to the 
Post Office. 


In one instance, on a flight from Montreal to Moncton, Air Canada referret 
to “all the activity surrounding the provision of service, including 
lunch...etc.’’ as the reason for having forgotten to make the flight announce. 
ments in French as well as English. Are we to conclude that, on occasion 
Air Canada can only serve French after it has served lunch? If so, some 
Francopnones may just have to go hungry—both ways. 


Even such a service-oriented organization as the Canadian Governmen 
Office of Tourism had incomprehensible difficulty in answering the telephone 
in both official languages, at three separate numbers. And the difficult) 
persisted for some time, despite assurances that ‘‘at each station referret 
to, fully adequate service in French exists’’. It may indeed exist, but it tool 
three increasingly vigorous interventions on the part of our Office to ge 
those responsible to do what they kept thinking they had been doing all 
along. Why such a simple operation as answering the telephone in bott 
languages should pose difficulties of this magnitude is indeed a mystery. 


At the cafeteria at Montreal International Airport (Mirabel) an attendan 
refused to serve a customer who spoke English to her, turning her back tt 
the client, who then struggled through enough French words to obtain roas 
beef and French fries, but nothing else. The Ministry of Transport discusse¢ 
the matter with the food service concessionaire and concluded it was al 
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isolated incident, impossible to pinpoint, since the concessionaire had 
always provided fully bilingual service. Once again, all concerned were at a 
loss to explain why the service had not been properly provided in the first 
place. 


With the Post Office, absent-mindedness in planning turned a perfectly good 
scheme to improve efficiency and service to the public into a source of 
customer dissatisfaction and complaint. At Postal Station ‘‘A’’ in Sudbury, 
the Department emulated the banking community and set up a first-come, 
first-served system using a winding roped-off walkway to guide the customer 
to the counter. In terms of fairness to all, the idea seemed excellent. 


Unfortunately, it produced regrettable linguistic fall-out. Since the wickets 
were not all staffed by bilingual clerks, the result was that a French-speaking 
person would arrive at the head of the line and go to the next wicket that 
was free—where there might be no service in French. He of course had a 
second choice as well. He could stand aside and let those behind pass by, 
until an identified bilingual wicket became available. Only half the wickets 
were So identified, thus placing the customer at a distinct disadvantage. 


Among solutions envisaged by the Department is either 1) to place a 
bilingual employee between two unilingual employees in order that he may 
assist the others upon request, or 2) to staff an administrative position with a 
bilingual employee and make it mandatory for the employee to assist 
unilingual employees upon request. It remains to be seen what solution the 
Post Office will finally adopt. In the meantime, it is still catch-as-catch-can. 


In brief, federal institutions frequently lapse into a state of confusion where 
appearance is mistaken for reality. They seem to believe that if everything 
appears all right on paper, it must be so in practice. If adequate bilingual 
capability exists according to the organization chart, this is viewed as 
tantamount to the actual provision of service in both official languages. The 
assumption, obviously, is that everyone always does exactly what he is 
supposed to do, linguistically speaking. The facts often reveal the opposite. 
Constant monitoring is the only way to ensure that the paper image and 
reality coincide. 


Speaking the Other Language: 

Salt in the Wound 

There are times when departments and agencies are so bent on pursuing 
the functional goals of the organization that language matters are viewed as 
inconsequential or irrelevant. The result is that services in the minority 
language are sometimes provided in a casual and unsatisfactory way, 
accompanied by a ‘“‘what’s wrong with that?”’ attitude. 


The National Capital Commission, one of whose main roles is to nurture the 
natural beauty and recreational and sporting facilities of the National Capital 
Region, often has occasion to put out calls for tender. One such had to do 
with patrolling the Rideau Canal in winter. All documents concerning the 
tender call were in English only, to the surprise and confusion of a French- 
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speaking applicant who was unable to understand the legal and technica. 
language of the document. When we brought this matter to the attention o! 
the NCC, the Commission replied that of course it was able to produce 
documents in both official languages, but that one had to understand that i 
took a long time to have them translated and consequently it was some) 
times necessary to produce them in one language only. Moreover, in the 
case in point, the deadlines had been too short to allow production of the 
documents in both official languages, and the Commission had indeec 
anticipated having to provide supplementary information in French...in the 
course of oral discussions. What was wrong with that? | 


The reply did not meet what we thought were reasonable standards of fai 
play, not to mention justice, and we reminded the Commission that one o: 
the recommendations made by our Office in a recent audit of the organiza 
tion had been very specific about the need to provide all contracts, studies: 
plans, specifications and similar documents to be consulted by clients of tht 
NCC in both official languages. 


Meanwhile, out on the West Coast, a French-speaking woman had run int 
difficulties with the Income Tax Branch of the Department of Natione 
Revenue. A departmental employee who phoned her concerning a payro 
deduction in relation to a student summer project initiated by la Fédératioi 
jeunesse colombienne, was unilingual English. She for her part did not knovi 
English well enough to be able to discuss the technical aspects of thi 
problem and asked to talk to a French-speaking person. The reques 
apparently irritated the employee who became aggressive and informed thi 
Francophone she could see no reason why she should be served in French. | 


Finally, the evident inability of the Francophone to transact business | 
English persuaded the employee to get the help of a French-speakin 
colleague. A bit late in the day. | 


The Department of Supply and Services promoted the services of 21 federé 
institutions this past summer by means of a trailer truck that went from cit! 
to city for certain periods of time. The exhibition was prepared by th 
Canadian Government Expositions Centre. While the trailer was in th 
Montreal area, an Anglophone complained that the recorded announcemer! 
inviting people to enter and visit was in French only, and that the document 
on display were also in French only. When we caught up with the trailer ji. 
Quebec City, the situation was not as bad as had been reported, but w 
nevertheless found that several signs on the outside of the trailer were i 
French only, that with one exception, bilingual display publications showe 
only the French cover and that five pamphlets and brochures were in Frene. 
only. For an exhibition touting the merits of federal services, this lapse coul, 
be perceived by some as near-deliberate provocation, especially in th 
present political climate. 


As depicted in the above situations, the casual, off-hand way of rubbing sa: 
in the wound by treating language requirements as nothing more than a! 
afterthought is something that departments and agencies must avoid. Th 
urge to get the job done is no excuse for ignoring language equality, al 
essential component of doing the job properly. Personnel need to El! 


eee 
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prodded into heightened awareness of the language aspect of the services 
they offer. 


Working in French: 
Month of Sundays 


Complaints about language of work are often described as isolated incidents 
by managers who claim they would surely have heard of any serious 
problems that had arisen. They seem genuinely surprised that anyone would 
report that something has gone awry. 


If being fired isn’t bad enough, being fired in English when you are French- 
speaking and working in the province of Quebec can only be viewed as 
adding insult to injury. But just this happened when, due to ‘‘an internal 
error’, a Francophone employee at Air Canada received the English version 
of a form letter of dismissal. 


At the Department of Energy, Mines and Resources an employee who 
occupied a French-essential position found he was regularly working half the 
time in English, but the Department refused to re-identify his position as 
bilingual. It required two interventions by our Office for the Department to 
see the virtue of calling a spade a spade. 


At the Department of National Defence, the employee’s portion of the 
performance evaluation report was often filled out in English by French- 
speaking personnel. Indeed, the report form did not indicate that the 
employee could use the official language of his choice, and the general 
belief on the part of many Francophones seemed to be that they should 
prepare their part of the form in English since the supervisors and review 
committee members were almost all Anglophones. 


The situation has been remedied at DND by the adoption of a new form on 
which it is clearly stated at the outset that the report will be filled out, by all 
concerned, in the language chosen by the employee. As a follow-up to the 
situation revealed by this complaint, we suggested to the Treasury Board 
Secretariat that it issue a directive or bulletin to all departments reminding 
them of Government policy in this area, and suggesting that departmental 
evaluation forms indicate clearly that the document should be prepared in 
the language of the employee’s choice. The matter is still under 
consideration. 


Sometimes a department, like a newspaper, is in Such a rush to get out the 
news that it goes out in one language only. Thus for example, the Depart- 
ment of National Defence put out a lengthy telegraphic message regarding 
senior officer appointments, which was widely distributed in English only, 
with the laconic statement that the French text was to follow. It followed 
three weeks later, by which time it was no longer news. The Department's 
explanation was that there had been a delay in making many of the 
appointments. When they were finally made there was a need to rush out 
the news to dispel rumours as to who had been promoted and who was to 
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be posted where. In the rush, the Department rushed right past the Frenct 
version of the message. | 


At the Secretary of State’s Department, the support staff working in Frenct! 
and using the Micom word processors found themselves having to use! 
English-language documents, including three reference books with regard tc | 
a new programme introduced in 1980, even though all preceding manuals 
and documentation had been provided by Micom in both official oro 
Quite rightly, this step backward was not appreciated by the staff, and they 
let their displeasure be known. The Translation Bureau then had one of the 
reference works translated and was planning to do the same with the othe 
two, with the intention of recovering the costs from the company. It appear: 


e 


that Micom may now produce its own French versions...after all. | 


It is hard to believe that it would take years to correct an inequitable 
language situation that could easily have been put right in five minutes. Ye! 
this was the situation when the Queen Elizabeth Hotel in Montreal stoutl 
resisted the idea that the banquet head waiter should give instructions t 
part-time waiters in both official languages. The practice was to giw 
instructions in English only, with an opening statement to the effect that i 
anyone wanted them in French, the head waiter would be pleased to oblige: 


This procedure aroused the ire of a Francophone waiter who could nq 
understand why he should have to ask that he receive instructions in his ow) 
language, in Quebec of all places. We could not understand it, either. No 
could we understand the reluctance of CN to alter the practice. It require: 
much correspondence, meetings, discussions and a final direct appeal fror: 
the Commissioner to have this matter of elementary justice and commo: 
sense put right. And even now, we cannot be absolutely certain that it ha’ 

been. According to the most recent information, the balance may hav 

tipped in the opposite direction, with French the language in which th 

briefings will be conducted and English a language that ‘‘will also be used € 
meetings’’. Perhaps the best practical solution is to make sure that, in suc. 
situations, instructions are given in both languages, with of course, im 
Montreal, precedence accorded to French. 


On the other hand, the Post Office Department in Montreal cannot seem t 
provide one of its Anglophone employees with forms, notices or person 
communications in English; he always receives them in French. To th” 
Department’s credit, when the matter was brought to its attention, a valiar 
and determined effort was made to remedy the situation, with directive | 
being sent not only to all managers but to all personnel concerning th 
services which everyone is entitled to receive in his own official language — 
forms, notices, bulletins, information pertaining to pay and benefits, sta 
relations, medical services, and so on. 


Alas, when last contacted, the complainant was still receiving notices an 
documentation in French only, much to his annoyance and our chagrin. 


All these cases reveal that departments and agencies have language-0 
work problems that they sometimes ignore or of which they are simp 
unaware. Management is often insensitive to an employee’s language right 
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believing that as long as the employee can get along well enough in his job, 
linguistically speaking, there is no need to ‘‘pamper’’ a desire to work in his 
own language. On the other hand, an employee may be so accustomed to 
prevailing conditions, or fearful of possible reprisals if he raises objections, 
that he may well remain silent. 


This, we submit, will simply not do. We have argued over and over again, as 
we do in this Report, that management has a responsibility to establish 
conditions in which employees can work in their own language, and to 
encourage them to do so. Any shortfall on either of these requirements will 
only perpetuate language-of-work arrangements which are not worthy of a 
truly Canadian public service. 
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treamlining our linguistic audit methods over the past two years has 

produced some useful results. Above all, it has enabled us to step up 
considerably the number of audits we have been able to conduct throughout 
the federal apparatus. Even so, it is going to take an extra effort and 
additional resources if we are to meet our objective of scrutinizing the 
performance of every federal department and agency on a five-year 
schedule. 


In 1980 we were able to audit 23 departments and agencies, as compared 
with 18 in 1979 and an average of seven or eight in earlier years. We were 
also able to re-examine the health of some 60 institutions that had been 
previously audited. We are therefore in a position to present our readers with 
an overview of the performance of the most important departments and 
agencies and a list of their linguistic virtues and vices, based on information 
gathered throughout the year and statistics collected in the fall of 1980. 


Reactions to previous Annual Reports lead us to believe that some institu- 
tions would like to see a performance ranking in this chapter, like the 
students’ honours list we used to get at the end of a school year. But even if 
parental pride sometimes got a boost when the family genius finished in 
twenty-second place, just ahead of the kid next door, it did not necessarily 
follow that this device encouraged the children to go on to university. In our 
view, it would be just as unproductive to attempt an overall classification of 
federal institutions. Given the great differences between them, such an 
exercise would inevitably be rather arbitrary. What is more, the only worth- 
while barometer is compliance with the provisions of the Act, and one can 
hardly excuse the shortcomings of this or that institution by comparing them 
with the more serious failures of others. 


Our more modest goal is therefore to prepare a report card on each 
agency’s official languages situation. This report describes progress in the 
course of the year, weaknesses and problems we have noted, and any 
well-founded complaints that were lodged against the organization in ques- 
tion. We hope these short analyses will provide departmental managers with 
an opportunity to examine their official languages consciences. 


The reader who wonders how we ensure the accuracy and relevance of our 
observations might wish to Know more about the tools and techniques we 
have at our disposal. Listing them, moreover, provides a good idea of our 
underlying methodology: 
e direct observation by our staff and contacts made by telephone; 
e interviews with managers, employees and clients; 
+ sampling of employees through written questionnaires; 
¢ examination of basic documents and circulars dealing with the imple- 
mentation of the official languages policy; 
¢ examination of central registry files, and especially correspondence 
with the public; 
e analysis of relevant statistics already available or prepared at our 
request; 
e detailed examination of relevant administrative procedures (the 
equivalent of the financial auditor's ‘“‘audit trails’); 
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e use of data and recommendations from previous studies conducte¢ 
by our Office or by the organization itself; 

+ examination of what has been done as the result of investigation o 
complaints, especially those which have recurred several times. 


We take special care to validate our observations by cross-checking the 
findings unearthed by these various techniques. To make sure we are no: 
being unfair, we also make a point of reviewing our conclusions in the light o 
comments received from departments. Elsewhere in this Report, we sketcl 
the grand designs of language reform and offer suggestions for putting the 
linguistic ship of state on a truer course. Those interested in the inne 
workings of the programme — the view from the engine room, as it were — 
should get a better feel for its challenges and difficulties by reading the 
following 84 evaluations. In any event, we hope they will give the member! 
of the Parliamentary Committee on Official Languages a point of departure 
for further examination. 


Agriculture 


The Department has just completed an extensive reorganization whict 
places strong emphasis on accountability, effective management tech! 
niques, and training. Somewhere in the middle of all this, however, the 
official languages programme seems to have fallen by the wayside; and | 
has taken top management quite a while to realize that an important aspec: 
of its mandate has been overlooked. 


Four years ago, we recommended that the Department revise its officiel 
languages policy. At last it has done so. What remains is to make languagt 
considerations an integral part of management and decision-making pro 
cesses throughout its organization. 


The Department has tended to regard service to its French-speaking publi. 
as mainly a matter for its Quebec region and the translators. This blinkeret 
view is epitomized by a recent brochure entitled Public Servants and the 
Public put out by the Departmental Secretary’s Office. It is available in bot! 
English and French, but neither version makes it plain to its readers tha’ 
Canadians have a right to receive information and services from the Depart: 
ment in the official language of their choice. 


Only about 20% of the Department’s 9,300 employees occupy bilingue! 
positions. The proportion who meet the language requirements has risen thi 
year from 54% to 66%, which is encouraging. On the other hand, there is à 
hard core of 25% who are entitled to remain in their positions withou 
meeting the requirements. The Department must increase its efforts to fint 
innovative solutions to the problems which result from this situation. 


The Department has 1,800 Francophone employees, just under 20% of it. 
total strength. Approximately 1,150 of them are in the Quebec region an 
work in French, but few of the 600 in Ottawa work in their mother tongue. | 
durable linguistic reform is to be achieved, French must become a viabli 
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language of work at Headquarters alongside English, and more Franco- 
phones must be attracted into policy-making and research positions. 


Last fall, we did an audit of the language aspect of the Department's 
job-related training programmes. We found that, with very few exceptions, 
Francophone employees in the Quebec region were able to take the full 
range of training courses in French, and did so. On the other hand, 
Francophones at Headquarters took much of their training in English. 
Sometimes this was their preference, but quite often the dice were loaded. 
We found, for instance, that courses in French were frequently cancelled 
because the number of participants was small; when training was arranged 
in a hurry, it was likely to be provided in English without any attempt being 
made to determine which language was preferred. Moreover, there was a 
tendency to assume that English was suitable for group training unless 
someone happened to object. 


Anglophones in Quebec and Francophones in the other provinces find 
themselves in much the same situation as the minority group at Headquar- 
ters. The Department must see that all its employees can take training in 
their own official language, no matter where they are stationed. 


Seven of the nine founded complaints received in 1980 have been settled. 
Three referred to stamps in English only, one to a clerical error in an 
address, one to a veterinarian who was unable to provide information in 
French, and one to a directive which employees received in English only. 
The others, which were received at the end of the year, referred to errors in 
French memoranda, and position descriptions and eligibility lists provided 
only in English. 


Air Canada 


In 1980, Air Canada continued to climb toward a more satisfactory language 
performance. However, as evidenced by a considerable number of com- 
plaints, it still faces some periods of turbulence. This situation is likely to 
persist until the Corporation makes a concerted attempt to eliminate con- 
straints (resulting in large part from collective agreements) which prevent it 
from locating bilingual staff in the right places at the right times. It should 
also pay more attention to the use of French in technical fields such as 
aircraft maintenance and flight operations where it is still extremely limited. 


Our 1980 audit of services to the public and technical training programmes 
for Air Canada employees revealed a number of interesting initiatives: 
bilingual counter services have been introduced in approximately ten 
Canadian and foreign airports and the recruitment of bilingual passenger 
agents has been stepped up, particularly in the West and in the United 
States. Telephone information and reservation services are now available in 
both languages at most points served by Air Canada. 


In spite of these measures, Air Canada is still unable to provide appropriate 
services to its Francophone clientele at a number of airports, in many city 
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offices and on various flights. Service is still unsatisfactory, for example, in 
Toronto, Fredericton, Saint John, Yarmouth, Timmins, Victoria and at New 
York’s La Guardia Airport. On the other hand, Air Canada’s performance at 
the Moncton, Quebec City, Montreal and Ottawa airports remains good, and 
is gradually improving in Halifax, Miami, in some Western cities such as 
Edmonton, and at New York’s Kennedy Airport. 


Although some progress has been made in providing bilingual in-flight 
announcements, all too often they are still given in English only. On many 
flights, this is the only detail marring an otherwise satisfactory linguistic 
performance. If Air Canada considers these announcements important, it 
should realize that they are equally so for both language groups. Failure to 
transmit this information in French necessarily leaves the impression that the 
airline does not give equal importance to its Francophone clientele. | 


The priority accorded to the seniority principle in the choice of positions is. 
the key reason for many of these problems since it prevents the rational 
deployment of bilingual staff. The Corporation let a golden opportunity slip 
by in 1980 by not taking sufficient advantage of the collective agreement. 
negotiations with its three major employee groups to acquire more control 
over the assignment of staff. For this reason the airline was not in a position 
to comply with our request to staff all crews serving points in Quebec with! 
fully bilingual personnel. 


Air Canada could also provide its employees with better information on the: 
procedures to be followed in dealing with clients and insist that they be fully 
respected. Many employees still do not spontaneously offer service in both 
official languages, and others attempt to make members of the public use 
the employee’s language. The official languages responsibilities of managers 
also remain too vague and more systematic controls should be established 
at the local level. 


The language-of-work situation is improving, but very slowly. All flight 
attendant training courses are held in both languages and the first two levels 

of the mechanics’ training programme will bé offered in French and English. 
from now on. French is now solidly established as a language of work in the 

Quebec portion of the Eastern Region, but it is still far from being in. 
common use at Headquarters, particularly in technical fields. Readers of our 

past Reports will recall that the language-of-work question at the Dorval 

maintenance base came before the Quebec Superior Court several years 

ago. Although this is, of course, a difficult problem, Air Canada should not 

wait for the Court's decision before doing more for its Francophone mechan- — 
ics, who are still in the unacceptable situation of having to work mainly in 

English. 


On the bright side, we should note that French-speaking pilots have praised 
the Corporation for the quality of its translations of operations manuals. — 
These efforts are still somewhat in vain, however, since according to Ministry 
of Transport regulations governing flight-deck operations, pilots must contin- 
ue to work in English. 
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Overall Francophone representation increased slightly during the year from 
20% to 21%, but remained low (16%) at the management level. Air 
Canada will have to redouble its efforts in order to attain its objective of 
25% Francophone representation by 1986. In this connection, it is 
encouraging to note that the Corporation now seems prepared to hire 
unilingual Francophones in the Eastern Region. 


Most of the 145 complaints filed against Air Canada in 1980 concerned the 
lack of services in French. This was an unfortunately familiar story, but Air 
Canada’s cooperation in setiling these complaints has been good. Of the 
180 complaint files closed in 1980, 78 had been carried over from previous 
years. in 1980, a new advertising policy was adopted which, in spite of 
certain weaknesses, is an improvement over the former policy and has 
enabled Air Canada to settle several outstanding complaints. 


Atomic Energy of Canada 

Limited 

The official languages situation at Atomic Energy showed very little improve- 
ment in 1980. The Corporation is capable of providing for the very limited 
demand for services in French, but English is still the principal language of 
work. Francophone representation, which was already very weak, declined 
even further last year. 


Of 7,200 employees, only 424 are Francophones, as compared with 448 last 
year. In the engineering, scientific and administrative categories, Franco- 
phone representation dropped from 4.4% to 2.9% in twelve months. 
Fortunately, Francophone representation in both Quebec and the National 
Capital Region remained stable. The situation regarding bilingual positions 
deteriorated as well, with the proportion falling from 7.0% to 6.6%. Even 
more disquieting is the fact that over a third of the incumbents do not have 
the required language skills. 


The very poor representation of Francophones and bilingual employees has 
harmful consequences for French as a language of work. Although central 
and personnel services and some manuals are available in both languages, 
French is used only in certain Quebec offices and by two employee groups 
at Ottawa Headquarters. In other activities such as meetings, supervision 
and performance evaluation, English is the principal language of work. All 
the same, there is a glimmer of light at the end of the tunnel. A recently 
established official languages committee, composed mainly of Francophone 
senior managers, will periodically review official languages matters and will 
submit its recommendations to the Executive Committee. 


Owing to these problems, AECL’s various departments have great difficulty 
recruiting Francophones, especially in the professional categories. In 1980, 
however, the Corporation established a cooperative recruitment programme 
with the assistance of the University of Sherbrooke, and the research section 
expanded its recruitment programme at all French-language universities in 
Canada. 
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One of the three complaints filed against the AECL in 1980 pointed out the 
lack of Corporation advertising in northern Ontario’s French-language news- 
papers. The Corporation intends to make the problem the subject of a 
cost-benefit study. We find this approach unsatisfactory since, aside from 
financial considerations, AECL has an obligation as a Crown corporation to 
ensure that its advertising reaches both linguistic.communities. 


A second complaint concerned lack of service in French in the personnel 
division of the Corporation and has not been resolved. The third was related 
to documents not available in French and is still being examined. AECL’s 
cooperation in dealing with these complaints was fair. 


Auditor General 


This year’s performance shows a marked improvement on the rather mixed: 
results which the Auditor General’s Office turned in for 1979. We are 
particularly pleased to note that the downward trend in the number of 
Francophones employed by the Office has been checked, and that special: 
efforts have been made to increase opportunities for employees to work in 
French. / 


The Office distributed its official languages policy to employees towards the. 


end of the year, providing in a handy form the essence of the various. 
directives and memoranda which it had previously issued on the subject. 
The Director of Official Languages has also begun a round of meetings with! 
individual managers to clarify details of the role they have to play in linguistic: 
matters. 


About 47% of the Office’s 480 employees are now bilingual, thereby. 
enabling it to provide service to its clients in the official language of their: 
choice. 


The proportion of Francophone employees has climbed back to 26%, after: 
dipping to 23% last year. There are three Francophones on the executive: 
committee, but only six in senior management as a whole, which numbers 
48 employees. The Office has alleviated the situation to some extent, 

however, by obtaining eight Francophones on loan from the private sector: 
through the Senior Executive Interchange Program. A drive to recruit more 

Francophones is about to get underway. 


Both English and French are languages of work at Headquarters. A second 

unit working in French was created during the year, and it is becoming 

increasingly common for the two official languages to be used at meetings! 
at all levels. French is the normal language of work in the Quebec region, 

and English is used in the other six regional offices. 


The one complaint received this year concerned a Francophone who had 
been sent the English summary of the Auditor General’s annual report. This! 
was soon put right. A complaint remaining from last year which concerned 
the submission of a preliminary report on the House of Commons in English 
only was also settled to our satisfaction. 
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Bank of Canada 


In 1980, the Bank of Canada tackled some of the problems we noted in our 
1979 assessment. By and large, it continued to demonstrate a positive 
attitude toward bilingualism. The majority of its services are available in both 
official languages, the level of participation of the two language groups is 
generally acceptable and progress has been made in the language-of-work 
area. However, a few deficiencies still have to be remedied. 


Since 36% of its employees are bilingual, the Bank is generally able to 
correspond with its clients in either French or English and all its publications 
are bilingual. It has upgraded the linguistic quality of its security services by 
hiring additional bilingual guards. However, service at agency wickets is still 
not always offered spontaneously in the client’s preferred official language. 


In the language-of-work area, the Bank has established a programme to 
help its employees master basic terminology in the other language. 


Library and travel services, which posed problems last year, are now 
available in both languages, as are central and personnel services. 


Employees at the Montreal regional office are able to work in the official 
language of their choice. However, English still predominates at Headquar- 
ters and at the Ottawa Agency. French speakers are all too frequently 
supervised in English and their assessment reports are often prepared in that 
language. Firm steps must be taken to correct these problems. 


Francophones represent 36% of the Bank’s 2,139 employees. The percent- 
age of French speakers in the senior management category has dropped in 
the past year from 20% to 17% but Francophones are basically well 
represented in all other categories. 


Five complaints were lodged against the Bank in 1980. One of them related 
to unilingual telephone reception. A second complaint concerned the Bank 
of Canada Agency in Winnipeg where knowledge of French business ter- 
minology was inadequate. The last three, which were received towards the 
end of the year and are still under study, related to the distribution in French 
only of publicity material in Quebec. The Bank offered excellent 
cooperation. 


Canada Council 


For the most part the Council was able to maintain its usual high standards 
in 1980. 


Service to the public in both languages is good and the Council continues to 
recruit bilingual employees for positions requiring contact with both lan- 
guage groups. No fewer than 90% of its 214 employees occupy bilingual 
positions, and only 24 incumbents do not meet the requirements of their 
positions. 


Almost all internal documents are available in both official languages and 
the Council states that employees are generally able to work in the language 
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of their choice. However, at least six supervisors are either unilingual English 
or do not have a sufficient knowledge of French to deal with Francophone: 
employees in their own language; only 46 of the 134 Francophones were 
evaluated in French in 1980. We urge the Council to take the necessary 
steps to remedy this situation as soon as possible. 


Three of the six employees in the senior executive category are Franco- 
phone. Francophones also represent 43% of the employees in the adminis-: 
trative and foreign service category and 86% of those in the administrative: 
support category. Overall, the staff includes 134 Francophones (62.6%). 
and 80 Anglophones (37.4% ). These figures cannot be considered satisfac-: 
tory for a major federal cultural organization. The Council should in future 
make a much more concerted effort to attract a greater number of bilingual; 
Anglophones. 


While meetings of the full Council and its advisory panel are in both) 
languages, with simultaneous interpretation available, the agendas and 
minutes of other meetings follow no set practice and in tne case of the 
management committee are prepared in English only. 


With the exception of Anglophone recruitment, tne problems we have 
highlighted are perhaps no more than details which require a little fine-tun- 
ing. But such details are worth the effort, for the Council already has ani 
enviable record and could set an exampie for all government institutions. 


Only one complaint was lodged against the Council in 1980 and it proved to: 
be unfounded. | 


Canada Labour 
Relations Board 


During 1980, the Canada Labour Relations Board continued its efforts to! 
improve its already satisfactory language situation. In its four regional offices 
in English-speaking areas—Vancouver, Winnipeg, Toronto and Halifax— 


signs are displayed indicating that service is available in both languages and, | 


as we proposed in last year’s Report, in those same regions telephone 
directories now list a number at which service may be obtained in French. 
Furthermore, all employees have received the Board’s official languages’ 
policy statement; managers have been instructed to draft memoranda for 
general distribution in both languages; and an official languages audit group! 
has been established. 


The Board has no problems providing service in both languages. This results. 


in large part from the fact that 56 of its 76 occupied positions are bilingual 
and that 52 of the incumbents of these positions are linguistically qualified. 


Employees may generally work in the language of their choice. However, 
English tends to be the dominant language used in meetings because some! 
employees have an insufficient knowledge of French. On the other hand, all 


internal documents are available in both languages as are all central 


services. 
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Francophone representation at the Board is very high; out of a total of 76 
empioyees, 48 are Francophones. Oddly enough, despite this, four of the six 
complaints received this year concerned a lack of French at Headquarters. 
At the Chairman’s invitation, we investigated the situation. It was found that 
a few memoranda distributed to staff were inadvertently issued in English 
only. It was also noted that, since some Anglophones in bilingual positions 
are unabie to carry out investigations in French, they must be accompanied 
by someone more fluent in that language, usually a Francophone. To correct 
the situation, a number of the positions involved will be staffed by people 
with proven capability in both languages. The other two complaints referred 
to a lack of service in French and to the absence of signs indicating the 
number to call for bilingual service in the regional offices. These matters 
have now been resolved. The Board was very cooperative in handling 
complaints. 


Canada Mortgage 
and Housing Corporation 


Last year we reported that language reform within the Corporation had lost 
its momentum. We are therefore happy to note that in 1980 senior manage- 
ment successfully returned to its performance of previous years. In particu- 
lar, the Corporation implemented most of the recommendations contained in 
our 1979 audit report and reminded all its managers and employees of their 
Official languages responsibilities. Unfortunately, French continues to be 
used very little as a language of work at Head Office. 


Staff cuts have left the Corporation with 2,962 permanent employees. About 
100 of 852 bilingual positions are vacant, but it is worth noting that 85% of 
the incumbents of the remaining positions meet the language requirements. 
The Corporation now requires that candidates for bilingual administrative 
support positions should possess the necessary language knowledge before 
they are hired. It also intends to extend this requirement to other occupa- 
tional categories gradually over the next two years. 


Apart from staffing changes, the Corporation had several achievements to 
its credit in 1980. Major moves included delegation to a vice-president of the 
responsibility for preparing and implementing the official languages policy; 
the direct attribution to managers of the responsibility for carrying out this 
policy; and the inclusion of clauses requiring services in both languages in 
advertising, maintenance and building rental contracts. 


As regards language of work, employees are provided with bilingual manu- 
als, central and personnel services and supervision in both languages. 
Unfortunately, senior management is unduly slow in adopting the necessary 
steps to correct the problem of the infrequent use of French at Head Office. 
On the other hand, it has finally decided to come to grips with a problem we 
noted in the past—it has asked managers in Quebec to report periodically 
on instances where Head Office branches communicate with them in 
English. This is a step in the right direction. 
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Anglophones represent 65% of the Corporation’s staff, Francophone! 
35%. At the senior management level, these figures are 78% and 224 
respectively (as compared with 85% and 15% ‘ast year); among profes: 
sionals and middle-level managers, 73% and 27%, in technical services. 
72% and 28%; and among administrative support staff, 56% and 44%. | 


In 1980, nine founded complaints were filed against the Corporation. Fou 
related to correspondence and documentation which was not in the client’! 
preferred language, another concerned the absence of Corporation notice: 
in the French-language newspaper L'Évangéline, and a sixth drew attentio: 
to the poor quality of French used in certain letters issued by the Corpora 
tion. Two others criticised the absence of French versions of certain docu. 
ments while another complained about a unilingual English speech given bi 
a representative of the Corporation at an official ceremony in Toronto. Eigh; 
of the nine complaints have been settled, with excellent cooperation fror) 
the Corporation. 


Canadian Broadcasting 
Corporation 


The very nature of the CBC’s mandate shows the extremely important role! 
has to play in encouraging the use of both official languages. Seen in th’ 
lignt, its performance has been very good in several respects. The tw 
networks offer quality programming to both major linguistic communitie! 
and the Corporation has built up an enviable reputation through its contribu 
tions to the development of the English and French cultures in Canada. 


On the other hand, examination of the language situation within the Corpo 
ration reveais that it has been rather slow in solving problems to which w. 
have drawn attention many times in the past and which are by no mear 
insoluble. Be it said, however, that the Corporation has recently instituted | 
number of control mechanisms which should enable it to overcome some 
its difficulties. 


Of the CBC’s 12,250 employees, approximately 30% occupy bilingul 
positions, and 80% of the incumbents meet their language requirement. 
Since the Corporation employs bilingual staff in all its centres of operation, ! 
is generally able to serve the public in both official languages. Unfortunatel 
it has still not solved the problem of ensuring that certain third parties und: 
contract to the Corporation outside Quebec provide bilingual securit! 
reception and parking services. We hope that it will take more effectiy 
measures to eliminate this problem in 1981, and that it will not crop up aga. 
in next year’s Report. 


The CBC staff represents a balanced mix of the two language groups, wi 
Anglophones making up 55% and Francophones 45%. 


French is naturally the language of work in the French Services Divisio 
while English is the language of internal communication in the Englit 
Division. However, there is one important exception to this rule. Frent 
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network employees often experience difficulties obtaining administrative and 
technical services in their language when they share premises and support 
services with their English colleagues. This is hardly surprising in view of the 
fact that only 5% of English network employees are bilingual. The CBC is 
attempting to make gradual improvements in this situation through language 
training; however, problems persist, particularly in Windsor and in the West. 
In the meantime, the result is that English must be used in order to produce 
French programmes, a strange state of affairs to say the least. 


Furthermore, English is still the predominant language of work at the 
Engineering Division in Montreal, where two-thirds of the employees are 
Anglophone and only 13% of some 390 positions are classified as bilingual. 
In the other components of the CBC (Head Office, Ottawa Area and 
Radio-Canada International), both languages are used on a regular basis. 


During 1980 we received 21 founded complaints against the CBC. Five of 
them drew attention to the poor quality of reception, particularly in Kapus- 
kasing, Ontario; three others referred to unilingual titles on the television 
screen; and the remainder concerned errors in the text of CBC advertise- 
ments and unilingual English communications between the CBC and its 
Francophone employees or between the Corporation and the public. Good 
cooperation on the part of the CBC enabled us to resolve 18 of these 
complaints, as well as ten others left over from 1979. 


Canadian Film Development 

Corporation 

Our 1980 evaluation of the Canadian Film Development Corporation 
revealed an excellent performance in the official languages field: client 
services are provided in both languages; English and French are both widely 
used at work; and the participation of both language groups is 
well-balanced. 


The 12 employees at Head Office in Montreal are bilingual, as are two of the 
eight employees in the Toronto office. Request forms, press releases and the 
Guide to Canadian Feature Film Production are available in both languages. 
In addition, the Corporation’s publicity campaigns give equal importance to 
the development of the film industry in each language community. 


The Corporation employs nine Anglophones and 11 Francophones in almost 
equivalent positions. In Montreal, French is the language of work, while in 
Toronto, it is English. However, meetings attended by employees of both 
offices are conducted in English. Central and personnel services are provi- 
ded in both languages by the Montreal office. 


Only one complaint was filed against the Corporation in 1980. It concerned 
the fact that the Canadian Film Academy’s televised Genie Awards presen- 
tation ceremony was conducted entirely in English. The Corporation, which 
provides the Academy with funding, notified the latter that in future, financial 
support would be conditional upon greater participation by Francophone 
film makers. 
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Canadian Human Rights 

Commission 

The Canadian Human Rights Commission is a comparatively new organiza. 
tion. It has 100 employees, two-thirds of whom are at Headquarters ir 
Ottawa, the rest in regional offices in Halifax, Montreal, Toronto, Winnipeg 
and Vancouver. 


The delicate nature of the Commission’s work calls for exemplary standards 
in linguistic as in other matters. Its official languages arrangements were 
somewhat haphazard at first, but they have now been put on a soun¢ 
administrative basis. The chief of personnel is responsible for official lan 
guages policy and planning, and for seeing to it that employees are aware © 
their linguistic rights and obligations. An official languages plan has beer: 
distributed to all employees. Managers have been told what is expected 0. 
each of them, and have been made accountable for achieving specifi 
official languages objectives. The degree to which they discharge thest 
responsibilities will be reflected in their annual performance appraisal. 


The Commission has two main publics: those who lodge complaints or wht 
are otherwise involved in cases under investigation, and professionals ant 
concerned citizens with an interest in human rights. To serve them properly 
it has identified about 70% of its positions as bilingual, and it has takel 
steps to ensure that it will have at least one bilingual director and administra. 
tive clerk in every regional office. However, less than one in five of thi 
Commission’s bilingual positions currently requires a high degree of fluenc’, 
in the second language. In view of the Commission’s responsibilities, we di 
not think this is sufficient. 


The Commission makes its publications available in both official languages 
When it advertises in newspapers, it now makes a point of using the loce. 
official language minority press as well as the newspapers in the language € 
the majority. 


At Headquarters, supervision and personnel services are available in bot 
official languages, and directives, reports and case résumés are bilingua 
However, English is used almost exclusively at meetings and in day-to-da 
operations, and the Commission is looking into this situation to determin: 
what it must do to bring the use of the two languages into better balance. | 
the regional offices, the language of work is French in Montreal, and Englis 
elsewhere. 


Two-thirds of the Commission’s employees are Anglophones and one-thir 
Francophones. Each group provides approximately the same number €: 
support staff, but Anglophone officers outnumber their Francophone co 
leagues by almost five to one. The Commission intends to mount a cam 
paign to attract recruits from universities and colleges in Quebec and | 
looking for further means of improving Francophone participation at th 
officer level. 


Three complaints were received during the year. One concerned lack ¢ 
service in French at the Vancouver office at a time when the director was © 
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language training and the bilingual clerk was on leave. In the other case, the 
Commission had overlooked the newspaper, Le Voyageur, when advertising 
in the Sudbury area; it has taken steps to prevent such occurrences in the 
future. Finally, a Francophone who asked for a job description received it in 
English. 


Canadian International 
Development Agency 


When compared with many other federal departments and agencies, the 
Canadian International Development Agency is something of a star perform- 
er in the official languages field. An audit we conducted in 1980 revealed 
that both languages are used quite regularly in the Agency’s operations and 
that CIDA generally provides services of equal quality in English and French. 
This favourable situation may be explained in large part by the presence of 
almost equal numbers of Francophones and Anglophones among the Agen- 
cy’s 1,000 or so employees. However, some weaknesses must be corrected 
before the Agency may lay claim to perfection. 


CIDA has a good language policy and regularly conducts internal audits in 
order to monitor its implementation. In 1980, it conducted a detailed study 
of language of work. Analysis of the findings is still to be completed. 


Nearly 75% of its positions are bilingual and 85% of the incumbents meet 
the language requirements. It should be noted that the number of incum- 
bents of bilingual positions exercising their right to remain unilingual has 
decreased by half over the past year (from 130 to 68.) Unfortunately, 
telephone reception is not always bilingual in certain sections. The capacity 
to provide services in the official language chosen by countries receiving aid 
is a selection criterion for foreign aid workers and consulting firms retained 
for various CIDA projects. However, no formal audit mechanism exists for 
determining the extent to which these third parties meet their obligations. 
The Agency must also find a solution to the difficult problem of technical 
documentation provided to firms or individuals interested in tendering for 
Agency projects. At present, CIDA supplies this documentation only in the 
language in which the project is to be carried out. 


French is the principal language of work in the Francophone Africa Division 
and is used regularly in the Latin America Region of the Americas Division. 
English predominates in the Asia and Commonwealth Africa Divisions. 
Programme officers submit projects in their own language and English and 
French are generally used in meetings. Although personnel and administra- 
tive services are available in both languages, the Comptroller's and 
Resources Branches are not always able to provide support services in the 
language of the project in progress. 


The only complaint lodged in 1980, which dealt with unilingual telephone 
reception service, was still under study at year’s end. 
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Canadian National 

During 1980, we conducted a careful examination of the Corporation’s 
operations in the Atlantic provinces and kept a watchful eye on the rest o 
the network. Unfortunately we must report that French-language services 
are still very poor in the Atlantic Region, and that outside of Quebec anc 
northern New Brunswick the language of work is generally English. On the 
other hand, Francophone representation has increased somewhat in all Ch. 
components except CN Marine. 


Canadian National and its subsidiaries almost always provide written docu: 

mentation intended for the general public in both languages. The Corpora: | 
tion is also able to provide service in both official languages in Quebec, at it: 

Moncton and Ottawa hotels and within its express network in northern Nev: 
Brunswick. However, in person-to-person contacts, the Corporation experi’. 
ences considerable difficulty serving its Francophone clients in their lank 
guage at the CN Tower in Toronto, on its ferries and at some of its hotels. 
The same is true of telecommunications offices in several French-speaking 
areas where French-language service to the public at wickets is provided by 
means of a telephone link with a third party. Even more disturbing, as one 
dissatisfied client reported, is the fact that telegrams are sometimes writter 
in incomprehensible French. This state of affairs appears to have three 
major causes. The Corporation still is not aware of the extent of demand fo! 
French-language services in several regions and cities. Moreover, it does no 

ensure that its policy stipulating that the client be served in his own language 
is strictly adhered to by its employees. Finally, most collective agreement: 
require that certain positions, such as those of clerks at hotel receptioi 

desks and counter staff in telecommunications offices, be filled on ¢ 

seniority basis; when filling these positions, the Corporation may conside 
only the employee’s years of service and not his or her language skills. | 


On a more positive note, work manuals as well as directives on personne 
matters sent out by Head Office are generally bilingual. This is also the cast 
for the employees’ newsletter. Furthermore, the training centre in Gimli: 
Manitoba, offers quite a number of courses in both languages. This year thr 
Corporation continued to incorporate the two languages into the computer | 
ized information service used to determine the location of freight cars. li 
addition, the bilingual train orders which in past years were only used in thi. 
St. Lawrence Region, are now also used in northern New Brunswick. / 
simultaneous interpretation system has also been installed in the conference: 
and labour relations room at Montreal Headquarters. | 


The language of work in the St. Lawrence Region is French, and bot! 
English and French are used in northern New Brunswick. Medical and labou: 
relations services are also available in both languages. However, in all othe 
matters (for example, written and oral communications, supervisior 
performance evaluations and meetings), English predominates. 


Among the CN’s 76,000 employees, participation rates vary considerabl 
from one component to another. There has been a slight increase over las 
year in the Francophone ratio at the senior management level to 17.6% ant 
at Headquarters in Montreal to 28%. Anglophone representation in the S’ 
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Lawrence Region has remained stable at 23%, while Francophones hold 
33% of the positions in the Atlantic Region. Of particular concern is the fact 
that they still constitute only a meagre 5% of the CN Marine staff. Unfortu- 
nately, the Corporation has no similar figures available for the Regions west 
of Quebec, an omission which should be corrected. 


Owing to the nature of its operations, CN comes into contact with a great 
many Canadians, whether for freight transportation, communications or ferry 
services. AS a Crown corporation, CN should by rights be a leader in 
language reform. Since it still has a long way to go before it achieves an 
acceptable level in this area, it is imperative that the Corporation draw up an 
inventory of the demand for French-language services, take the steps 
required to ensure that employees respect its policy regarding service to 
clients, and finally broach the question of language requirements for certain 
positions at the next round of collective agreement negotiations with the 
unions. 


In 1980, the Office received 38 founded complaints concerning CN. Twenty- 
seven drew attention to the absence of French-language service at telecom- 
munications counters, on ferries and at some hotels. Other complaints dealt 
with a variety of problems: unilingual signage, plaques and publicity, circu- 
lars in English only sent to employees in other federal departments, and a 
unilingual English presentation given by CN at a reception in Moncton. Since 
last year, CN has been slightly more cooperative in resolving complaints. 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


Over the years, very few complaints have been lodged against the CRTC by 
the public, and the Commission’s internal official languages situation has 
appeared to be almost beyond reproach. Our recent audit of the Commis- 
sion has enabled us to confirm that our previous commentaries—favourable 
on the whole—remain justified. Its clientele receives complete service in 
both official languages and its employees are free to work in the official 
language of their choice. The one problem that clouds the picture is the 
somewhat low Anglophone representation in certain occupational catego- 
ries. 


The Commission has bilingual forms and its publications are available in 
both languages. Most Commissioners are capable of holding public hearings 
in either language and these hearings are equipped with simultaneous 
interpretation facilities. Of the Commission’s 365 positions, 70% require 
knowledge of both French and English, and more than 87% of the incum- 
bents meet the required standards. 


Employees already have access to bilingual manuals and to central services 
in both languages. In the three occupational categories where Francophone 
representation is high (administrative and foreign service, technical and 
administrative support), both languages are generally used. On the other 
hand, English is prevalent in the executive category and among scientists 
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and professionals. Francophones are sometimes supervised and have theil 
performance evaluations conducted in English, but the Commission intends 
to consult these employees in future in order to determine their preferences. 


Over half the Commission’s employees are Francophones. However, in the 
scientific and professional category, they represent only 12.5% of the staff 
On the other hand, Anglophone representation could be higher in the 
technical category (41%) and stands at only 31% in the administrative 
support category. | 


Eight founded complaints were received against the Commission in 1980 
Six concerned the lack of CRTC advertising in Francophone weeklies. 
Another was related to unilingual English telephone reception service a 
Headquarters in Hull and the last one concerned the publication of a majo} 
study in English only. The Commission was very cooperative in settling al 
these complaints. 


Canadian Transport Commission 


The Canadian Transport Commission has taken a number of steps in the 
past year to improve the linguistic quality of the services it offers to the 
public. Francophone participation has also increased slightly, but serious 
weaknesses in both the language-of-work and language-of-service areas 
have yet to be corrected. 


In 1980, the Commission adopted a new policy on the use of minority 
language weeklies. These weeklies are now used for the publication o 
notices. A new policy governing the publication of non-legal documents was 
also approved during the year. Unfortunately, it still allows for delays ir 
producing the French version of non-legal documents. However, controls 
have been adopted to tighten up this aspect of publication and it is to be 
hoped that these measures will lead rapidly to the compulsory and simulta: 
neous publication of all legal and non-legal documents. 


The percentage of the Commission’s 730 employees meeting the language 
requirements of their bilingual positions has increased from 80% to roughly 
85%. Francophone participation as a whole is also up a percentage poin 
from last year’s 24.6%. However, the percentage of Francophones in the 
executive category is a low 7.7% and they are also poorly represented ir 
the technical and scientific and professional categories (9.8% and 12.6% 
respectively). These figures serve to explain why English continues to be the 
principal language of work at the Commission, except in Montreal where. 
employees work predominantly in French. However, reports sent to Head: 
quarters by the Montreal office were, until recently, still being translated intc 
English before being mailed. Fortunately, the Commission has corrected this 
anachronistic practice. 


A recent study of French as a language of communication and of work 
within the Commission indicated that 133 supervisors occupy bilingua 
positions in the National Capital Region. One hundred and two of these 
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(76.7%) meet the language requirements of their positions and another 
dozen are or will be taking language training. The 19 remaining supervisors 
are unilingual, but administrative arrangements have been made to ensure 
that their employees are supervised in the official language of their choice. 
To ensure continuing improvement in this important area, the Commission 
will carry out a systematic audit of the supervisory aspects of language of 
work in 1981-82. 


Six complaints were lodged against the CTC in 1980. Three of these dealt 
with unilingual telephone reception in Regina and Moncton. Two others 
related to the failure of the Commission to make use of minority-language 
weeklies in Summerside and Sudbury, while the sixth complaint was about 
written Communication in the wrong language. Another complaint, dating 
from 1976, relates to the practice of posting warnings at level crossings in 
English only outside Quebec, while requiring them to be bilingual in that 
province. This complaint is unresolved because the necessary change to the 
Railway Act has not yet been presented to Parliament. 


Chief Electoral Officer 


Given the short time at his disposal to enumerate electors and to make 
arrangements for several million persons to vote, the record of the Office of 
the Chief Electoral Officer is commendable. In this regard, it should be noted 
that the 1980 general election produced less than a third of the valid 
complaints generated by the previous election. 


The Office is located in Ottawa, has a staff of 46 and has no regional offices. 
Even though it has little direct control over the 200,000 or so local returning 
officers and other personnel involved in a general election, it recognizes 92 
bilingual areas throughout the country in which it endeavours to ensure that 
all services to the public are available in both official languages. In unilingual 
electoral districts, where less than 5% of the population speaks the minority 
language, its efforts to serve minority language electors in the proper 
manner are less successful. | 


A continuing problem is confusion between candidates’ representatives and 
other persons present at the polling station and election personnel in the 
employ of the Office. So far, the Office has not agreed to implement our 
suggestions that posters be put up at polling stations indicating that the 
electorate can be served in either official language, and that official election 
personnel be identified by a distinctive badge. 


Thirty-seven of the Office’s 46 positions are bilingual and 97% of the 
incumbents meet the language requirements of their positions. The staff is 
80% Francophone and 20% Anglophone, and the proportion of Franco- 
phones in senior management is even higher (83%). The Office is one of 
those federal institutions which obviously needs to face up to the problem of 
redressing Anglophone under-representation. It hopes to increase Anglo- 
phone participation, but is unlikely to achieve this in the near future given the 
small size of the staff and the low turnover. 
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Work documents, supervision and central and personnel services are a 
available in both languages. Meetings are held as a rule in French, th 
language of the majority; however, questions can be dealt with in English a 
well. 


Eighteen founded complaints were lodged against the Office in 1980, but | 
disputed six which alleged insufficient bilingual personnel during the las 
general election. It maintained that the complainants had mistakenl 
addressed themselves to candidates’ representatives or other persons, ani 
not to members of the official election staff. The remaining complaint 
related to dissatisfaction with the quality of the French in an enumeratio: 
notice and an advertisement in German containing expressions in Englisk 
but not in French. As usual, the Office gave its full cooperation to findin 
solutions to the complaints brought to its attention. 


Commissioner for Federal 


Judicial Affairs 


The mandate of this agency, which was established following amendment 
made in 1977 to the Judges Act, is to administer Judges’ pensions 
allowances and salaries. In addition to handling administrative matter. 
involving the Federal Court of Canada and the Canadian Judicial Council, | 
is responsible for the preparation and publication of Federal Court lav 
reports and for language training for judges. 


{ 


Our 1980 audit found that the equal status of the two official languages i 
respected in terms of service to the general public and to judges. Howevel 
French is rarely used in the agency’s operations. This situation woul 
certainly improve if senior management encouraged its use more directly. 


Fifteen of the agency’s 21 positions are occupied by bilingual employees 
Participation of the two language groups is almost equal: 11 Anglophone. 
and ten Francophones. 


With regard to language of work, the agency’s few circulars are bilingual bt 
weekly meetings usually take place in English. Sometimes memoranda ser 
to certain units are in English only. The recommendations contained in ou 
audit report, which are designed to correct these anomalies, should bi 
implemented in 1981. 


One complaint concerning the Office was reported in 1980. It concerned 
telephone call answered in English only, and was resolved satisfactorily. 


Communications 


The Department of Communications plays a major role in the all importarl 
telecommunications field in Canada. Head Office has a staff of 1,29 
employees (63% of all personnel), and the remaining 37% are divide 
among five regional offices. Some 49% of all positions require knowledge € 
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both French and English, and 80% of the incumbents meet the require- 
ments. This large number of bilingual employees explains why the organiza- 
tion is generally able to offer services in both official languages. 


The ratio of Anglophone to Francophone representation in the Department 
as a whole is 75% to 25%, but these figures tend to obscure the fact that 
there is very weak Francophone representation in the scientific and profes- 
sional category (14%) and in the technical category (19%). This discrepan- 
cy is even more marked in the National Capital Region where representation 
in these categories is 12% and 11% respectively. And while Francophone 
representation is generally very weak in Ontario and the Prairie provinces, 
the Anglophone presence is not very strong in Quebec. 


Over the past two years, the Department has launched a wide range of 
programmes aimed at increasing Francophone representation and at pro- 
moting French as a language of work. Among other things, it has estab- 
lished a French scientific research unit, hired Francophone university 
trainees and awarded research contracts to French-language universities. 
Praiseworthy as these measures are, their effects are limited since they 
involve only a small number of people. The Department would do well to 
develop a more comprehensive language strategy, one of the objectives of 
which would be to strengthen its scientific presence in Francophone regions. 


Most of the 12 founded complaints received this year concerned the 
services of the Government Telecommunications Agency (GTA): in particu- 
lar, unilingual operators, errors in telephone directories and unilingual tape 
recordings. It should be noted, however, that the GTA often depends on the 
good will and cooperation of many private or provincial telephone compa- 
nies. The Official Languages Branch was very cooperative in settling the 
cases in question. With the assistance of the GTA, it also prepared a 
directive concerning bilingual telephone services for the use of all client 
organizations. 


Comptroller General 


Since last year, the Comptroller General’s Office seems to have decided to 
settle down to the task of improving its official languages performance and 
has implemented a number of the recommendations made in our 1979 audit 
report. Management must nevertheless persist in this effort since several 
problems still need to be resolved, particularly in relation to language of 
work. 


Corrective measures were directed primarily at improving Francophone 
representation at senior levels. In 1980, three out of 21 (14%) senior 
executives were Francophones, whereas in 1979, there was no Francophone 
representation at this level. Overall Francophone representation also 
increased from 20% to 26%, but remained unsatisfactory in the important 
financial management group (16.5%). Better planning of the official lan- 
guages programme and more efficient control mechanisms were also 
instituted during the year. It is worth noting that 84% of the incumbents of 
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bilingual positions meet the language requirements, which, moreover, wert 
raised during the year. However, since the Office maintains regular relation: 
with other federal agencies, it should increase the number of bilingue 
positions, currently approximately 50% of the total. In other central agen 
cies, such as the Treasury Board Secretariat, Privy Council Office and thi 
Department of Finance, the proportion of bilingual positions is 70% or more! 


The Office has corrected another weakness noted in our audit report; it nov 
publishes in both languages all final versions of reports sent to departments. 


Despite some improvement, the language-of-work sector is the one blacl 
mark on the Office’s performance. Although work instruments are availabl 
in both languages and several managers have taken language training 
French still plays a minor role in the drafting of documents and in meetings 
and some Francophones are not supervised in their own language. It is to bi. 
hoped that increased Francophone representation at senior levels will pro 
vide the necessary thrust in this area. | 


The Office found a satisfactory solution to the only complaint made agains 
it in 1980. It announced that henceforth it will ensure that the covering lette! 
sent with its reports is in the preferred language of the recipient. 


Consumer and Corporate 
Affairs 


The Department of Consumer and Corporate Affairs continued to progres: 
in 1980, particularly in terms of language of service. On the other hance 
movement remains slow in regard to language of work in several sections c 
Head Office where French is too often consigned to oblivion. 


To compensate for the inadequate bilingual capability of some regione’ 
offices, the Department is now completing the installation of a nation-widi 
telephone system which will help provide members of the public with servici 
in their preferred language. In this way, it hopes to solve a persisten 
problem to which we have often drawn attention in the past. The Depart 
ment has also taken various steps to inform the public that its services ari 
available in both languages. A little over 40% of its positions requir 
knowledge of both languages and 87% of the incumbents are bilingual. | 
must be added, however, that approximately 20% of these bilingual posi 
tions require only minimal knowledge of the second language. 


Of the Department’s 2,200 employees, 69% are Anglophone and 31% 
Francophone. These proportions have not changed since 1979. Althougl 
Francophone representation has increased from 17% to 22% in the execu 
tive category, it has not altered in the scientific and professional categor 
(12%) and remains weak (21%) in the competition policy sector. Thi 
Department is re-examining its recruitment methods in order to achiev 
more balanced representation, particularly in the scientific and professioné 
category. 
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At least in theory, employees have an increasing opportunity to work in their 
preferred language owing to the availability of work documents and adminis- 
trative and personnel services in both languages. The Department has 
issued a directive reminding Head Office employees of their obligation to 
communicate with Quebec region staff in French. Despite these measures, 
English continues to dominate in surveys and research. The fact that 75 
managers are unilingual Anglophones often adds to the difficulties encoun- 
tered by Francophones wishing to work in their own language. We feel it is 
imperative that the Department make a concerted effort to correct this 
weakness in 1981. 


Six complaints were lodged against the Department in 1980. Most of them 
concerned the lack of French services in regional offices. Four were settled 
during the year and two others are still under review. The Department was 
very cooperative in settling these complaints. 


Correctional Service 
of Canada 


The Correctional Service of Canada is a highly decentralized organization. It 
has 10,000 employees and approximately the same number of offenders in 
its charge. Linguistic reform in the Service is a slow and laborious business. 


The Service issued a directive in 1979 concerning the provision of services 
to inmates in both languages and is now following up with a booklet on the 
rights and responsibilities of staff. It proposes to rate supervisors’ perform- 
ance in meeting official languages goals in the next round of appraisals. 
However, the Service has not yet made a thorough inventory of the linguistic 
situation in each of its 50 or more institutions, nor has it provided advice to 
individual wardens on implementing its directive. Unless it pays attention to 
such practical matters, its policy initiatives will not produce the results they 
should. 


Just over 1,000 of its employees (10% of the total) occupy bilingual 
positions and have the necessary linguistic qualifications. About 850 of them 
are at Headquarters or in Quebec. Although the situation has improved 
Slightly in other parts of the country during the year, the number of bilingual 
employees west of Ontario is not sufficient to provide French-speaking 
offenders with essential services (health, classification, parole supervision) in 
their own language. The Service has made little use of imperative staffing to 
fill the gaps. 


Many of the correctional institutions produce their own signs and internal 
forms, and these are generally unilingual. Headquarters has begun work on 
standardizing them and we are assured that the new ones will be bilingual. 


The Service does not seem to take the language-of-work problem very 
seriously. Its directive on this subject still exists only in draft form. At 
present, Headquarters sends 40% of its communications to the Quebec 
region in English only, and the Service’s official languages plan allows three 
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whole years to cut this down to 5%. Francophone participation is 31%, 

evenly distributed between officers and other categories. There are few 

Francophones outside Headquarters and the Quebec region, and only 11. 
Anglophones in Quebec. More employees should be recruited from the! 
official language minority groups in the various parts of the country. 


The Service has been cooperative in dealing with complaints. Joint visits by 
our officers and the staff of its Official Languages Branch have usually had a. 
salutary effect on the institutions concerned. About half of the 18 complaints 
received during the year dealt with services to inmates, and half with such | 
matters as unilingual signs, telephone reception and various aspects of the 
staffing process. 


Crown Assets Disposal 
Corporation 


The Crown Assets Disposal Corporation, a small organization with only 79 
employees, continues to maintain its excellent performance in all three major 
language programme areas—service to the public, language of work and 
equitable participation. Furthermore, to ensure that its official languages : 
policies and efforts are Known and understood, every employee was given, 
and encouraged to read a copy of its annual official languages report. 


The Corporation does not have bilingual positions as such; to ensure service 
in both languages, it simply hires bilingual people wherever they are needed. |. 
The method seems to have met with success and 47 of the 79 employees ! 
are bilingual. The Corporation’s linguistic capability is particularly high at. 
Headquarters, where 21 of the 28 employees are proficient in both lan- 

guages, in the Ottawa Region (11 out of 12), and in Quebec, where all nine ! 
employees are bilingual. 


The staff is divided almost evenly between Anglophones and Francophones, 
and employees may perform their work in the language of their choice. All 
documents are produced in both languages and either language may | 
generally be used during meetings except at the senior level, where most 
meetings are still held in English because a few senior managers are not 
fluent in French. | 


Last year, we noted that the Corporation was faced with a major translation 
task because 85% of the departments submit their annual surplus reports in 
English only. The matter was taken up with Treasury Board, but no action! 
has been forthcoming as yet. 


No complaints were lodged against the Corporation in 1980. 


Economic Council 

As a centre of excellence in the field of economic research, the Economic 
Council of Canada should make it possible for specialists from both linguistie 
communities to make a worthwhile contribution to its work. Unfortunately, © 
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this objective has proven very difficult to meet. Although the proportion of 
Francophone professionals has increased from approximately 10% last year 
to 18% in 1980, this figure is still unsatisfactory and the Council has 
contributed little towards developing economic analysis in French. 


The Council has nevertheless taken some interesting initiatives during 1980 
in order to implement the recommendations of our 1979 audit report. In 
particular, it has completely re-organized its structure and its official lan- 
guages objectives, and produced a more substantial official languages plan. 
It is also about to issue a language policy for both managers and employees. 


Generally, the Council has a sufficient bilingual capability to communicate 
with its clientele (universities, economists and representatives from other 
federal agencies) in the preferred language of the correspondent. Approxi- 
mately 60% of its positions are bilingual, but none of these positions calls 
for a high level of second-language knowledge. 


Although Francophones represent 39% of all staff, their presence in each 
occupational category is still somewhat lacking in balance. Francophone 
representation in the scientific and professional category is 18% (12 of 68), 
while in the administrative support category it is 56%. This disparity, 
coupled with the fact that half the managers occupying bilingual positions 
are unilingual, hardly serves to encourage the drafting of research reports in 
French. Unfortunately, it appears that the Council, at least at the moment, is 
not actively developing its project of forming mixed research groups with a 
view to providing an environment more conducive to the use of French. 
Although both languages are used in some Council committee meetings, 
English generally predominates in oral communications at the senior level. In 
short, the Council will have to concentrate its efforts in 1981 on increasing 
the role played by the French language in its research work. 


One complaint concerning unilingual publications was lodged against the 
Council in 1980. The complaint was still under study at the end of the year. 


Economic Development 

This is our first linguistic audit of the Ministry of State for Economic 
Development, which was created in 1978. We have determined that it is able 
to communicate with clientele of both language groups in an adequate 
fashion; that representation of both groups does not vary appreciably from 
acceptable standards; and that its officers, like their counterparts in other 
economics-related agencies, tend to work in English. All in all, this newcom- 
er has made a good start but the use of French in the workplace needs to be 
increased. 


During 1980, the Ministry achieved two major official languages objectives. 
First, it established a dynamic language policy and made managers respon- 
sible for its implementation. Second, an assistant deputy minister was made 
chairman of a committee responsible for monitoring language reform within 
the Ministry. 
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The Ministry employs a large number of bilingual staff (61 of 85), and | 
intends to review the language requirements of positions, most of which 4 
present call for an intermediate level of proficiency. Clients are served i) 
their preferred language whether over the telephone, in person or ‘| 
correspondence. Worthy of mention is the Ministry’s success in making th 
synthesis of economic analyses presented to various interdepartmenti 
committees available in both languages. 


| 
In terms of language of work, central and personnel services, as well as wor 
manuals, are available in both languages. English is used for supervision 
performance evaluations and meetings, except in the Operations and Pe) 
sonnel Branches where French is more prevalent. English also predominate 


in the drafting of reports and internal memoranda. | 


Over one-third of the Ministry's employees are Francophone (30 of 85 
Approximately 20 of these are in the administrative support category) 
Representation of Francophones in other categories is relatively low at 21% 


No complaints have been received against the Department. 


Employment and Immigration | 
Our recent audit of the Commission has confirmed our belief that it is one «| 
the better institutions we have looked at in some detail. It has a wel 
developed official languages programme with effective reviews and control 
With certain exceptions, it is capable of providing service in both language: 
particularly in bilingual areas. While procedures are in place to ensure thé 
both languages may be used within the institution, problems still exit 
because a number of officially bilingual employees have an inadequat 
knowledge of their second language. Overall participation of both langues 
groups is very good. 


In 1979, it became clear that work on the policy, planning and informatio: 
functions of the official languages programme was well underway and, as, 
result, emphasis has been shifted to the review and control aspect. One ¢ 
the main achievements of the programme is undoubtedly the integration ¢ 
language considerations into the policies and procedures of the variou! 
divisions. Because of this, language reform has become a natural part of th 
managerial planning and reporting processes. 


Service to the public in both languages is good, particularly in the bilingué 
areas of Northern and Eastern Ontario, in and around Montreal, in the Hu 
area and other regions of Quebec, and in Northern New Brunswick. On th! 
other hand, at Headquarters, in a number of regional offices and in loce 
centres, some managers and counsellors in bilingual positions are unable t: 
communicate adequately in their second language. Service is not alway 
offered spontaneously in areas where demand is low. Indeed, in one or two 
extreme cases, receptionists were not encouraged to greet callers in bot 
languages for fear that it would give the impression that service wa 
available in the second language when in fact it was not. | 
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On the Immigration side, it is obviously important to ensure that official 
language minority groups are contacted and briefed in their language when 
information sessions—dealing with the sponsoring of refugees, for 
instance—are being organized. This is not always done. 


The Commission is generally well equipped to provide service in both 
languages, with some 23 % of the more than 32,500 occupied positions 
identified as bilingual and more than 90 % of the incumbents meeting their 
language requirements. 


The necessary procedures are in place to allow for the use of both 
languages at work, particularly at Headquarters and in the bilingual areas. 
At Headquarters, for instance, virtually all supervisory positions are bilingual: 
internal documents are produced in both languages; a policy on the use of 
official languages at meetings was approved in 1979; simultaneous interpre- 
tation is used at top executive meetings; and training is generally available in 
both languages. Nevertheless, although procedures form an excellent back- 
drop, they cannot replace the play itself. At present, much of the dialogue in 
the Commission is in English because of a number of unilingual managers. 
Fortunately, an in-house language training programme has been introduced 
which will help them to play Moliere as well as Shakespeare. 


Overall participation of both language groups is good, with Francophones 
representing some 32 % of the total complement. Francophones are slightly 
under-represented in the Foreign Service Branch (15.3 %), among comput- 
er specialists (20 %), and in the Information and Personnel areas (18.6 % 
and 19.3 % respectively). There is also weak Anglophone representation in 
Quebec. The Commission has initiated action to remedy the situation in 
these areas. In Quebec, for instance, a four-year plan is in effect to bring 
Anglophone representation from its present 4.2 % level up to 13 %. 


During 1980, we received 83 complaints concerning the Commission, of 
which 62 have been resolved. Most dealt with a lack of bilingual reception or 
counselling services, and a few referred to documents which were not 
available in both languages. There were ten instances of complaints that 
material appearing in English newspapers did not appear in the French 
press. As usual, the Commission’s cooperation in resolving complaints was 
excellent. 


Energy, Mines and Resources 


On the basis of a recent audit, it is no exaggeration to describe this 
Department’s official languages situation as deplorable. The increase in 
complaints lodged by the public (twice last year’s total) is in itself ample 
proof of the many weaknesses in services provided in French. In addition, 
employees generally use English at work and Francophone representation 
remains very poor in the executive and scientific and professional catego- 
ries. Subsequent to detailed recommendations contained in our audit report, 
the Deputy Minister informed us of his firm intention to tackle the various 
problems impeding language reform. We are, of course, keeping a close eye 
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on this Department, which can no longer afford to drag its feet on official 
languages matters. 


Steps taken by the Department during the past year have not yet produced 
conclusive results. Its policy on documents intended for distribution to the 
public, according to which French-language distribution needs were not to 
be determined until after publication, was in fact the opposite of what was. 
required. The principles and objectives expressed in the departmental. 
official languages plan are of a very general nature and do not establish a 
clear link between problems and suggested solutions. Committees formed in 
1978 for the purpose of monitoring language policy implementation met very 
infrequently during the year, thus demonstrating a lack of the interest 
essential to success in this area. | 


The Department’s greatest problem appears to be an insufficient number of. 
employees capable of expressing themselves in French. Although the 
Department has identified 1,021 bilingual positions (29.4% of 3,476 
occupied positions) more than 300 incumbents do not meet the language. 
requirements and 300 others have only a rudimentary knowledge of French. 
This lack of bilingual staff can only have disastrous effects on the quality of 
the services provided. For example, telephone and office reception services 
are usually provided in English and, more often than not, departmental, 
consulting services can only be obtained in English. The situation with 
respect to publications and advertising is equally bad. Ninety percent of the 
Department’s technical publications are in English only, and there are no 
French or bilingual versions of a number of geological maps for districts in 
Quebec, New Brunswick and Ontario. Furthermore, advertising in several 
regions with a significant Francophone population is in English only. 


In the language-of-work sector, English is the predominant language in every 
area. It is true that administrative manuals and memoranda signed by senior. 
executives are bilingual, but manuals for scientific equipment, memoranda 
issued by middle management, job descriptions and employee performance 
evaluations are unilingual English, and meetings are always held in that: 
language. Moreover, Francophone employees must often communicate in) 
English with the Department’s personnel, financial and administrative ser! 
vices and the data processing centre, even in the National Capital Region. 


For the past two years, representation of the two language groups within the | 
Department has remained unchanged: only 16.2% of employees are Fran- 
cophone. Their representation in the various occupational categories is as! 
follows: 10% in the executive; about 7% in the scientific and professional; 
16% in the administrative and foreign service; and 18.5% in the administra- | 
tive support category. Nevertheless, there is a spark of hope: the Director 
General of the Geological Survey of Canada recently visited a number of! 
Quebec universities, and met with researchers in that province, with a view’ 
to recruiting Francophone specialists. The Survey also arranged to hire a 
greater number of Francophone students during the summer in the hope’ 
that they will apply for jobs once they have graduated. 


In brief and from all points of view, the Department of Energy, Mines and 
Resources is far from being a star performer among federal government 


Part V 1 ae} 


departments in terms of respect for and application of the Official Lan- 
guages Act. 


The half-measures which it has implemented to date should therefore be 
replaced immediately by a firm determination to take immediate, concrete 
action. 


In 1980, the Department was the object of 45 complaints, 33 of which have 
not yet been settled. Most concerned the poor quality or complete lack of 
French services or dealt with energy conservation programme advertising. 
Others concerned a lack of French services at the Data Processing Centre 
where several computer programmes are not available in French; some 
pointed out that departmental advertising had not appeared in French or 
English newspapers; some related to documents and correspondence sent 
in English to Francophone employees. The Department has been very slow 
in dealing with these complaints. 


Environment 


While it has still not earned the right to deliver the valedictory address, 
Environment Canada nevertheless deserves credit for achieving a pass 
grade for its official languages performance in 1980. 


In particular, senior management has recognized that an insufficient number 
of Francophone employees within the organization has been one of the main 
impediments to language reform and has taken measures to improve the 
situation. In an effort to attract Francophones, the Department has decided 
to hire 75 students a year from French-speaking universities for a period of 
four months each, and an advertising campaign is being organized on the 
Campuses concerned to make students aware of new job opportunities in 
the scientific and technical fields. Francophone professional associations will 
also be approached as part of the search for new employees. The Depart- 
ment estimates that these measures will increase by more than 400, or some 
3%, the number of Francophone employees over the next five years. 
Nothing spectacular, but a step in the right direction. Needless to say, our 
Office will be following these developments with keen interest. 


At present, however, the Department is still to a large extent incapable of 
providing adequate service in both languages. Less than 20% of its 11,400 
employees are in bilingual positions, and there are too few bilingual person- 
nel in the National Capital Region, the Maritimes and Ontario. At Headquar- 
ters, telephones are not always answered in both languages, and the 
Department still finds it difficult to produce its many scientific and technical 
documents in the two languages. The French versions are often issued much 
later than the English, even when the documents in question have wide 
public appeal. It is high time the Department took steps to correct the 
situation, which was noted as far back as our 1977 audit report. 


Parks Canada has its own difficulties providing service in both languages, 
particularly in the Maritime and Western provinces. Furthermore, the French 
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versions of its pamphlets and brochures are not always readily available a 
information stands. While its signage is bilingual, a number of conces 
sionaires also have signs and offer unilingual service, a situation which i 
unacceptable to Francophones in the provinces concerned and to French: 
speaking visitors from other parts of Canada. 


English predominates as the language of work because there are so few 
Francophones in the Department. In the National Capital Region, French is, 
however, used to some extent for information and personnel purposes anc’ 
for the financial aspects of Parks Canada. Subsequent to the distribution o! 
directives from the Assistant Deputy Ministers concerned, communications 
in French between Headquarters and the Quebec Region have improve! 
somewhat, particularly as regards Parks Canada and Interior Waterways. 


Francophones represent just over 17% of the total complement of the 
Department, and this figure drops to 13% at the senior management leve! 


technical and operational categories, with 14% and 16% respectively. Or: 
the other hand, the administration and foreign service, and administrative, 
support categories have higher proportions, 22% in the former and 27 % ir’ 
the latter. 


Our Office received 49 complaints against the Department in 1980. Fourteen! 
concerned a lack of service in French; 11 mentioned a lack of bilingua!! 
signage; 19 referred to unilingual documents; one noted the absence of ar’ 
advertisement in the minority press; another drew our attention to the poor 
quality of a French text; and three referred to language-of-work problems. | 
Our experience has been that the Department is very slow in handily 
complaints. 


Export Development 
Corporation 


We noted last year that the Corporation’s main problem was the representa: 
tion of the two language groups and its corollary, language of work. While! 
there has been some improvement in these areas in 1980, a good deal more! 
remains to be done. 


One hundred and eighty-three of the Corporation’s 485 employees are able! 
to function in both official languages. The Toronto and Vancouver offices, 
however, have only a very limited bilingual capability. Nevertheless, the! 
Corporation is generally able to provide bilingual service to Canadian, 
exporters and foreign buyers; all its publications are in both official lan-. 
guages and it uses both French- and English-language media to promote its 
programmes. | 


English is still the principal language of work except at the Montreal office’ 
where both French and English are used. It follows that, as a general rule, 
supervision and meetings are rarely conducted in French. Moreover, a. 
number of work documents have yet to be translated. The Corporation must 
take decisive steps to make French a working language in all its activities. 


| 
| 
| 
| 
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Overall Francophone participation has increased by one percentage point 
from last year’s 20%. In the senior executive category, participation has 
risen to 23% compared to 13% in 1979, and the Corporation has taken 
steps to increase recruitment from French-language universities. These 
encouraging trends will help it attain a better balance between the two 
linguistic groups. 


No complaints were lodged against this institution in 1980. 


External Affairs 


During 1980, External Affairs maintained a satisfactory performance in 
dealing with its official languages responsibilities. Some progress was made 
in terms of service to the public and language of work, and the participation 
of both language groups remained at a satisfactory level. 


The Department recently re-organized its Official Languages Branch to allow 
for better planning and control procedures, and more direct contacts were 
established between the Branch and senior management. A more elaborate 
information system has also been set up to ensure that all employees, 
particularly those appointed to posts abroad, are kept aware of official 
languages matters. Finally, the Department has sent a circular to all manag- 
ers reminding them that they are responsible for implementing the Act, 
particularly as it pertains to services to the public. 


As we noted last year, although service is generally offered in both lan- 
guages, problems still exist in some passport offices. To help correct this 
situation, the Department recently set up a telephone system which allows 
clients to reach someone who speaks their language when no bilingual 
employees are present in the office. In our view, it is still too early to 
determine how well this system works. Offices are also provided with 
bilingual recorded messages for service after regular hours. 


At present, 82% of the 730 Canadian employees in posts abroad are 
bilingual. There are still difficulties in a few of the smaller posts where 
bilingual employees are in short supply. 


A recent internal survey revealed that a majority of Francophones—and a 
fair number of bilingual Anglophones—work in French at Headquarters. 
Furthermore, French is the usual language of work in 21 of the Department’s 
approximately 100 posts abroad. All departmental directives and manuals 
are bilingual, and personnel and other central services are generally avail- 
able in both languages. 


Some of the language-of-work weaknesses noted last year have not yet 
been completely eliminated. There are still too few candidates for training 
courses given in French, apparently because many Francophones prefer to 
attend English-language courses. This, of course, leads to fewer being 
scheduled in French and, as a result, other potential candidates opt for 
English courses because they are more readily available. Supervision and 
performance appraisals are not always offered in the language of the 
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employee. At present, 58% of secretaries are bilingual, but, because the 
are not well distributed throughout the Department, some units experience 
difficulties in handling correspondence and telephone enquiries in French 
Competitions are now taking place to increase the number of bilingual 
secretaries. 


[M 
Francophones represent roughly 30% of all employees, with 26% in the. 
foreign service category. Anglophones and Francophones are generally wel. 


represented in all employment categories. r 


Seventeen complaints were received against the Department during the 
year. Four referred to the poor quality of service in French in passpor 
offices. Three others mentioned problems in missions abroad, and three 
touched upon inadequate personnel services in French. The others deal: 
with such matters as unilingual telephone reception and documents whic; 
were produced either in English only or which contained errors in the Frenct 
version. Five were still under study at year’s end. The Department was very) 
cooperative in the handling of complaints. ) 


Farm Credit Corporation | 
The Farm Credit Corporation is fast becoming a very dynamic agency ir 
terms of language reform. In 1980, it lost no time implementing severa 
recommendations contained in the report of the audit we conducted las’, 
year. The well-balanced participation of Francophones and Anglophones! 
was maintained and the number of bilingual staff increased; these trends wil 
probably have favourable results on both service to the public and language, 
of work. 


Last year, we drew attention to a certain number of weaknesses in language! 
of service: English correspondence was sometimes sent to Francophones,’ 
and telephone reception, press releases and advertising were often unilingu: 
al. To correct these problems, the Corporation’s senior management 
reminded its regional directors of their official languages responsibilities and, 
in future, will hold them accountable for implementing the Act. Two bilingual 
employees appointed to supervisory positions in New Brunswick will ensure! 
that French-language services and correspondence are improved. In Manito:! 
ba and elsewhere in the West, where demand for services in French is not 
very great, the Corporation has implemented our recommendations relating. 
to advertising in a French-language newspaper and has published the 
names of its bilingual credit advisors in telephone directories. It also intends) 
to establish a network of telephone services in French for the four western: 
provinces. Francophones in these regions will then be able to communicate 
in French with bilingual representatives at the Corporation’s regional office in. 
Manitoba. In order to increase its bilingual capability in the West, the 
Corporation has also stepped up its language training programme in this 
region. 


In terms of language of work, progress has been less spectacular but 
nevertheless substantial. First, the evaluation course which must be taken by 
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all credit advisors is now available in French. Furthermore, in order to 
implement our recommendation concerning communications between the 
central office and Francophone employees in the regions, the Corporation 
has sent a number of unilingual employees at Headquarters on language 
training Courses. 


Of the Corporation’s 668 employees, 72% are Anglophone and 28% 
Francophone, and the participation of both groups continues to be relatively 
well-balanced. Francophones represent 37% of the senior management 
personnel, 23% of administration staff, 25% of the credit advisors and 
34% of administrative support staff. 


No complaints were lodged against the Corporation in 1980. Its cooperation 
in settling two complaints filed last year was excellent. 


Federal Business 
Development Bank 


In 1980, the Federal Business Development Bank continued its steady 
progress in the area of language reform. Last year, we noted that, although 
it had developed an official languages policy, the Bank had not yet provided 
its employees with information on the subject and had failed to establish a 
system for assessing and monitoring its programme. We also found that 
some signs identifying the Bank were still unilingual. 


The Bank’s official languages policy has now been included among the 
reference documents accessible to all personnel. The effectiveness of the 
programme will be assessed regularly, and management will be kept 
informed of progress. Since the Bank has adopted a new identifying symbol, 
all signs are being changed and at the same time are being made bilingual. 


The Bank is able to serve the public in both official languages. It provides 
management training courses and documentation to help small and me- 
dium-size businesses improve their managerial capabilities; these services 
are provided in both English and French. As mentioned in last year’s Report, 
the Bank does not identify individual positions as bilingual, but ensures that 
a proper number of bilingual employees are in place wherever service in 
both languages is required. 


The Bank employs over 2,300 people, of whom 25% are Francophones. At 
Head Office in Montreal, 42% of the 414 employees are Francophones. All 
internal documents are bilingual and, at Head Office, either French or 
English may be used during meetings. Personnel and other internal services 
are available in both languages. 


Three complaints were received against the Bank during the year, all of 
which concerned unilingual signs. As noted above, this matter is being 
resolved. 
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Federal Court of Canada 


The administration of the Federal Court of Canada is handled by the Court’: : 
Registry and many of its activities are regulated by procedures laid down ir: 
the Court Rules. The Registry has a sound basic capacity to function in both 
official languages, but it could benefit from a well articulated policy govern 
ing Official languages matters. | 


The Registry has a staff of 131, of whom 105 work in Ottawa, and the rest a. 
local offices in Montreal, Toronto, Vancouver and Halifax. Sixty-six position: 
are bilingual, 73 require a knowledge of English only and two call for skills ir 
either French or English. Ninety per cent of the incumbents of bilingua 
positions meet the language requirements. 


Except for one employee of the Toronto office, all bilingual employees art 
located in the National Capital Region (50) and Montreal (8). They provide 
bilingual service as required across Canada. Simultaneous translation anc 
interpretation are available during Court hearings. 


Overall participation is 54% Anglophone and 46% Francophone. The 
percentage ratio of Anglophones to Francophones is 63:37 in the adminis. 
trative and foreign service category, 51:49 in the administrative categon. 
and 33:67 among operational staff. There are no Anglophone employees it, 
Montreal, and no Francophone staff in Halifax or Vancouver. 


Employees can be supervised in their preferred official language. Adminis \ 
trative and personnel services as well as work-related documents are usuall! 
available in both official languages. 


Four complaints lodged this year against the Federal Court concernet 
delays in providing the French version of an injunction forbidding a group 0 
electricians to go on strike. This matter is still being examined. A fiftl 
complaint proved groundless. | 


Federal-Provincial 
Relations Office 


The emphasis placed on constitutional reform during 1980 has focussed thr 
spotlight on the Federal-Provincial Relations Office. Important function 
bring enhanced responsibilities and the Office should therefore set al 
example of official languages excellence. Unfortunately, this is far from being 
the case. 


Although the Office’s performance is generally satisfactory in terms 0 
language of service, it is weak with respect to language of work am 

representation of the two language groups. French is now used less than it 
past years and Francophone representation in senior management ha: 
dropped from five out of 16 in 1979 to two out of 13 in 1980. The Office 
should deal with this problem immediately in order to prevent French fron 
losing even further ground. | 4 
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Of the Office’s 64 positions, 90% require knowledge of both languages and 
88% of the incumbents meet the language requirements. This high level of 
bilingualism enables the Office to serve federal departments and agencies 
and the public in both official languages. It is nevertheless surprising that the 
Office continues to have problems with telephone reception services which, 
in some cases, are still provided only in English. 


Overall, Anglophones and Francophones represent 64% and 36% respec- 
tively of the total staff of 64. However, 14 of the Office’s 23 Francophones 
are in the administrative support category. Low Francophone participation 
at the senior level and the presence of a few unilingual managers have made 
English internally predominant as the language of work in both meetings and 
written Communications. 


Recently the FPRO took a number of steps to consolidate the management 
of its official languages programme: in particular, it adopted a language 
policy in the Office; management took a more active role in preparing the 
Official languages plan; and managers’ performance in achieving the plan’s 
objectives is to be one of the criteria in their performance evaluation. Other 
measures will be required, however, if the Office wishes to resolve its official 
languages problems permanently. 


No complaints were lodged against the FPRO in 1980. The Office settled an 
unresolved complaint from 1979 concerning the publication in English 
only—with the French following a week afterward—of a report on relations 
between the federal and Quebec governments. The FPRO has promised that 
such an infraction will not be repeated. 


Finance 


The Department of Finance operates in a highly technical field and has little 
contact with the general public. Its main clients are federal and provincial 
departments, Crown corporations, and business and financial institutions. 
Over the years, it has developed the capacity to deal with them in French as 
well as in English. However, its efforts to establish French as a language of 
work within its own organization have met with much less success. Franco- 
phone participation is adequate in numerical terms, but few Francophones 
as yet occupy key positions. Overall, the Department's progress in official 
languages matters in 1980 was rather meagre. 


On paper, 366 of the Department’s 615 staff are bilingual, but most of their 
positions do not require a very high level of proficiency in the second 
language—we made this point both last year and the year before—and the 
main burden of bilingualism falls on the shoulders of Francophone 
employees. The Department has elaborate plans, and various control and 
evaluation systems, but their impact has been slight. It has thus far not been 
possible to ensure that telephone callers are consistently answered in both 
official languages. 


Except in the Administration Branch, English predominates as the language 
of work to the virtual exclusion of French. Although manuals are generally 
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available in both languages, and the staff are exhorted to use more Frenct 
meetings habitually take place in English only. Some Francophones ar! 
supervised and receive their appraisals in English, and it is quite common fc 
Francophones to draft reports in English rather than in their mother tongue 
Strong leadership by senior management is needed to overcome the inerti 
which prevails in the middle ranks. 


Francophones represent 33% of the Department's staff, but they are st. 
very unevenly distributed: there are only three (11%) in the senior executiv 
category, and 42 (20%) in the scientific and professional category. Francc 
phones are twice as likely as Anglophones to be in support jobs, a situatio 
which has improved little in the past three years. The Department i 
however, trying to determine why it has been able to attract so few senic 
Francophone economists. This at least shows a new resolve to come t. 
grips with the participation problem; we hope it leads to positive results i, 
the near future. | | 


Three complaints were received early in 1980. One concerned an advertise 
ment which appeared in an English newspaper in Prince Edward Isiand bt 
was not published in the local French newspaper. The others dealt wit! 
unilingual telephone reception services in Ottawa and the publication of a 
eligibility list in one language only. These complaints were all resolved, bt 
three more on similar subjects arrived in December. | 


Fisheries and Oceans 


Last year, we reported that the Department of Fisheries and Ocean 
exhibited major weaknesses in all three areas: language of service, languag 
of work and equitable representation of both language communities amont 
the staff. This year, the light at the end of the tunnel seems even dimmer 
The percentage of Francophones on staff is slightly lower than last year; thi 
number of complaints received has increased; and the Department’s overa 
efforts to achieve a measure of linguistic reform are, for the most part, sti 
no more than embryonic. 


The Department has thus far failed to develop a coherent overall approacl 
to its official languages responsibilities and has few precise objectives 0. 
control mechanisms. A policy relating to publications and communications |: 
being developed, as well as one dealing with Francophone participation, bu 
neither has yet been completed. Furthermore, the Department lacks « 
systematic approach to the translation of scientific and technical publica. 
tions. As a result of numerous representations made by French-speakint 
fishermen in the Atlantic provinces, our Office carried out a study toward: 
the end of the year and is now charting the course the Department shoul 
follow in order to improve the linguistic quality of the services it provides tt 
this group. 


There have been improvements with respect to communications with the 
public: press releases and technical publications are now generally available 
in both official languages. However, written and oral communications with 
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East Coast fishermen continue, for the most part, to be carried out only in 
English. Bilingual services at the Capilano (British Columbia) and Bedford 
(Nova Scotia) installations have improved, but a Francophone visitor to 
Head Office in Ottawa is not always greeted in French. In brief, it is next to 
impossible for the Department to provide French-language services of 
reasonable quality when only about 8% of its staff is effectively bilingual. 
The number of bilingual employees must therefore be greatly increased, 
both at Head Office and in the regions. 


The percentage of employees who have French as their first language has 
slipped to 7.7% this year, and is low in all employment categories. Only in 
the Quebec region and in north-eastern New Brunswick is French used 
regularly as a language of work. 


All supervisory positions at Head Office and in the Maritime and Quebec 
regions have now been identified as bilingual. However, in the National 
Capital Region, 33% of these positions are vacant and 20% of the 
employees in the remaining positions are unilingual. As a result, the right of 
employees to be supervised in the official language of their choice is not 
universally respected. However, bilingual central services are generally more 
available than in the past. 


Twenty-seven founded complaints were lodged against the Department in 
1980, 16 of which remain unresolved. They covered such matters as staffing 
problems, inadequate French-language service for New Brunswick fisher- 
men, correspondence in the incorrect language, unilingual scientific and 
hydrographical publications, unilingual telephone reception, unilingual ser- 
vices at the Capilano piscicultural establishment and unilingual notices in 
New Brunswick. The Department’s approach to settling complaints is some- 
what ponderous and accurately reflects the lack of overall planning and 
control in its official languages programme. 


House of Commons 


The House of Commons has allowed a good reputation in the field of 
language reform to be weakened by an ineffectual performance in settling 
difficulties which could and should have been quickly resolved. Although a 
rash of new complaints was received towards the end of the year, there are 
signs that managers are at last coming to grips with the underlying prob- 
lems. A number of unilingual notices have been replaced and a more 
systematic approach is being taken to employees’ linguistic obligations, as 
we recommended in our 1979 audit report. 


The House possesses few reliable statistics on such fundamental matters as 
the preferred official language and the linguistic capabilities of its 1,800 
employees, or even the language requirements of the jobs to be performed. 
The task of rewriting job descriptions and determining appropriate language 
requirements has begun in earnest and should be finished by next summer, 
but a system has yet to be established for testing individuals’ knowledge of 
their second official language. 
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| 
Services to Members of Parliament are, on the whole, fairly satisfactory. Th 
number of bilingual pages, which has been insufficient for years, is bein! 
gradually increased. On the other hand, there is considerable fence-mendin. 
to be done to regain favour with Francophone visitors who have complaine! 
on numerous occasions that the security staff and tour guides have nc. 
served them in their language. Many plaques and inscriptions are still only 1 
English, a problem which has plagued the House since time immemorial an | 
to which we drew special attention in our last Annual Report. As note | 
above, some unilingual notices were replaced with bilingual ones toward th! 
end of 1980 but it is imperative that the whole job be completed withot 
further delay. 


Although management is composed of almost equal numbers of Angle! 
phones and Francophones and two-thirds of the rest of the employees ar 
Francophones, English predominates at meetings and is most frequentl 
used in supervisory matters. French is the normal language of work only il 
areas where the nature of the job requires it (such as producing the Frenc. 
Hansard) and in units where virtually everyone is French-speaking. On th 
one hand, the House must aim for a better balance between Anglophon! 
and Francophone employees and, on the other, it must increase th! 
opportunities for Francophones to use their language at work. | 
At the beginning of 1980, there were 21 complaints outstanding fror 

previous years. During the year, a further 21 were received. As we got 
press, only 13 of the total have been settled. Most of the long-standing one, 
concern unilingual inscriptions. The others refer to staff failing to sen 
French-speaking visitors in their own language, unilingual English notices | 

public places, and manuals and supervision being provided to employees | 

English only. | 


Indian Affairs 
and Northern Development 


Not only did the Department fail to make any substantial progress in 1981: 
but an audit by this Office indicated that, if anything, it regressed. It still he! 
no control mechanisms to ensure proper implementation of its offici! 
languages programme; there are serious gaps in the provision of service ! 
both languages; English is virtually the only language of work; and France 
phone participation remains very low. 


The departmental official languages programme has not yet got off th. 
ground. As we noted last year, the Department formulated a policy € 
official languages in 1978 and in 1979 informed its employees about the 
linguistic rights and obligations through information sessions and writte 
documentation. In 1980, it issued a directive about a proposed increase | 
Francophone participation. Such initiatives, commendable as they are, W 
not bring about the desired results unless they are supplemented by 
concrete action programme and appropriate control and monitorif 
mechanisms. 
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Of the Department’s 5,800 or so occupied positions, 18% are identified as 
bilingual and 77% of the incumbents of these positions meet the language 
requirements. These figures are rather low. On the other hand, the Depart- 
ment has limited contacts with the general public since its clientele is 
composed mainly of Canada’s 320,000 native people, 96% of whom use 
English. It should, however, be noted that 37% of the 30,000 native people 
in Quebec use French. It is little short of incredible that despite this, the 
branch responsible for native employment has no French-speaking 
employees and virtually no bilingual capability. The Intergovernmental Rela- 
tions Branch and the Communications Branch also have trouble providing 
services in French. Finally, telephone callers and visitors are not always 
spontaneously greeted in both languages. This is unacceptable, particularly 
in the National Capital Region. 


With the exception of a few branches in the Administration Programme, 
English is by far the main language of internal communication. Meetings— 
even those involving the Quebec region—are held in English; memoranda 
are not always bilingual; and a number of internal documents are in English 
only. Documents are first distributed to all regions in English; offices in 
Quebec must therefore use these versions since the French usually arrives a 
month or two later. A number of training and development courses are not 
available in French, thereby causing problems for Francophones in Quebec 
and New Brunswick. Finally, the Department still has a few unilingual English 
publications (five in Northern Affairs). 


Overall Francophone participation remains at a low 13.5%. There was a 
slight drop during the year in three employment categories—operational, 
scientific and professional, and technical—each of which has less than 10% 
Francophone representation. It is hoped that the directive on participation 
referred to above will lead to concrete results in 1981. 


Of the 20 complaints received in 1980, 12 referred to unilingual English 
documents, the rest dealt with telephones answered in one language only 
and correspondence in English sent to Francophones. Eight complaints are 
still under study. In all cases, the Department’s cooperation was excellent. 


Industry, Trade 

and Commerce 

The Department of Industry, Trade and Commerce has a staff of 2,500. It 
has 11 regional offices and is represented at 91 Canadian posts abroad. Our 
audit of the Department’s operations in Canada in 1980 showed that 
progress was being made in official languages matters but that Francophone 
participation in the Department was still far from adequate and that this was 
the root cause of a number of persistent problems. 


The Department’s official languages group has done a great deal of plan- 
ning, but little monitoring of actual performance. However, the nucleus of a 
linguistic audit section was formed at the beginning of the year, and this 
should help to fill the gap between blueprint and reality. Making managers 
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responsible for implementing the official languages policy in their sector o 
activity, and rewarding them if their performance is good, is probably the 
best way to ensure real progress. 


| 
The Department continues to be perceived as an Anglophone institution 
despite its growing bilingual capability. It still does not guarantee visitors ant! 
callers a welcome in both languages at its Ottawa Headquarters, or make « 
point of providing service in French as a matter of course to those wh 
prefer it. 


In the traditional programme areas it is quite common for policies to bi 
conceived, developed, researched and discussed exclusively in English. 
French does not enter into the picture until after the key decisions have beet 
taken. Newer programmes are generally better attuned to the needs © 
Francophone clients and employees, but they represent only a small part © 
the Department’s total activities. — 


Only 8% of the Department’s bilingual positions require the highest level o 
second-language knowledge. Managers’ reluctance to upgrade linguisti 
requirements seems to stem from the belief that Francophone businessmel 
are generally fluent in English and do not mind switching to that language | 
the person they are dealing with has difficulty with French. We must repea 
once again that the onus is on the Department to serve clients in the officie 
language of their choice, not the other way round. 


The Department has not succeeded in significantly increasing the proportioi 
of Francophones on its staff (approximately 20% all together, half of then 
in support jobs) or in strengthening their position in the officer categories. | 
must improve Francophone representation in the administrative and foreigi. 
service category (16%), the senior executive category (13%), and thi 
scientific and professional category (10%). Its plans to do this will remain it 
the realm of wishful thinking unless it considerably steps up its efforts t 
contact potential recruits, and makes the administrative changes necessar! 
to ensure that they have a real option to work in French when they join thi 
Department. 


Seven founded complaints were received this year. They concerned unilingu 
al telephone reception, letters answered in the wrong language, eligibilit’ 
lists posted in English only, and a subordinate who was continually calle: 
upon to help out the unilingual incumbent of a bilingual position. In ou 
opinion, while the Department provided adequate treatment of the symp 
toms, it did not make a thorough examination of the root causes of thes’ 
complaints. 


insurance 


The Department of Insurance is responsible for protecting the public agains 
financial loss resulting from problems associated with federally registered 0 
licensed financial institutions and registered pension plans. It also provid 
actuarial services for the Government. 
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The audit carried out in 1980 by our Office indicates that by and large the 
Department is capable of dealing with Francophone institutions in French, 
but that Francophones are generally absent from the senior levels of the 
various occupational categories and that the language of work outside 
Quebec is predominantly English. 


The Department does not have a formal official languages policy but has 
instituted alternative procedures and guidelines and created a committee for 
following up on and auditing its official languages performance. Its number 
of bilingual positions is adequate (31% of the total). Furthermore, they 
require an intermediate or advanced level of linguistic proficiency, and 86% 
of the incumbents meet the language requirements of their positions. All 
publications and official forms are issued in both languages. 


The Department has made commendable efforts to increase the use of 
French in the work place. The most significant reform measure has been the 
creation at Headquarters of a French-language discussion group composed 
of both French- and English-speaking members, who meet once a week to 
discuss work-related topics. Central and personnel services are also avail- 
able in both languages and work manuals are generally bilingual. Neverthe- 
less, French is very seldom used at staff meetings, or even for communica- 
tions with the Montreal office. Similarly French is used very infrequently for 
supervising or preparing the performance appraisals of Francophone 
employees. 


The Department employs 34 Francophones and 149 Anglophones. How- 
ever, there are no Francophones at the senior level, and while Francophone 
representation is high (35%) in the scientific and professional category, 
most are at the lowest level (Actuary 1). 


No complaints were lodged against the Department in 1980. 


International Development 
Research Centre 


The International Development Research Centre, which was audited by our 
Office in 1980, employs 322 people. Its Head Office is in Ottawa and it has 
liaison offices in New York and Paris as well as regional offices in Bogota, 
Dakar, Nairobi, Cairo and Singapore. Established by Parliament in 1970 as 
an autonomous public corporation, its aim is to stimulate and support 
research for the benefit of developing countries. 


The Centre’s official languages programme is still at the developmental 
stage. A language policy exists, and has been made available to employees. 
The Personnel and Administration Policy Manual contains only a brief 
reference to official languages, but it is being revised to include more 
information on the subject. An employees’ handbook is also being prepared 
which will contain a section on official languages. However, the Centre’s 
directors are not involved in setting official languages objectives in their 
respective areas, and there are as yet no controls or monitoring systems to 
ensure proper implementation of the programme. 
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Of the Centre’s 322 employees, 73 professionals and 59 support staff (41 4 
of the total) are bilingual. Our audit revealed that, with a few arco 
correspondence is handled in the language of the client. At Headquarters, 
telephones are answered in both languages in the central reception area, 
but callers referred to specific divisions are often greeted in English only. 


Publications for the general public are produced in both languages. Scienti: 
fic and technical publications are made available in the language spoken by 
the target population; however, when produced in both languages, the 
French versions are often published later than the English. | 


The language of work at Headquarters is principally English. In the oil 
offices, which employ a number of local residents, the language used is! 
either that of the local population or the second language most prevalent in! 
the area. At Headquarters, meetings are held in English, and supervision and 
performance evaluations are often carried out in that language. Most manu! 
als and other work documents are in both official languages, but a number 
of forms are still produced in English only. Personnel and financial services! 
are offered in English and French while office, legal, travel, and PURES 

services are usually offered in English only. 


The overall Anglophone-Francophone percentage ratio is 65:35. The high 
proportion of Francophones results from the fact that they represent 41% ot 
the 140 employees in the support categories. Francophone representation is. 
lower in the professional categories and falls to 10% at the executive level. 


In short, the Centre still has quite a way to go to get its official languages! 
show on the road. Although it is generally capable of providing service in 
both languages, the language-of-work situation, particularly at Headquar-. 
ters, leaves much to be desired. A better distribution of Francophones: 
throughout the various levels of the organization would undoubtedly help. 


No complaints were received against the Centre in 1980. 


Justice 


The Department of Justice appears to have found the solution which col 
at last secure a better place for French in the field of legislative drafting. 
However, in other areas, such as language of service and language of work, 

the rapid progress made by the Department following our 1976 audit hee 
lost some of its impetus. 


Last year, certain bills were drafted in French simultaneously with the: 
English version, whereas all bills had previously been prepared in English 
first and then translated. The Department also took steps to provide a firm. 
base for this new method: a guide to French legislative drafting was. 
prepared: departments were asked to provide necessary documentation and: 
information in both languages; and discussions with the University of Ottawa 
have led to the creation of a course in French legislative drafting. 


In other sectors little progress has been made. To date, internal committees” 
established to find means of correcting weaknesses, particularly in language’ 
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of work, have accomplished very little. Apart from the Administration 
Branch, most managers have not yet set themselves any objectives and no 
mechanisms exist for evaluating the implementation of the official languages 
plan or for monitoring its effectiveness. 


Generally speaking, the Department has quite a high level of bilingualism; 
nearly 50% of its 1,130 positions require knowledge of both languages and 
a little more than 80% of the incumbents are bilingual. However, the 
Department has not yet corrected a weakness in the legal advisory services 
provided by its central administration and regional offices in provinces with 
Anglophone majorities, despite the fact that the problem was noted in both 
our 1976 special study and last year’s Annual Report. Slightly more than 
25% of the legal advisors working in Ottawa do not have the necessary 
language skills and only two of the 150 advisor positions in regions with an 
English-speaking majority are occupied by bilingual employees. 


Staff is composed of 68% Anglophone and 32% Francophone employees, 
well distributed throughout the occupational categories. The Administration 
Branch now pays more attention to the need to communicate with 
employees in the appropriate language. However, the unilingualism of a 
large number of managers (35% ) hinders the use of French in many sectors. 
Since this situation has changed very little in recent years, it is time for 
management to take control before the matter gets completely out of hand. 


Five complaints were lodged against the Department in 1980. Two related to 
unilingual telephone reception and the others to errors in the French version 
of bills. The last one referred to a public servant who considered that his 
position should be bilingual. Two of the complaints were still under study at 
year’s end. 


Twenty complaints were filed against the Canadian Unity Information Office, 
which came under the Department’s authority last year. We deal at greater 
length with these problems on page 75 of this Report. 


Labour 


The Department of Labour is experiencing problems getting itself organized 
in the area of language reform. Its official languages administration has 
changed three times in the last three years and each new team tends to 
start from scratch. In April 1980, however, a senior officer was charged with 
preparing an official languages report and plan and designing a structure for 
the administration of the Department's official languages policy. 


To further complicate matters, Labour Canada became responsible during 
1980 for the Fitness and Amateur Sport programme, which finds itself in its 
third home in two years. Fitness and Amateur Sport has been a major 
problem area in terms of official languages policy for some time because a 
number of organizations which it supports financially are unable to provide 
service in French. We have commented on a number of occasions that it is 
simply not acceptable that taxpayers’ money be used to support agencies 
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which cannot or will not provide adequate service to both linguistic groups. : 
We would strongly urge that improvements in this area be given top priority | 
in the Department’s plans for 1981. 


Elsewhere in the Department, the situation with respect to service to the: 
public remained about the same in 1980 as in 1979. Service is generally. 
provided in both languages in the National Capital Region, Quebec, New | 
Brunswick and in northern and eastern Ontario. Outside of these areas, | 
however, few bilingual positions have been identified, and enquiries in, 
French are referred to Ottawa or Montreal. | 


Almost half of the Department’s 655 occupied positions are identified as 
bilingual, and 80% of the incumbents of bilingual positions are linguistically , 
qualified. However, as we noted last year, many bilingual positions have: 
lower requirements in French than in English, a situation which is difficult to | 
understand since employees should be providing essentially the same: 
service to French- as to English-speaking clients. Most publications are in 
both languages, although both versions do not always appear 
simultaneously. 


The language of work in the Department is generally English. Even in the St. | 
Lawrence Region (Montreal), much of the work is done in that language, a. 
situation which we find can hardly be considered acceptable. Outside 
Montreal, three factors inhibit the use of French as a language of work—an 
inadequate number of Francophones on staff, a very high percentage of 
English-speaking clients, and the presence of many unilingual Anglophone : 
employees, particularly at supervisory levels. 


Francophone participation stands at about 24%, mainly because of rather 
high representation in the administrative support category (a third of the 179 : 
employees). The figure drops to 21% in the administrative and foreign | 
service group, and falls below 10% in the scientific and professional and 
technical areas. Three of the 14 senior managers are Francophones. 


Of the eight complaints received this year, six concerned Fitness and. 
Amateur Sport: three mentioned problems. with associations supported ! 
financially by the programme Branch while the rest referred to unilingual : 
signage, the language requirements established for a regional representative — 
in an area with both Anglophone and Francophone clientele, and a lack of — 
bilingual service on the telephone. None of these six complaints was 
resolved, a situation which once more illustrates the difficulties encountered | 
with Fitness and Amateur Sport. 


Law Reform Commission 

In terms of its official languages performance, the Law Reform Commission 
continues to be one of the best institutions this Office has audited to date 
and rates high in just about all of the aspects we examined. 


The Commission has declared 91% of its 35 permanent positions bilingual, 
and all of the incumbents meet the language requirements of their positions. 
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Furthermore, an exceptionally high percentage of the Commission’s 23 
contract employees are bilingual. Overall, 55% of its employees, including 
those under contract, are Francophones. While it may seem like quibbling, 
we do wonder if the Commission is having difficulty attracting bilingual 
Anglophones. 


In addition to having the necessary personnel to do the job, the Commission 
has always been sensitive, since its establishment in 1971, to the linguistic 
duality of its mandate. Any request for service in either official language is 
considered to represent a significant demand. 


In the area of language of work, supervision in the language chosen by the 
employee is the rule rather than the exception. The Commission continues 
to encourage the drafting of research papers in both languages, basic work 
documents are available in French and English, and bilingual personnel 
services are the norm. 


The Commission was the object of only one complaint this year. It related to 
unilingual documents and proved to be unfounded. 


Library of Parliament 


We are happy to report that the Library of Parliament’s official languages 
situation, which we found good during our 1979 audit, continued to improve 
in 1980. 


The proportion of bilingual employees has increased to 70% from 65% last 
year. Consequently, the Library’s clients (MPs and Senators, their staff and 
members of the Press Gallery) can almost invariably obtain services in the 
official language of their choice. Some unilingual signage remains in the 
Center Block reading room, but Library officials are in the process of 
correcting this deficiency. 


Employees may work in their preferred official language in most parts of the 
Library. In the Research Branch, where some supervisors were found to be 
unilingual last year, the situation has improved. The number of French- 
speaking employees has almost doubled and previously unilingual supervi- 
sors have acquired some knowledge of French. At present, Francophones 
represent close to 50% of the Library’s 209 employees. This percentage is 
rather high, and steps should be taken to increase Anglophone 
participation. 


Most documents are available in both languages and supervision is generally 
carried out in the language of the employee. In cases where the supervisor is 
unilingual, alternative administrative arrangements are made to ensure that 
the employee is supervised in the appropriate official language. 


English continues to be the dominant language at senior management 
meetings, but the use of French is encouraged and questions are answered 
in the language of the questioner. 


Three valid complaints were lodged against the Library in 1980. One of them 
related to unilingual telephone reception, one concerned a unilingual English 
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greeting at the circulation desk, while the third concerned the language used 
in supervision. The Library has been cooperative in settling these 
complaints. 


Medical Research Council 


The Medical Research Council, which is located in Ottawa, provides financial 
support for health science research projects. Our 1980 audit of the Council 
leads us to believe that it is aware of its responsibilities under the Act and. 
that management is attempting to inform its various branches of their official 
languages obligations. Twenty-five of the 39 positions require knowledge of 
both official languages and apart from telephone greetings which are not 
always given in both languages, the Council has few difficulties providing 
bilingual service. 


Francophone participation among Council staff is high (88%). Two of the 
five senior managers are Francophones, as are three of the eight employees 
in the administrative and foreign service category and 12 of the 20 in the 
administrative support category. There is a balanced representation on the: 
evaluation committees and, as a general rule, the appointment of referees. 
reflects Canada’s linguistic duality. 


The use of French as a language of work also presents few problems. 
Internal documentation is generally available in both official languages and 
supervision is usually carried out in the employee’s preferred language. | 
Central and personnel services are also provided in French and English. 


Simultaneous interpretation is used in Council meetings. Meetings of the 
Executive Committee are, however, usually held in English because certain. 
Council members do not have a knowledge of French. 


No complaints were received against the Council in 1980. 


National Arts Centre 


The National Arts Centre is one of the top winners of our linguistic Oscars. In: 
1980, it continued its progress toward a more complete institutional bilingu- 
alism by implementing several recommendations from the audit we com- 
pleted last year. However, the Centre snould not take our praise as a reason 
for resting on its laurels—it still has a number of weaknesses to correct, 
particularly in the language-of-work field. 


During the year, the Centre made a special effort to establish more sys- 
tematic control mechanisms, especially in terms of determining the language: 
requirements of its positions and evaluating the language knowledge of its 
staff. It also reacted positively to one of the recommendations put forward in. 
our Annual Report last year by appreciably increasing the bilingual capabili- 
ty of its restaurant staff. The approximately 50 employees hired for this 
service since the beginning of the year were all bilingual. In other respects, 
the Centre maintains a high level of bilingualism among its entire permanent 
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and part-time staff. Eighty per cent of permanent positions requiring knowl- 
edge of both languages are occupied by bilingual employees and 95% of 
the 250 part-time employees are bilingual. The NAC has also recognized the 
need to provide better publicity about certain activities such as concerts to 
its French-speaking public. 


The Centre's staff is composed of an almost equal number of Francophones 
and Anglophones, a rather well-balanced representation given the key role 
the NAC must play in promoting the two cultures in the National Capital 
Region. Staff members of each language group are distributed evenly 
among the various activity sectors, with the exception of the music and 
variety departments where there are few Francophones. 


Certain steps have been taken to promote the use of French in internal 
communications. These include the distribution of the minutes of meetings 
of various committees in both languages and regular encouragement to 
Francophones to use their language. Moreover, the French theatre company 
now receives the technical support services it needs in French. However, 
English is still the language of daily communications in several sectors, 
mainly because of the unilingualism of some 15 middle-level managers. 


In 1980, 16 complaints were lodged against the Centre. They included 
criticisms of unilingual telephone reception services, various announcements 
and invoices. Ten complaints were resolved during the year and the remain- 
ing ones, which were lodged toward the end of 1980, were still under study. 
The Centre’s cooperation in settling the complaints was excellent. 


National Capital Commission 


The National Capital Commission’s official languages performance has 
changed very little in the past year, and most of the recommendations made 
following our 1979 audit have yet to be implemented. However, among the 
few achievements to date, we should note the appointment of a Director of 
Official Languages who reports directly to the management committee, and 
the relatively recent hiring of a consultant whose mandate is to review the 
entire language question within the Commission. In addition, a revised policy 
statement will be distributed to staff very shortly. 


Some 52% of the NCC’s 781 positions require knowledge of both official 
languages. Unfortunately, approximately 30% of the incumbents do not 
meet the language requirements of their positions. Furthermore, there is a 
tendency to require a more thorough knowledge of English than of French. 


As a rule, the Commission is able to provide the public with services in both 
official languages, but communications with its specialized clientele are still 
unsatisfactory. For example, English is used in most negotiations with 
contractors, consultants, suppliers and leaseholders in the Ontario portion of 
the National Capital Region. Although standard contracts are drawn up in 
both languages, accompanying instructions are almost always in English. 


In terms of language of work, the equal status of both official languages is 
respected in advisory committee meetings. However, branch meetings 
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almost always take place in English, and internal communications, reports, 
studies and other documents are often in English only. Furthermore, the fact 
that many supervisors have a limited knowledge of French obliges them to 
communicate with Francophone employees in English and prevents them: 
from evaluating work prepared in French. 


Almost 45% of the NCC staff is Francophone. However, Francophones are 
found mainly in the operational category and are not well-represented 
among senior management (14%). | 


Four of the ten complaints received this year were unfounded. Most of the 
valid complaints concerned signage and reception. One complaint of a more 
serious nature related to English technical specifications which were sent to] 
a Francophone contractor. 


National Defence 


While the Department of National Defence has a number of major official 
languages achievements to its credit, particularly in terms of Francophone 
recruitment and training, it also exhibits a considerable number of shortcom:! 
ings. To the layman, the modest results of its language planning appear. 
incompatible with the scope and diversity of the administration created to 
promote the reform. There is much planning but little or no control. The 
major problems persist: services in French are not always provided where 

there is significant demand; English is still the only language of work ai. 
decision-making levels at Headquarters and in operational communications; 
and services provided to military families are very often inadequate. In short, 

the Department has no apparent will to exercise a leadership role in the 

matter of language reform. | 


Although more than 9,000 of 80,000 military positions have been desig- 
nated bilingual, only 44% of the incumbents meet the requirements of their 
positions. On the civilian side, only 64% of the incumbents of some 4,000! 
bilingual positions (out of a total of 37,000) meet the required standards. Ni 
is therefore not surprising to discover problems in the provision of bilingua. 
services and infrequent use of French in the workplace. As a result, the 
Department often has to resort to translation to handle written communica: 
tions with the French-speaking public and with Francophone employees. 


The Department has appointed 29 language advisors to various military 
bases. Their mandate is to encourage and promote the provision of bilingua. 
services. In the past, our Office has made a considerable number 0! 
recommendations and suggestions designed to rectify weaknesses in such. 
areas as recreational and cultural activities, CANEX outlets and sponsorec 
newspapers. It is hoped that these problems will now be resolved by othe! 
than makeshift means. 


Francophones represent one quarter of all military personnel: 20% o! 
officers and 26% of enlisted personnel. Although Francophone participatior 
is low in the senior officer group, this is not surprising since promotion is. 
conditional upon a minimum length of service. In the lower ranks, the 
proportion of resignations is considerably higher among Francophones thar 
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among Anglophones, partly as a result of the limited opportunities for 
training and work in French and partly as a result of cultural and linguistic 
alienation. There is also a considerable imbalance in Francophone represen- 
tation in the various military occupational categories. There are many 
Francophones in the army, but fewer in the navy (they are not a seagoing 
group one would have us believe) and in the air force, where training is 
provided almost exclusively in English. 


Francophones represent 18.6% of civilian staff. Their representation is very 
poor in senior management (10%) and in the scientific and professional 
(5%) and technical categories (8%). The Department must take vigorous 
measures to correct this situation. 


French is the principal language of work for about 9,000 military personnel 
and 4,000 civilians working in Quebec and in French-language units in Lahr 
(West Germany), Halifax and Petawawa. However, French is used very little 
at Headquarters or on bases outside Quebec (except for training purposes). 
The lack of documents and technical manuals available in French (barely 
3%) has an adverse effect on the use of French at work. Although the 
Department long ago established a committee responsible for setting priori- 
ties for translation, that committee has not yet produced concrete results. 
For a number of years, the Department has talked about establishing new 
French-language units but has yet to take a final decision on the matter. 


Two-thirds of the 64 complaints lodged against the Department in 1980 
were still being studied at the end of the year, not to mention a number of 
unresolved problems left over from 1979. Several complaints related to the 
use of French as a language of work and to unilingual English internal 
communications at Headquarters, but again this year most concerned 
inadequate French services in oral and written communications with the 
general public and with dependents. It should be noted, in particular, that 
the Department did not show proper respect for minority language groups in 
its use of bilingual billboards for its recruitment program, and our Office was 
obliged to criticize the absence of bilingual signs in several regions with 
sizeable official language minority populations. 


Another sour note to our ears was struck by the information office in Lahr 
which had the lamentable idea of sending a unilingual English officer to meet 
a group of Francophone journalists who were coming to learn about 
Canadian military exercises within NATO. Other complaints indicated that 
the military police does not have sufficient bilingual personnel to guarantee 
proper service even in the National Capital Region. This situation is com- 
pletely unacceptable and warrants particular attention. We would like the 
Department to be more prompt in settling these complaints since in the past 
it has shown little inclination to correct its weaknesses and has rarely 
established the controls required to prevent recurrences. 


National Energy Board 


While it is generally capable of serving its clientele in both official languages, 
the National Energy Board has had trouble establishing French as a viable 
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language of work mainly because of a lack of Francophone employees in the | 
scientific and technical fields. Responsibility for implementing its official | 
languages plan now rests with line managers, who will be held accountable : 
through the performance appraisal process. This should be supplemented 
by central audits and controls adequate to ensure its effective. 


implementation. 


In 1980, the Board attempted to come to grips with the problem of. 
Francophone participation. A person was appointed to coordinate the 
recruitment of Francophones by establishing and maintaining contacts with! 
Francophone professional associations and academic institutions. Long- 
term targets will be produced for each occupational group, and internal 
procedures will be established for the attainment of these targets. | 


The Board has relatively few contacts with the general public. When 
hearings are announced, all interested parties are asked to indicate the! 
language in which they wish to testify. Simultaneous interpretation is pro-! 
vided and documentary material is made available in both languages. 


Of the Board’s 366 employees, 131 occupy bilingual positions, and 119 of 
these are linguistically qualified. 


Because of the small number of Francophone employees, the language of, 


work is English. Overall Francophone representation remains at 12%. The 


figure for the scientific and professional category (5% of 150 employees) is! 


also the same as last year. The Board’s efforts to achieve a more balanced 
representation should produce better results in 1981. It should be noted, 
however, that an increase in Francophone participation will not in itself bring 
about more frequent use of French within the organization unless bilingual 


supervision is provided, internal documents are made available in both. 
languages, and the use of French is encouraged during meetings. In short, — 
as the Board strives to bring in Francophones, it must also guarantee that 


they may work in their language. 


One complaint was received against the Board in 1980, concerning é : 
Statement of qualifications which was unavailable in French. The complaint - 
was still under study at year’s end. Two received in 1979 were resolvec 


during the year. 


National Film Board 


The National Film Board has traditionally taken its official languages obliga: 


tions seriously and has made them a fundamental part of all its activities. Il. 
has given millions of Canadians a deeper feeling of identity and a bettel 
appreciation of the cultures of their compatriots. Its English and French film 
production units enjoy the same status; themes are either treated in the two 
languages in parallel productions, or translations are made which ar€. 
invariably of excellent quality. 


The NFB’s staff of 1,000 employees is composed of almost equal numbers 
of Anglophones and Francophones. Its Headquarters is in Montreal, the 
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main production centre. It has twin production units operating in each 
language in Montreal, Toronto and Winnipeg; English units in Edmonton, 
Halifax and Vancouver; and a French unit in Moncton. Its 30 distribution 
centres across the country provide bilingual service wherever there is an 
official language minority. The NFB has made a special effort to contact 
these minority groups in the past year to make sure they know that its 
services are available to them in their language. 


At Headquarters in Montreal, employees may choose their language of work 
(44% are Anglophone and 56% are Francophone). French predominates, 
and is the language generally used at senior management meetings. In fact, 
opportunities to work in English appear to be diminishing, and a close watch 
needs to be kept on the situation. Both official languages are in common use 
in the NFB’s Ottawa offices. In locations other than Montreal and Ottawa, 
the practice is to use French in Quebec, and English in the other provinces. 
Manuals, except for some technical works obtained from outside sources, 
are available in both languages. 


In 1980, we received five complaints involving the NFB. Due to poor 
scheduling, only the English version of a descriptive leaflet was ready for the 
presentation of NFB Oscar entries at the National Arts Centre in Ottawa. 
Francophone employees at the Photo Centre in Ottawa complained of 
discrimination; suitable action has been taken to correct this problem. Two 
complaints referred to poor service in French in the Vancouver office; one 
was resolved almost immediately, but the other is still outstanding. A 
complaint that the Moncton receptionist answers telephone callers only in 
French was received at the year’s end. 


National Harbours Board 


Last year we drew attention to the enviable official languages record of the 
National Harbours Board: service to the public in both languages, regular 
use of English and French at Headquarters and at Quebec ports, as well as 
an equitable representation of the two official languages groups. Our com- 
ments this year are in the same vein. 


In order to maintain and even improve its performance with respect to 
bilingualism during 1980, the Board’s executive has implemented all the 
recommendations contained in our 1979 study. Its official languages policy 
is comprehensive and well thought out. Very appropriately, its implementa- 
tion has been made the responsibility of the Director of Personnel and 
Administration and of the directors of each port. Two problems cast a 
shadow, however, on this otherwise bright picture: Francophones are under- 
represented in New Brunswick as are Anglophones in Quebec. 


A concentration of bilingual employees in Quebec ports and at Headquar- 
ters guarantees the availability of services in both languages: French never- 
theless tends to predominate in transactions with suppliers, contractors and 
municipal and provincial representatives, whereas English is used extensively 
with -most representatives of shipping companies as well as with foreign 
delegations. 
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The Board has strengthened its policy relating to tender and competitic 
notices by encouraging its managers to use minority-language televisio 
radio and newspapers for this purpose. Information brochures are publishe | 
in both languages everywhere but at the port of Vancouver. : 


The Board’s staff numbers 1,680, 1,000 of whom work in Quebec. The fa) 
that 905 Francophones and 775 Anglophones are well distributed among i 
employment categories greatly facilitates the use of both languages at wor 
At Quebec ports, work is performed mainly in French. At other port 
English is the predominant language. Nonetheless it is generally possible f 
employees to use their preferred language at meetings or when cor 
municating with their superiors. Bilingual procedures manuals are a 
available to employees. 


Four complaints about the Board were received in 1980. One concerned. 
lack of telephone reception services in French at Headquarters, an incide 
which proved to be a temporary slip. Another complaint concerned 

unilingual English parking ticket issued at Yarmouth, Nova Scotia. In order: 
settle this matter and to ensure that the problem would not be repeated, tl 
Board is developing a bilingual parking ticket form for use at all ports. | 
third complaint pointed out the poor quality of French on signs on tl 
Jacques Cartier bridge and the last one referred to unilingual signage alor, 
the St. Lawrence Seaway. The last three complaints are still unresolved, b. 
the cooperation of the board in dealing with complaints has generally bee 
good. 


National Health 
and Welfare 


The Department of National Health and Welfare employs over 8,000 peop! 
40% of whom work in the National Capital Region, with the other 60% . 
the 900 offices and facilities located in all regions of the country and abroa: 


Although the Department has a dynamic Official Languages Directorate, 
has not managed to make some branches and regional offices fully aware | 
their basic official languages obligations, be it in terms of services offere 
taxpayers, equitable representation of the two official language groups 

language of work. To alleviate these problems, the Official Languag: 
Directorate has organized information sessions for its employees in nil 
major cities of the country. 


In order to improve the services it offers, the Department has undertaken ¢ 
extensive survey to determine the linguistic preferences of its cliente 
across the country. As a result, some 48,000 changes were made towar' 
French as a preferred language and 42,000 towards English. 


In addition, some regional offices have established regular contacts wi 
minority communities in order to identify their needs more precisely. Th 
action should lead to fewer linguistic difficulties in the future. 


Part V 137 


Of 8,140 occupied positions, 29.3% require knowledge of both official 
languages and slightly less than three-quarters of the incumbents meet the 
necessary requirements. However, of the remainder, 61.2% require knowl- 
edge of English only, whereas only 4.1% require knowledge of French only, 
and approximately 5.4% call for knowledge of either language. 


Progress must still be made before the Department performs well in the 
language-of-work sector. French is used very little by Francophones in 
written communications in the National Capital Region and elsewhere, other 
than in Quebec, and very few concrete steps have been taken to correct the 
situation. On the other hand, this chronic problem is explained in part by the 
fact that Francophones are not well represented in many fields. Although the 
Department has been aware of this situation for some time, it has not yet 
made a firm commitment to take effective remedial action. 


In the fall of 1980, only 19.6% of all departmental employees were Franco- 
phone. They were distributed by category as follows: executive—21.7%; 
scientific and professionnal—12.5%; administrative and foreign service— 
21.5%; technical—17.8%; administrative—26.8%; administrative support 
and operational—7.8%. The representation of Francophones is weak in all 
specialized professional groups such as nurses (7%), dentists (5%) and 
data processors (8%). Significantly, almost a third of the Department’s 
employees are in either the scientific and professional or the technical 
category. Consequently, it is to be hoped that the Department will make a 
special effort to improve its performance in this critical area. 


Thirty-three founded complaints against the Department were received 
during the year. Four concerned language of service in Manitoba and New 
Brunswick. Most of the remainder involved English communications 
addressed to Francophones, the quality of the French in printed matter and 
failure to achieve an equitable balance between English and French bill- 
board advertising. The cooperation of the Department in dealing with these 
complaints was very good. 


National Library 

Linguistic reform discretely makes its way among the well-ordered stacks at 
the National Library. Since our audit last year there has been a considerable 
improvement in the second-language capability of the staff. The Library has 
also helped to concentrate managers’ attention on their language respon- 
sibilities by including a special section on the subject in their annual 
appraisal and by involving them in the preparation of its official languages 
plan. 


The proportion of employees who meet the requirements of their bilingual 
positions has risen to 85%, and the deficiencies in telephone reception and 
after-hours service which we reported last year have now been remedied. 
On the other hand, the Library has not yet followed through on its intention 
to set up a system for checking the linguistic quality of its service to the 
public. It should do so without further delay. 
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Progress on the language-of-work front has been uneven. At executil 
committee meetings French is spoken more frequently, but is still used les 
than a quarter of the time. Although Francophones have been encourage 
in a general way to do more of their work in French, little has been done « 
far to remove bottlenecks in translation, and the unilingualism of a numb. 
of supervisors continues to be a major obstacle. These problems must t 
tackled with more vigour. | 


Almost one third of the Library’s 510 employees are Francophones, but the 
are unevenly distributed among the various job classifications. Howeve 
efforts to increase the number of French-speaking librarians have got off. 
a promising start: nine of the 23 hired this year were Francophones. 


The one founded complaint we received in 1980 referred to an attendant 
sheet with headings in English only. This has been corrected. 


National Museums 


The National Museums of Canada provide relatively good bilingual service 
the general public. This is largely due to the fact that some 70% of tl 
Corporation’s 1,012 occupied positions require a knowledge of both offic! 
languages and that almost 80% of the incumbents possess the necessa 
skills. However, its performance in terms of equitable participation and a 
use of French as a language of work is still poor. 


Francophones account for just over 30% of the Corporation’s staff, but thi 
are poorly represented in the scientific and professional (13%) and in tl 
technical categories (18%). However, they are concentrated in lar 
number in the operational (47%) and adminstrative support categori 
(39%). Little has been done as yet to implement our recommendatit 
aimed at improving the balance among these categories. 


English remains the principal language of work. Meetings are often conduct 
ed solely in English to accommodate unilingual employees; in some case 
work references and job descriptions are available in English only; a numb 
of supervisors are unilingual English speakers, and technical services al 
publications are not always available in French. 


The Corporation has, however, implemented the most important recomme, 
dation made in our 1979 audit report by issuing a comprehensive policy | 
official languages matters in which the responsibilities of managers al 
employees are clearly spelled out. It has also charged its Internal Au 
Division with responsibility for checking up on language-related matters. T! 
main challenge in the coming year will be to make sure that these ne’ 
initiatives produce concrete results, particularly in the area of equitak: 
representation and in promoting French as a language of work. 


Ten founded complaints were received this year. They concerned su! 
matters as correspondence or documents in English or in poor Fren! 
addressed to Francophones; and telephone calls answered in English on 
The Corporation resolved these cases speedily and to our satisfaction. 
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National Parole Board 


Our audit of the National Parole Board last year established that its official 
languages situation was rather better than average, but that two areas gave 
cause for concern. The Board did not have a comprehensive policy and 
monitoring System to guarantee a consistent approach to official languages 
matters by both Board members and staff. Secondly, the procedures for 
parole hearings needed to be tightened up so as to ensure that applicants 
were always heard in the official language of their choice. 


The Board should have been able to correct these deficiencies in a few 
months. However, it reorganized its staff early in 1980 and its official 
languages programme did not really get under way again until late fall. As a 
result, the policy has only just been completed, and not much monitoring 
has been done. Procedures manuals and parole application forms have 
been amended to emphasize that the client has the right to receive service in 
the official language of his or her choice. However, the Board has not 
finished determining which of its members are sufficiently fluent in their 
second official language to conduct hearings in it. 


Half of the Board’s staff of 230 are bilingual. Its Headquarters has little 
difficulty serving inmates and the general public in English or French, and the 
Montreal, Moncton and Kingston offices can also provide their services 
readily in both languages. In Saskatoon and Burnaby, where the demand for 
French is infrequent, ad hoc arrangements have to be made. 


Simultaneous interpretation is now provided at general meetings of the 
Board, and the agendas, supporting documents and minutes are available in 
English and French. Both languages are used by the executive committee 
and at middle management meetings. The high proportion of Francophone 
staff at Headquarters and at the Montreal office ensures that a considerable 
amount of work is done in French. The tendency nevertheless persists for 
important documents to be drafted in English, even when the authors are 
Francophones. We were also disappointed to note that a new course 
designed for Anglophones who have to read inmate files in French has not 
yet been given even though it has been ready since the beginning of 1980. 


Both official languages groups are well represented among Board members 
(68% Anglophones and 32% Francophones), and staff (57% Anglophones 
and 43% Francophones). At Headquarters, the two groups are equally 
represented. There are now two Anglophones at the Montreal office, where 
previously there were none. One-third of the staff in Moncton is Franco- 
phone, but Francophone representation continues to be inadequate in 
Ontario and the West. 


The one complaint received in 1980 concerned unilingual circulars at 
Headquarters and a course in security that was available only in English; the 
Board has taken steps to correct the situation. 


National Research Council 
As the employer of approximately 1,800 scientists and technicians, the 
National Research Council should lead the way in developing a tradition of 
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English- and French-language scientific research in Canada. Unfortunately, 
such is not the case. We need only mention that merely 60 of the Council’s 


985 researchers are Francophones to realize how marginal a role French | 


plays in the Council's activities. 


There is, however, a glimmer of hope on the horizon. Senior management 
has made a firm commitment to change the situation and has implemented 


the major recommendations of our 1980 audit report, which called for the | 
creation of a special committee to oversee the development of a strategy to | 


increase the recruitment of Francophone scientists. Needless to say, we will 
follow the results of the committee’s work with great interest. The Council 
has also continued to tighten up its control measures by incorporating its 


official languages audit into its internal operational audit and by making its | 


Il 


middle managers more accountable for ensuring that the Act is respected in | 


their operations. 


The Council still encounters difficulties in offering services of equal quality to : 
its Francophone clientele (industry, universities and research centres) in. 
some specialized fields. This is not at all surprising since 60% of the, 


bilingual positions in the scientific and professional category require only a 
minimal knowledge of the second language. In order to correct this weak- 


ness as quickly as possible, the Council, when recruiting, should make i 
knowledge of both languages an essential requirement for a greater number | 


of positions. 


With respect to other matters relating to service to the public, the Council 


{ 
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intends, in light of our recommendations, to include a clause requiring the. 


provision of bilingual services in agreements it signs with provincial organiza- 
tions supplying technical information services on its behalf. It will also 
strengthen its contacts with the Francophone industrial world. 


The Council has increased its bilingual capability in its administrative ser- 

vices (personnel, administration, finance, etc.) and is providing its staff with | 
more bilingual work documents. Despite all these efforts, English continues : 
to predominate in all research divisions except the Industrial Materials) 
Research Institute in Quebec and in all too widely scattered bilingual : 


research units. In addition, Francophone scientists and technicians find that 


technical support and supply services are not always available in French. 


However, senior management is now attempting to set an example by using 


French more regularly at its management committee and executive commit- - 


tee meetings. 


The overall representation of Francophone staff has grown from 13.8% to. 
15.5%, but only 6% of scientists, 13.5% of technicians, and 14% of senior" 


executives are Francophones. As 1980 participation objectives for scientists 


and technicians have not been achieved, a substantially greater effort will - 


evidently be needed during 1981. We should, however, mention the excel- 


lent initiative taken by the Council in creating a major research institute in” 


the province of Quebec. This Institute, which is beginning to produce results, 


will employ 120 people in 1983 and currently has a staff of approximately — 


30, 75% of whom are Francophones. 
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Ten complaints were lodged against the Council in 1980. Most concerned 
unilingual English publications and forms, and advertisements which did not 
appear in official language minority newspapers. Eight of these complaints 
were still under study at year’s end. 


National Revenue 
(Customs and Excise ) 


In 1980 National Revenue (Customs and Excise) maintained its steady 
progress through the sometimes calm, sometimes choppy, waters of lan- 
guage reform. In the area of service to the public, the Department can claim 
two major achievements this year: an increase in the number of bilingual 
employees in some areas as well as a televised bilingual publicity campaign 
in Ontario to inform the travelling public of the availability of services in 
English and French. However, our expectations regarding a broader use of 
French as a language of work and an increase in Francophone representa- 
tion in the senior management category remained unfulfilled. 


The Department's in-depth study to determine demand for French services 
in Ontario and Manitoba was completed in 1980. Its results have finally led 
to adequate bilingual services at Ottawa International Airport and to an 
increase in the number of bilingual customs officers at four border crossings. 
The total number of bilingual positions is almost the same as last year, but 
we are pleased to report a significant increase—from 77% to 86%—in the 
percentage of incumbents who meet the language requirements. 


The programme launched in 1979 to inform the public of services available 
in English and French is being continued this year. In addition, to broaden 
employees’ knowledge about official languages matters, the Department 
has re-issued the Employee’s Guide on Official Languages, created an 
orientation programme for new employees and a new audio-visual presenta- 
tion on services available to the public, and provided for the regular 
publication of articles relating to official languages in the employees’ maga- 
zine Contact. 


Total Francophone representation has been maintained at 26%, but is weak 
in the executive category (8%) and in the administrative category (16%). A 
study to determine problems relating to Francophone representation and 
infrequent use of French as a language of work, which was to have begun in 
1979, was postponed until the end of this year. Considering the importance 
of the participation problem, and the many difficulties in the area of 
language of work, it is imperative that the Department proceed with the 
study without further delay. 


Twenty-five justified complaints against Customs and Excise were received 
in 1980. Fourteen concerned the absence of French-language services at 
various customs posts and at some departmental offices; five others 
involved language of work, unilingual English competition notices, personnel 
services and memoranda; three drew attention to unilingual signs; one 
concerned a letter which had not been written in the preferred language of 
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the client; one was on the bilingualism bonus and the final one pointed ou 
an error in an English text. Ten of these complaints are still unresolved bu 
the Department was very cooperative in dealing with the others. 


National Revenue 
( Taxation ) 


The Department of National Revenue (Taxation) has an exceedingly higl 
number of contacts with the public: apparently over 45 million a year 
Viewed in this light, the Department must be given high marks for it: 
performance in the area of service to the public. However, weaknesse: 
persist in other areas. | 


Last year we emphasized the fact that too many supervisors were unable tc 
communicate in French with French-speaking employees. In order td 
increase Francophone participation in the management categories, the 
Department is planning to open four new district offices in the Quebec 
Region, along with a number of satellite offices. This will result in the creatior 
of 30 new positions in the middle and upper levels of the management! 
category. A decision has also been taken to proceed with the proposed new 
Taxation Centre in Jonquière, Quebec. The latter, it appears, will be fully’ 
operational by April 1982, and will then play an important role in providing € 
professional training base for French speakers, a number of whom will nc 
doubt eventually compete for senior positions in the Department. 


Francophone participation in the Department as a whole has ifcreased tc 
over 27% this year, and French speakers are adequately represented in al! 
employment categories. The Department is also concerned with the charac: 
ter of Francophone participation: the recent re-organization has resulted ir 
the creation of a new branch which will be responsible for the training anc. 
participation of Francophones. On the other side of the coin, it appears thal 
fewer than 4% of employees in the Quebec Region are Anglophones. An: 
effort will obviously have to be made by the Department to improve this 
situation. | 


Publications are offered and publicity is carried out in both official lan- 
guages, and in regions with large concentrations of both Anglophones and: 
Francophones, counter and telephone services are available in French and 
English. However, the Department continues to experience occasional dif- 
ficulties serving the smaller official language minorities in their preferred 
language. 


At present, of the 14,700 employees, 2,600 are in bilingual positions; the 
proportion of those who meet the language requirements of their positions! 
increased from 79% in 1979 to 85% in 1980. However, supervision is still 
not always carried out in the preferred language of the employee in some of 
the bilingual regions. | 


Work documents are generally available in both languages. In one instance 
where it seemed that certain commercially-produced computer manuals 
were produced in one language only, the Department, to its credit, transla: 
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ted them for the benefit of its employees. Personnel and central services are 
generally available in English and French, although employees in the Quebec 
Region complain that they do not always obtain these services in French. 
Except in Quebec, where French is used, English continues to be the 
dominant language at meetings in bilingual regions and in the National 
Capital Region. The Department should take steps to correct these 
remaining deficiencies. 


The 29 founded complaints lodged against the Department in 1980 dealt 
with matters such as staffing, written communications in the wrong official 
language, unilingual telephone, commissionaire and counter services, forms 
not completely bilingual and unilingual stamps. As in the past, the Depart- 
ment took care to resolve the complaints in a completely satisfactory 
manner. 


Natural Sciences and Engineering 
Research Council 


Originally part of the National Research Council, the Natural Sciences and 
Engineering Research Council was formally established on May 1, 1978, and 
has already established an enviable official languages record. 


The Council's services are available in both official languages. Eighty-six per 
cent of its positions are identified as bilingual and 96% of incumbents meet 
the language requirements of their positions. Oral and written communica- 
tions are carried out in the language of the client and all grant application 
forms were made bilingual in 1980. Publications are available in bilingual 
format or in separate English and French versions. 


Both English and French are used in internal operations and the Council 
Secretariat provides an editing service to encourage employees to write in 
their second official language. Supervision is generally carried out in the 
language of the employee. However, all except one of the review commit- 
tees operate almost exclusively in English, ostensibly with the agreement of 
all members. Since bad habits, once established, are difficult to break, it is 
our hope that the Council will take measures to encourage committee 
members to use their preferred official language at this type of meeting. 


Francophones represent 53% of the Council’s 64 employees. Two of the 
four executives are Francophones, as are seven of the 26 employees in the 
administrative and foreign service category. On the other hand, Franco- 
phone participation in the administrative support category is excessively 
high (25 out of 33 or 76%). The Council should review this situation and aim 
in future to achieve a more equitable balance between the two language 
groups. 


No complaints were received against the Council in 1980. 


Post Office 

The Post Office Department has almost 61,000 employees and is in regular 
contact with taxpayers all across the country. It should therefore be one of 
the standard bearers of language reform. Unfortunately, despite some 
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progress, the Department has all too often limited itself to a minimal | 
interpretation of the Official Languages Act and has attempted to provide 


services in both languages only where minority groups are large and service 


expressly requested. Even in terms of these regions, again this year we have | 
had to draw attention to language problems which we have criticized for | 


many years. 


On a more positive note, it does appear that the Department has recently | 
taken a greater interest in language reform. For example, it now places more | 


emphasis on each manager’s official languages responsibilities and has, 
albeit with some timidity, initiated better contacts with French language 
minority communities (particularly in Vancouver and St. Catharines), with a 
view to defining with them the steps to be taken to provide linguistically 


satisfactory services. It has also made an effort to find specific solutions for | 
a number of locations where services are provided only sporadically in | 


French. These measures are promising and we trust that when the Depart- 


ment becomes a Crown corporation it will not lose its interest in this field. At | 


all events, the managers involved must settle down to dealing even more 
resolutely with the task at hand. 


Very few departmental positions require extensive second-language knowl- 
edge. Bilingual capability is ridiculously low in certain regions. In British 
Columbia, for example, there is only one occupied bilingual position out of a 
total of 6,958. In Manitoba, only 30 out of 2,148 are bilingual and in Nova 


Scotia only 36 out of 1,955. In Newfoundland, none of the 1,036 positions | 
requires knowledge of both official languages. There are three bilingual | 
positions in Toronto and 1,260 in Montreal. In short, one wonders if the | 


criteria used in classifying these positions take any account at all of needs. 


Although both language groups are equitably represented in overall terms, : 
participation on a regional basis leaves much to be desired. There are few | 
Francophone employees outside Quebec and the bilingual regions of : 
Ontario. On the other hand, Anglophone representation in Quebec has : 


dropped drastically, particularly in Montreal where it stands at only 2%. And 


although Francophones are not adequately represented in the executive and © 
scientific and professional categories, they are over-represented in the | 
technical and administrative support categories. The Department should do | 


everything in its power to improve this situation. 


French is used as the language of work in Quebec but very rarely elsewhere, 


although forms, memoranda and documents in current use are available in | 


both languages. English is the predominant language used in meetings and 


supervision is not always carried out in the employee’s preferred language. : 
However, central and personnel services appear to be provided satisfactorily — 


in French and English. 


Some 131 founded complaints were received during the year concerning the 


language used on signs, in correspondence and at wickets. Many revealed | 


organizational weaknesses such as lack of bilingual personnel and poor staff 


deployment. The Department cooperated well in settling individual cases but — 


was hesitant to go beyond the particular to an examination of systemic 
problems, whether obvious or latent. 
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Prime Minister’s Office 


Because of its important position within the federal structure, the Prime 
Minister’s Office should be exemplary in its respect for the requirements of 
the Official Languages Act. Although the PMO is generally equal to the task 
in terms of service to the public and representation of the two official 
language groups, it cannot be considered a leader where language of work 
is concerned. 


In earlier reports we recommended that the Office issue guidelines and 
establish control mechanisms to ensure that the Act is respected. The PMO 
has taken a first step in this direction by delegating responsibility for official 
languages matters to one of its managers. It also intends to prepare a 
language policy in the near future. 


Of the Office’s 65 employees, approximately three-quarters are bilingual. 
Telephone reception services are usually provided in both languages, and 
each section has an adequate bilingual capability to communicate with the 
public in the appropriate language. Management attaches great importance 
to the linguistic quality of its correspondence and press releases, which are 
systematically reviewed by qualified personnel. It also ensures that positions 
involving regular contact with the public are staffed by bilingual employees. 
Its long-term objective is to have a completely bilingual staff. 


Anglophones represent 52% of all staff and Francophones 48%. Neverthe- 
less, although 15 of the 39 executives and professionals are Francophones, 
English predominates as the language of work, particularly for the drafting of 
important documents and at meetings. This is attributable, at least in part, 
to the fact that a substantial proportion of the office’s senior executives 
have an insufficient knowledge of French. Firmer leadership and a little 
encouragement would go a long way toward improving this situation. Action, 
after all, speaks louder than words. 


The only founded complaint lodged against the PMO last year concerned 
unilingual telephone reception service. This complaint was still under review 
at the end of 1980. 


Privy Council Office 


The Privy Council Office, located, as it is, at the peak of the Government 
mountain, should be a model of excellence in implementing the Official 
Languages Act. However, according to the early findings of our audit which 
began at the end of 1980, it cannot yet claim to be among the Govern- 
ment’s star performers. Although its standing in terms of service to the 
public is good, it is unfortunately one of the too numerous agencies that 
have failed to encourage the use of French as a language of work or to 
increase the proportion of Francophones on staff. 


Although the PCO has not always paid enough attention to the official 
languages question, certain changes began to take place in 1980. In 
particular, the Office produced an internal official languages policy and 
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formally made its middle managers responsible for implementing the Act. It 
is also taking more careful steps to ensure that documents presented to 
Cabinet are bilingual. And it is reviewing current practices with a view to. 
broadening its recruitment base, particularly as it relates to Francophones. 


The Office has a high bilingual capability, with some 80% of its positions 
bilingual and some 80% of the incumbents meeting the language require- 
ments. But the good news ends there. The required level of knowledge of. 
French is still too low in a number of positions and, despite some improve- | 
ments, telephone reception services are still too often provided in English : 
only. This is unacceptable in an organization as important as the PCO. 


Although the Office has a large proportion of Francophones on staff (119 of 

275 employees), many of them are in the administrative support and, 
operational categories (93 out of 119). Only two of the Office’s 23 senior! 
executives are Francophones. Francophone representation in this category | 
has dwindled constantly over the past few years. In these circumstances, it 

is hardly surprising that texts prepared by PCO staff (summaries, informa- 

tion memos and reports) are mostly written in English and that internal 

meetings are usually held in that language. On the other hand, employees 

are generally provided with administrative and personnel services in the. 
language of their choice. l 
The PCO must take positive steps to establish a firmer base for the use of 

French in its operations. The key to the solution is clearly an increased 

Francophone representation among officers and at the executive level. 


Two founded complaints were lodged against the PCO in 1980. One was 
related to a unilingual internal poster and the other, which is still under study, 
concerned the publication of a competition notice in English only. 


Public Archives 


Public Archives continues to provide service to the public in both official 
languages. It has also increased its total bilingual staff. However, in terms of: 
French as a language of work, there have been no noticeable improvements. | 


The audit conducted by our Office in 1980 revealed that there had been a! 
considerable increase in the number of bilingual positions. These now 
constitute 60% of the total, and 82% of the incumbents meet the require- 
ments of their positions. However, most positions do not require more than a | 
basic or intermediate knowledge of the second language, and we consider | 
that the language requirements of all positions involving contact with the 
public should be raised. 


As we have noted in past Reports, the language of work at the Archives—in 
meetings, and with respect to the supervision and evaluation of! 
employees—is predominantly English. In addition, the archival holdings 
available in English are more substantial than those available in French, and 
most catalogues and reference manuals are unilingual English. The launch- 
ing of a pilot project, the major objective of which is to produce bilingual 
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catalogues, appears to be a step in the right direction, but senior manage- 
ment still needs to make a more concerted effort to resolve as quickly as 
possible the problem of infrequent use of French in the workplace. 


Francophone representation among Archives staff is approximately the 
same as last year (about 36%) and is still 27 % in managerial positions. 


Nine complaints were lodged against the Archives in 1980. Three concerned 
the language used for captions at an exhibition. Four others mentioned a 
variety of minor difficulties: a memo, an eligibility list and a job description 
prepared in English only. Another referred to the very limited use of French 
in a speech delivered at an exhibition by an official representative of the 
Archives. The last concerned difficulties involved in communicating in French 
with staff responsible for position classification. Five complaints are still 
unresolved; however, Public Archives’ cooperation was good in settling the 
others. 


Public Service Commission 


The Public Service Commission plays a crucial role in the implementation of 
the Government's official languages policy. Its responsibilities include setting 
language standards and seeing that they are properly applied; providing 
language training and testing individuals’ linguistic competence; making sure 
that candidates’ language rights are respected in competitions; and co- 
ordinating efforts to recruit Francophones and Anglophones for areas of the 
Public Service where they are under-represented. Overall, the Commission’s 
performance of the linguistic part of its mandate was somewhat disappoint- 
ing this year. In short, it seemed at times as if it were more concerned with 
accumulating statistics than with exercising its authority. 


The Commission intends to cover more language-related matters in its audit 
of departments’ staffing actions next year. This should enable it to zero in on 
problems such as the tendency of departments to set language knowledge 
requirements too low, an issue which has hitherto been treated rather 
academically. The Commission must pay particular attention to the linguistic 
capability of selection boards, making sure that they not only can but 
actually do interview candidates in the official language of their choice, even 
when technical matters are discussed. 


The Commission pioneered job-related training in French in the Public 
Service. In recent years, financial restrictions have unfortunately made it 
necessary to cancel classes when enrolment was low. However, new tech- 
niques for teaching small classes economically have now been introduced 
and Treasury Board’s rules for cost recovery relaxed. These developments 
should enable the Commission to provide its French-speaking clients with 
better service in 1981. We will be following this matter closely because 
training has such an important bearing on the language used in the 
workplace and the career prospects of Francophones. 


The polarisation of the two official language groups in the regions outside 
the National Capital continues. As we have pointed out many times in our 


148 


Federal Institutions: À Closer Look 


| 


Annual Reports, the Anglophone minority is seriously under-represented | 
the Public Service in Quebec, and Francophones are scarce in the othe 
regions. The Commission reported that the use of the minority-languag 
press for advertising public service competitions had increased dramaticali| 
during the year, which is good news. However, other initiatives are clearl 
needed to improve the situation. The Commission must also provide leade 
ship in finding ways to reduce inequities in the distribution of the two group | 
in the various occupational categories. L 


Within its own organization, the Commission achieved useful progress i 
several areas. The number of its senior executives who meet the languagh 
requirements of their bilingual positions has increased to 14 out of 19, an. 
the rest have some knowledge of the other language. Language factors ar 
now incorporated in the Commission’s audit of its operations. It has als 
made a determined effort to induce its receptionists to greet callers in bot 
official languages, a perennial problem. 


Just over 1,200 of the Commission’s 2,600 employees are in bilingui_ 
positions and meet the requirements. Almost 66% of its employees ar 
Francophones (if language teachers are excluded, the proportion is 55%): | 
is time the Commission grasped the nettle and took positive steps to achiev 
a more representative balance between the two groups. i 


The number of complaints increased by one-third this year to 44. Three ¢ 
them concerned the unavailability of various courses and training materia 
in French; one described a meeting of managers which was held in Englis. 
although 85% of the participants were Francophones; and the rest covere 

a wide range of subjects, from grammatical errors, to delays in providing jo 

descriptions in French to Francophone candidates in competitions, and th! 
inability of staffing officers in Toronto and Regina to answer inquiries i 
French. Twelve of these complaints were still under investigation at the en! 
of the year. 


Public Service 
Staff Relations Board 


On the whole, the official languages performance of the Public Service Sta 
Relations Board is good. The Board is able to provide services in bot 
languages; its publications and forms are bilingual; and it provides simulté 
neous interpretation at its hearings. It has also published an official lar 
guages policy, and has prepared a detailed guide on telephone reception a 
well as a glossary of useful phrases for employees providing telephone an 
reception services. Managers are responsible for the establishment of officié 
languages objectives and the attainment of these objectives is an integre 
part of their performance evaluation. | 


The Board has managed to acquire a staff whose bilingual capability | 
extremely high: 89.4% of the Board’s 187 positions are bilingual and onl 
15 incumbents do not meet the language requirements of their positions 
Most of these positions require an intermediate or superior level of secon¢ 
language knowledge. 
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The Board’s staff is composed of 81 Francophones and 76 Anglophones. 
Respectively, Francophones and Anglophones are distributed throughout 
the various occupational categories as follows: executive, 1:5; professional, 
3:6; administration, 29:33; administrative support, 45:31 and technical, 3:1. 
The Board should increase Anglophone participation in the three categories 
where it is low. 


During the past two years, the Board has conducted two studies to define 
the problem of insufficient use of French in certain sectors. Following the 
first, which related to work documentation, unilingual manuals were trans- 
lated and it is planned to do likewise for computer reports and the Regis- 
trar’s record book. The second study revealed that French is used in 30% of 
oral communications and 22% of written communications; that only 10% of 
meetings were held in French and only 18% in both languages; and that in 
the Pay Research Bureau, the language of work was traditionally English. To 
correct these weaknesses, the Board has hired two translators, informed its 
managers of the need to increase the use of French in meetings and formed 
an Official Languages Committee which will study the problems of the 
Research Bureau. 


Two complaints were lodged against the Board in 1980, one of which 
concerned the lack of service in French at the Pay Research Bureau. The 
other pointed out that the Board’s representatives at a convention held in 
Montreal were unilingual Anglophones. These complaints are still under 
study. However, the Board has resolved a minor problem revealed by a 
complaint received last year concerning delays in publication of reports 
prepared by the Research Bureau. Overly slow translation services were at 
the root of the problem and the reports are now published simultaneously in 
both official languages. 


Public Works 


The Department of Public Works has taken a very long time to get going, 
but it finally seems to be moving in a concerted fashion to resolve outstand- 
ing language problems. Its performance in terms of language of service is 
reasonably good. However, even here it has yet to develop a satisfactory 
policy concerning the advertising of tenders and the availability of relevant 
documents in both official languages in bilingual areas. Its performance in 
terms of the representation of Anglophone and Francophone employees has 
shown significant improvement, but it has yet to achieve any substantial 
gains in respect of the use of French on the job. Also, it is essential that its 
policy manual on these matters, still at the drafting stage, be published soon 
and that reliable performance indicators in all official languages areas be 
developed to achieve effective control. Moreover, these are matters which 
were brought to the Department’s attention some time ago. 


Although 1,550 (18.5%) of the 8,358 occupied positions in the Department 
require a knowledge of both official languages, less than three-quarters of 
the incumbents meet the requirements. There are very few bilingual posi- 
tions in Western Canada and the North (5 out of 1,484) and in the Atlantic 
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provinces (39 out of 1,305). We have serious doubts that the Department ic 
able to provide adequate service with this capability. | 


French is the first official language of 27% of all employees and Franco: 
phone representation in the various occupational categories has improved. 
In the senior executive category, for example, their participation has risen by 
3% over the past two years and now stands at 22.5%. In the scientific anc 
professional category, it has risen from 15.1% in 1978 to 16.4% in 1980 
and in the technical category it stands at nearly 23%. However, Franco: 
phones are not adequately represented in New Brunswick and Manitoba! 
and Anglophones make up only 4.8% of the Department’s staff in Montreal 
Salary figures indicate that both language groups are equitably representec 

at all levels of occupational categories, except in the scientific and profes. 
sional category where Francophones, who were recruited more recently, lat 
behind. | 


Oral communications between Headquarters and Quebec are often ir 
English only, documentation and memoranda are usually sent out in English 
with the French text to follow and supervision is not always available ir 
French in bilingual areas. This is partly attributable to the fact that at least € 
quarter of the people in bilingual supervisory positions do not meet the 
necessary language requirements. More often than not, meetings are con) 
ducted only in English. Translation is used heavily to compensate for the 
inadequate language skills of unilingual staff in bilingual positions. The 
Department has not conducted any systematic examination of these prob. 
lems, much less proposed any remedial action and would do well to pa\ 
closer attention to them in the coming year. 


Most of the 47 founded complaints received this year concerned signage 
either unilingual or faulty. A few cases related to the posting of messages It 
English only in public buildings and there were also complaints about the 
failure of the Department to publish tenders in the minority official languagé 
press. Several persons complained about the inability of commissionaires it! 
buildings controlled by the Department to provide service in French 
Although the Department showed a spirit of cooperation, it was nevertheles: 
slow in actually resolving these complaints. 


Regional Economic Expansion 


The Department’s official languages record in recent years has been gooc 
but a few loose ends remain to be tied up. It put its official languages polic: 
in final form in the spring, and it has a well-constructed plan. In particulal 
responsibility for achieving the Department’s linguistic goals has bee 
placed where it should be, squarely on the shoulders of its managers. 


The Official Languages Division has divested itself of administrative an 
statistical chores and is now concentrating on coordination and monitorin¢ 
During the year, two audits in the personnel area touched on variou 
aspects of the official languages programme, and a questionnaire was ser 
to employees at Headquarters. The results indicated that employees wer 
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generally aware of their rights and responsibilities. The audits also turned up 
a number of anomalies, which were promptly investigated. This is a good 
Start, but a more sophisticated audit system is required to meet the needs of 
this highly decentralized department with over 1,000 employees. 


Almost 85% of the incumbents of bilingual positions are now recorded as 
meeting the linguistic requirements, a substantial increase over last year. 
This is partly due to language training, and partly to a technicality: some 
employees who had previously exercised their right to remain in their jobs 
when the language levels were raised were in fact able to meet the new 
standards. 


The Department produces its publications in both official languages. As a 
rule, it communicates with its clients in the official language of their choice, 
but sometimes has difficulty in providing service in French in its Western 
Region. It hopes to staff some positions there with bilingual employees. 


Just over 32% of the Department’s employees have French as their first 
Official language. They are fairly evenly distributed among the different 
occupational categories. On closer examination, however, it becomes 
apparent that Francophones are poorly represented in a number of crucial 
areas, such as at the senior levels of the commerce officer and financial 
officer groups, especially outside Quebec. The Department is making an 
effort to recruit and retain highly qualified Francophones, but competition 
from other employers is stiff. 


Supervision is generally provided in the language of the subordinate 
employee. Except for the Departmental Incentives Development System 
Manual which is being translated, manuals are available in both languages. 
The use of French is becoming more common at meetings of senior staff at 
Headquarters. There are, however, still problems at Headquarters with 
central and personnel services, which are not always offered in the language 
of the employee's choice. 


Nine complaints were made against the Department during the year. Two 
referred to newspapers serving the minority group in Prince Edward Island 
and Quebec City being overlooked when the Department placed its adver- 
tisements. Four concerned correspondence sent by the Saskatoon office to 
Francophones in English or poor French. The others dealt with shortcomings 
at Headquarters. The Department took corrective action promptly. 


Royal Canadian Mint 

Our recent linguistic audit of the Royal Canadian Mint revealed that it is 
nearing excellence in providing services in both languages; that Franco- 
phone participation is unduly high; and, strangely enough, that in spite of 
this situation, English is still the predominant language of work in several 
sectors. 


The Mint is very conscious of its responsibility to serve the public in both 
languages and over the years has developed a sound language policy and 
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| 
ensured that all its publicity is bilingual. Of its 644 positions, 169 (26%) 
require a good knowledge of both languages but only 60% of the incum- 
bents meet the language requirements. On the other hand, all its security 
guards, all its tour guides and nearly all its commissionaires are linguistically, 
qualified. | 


| 
In recent years, the Corporation’s senior management has emphasized the 
need for bilingual managers and has staffed those positions with personnel 
who were bilingual upon appointment. Consequently, it has a high propor:| 
tion of bilingual senior managers and English and French are used on @ 
regular basis at senior levels. In both its Hull and Winnipeg plants, manuals, 
central and personnel services are available in both languages. However, | 
many internal forms still exist in English only, and supervision and perform-| 
ance appraisals of employees are frequently carried out in English because a 
number of supervisors are unilingual. | 


The Corporation employs an equal number of Francophones and Anglo- 
phones and both groups are relatively evenly distributed among the various! 
occupational categories. Anglophone participation rates range from 42% in 
the operational category to 66% in the technical category. A greater effort! 
could and should be made to enhance Anglophone participation. ll 


il 
One complaint was filed against the Mint in 1980. It concerned advertising 
by the Corporation which was not published in The Spec. The matter is still | 
under study. 


| 
| 


Royal Canadian Mounted Police 


For some time now, the Royal Canadian Mounted Police has put out a 
considerable effort to meet the requirements of the Official Languages Act. 
Among its achievements in 1980, we think it worth noting that all branches, 
have been made more aware of the official languages dimensions of the 
Force’s activities, and that a brochure has been published which sets out 
the duties of members of the Force in this respect. In addition, an increased 
Capability to meet requests for services in French and English has been 
developed in bilingual regions of the country and an audit programme has. 
been established. However, the RCMP still has much to accomplish, both at! 
Headquarters and in the regions, for the errors brought to our attention in. 
1980 were caused more by the negligence of the persons involved than by a. 
lack of directives on what measures should be taken. | 


The RCMP comprises 16,800 officers and men, and nearly 3,500 public. 
servants in 17 administrative units. Only 15% of regular member positions 
require knowledge of both languages but 24% of the civilian positions are: 
designated bilingual. Barely half the regular members meet the language 
requirements whereas nearly three-quarters of the civilians do. Although. 
limited, this bilingual capability usually enables the RCMP to communicate 
with the public in both languages in the National Capital Region, in eastern: 
and northern Ontario and in New Brunswick. However, the situation leaves a. 
good deal to be desired in the other Atlantic provinces and in the West. 
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Francophone participation stands at 13.3% for regular members of the 
Force and 19.2% for civilians. These low figures which are explained in part 
by the fact that the RCMP acts as the provincial police force in a number of 
majority Anglophone provinces, where Francophone recruitment is limited, 
but does not play this role in Quebec. The proportion of Francophones in 
the senior ranks is 12%, a slight decline from last year. Francophones 
represent 10.4% of all non-commissioned officers, also slightly lower than 
last year. In civilian positions, Francophone representation stands at 19% in 
the administrative support category and in the Administration Branch, and 
at 13.8% in the technical category. All seven scientific and professional 
employees are Anglophones. 


It is virtually impossible to use French as a language of work outside 
Quebec, certain limited areas in the National Capital Region and eastern and 
northern New Brunswick. This situation results from the larger number of 
unilingual supervisors and the rather limited use made of French as a 
language of work by Francophone regulars of long standing. It should be 
noted, however, that forms, memoranda, studies and guides of all kinds 
used at work are available in both English and French, even though central 
services are not always provided in both languages. 


Most of the 25 founded complaints our Office studied last year related to 
unilingual members of the Force and receptionists, and to forms and posters 
in one language only. The RCMP was very forthright about these matters 
and showed a sincere desire to resolve the problems and even to go beyond 
their solution to detect any systemic problems implied by the complaints. 


In sum, the RCMP has laid most of the foundations for its language reform 
programme. However, low Francophone representation continues to spoil its 
performance. Some of the reasons for this state of affairs have been outlined 
above, but it must be recognized that without a better-balanced participa- 
tion by both language groups, the RCMP will never be fully compliant with 
the Official Languages Act. It is in this area that the RCMP must take 
decisive action. 


St. Lawrence Seaway 
Authority 


The St. Lawrence Seaway Authority, which operates the St. Lawrence 
Seaway system, engages in a wide variety of activities such as maritime 
traffic control, bridge operations and research and development projects. Its 
overall performance in relation to the use of both official languages is 
Satisfactory. 


The services that the Authority offers to the public are usually available in 
both official languages and concessionaires who run souvenir stands, snack 
bars, picnic and camping grounds and parking lots are also generally able to 
provide bilingual service as required. Almost 24% of the Authority's 1,189 
employees occupy bilingual positions and some 85% of these are suitably 
bilingual. 
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Francophones make up 39% of the staff. Representation in various catego- 
ries of employment is satisfactory, save for the engineering group where! 
they account for only 15% of the total complement. The Authority would do 
well to seek a better balance in this category. The language of work in the 
Eastern Region is largely French while English predominates in the Western! 
Region. Management positions in the Eastern Region are identified as 
bilingual and staffed with bilingual people while most management positions) 
and most incumbents in the Western Region are unilingual English-speaking. | 
Meetings at Headquarters in Ottawa and Cornwall are usually conducted in 
English because some participants do not speak French. | 


One founded complaint, concerning the ability of a concessionaire to 
provide service in French, was lodged against the Authority this year. It was, 
resolved satisfactorily. 


| 


Science and Technology 


The Ministry of State for Science and Technology has 150 employees, all, 
located in Ottawa. It is working diligently to consolidate and improve its. 
services in French, and to increase Francophone participation, but cannot. 
afford to be complacent about its present situation. i 
The Ministry has incorporated specific official languages objectives in the 
duties of its senior executives. It has developed its own monitoring and! 
evaluation procedures, and has also asked the Audit Services Bureau of the! 
Department of Supply and Services to audit the linguistic aspects of its 
operations next year. 


Its bilingual capability is very good. Although only a quarter of its clientele is: 
French-speaking, two-thirds of its employees are bilingual. Indeed, no less 
than 35 of them are exempt from language testing because they exceed the! 
highest level normally required of public servants. 


The language of internal communications at the Ministry is predominantly 
English. A survey conducted during the year showed that Anglophone 
employees used English 90% of their time, whereas Francophones per-! 
formed only 40% of their work in their mother tongue. A large part of the! 
difference is undoubtedly due to the demands of its clientele, but this does’ 
not excuse supervisors from doing more to encourage greater use of French 
in the preparation of reports and at meetings. The fact that 60% of the 
Ministry’s Francophone employees have received their performance apprais=! 
als in English shows that something is seriously amiss. 


Francophone participation increased from 28% to 33% in the year. Per- 
haps more significant than this overall increase is the hiring of another! 
Francophone senior executive and a Francophone senior policy advisor. 
Francophones now hold 22% of the officer positions, but they are still not: 
represented among the 12 officers in the crucial scientific and professional 
category. 


The one complaint received in 1980 concerned a Francophone who asked 
for a list of publications and was sent the English version by mistake. 
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Secretary of State 


An audit carried out in 1980 has confirmed past observations that the 
language situation in the Department of the Secretary of State is generally 
good. Service in both languages is available in most areas, and employees 
may generally work in the language of their choice. Although there is a very 
high overall ratio of Francophone participation, each language group is 
under-represented in some programme areas. 


By and large, the Department has an adequate bilingual capability since, 
excluding the Translation Bureau, 58% of its 1,200 employees are in 
bilingual positions, and 88% of these are themselves bilingual. Service to 
the public is good, particularly in Moncton, Montreal and Ottawa, where 
demand is high. Elsewhere, officers sometimes have problems providing 
service in the second language and are assisted either by employees of the 
translation service or by bilingual colleagues. 


There are still serious problems in regional Citizenship Registration offices, 
particularly in the Toronto area and in the West, a situation which is 
particularly unfortunate given the symbolic importance of the ceremonies for 
which they are responsible. Given the number of times this matter has been 
raised with the powers that be, one can only wonder whether they really 
intend to do anything about it, especially where Order-in-Council appoint- 
ments are concerned. 


Our audit once again drew attention to the language problems associated 
with the Department’s assistance programmes to service groups, minority 
organizations, voluntary associations and individuals, in the form of grants 
and subsidies for projects aimed mainly at the social and cultural develop- 
ment of citizens across the country. Difficulties in this area stem from the 
fact that, although the Department’s official languages plan states that 
organizations receiving financial assistance should assume the same official 
languages responsibilities as the Department itself, no action has yet been 
taken to ensure that this is done. 


Although employees may generally use the language of their choice when 
dealing with their supervisors, a number of issues are still outstanding in the 
area of language of work. Most middle management meetings are held in 
English. French tends, however, to be used more often at the senior 
management level and in the section dealing with official language minority 
groups. With a few exceptions, directives intended for all staff are bilingual. 
Most internal policy and research documents are drafted in English and are 
rarely translated for the staff. Administrative and central services are gener- 
ally available in both languages. 


Excluding the Translation Bureau, Francophones account for 42% of the 
employees. Francophone participation is very high at the senior manage- 
ment level (10 out of 22, or 45%), in the administration and foreign service 
category (208 out of 580, or 36%) and in administrative support (299 out of 
583, or 50%). On the other hand, Anglophones occupy 24 out of 26 
positions in the scientific and professional category and all seven in the 
technical category. There are also imbalances in certain programmes. 
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Francophone participation is low in the Native Citizens Programme and in 
the Women’s Programme, and Anglophones are under-represented in the! 
Official Language Minority Groups Programme. | 


The Translation Bureau, which accounts for some two-thirds of the Depart 
ment’s employees, was not included in our audit since it had been studied a 
few years ago. Because of the nature of the services it provides, the Bureau 
has none of the usual language problems of other institutions. It does, 
however, have a high proportion of Francophones; this is due in large part to. 
the fact that roughly 80% of the translation is from English to French. This 
year, we examined how a number of departments and agencies used the. 
Bureau’s services, and our findings and observations are presented else: 
where in this Report. | 


This Office received 18 complaints against the Department in 1980, and) 
three are still under study. Ten referred to documents which were either 
unilingual or contained errors in the French version. One referred to the fact 
that no French was used during a citizenship swearing-in ceremony. The rest 
concerned a lack of service in French on the telephone, an advertisement 
not published in a French newspaper, the priority given to the English 
version of a bilingual advertisement in a French newspaper, and a lack of! 
courses in French. The Department was generally cooperative in handling 
these complaints. 


Senate 


We can only suppose that those in charge of administering the Senate have 
swept the official languages question under the rug. Virtually nothing has 

been done to follow up on the recommendations contained in the audit we 
conducted in 1977. Major weaknesses still exist in terms of language 0} 

service to the public and language of work. The fact that Senators are! 
currently scrutinizing the language performance of federal institutions at the 

hearings of the Joint Committee on Official Languages should encourage 
that institution to improve its own performance. Failure to do so could resuli 
in criticism of the Senate for pointing an accusing finger at others but failing 
to keep its own house in order. | 


Although the number of Senate committee rooms equipped for simultaneous 
interpretation has grown, certain documents are still distributed to commit- 
tee members in English only. The bilingual capability of the office of the Law 
Clerk still leaves something to be desired and communications between thal 


“office and the French-speaking public are quite often carried out in English.’ 


Most portrait captions are still unilingual English even though certain steps 
were taken in 1980 to add French captions. 


Francophones represent 55% of Senate staff (198 out of 340), but are nol 
as well represented at the management level (two out of nine). For the 
moment, English is the predominant language of work, owing to the limitec 
bilingual capability of several managers. Although employees are generally 
provided with bilingual work documents, Francophone employees—unlike! 
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their Anglophone colleagues—do not always have access to administrative 
services in their own language. 


The Senate still has a long way to go and should immediately take the first 
steps along the road to language reform by preparing an official languages 
plan and policy, by establishing control mechanisms and by more clearly 
defining managers’ responsibilities in this regard. Again we note that all the 
above-mentioned weaknesses were reported in our 1977 Annual Report. We 
hope that our admonitions will not fall on deaf ears again. 


Two complaints were filed in 1980. The first related to the appointment of an 
apparently unilingual person to the position of Assistant Clerk and to the 
fact that all the Francophone candidates in the competition were interviewed 
in English. The second referred to an advertisement which did not appear in 
a Quebec French-language weekly. Both complaints are still under 
examination. 


Social Development 

The Ministry of State for Social Development, which was recently created to 
coordinate the activities of federal agencies working in the social or cultural 
field, had an excellent opportunity to incorporate official languages con- 
siderations into the planning stage of its activities. However, our recent audit 
of the Ministry showed that although the agency managed to attract a large 
number of bilingual staff, from the beginning, it must still strive to encourage 
a broader use of French as a language of work, particularly by achieving a 
better balanced representation of both language groups. 


Approximately 85% of the Ministry’s 55 positions require a knowledge of 
both languages—in most cases at the intermediate or superior level—and 
95% of incumbents meet the requirements. The Ministry is therefore in a 
good position to provide service in both languages to its clientele, which is 
composed for the most part of federal agencies. Furthermore, it has 
developed its own language policy and intends in the near future to create 
an internal committee on official languages to be made up of senior officers. 
It might thus serve as a model for other agencies which, although created 
much earlier, have not yet established a language policy or created any 
mechanisms to monitor its implementation. 


Unfortunately, there are imbalances in the representation of both language 
groups among its staff. Francophones comprise one-third of the total staff of 
55, with a representation of 25% among officers. However, only two of the 
12 members of the senior management category are Francophone. This 
situation has repercussions on French as a language of work. Memoranda 
from the personnel and administrative branches, as well as those providing 
general information, are available in both languages. However, English 
predominates in the drafting of documents and reports as well as at 
meetings. Moreover, Francophones do not always receive supervision in 
their language. 


No complaints were received against the Ministry in 1980. 
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Social Sciences and Humanities 

Research Council | 
The Social Sciences and Humanities Research Council is a comparatively | 
new organization which has taken over the responsibility for encouraging | 
research in these areas from the Canada Council. The Council has a. 


22-member board headed by a president, a 19-member advisory academic | 


panel and 99 employees. It is located in Ottawa and has no regional offices. 


With a little fine-tuning in some weak areas, the Council could well become © 


one of the better federal institutions in terms of bilingualism. However, | 


because it currently has no policy on official languages, we suggested in our © 
recent audit report that a comprehensive policy be adopted and distributed | 


to employees. 


The public served by the Council consists essentially of applicants for. 


research grants and leave fellowships in the various programmes it adminis- |: 


ters. Between 16% and 20% of the applications received are in French. | 
Since 95% of the Council’s 99 employees are bilingual, it follows that 
applicants can readily be served in the official language of their choice. The 
selection committees which evaluate the applications are made up of! 
members from outside the Council drawn from both official language | 
groups: 30% Francophones and 70% Anglophones. Each committee is, 
thus able to appraise applications in either French or English. Publications, | 
brochures, press releases and client application forms are all bilingual, as | 
are telephone reception services. 


All memoranda for general distribution, internal circulars and the Council's 
Financial Administration Manual are bilingual. Central and personnel ser-| 
vices are available in both languages, but the Management Systems Division : 
is apparently not able to provide bilingual services at all times. Meetings of! 
the Advisory Academic Panel are conducted in both languages with the aid, ! 
if required, of simultaneous interpretation. The same is true for meetings of 
the Council itself. However, supervision is frequently carried out in the, 
language of the manager, and performance evaluations are not always! 
provided in the employee’s preferred official language. 


Overall participation tends to favour Francophones, who account for 64 of: 
the Council’s 99 employees. This is probably the result of the Council’s” 
requirement that employees be bilingual when hired. Nevertheless, the | 
proportion is out of balance for an agency of this sort and we have therefore | 
recommended that the Council make a greater effort to recruit an adequate 
number of Anglophones. 


Two complaints were lodged against the Council in 1980. In the first case, | 
an Anglophone who telephoned the Council was unable to obtain service in 
English, while the other complaint related to unilingual English job descrip- 
tions and other language-of-work matters. Both complaints are still under 
study. 


Part V 159 


Solicitor General 


The Ministry of the Solicitor General consists of a Secretariat and three 
agencies: the RCMP, the Correctional Service of Canada and the National 
Parole Board. Each of the agencies manages its own official languages 
programme and is dealt with separately in this Report. 


The Secretariat, which has 180 employees, is responsible for the develop- 
ment and coordination of Ministry policy. It consistently produces its publi- 
cations, press releases and copies of speeches in both official languages, 
and replies to communications from the public in the language of the 
correspondent. Unfortunately, that is about all we can say in its favour at the 
present. 


Indeed, our audit this year found that its official languages programme had 
virtually come to a standstill as the result of a staff re-organization. Its official 
languages committee seldom met during the year, and the coordinator’s 
position was vacant. The plan it submitted to Treasury Board contains very 
little to fire the imagination, and its policy still awaits the executive commit- 
tee’s authorisation. 


Although three-quarters of the Secretariat’s employees are able to deal with 
straightforward matters in either language, few of them can carry on 
technical discussions in French. Only 11 positions require a high level of 
competence in both languages. The Secretariat clearly needs a greater 
number of fluently bilingual people on its staff, but paradoxically the levels of 
30 positions were lowered during the year while the levels of only three were 
raised. The result is that committees and meetings involving French-speak- 
ing organizations or individuals usually have to conduct their business in 
English, unless simultaneous interpretation happens to be available. 


The Secretariat’s employee turnover is high, and it has difficulty replacing 
Francophones who leave. In the past three years, Francophone participation 
has dropped from 32% to 24%. A greater effort must be made to retain the 
Francophones it has on staff and to seek new recruits. This means 
encouraging the use of French alongside English in all aspects of its work, 
making central services more readily available in French, and adjusting 
reporting patterns so that Francophones can be supervised and have their 
performance assessed in their own language. These measures, incidentally, 
would also stimulate Anglophones to improve their skills in French. 


The one complaint we received in 1980 stated that the job descriptions for 
bilingual positions and the accompanying organization chart were provided 
in English only. This complaint was still under study at the time of going to 
press. 


Statistics Canada 

Despite certain difficulties, Statistics Canada is quite well organized in terms 
of the services it offers to the public. Almost 44% of its 4,226 positions are 
classified bilingual and 81% of the incumbents meet the language require- 
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ments. Nevertheless, weaknesses are still evident in Surveys carried out on: 
face-to-face basis because the language preferences of the survey staff take 
precedence instead of those of the public. Moreover, the agency has not ye 
implemented the changes recommended in our 1978 audit report witl 
respect to Francophone representation and the use of French as a languagi 
of work. 


Although most manuals and documents used by employees are available it 
both official languages, major difficulties still exist with respect to the use 0. 
French in internal communications and for supervision. This is explained ii 
part by the fact that many supervisors are unilingual and in part by the 
absence of monitoring by more senior levels of management. | 


Francophone under-representation in the scientific and professional catego: 
ry (14.8%) and in the executive category (15.4%) is offset by an overai 
representation of 31.7%. Although the staff of regional Statistics Canadé 
offices is small, Francophone participation is low in all regions outside 
Quebec with the Anglophone community under-represented in Quebec. Thr 
agency must attack this problem directly and take concrete corrective 
measures. | 


In 1981, Statistics Canada will conduct the decennial Census and it i: 
possible that bad planning could give rise to infractions of the Act. The 
agency does not intend to use bilingual questionnaires and census person, 
nel will be bilingual only in enumeration sectors where there is an officie 
language minority representing 10% or more of the total population. (Ai! 
enumeration sector is the territory covered by a single enumerator anc 
contains between 150 and 400 dwellings.) In unilingual enumeration sectors. 
even in bilingual cities and regions, enumerators will provide French o 
English questionnaires depending on the information they obtain abou 
which language is used by the majority of residents in each sector. Thi 
means that in certain cases the heads of official language minority familie: 
will not receive questionnaires in the language of their choice and will haw 
to obtain one from local Statistics Canada offices. The agency would do we! 
to develop a procedure which is more respectful of taxpayers’ rights. 


The complaints we received this year (67 as compared with 13 in 1979 
reflect some of the above-mentioned problems. Some were minor (unilingue! 
rubber stamps and posters, English forms sent to Francophones) and som« 
were more serious (unilingual commissionaires and telephone reception, ant 
unilingual communications addressed to groups of employees). All wert 
given careful attention. However, the Department does not appear to haw 
effective control mechanisms for memoranda and signage and the problen 
of unilingual security personnel has not been permanently settled. Thirty 
seven complaints were still under review at the end of the year. 


Supply and Services 

The Department of Supply and Services is, so to speak, the Cote € 
major-domo. It purchases and supplies goods and services, pays the bills’ 
keep records and provides administrative counsel as required. Seventy pe: 


| 
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cent of its 9,721 employees work in the National Capital Region and the rest 
are located in regional offices in all provinces as well as in the North and 
abroad. Its overall performance in relation to language reform is good but 
there is still room for improvement in terms of the equitable representation of 
Anglophones and Francophones and the use made of French in the 
workplace. 


The Department provides generally satisfactory bilingual services to the 
public at large and to public servants. Slightly more than 34% of all 
positions require a knowledge of both official languages and 85% of the 
incumbents meet the requirements of their positions. However, a surprising 
40% of these positions require only the lowest level of knowledge in French, 
which is hardiy conducive to carrying an effective workload in that language. 


Although Francophone participation is quite high in overall terms (37 %), it is 
weak in the executive category (20.3%) and in certain services such as 
Supply Administration, notably in the scientific and professional category 
(0%), at senior levels in the financial administration (10% ) and purchasing 
and supply (12%) groups and at senior levels in the technical category 
(0%). Anglophone representation is low in the administrative support and 
operational categories. Plans are afoot to correct these shortcomings, 
notably by means of special recruitment efforts at junior levels in supply 
administration. 


Manuals and other work-related documents are available in both official 
languages, except for some data-processing manuals furnished by equip- 
ment suppliers and some job descriptions. Central and personnel services 
are available in the preferred official language of employees. French never- 
theless is not used as widely as it might be as a language of work at 
Headquarters because of the limited language skills of many supervisors. 


The emphasis of the Department in the coming months will be to provide 
better information to employees on language matters, to integrate more fully 
official languages considerations in the normal programme planning process 
and to refine monitoring mechanisms. These are commendable efforts which 
are in keeping with the recommendations of our 1977 audit report. However, 
there is a need for additional steps to foster the use of French as a language 
of work, particularly in the National Capital Region. 


Twenty-one founded complaints were lodged against the Department this 
year. They covered such matters as telephone reception, language prece- 
dence on stationery and errors in forms and in the choice of language in 
correspondence. The Department’s cooperation in resolving these problems 
was very good. 


Supreme Court of Canada 

Both symbolically and in terms of the ramifications of its decisions, the 
Supreme Court is one of the most important of our national institutions. It 
ought therefore to be in the forefront of the effort to achieve lasting 
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| 
language reform. With respect to language of service, the Court's perform-| 


ance is quite good, but there are weaknesses in the area of language of. 
work and in participation. 


Of the Court’s 63 positions, 42 are bilingual, and 92% of the incumbents: 
meet their language requirements. Consequently, services to the public, | 
such as telephone reception and guided tours, are provided in both French. | 
and English. Formal judgments are brought down in both languages, but r 
reasons for judgments are usually in the author's tongue and are subse-) 

quently translated for the reports. 


The Court is having difficulty establishing French as a language of work. It! 
admits to being weak with respect to the provision of internal bilingual 
services by its Personnel and Finance Administration Branches. Meetings: 
are still held predominantly in English, and there are problems in the area of 
supervision. As a rule, performance evaluation reports are prepared in) 
English. Concrete steps should be taken to correct these anomalies. 


Overall participation of the two language groups is 51% Anglophone and 
49% Francophone. In the administrative and foreign service category, 
Francophone participation is 68%, while among professional personnel the 
proportion is 50%. These figures tend to be a little out of balance and) 
suggest that the Court should make a more concerted effort in future to. 


recruit an adequate number of bilingual Anglophones. 


Two complaints were received last year against the Supreme Court; one. 
concerned telephone reception in English and the other referred to a! 
unilingual English date stamp on an envelope. Prompt corrective action was 
taken in each case. 


Teleglobe | 
Teleglobe Canada has improved an already strong official languages. 
performance by taking measures to correct the few deficiencies we pointes 
out in last year’s Report. 


Over half of the Corporation’s approximately 1,400 positions require a 
knowledge of the two official languages and 90% of the incumbents are 
able to function in both French and English. Teleglobe is therefore well 
equipped to deal with its rather specialized clientele, which consists largely 
of business concerns and governments as well as suppliers of goods, 
services and equipment. The Corporation has few contacts with the general 
public, but these too are ably dealt with in both official languages. All of 
Teleglobe’s publications are bilingual. 


Francophone representation increased by two percentage points to 47% in! 
1980, and French speakers are well represented in all employment catego- 
ries. In the language-of-work area, the Corporation’s performance is quite 
impressive. 
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Employee appraisal reports are usually prepared in the employee’s preferred 
language, and steps have been taken to ensure that this practice continues. 
All work documents, including new computer print-outs, are available in 
both languages. A number of the older print-outs have been phased out, but 
the translation of the remainder will be completed by 1983. Last year we 
noted that French was not used as much as it might be in the engineering 
and scientific sectors. The Corporation has taken a number of steps to 
correct this deficiency. 


Teleglobe was the object of two complaints in 1980, one of which proved to 
be unfounded. The other, concerning a unilingual French Teleglobe logo, is 
being investigated. An earlier complaint on the same subject has not yet 
been resolved. 


Transport Canada 


Although some improvements were made to the concessionaire services at 
major airports, 1980 was generally lacking in positive developments for the 
Ministry of Transport. Most of the weak areas cited last year in both the 
service and language-of-work sectors still persist, and the Ministry failed to 
reach its target increase of 1% for overall Francophone representation. 


Over 87% of the Ministry’s approximatively 4,500 bilingual positions are 
filled by employees who meet the necessary language requirements. In spite 
of this, bilingual telephone-answering services in the National Capital 
Region, while improved, are not always adequate. It is our understanding 
that henceforth the Ministry will conduct periodic surveys to ensure that all 
units are kept on their toes in this regard. 


The Ministry has, however, attempted to improve the bilingual services 
offered to the public by concessionaires at airports (lunch counters, restau- 
rants, tobacco stores, etc.). At present, 75% of its contracts with conces- 
sionaires contain an official languages clause relating to staff and printed 
matter. This particular clause is automatically incorporated into new con- 
tracts. Last year, the Ministry reviewed concessionaire services at Toronto 
International Airport and has been agonizing over ways to improve their 
effectiveness. Its study revealed that many of the Toronto concessionaires 
were either ignoring their responsibilities or were unaware of the need to 
offer bilingual services to the travelling public. It also demonstrated that an 
official languages clause in a concessionaire’s contract amounts to very little 
unless the Ministry takes steps to ensure that it is respected. The study 
provided for a detailed implementation plan which the Ministry is still working 
on. 


Some progress was also made with respect to services provided at airports 
by commercial air carriers. Negotiations with the latter are continuing and 
have so far resulted in a commitment by most of the commercial carriers to 
supply the Ministry with plans relating to the provision of bilingual services. 
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Notwithstanding the Ministry’s plans to increase the percentage of its 
French-speaking employees, the figure remained identical to last year’s— | 
22.5%. Improvements in the technical and scientific and professional | 
categories would result in a satisfactory overall percentage since Franco- : 
phone representation in the other categories is adequate. 


As a general rule, supervision at Head Office and in bilingual regions is | 
provided in the language chosen by the employee and a monitoring system | 
is being put in place to ensure that supervisors carry out the Ministry’s policy | 
to this effect. Employees in the Quebec region generally work in French, but | 
have to communicate with Headquarters mainly in English. This is a problem | 
we highlighted in last year’s Report and which the Ministry does not appear | 
to be willing to tackle. | 


translated and administrative and personnel services are increasingly avail-!\ 
able in both official languages. All courses at the Coast Guard College are 
now available in French, but some of those offered at the Transport Canada 

Training Institute at Cornwall will not be available in that language until the | 
summer of 1982. | 


| 
Ninety-five percent of the Ministry’s working documents have now been — 
| 
| 


Transport Canada was the subject of 57 valid complaints in 1980. Several i 
concerned the lack of bilingual safety announcements in French on commer- — 
cial flights. These particular complaints were brought to the Ministry's | 
attention because air safety, by virtue of the Aeronautics Act, is the | 
responsibility of the Minister of Transport. In its reply, Transport Canada — 
stated that ‘the requirement for bilingual safety announcements on every | 
flight could not be justified on grounds of safety alone because in order to | 
provide complete passenger understanding, such announcements would | 
have to be multilingual’. We find it hard to understand why the Ministry | 
would argue that, since safety announcements cannot be provided in many ! 
languages, there is no need to make them in Canada’s two official ! 
languages. 


The other complaints dealt with signage, written communications in the : 
wrong Official language, poor quality French-language texts, unilingual tele- : 
phone reception, and unilingual inscriptions and service provided by conces- : 
sionaires and commercial air carriers at airports. About half of these were : 
resolved in a satisfactory way by the end of the year. | 


Treasury Board 


In spite of its role in the management of official languages matters for the. 
whole public service, the Treasury Board Secretariat is far from being a: 
trail-blazer in its own internal operations. The major weaknesses described 

in last year’s Report have yet to be corrected. The accountability of 
managers has not yet been clearly established, and no adequate control 
mechanisms are in place to ensure that the official languages programme is | 
efficiently implemented. While the Secretariat is generally capable of provid- 
ing service in both languages, English is clearly the predominant language of 
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work. Finally, although the overall ratio of Francophone participation is 
rather high, most Francophones are employed in the administrative support 
area. 


In order to answer the need to provide service in both languages, 76% of 
the Secretariat's employees occupy bilingual positions, and 87% of the 
incumbents are bilingual. Aside from dealings with unions and insurance 
companies, the Secretariat has practically no direct contact with the public. 
Other federal institutions make up the bulk of its clientele. 


There are as yet no clear guidelines concerning communications with other 
departments and agencies. This unacceptable situation, which was brought 
to the Secretariat’s attention in both our 1973 and 1980 audits, has caused 
it to be traditionally viewed—and quite correctly so—as a predominantly 
Anglophone institution. Such obvious and correctable weaknesses as unilin- 
gual telephone reception services persist and should be corrected without 
further delay. 


French is used infrequently as a language of work except in the Official 
Languages Branch and in some sectors of Personnel. A recent language use 
survey conducted within the Board revealed that approximately 35% of 
both English- and French-speaking employees would welcome more fre- 
quent use of French at meetings. Such being the case and considering the 
high proportion of bilingual employees, one wonders why French does not 
play a greater role. In some branches, supervision and performance evalua- 
tions are carried out in English regardless of the employee’s preferred 
language. A major stumbling block for those wishing to work in French is the 
fact that much of the documentation received from other departments is 
available only in English. The Board should definitely encourage depart- 
ments to submit material in both languages. 


The high proportion of Francophones within the organization (35%) is 
explained by the fact that they account for 55% of all clerks and secretar- 
ies. There are also imbalances in representation throughout the various 
branches. At the time of our more recent audit, for instance, there were no 
Francophone officers in five sub-units of the Programme Branch. On the 
other hand, in the Official Languages Branch, Francophones have pride of 
place and Anglophones account for only 39% of the total complement. 


We cannot emphasize too often that the central agencies must set the 
example if the rest of the Public Service is to improve its performance. The 
Treasury Board Secretariat has a long way to go in this regard. 


Six complaints were brought against the Secretariat this year. One con- 
cerned a lack of service in French at the reception area while the other five 
referred to unilingual job descriptions and eligibility lists. 


Veterans Affairs 
The Department of Veterans Affairs is currently located in Ottawa, but a 
move to Charlottetown is to be completed in 1983. The Department also has 
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five regional and 31 district offices and a total complement of close to 4,000! 
employees. In addition, it handles official languages matters for the Canadi-| 
an Pension Commission, the Bureau of Pensions Advocates, the War 
Veterans Allowance Board and the Pension Review Board. | 


We noted last year that the move to Charlottetown would very likely create! 
difficulties of a linguistic nature. As the date draws nearer, the problems are! 
coming more and more into focus. Almost 83% of the present headquarters) 
staff will not be moving to Charlottetown, and that number includes most of, 
the Department’s bilingual employees. To minimize the impact of the move, ! 
the Department is determined to staff as many positions as possible on an! 
imperative basis and has developed information and recruitment plans to. 
that end. Only time will tell, however, whether these efforts prove successful. | 


Some 26% of the Department’s employees are in bilingual positions, with! 
72% of the incumbents bilingual. As we noted last year, the Department is 
not as well equipped as it should be to provide service in both languages, 
particularly in Veterans Services, the Bureau of Pensions Advocates and the! 
Pension Review Board. On the other hand, departmental surveys indicate 
that the demand for service in French is low. It will be important to ascertain, 
however, whether the low demand is not the result of a lack of spontaneous) 
offering of service in that language. In Saint John, New Brunswick, for! 
example, the Department cannot always guarantee bilingual services, and, 
the Canadian Pension Commission has problems with reception service and! 
correspondence in French. This situation is particularly critical since Saint: 
John services all of New Brunswick, including the Francophone areas in the, 
north. 


Much still has to be done in the area of language of work. Outside Quebec, 
French is seldom used, and meetings at Headquarters and in the regions are. 
generally held in English. À number of Francophone employees work in! 
English because their supervisors are unilingual Anglophones. Over 25% ol! 
supervisors in bilingual positions are unilingual. On the other hand, most 
work documents are bilingual, except for some computer reports and 
directives. 


Francophones represent 37% of the total staff. This rather high figure is due 
to the fact that they make up 61% of the operational category. The figure 
drops considerably at the senior management level (8 % ) and in the adminis- 
trative and foreign service category (18%). Distribution on a regional basis! 
is generally good except in New Brunswick where Francophones represent 
only 9% of the staff. The move to Charlottetown will probably make it easier 
to increase the number of English-speaking employees in the operationa! 
category. On the other hand, the Department will have to work hard tc 
increase Francophone representation among senior managers and in the 
administrative and foreign service category. 


Our Office received 13 complaints concerning the Department in 1980, anc 
ten were resolved. Most dealt with unilingual correspondence and docu: 
ments. Five concerned the Canadian Pension Commission, four of which 
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dealt with medical services provided to Francophones through its office in 
Saint John. The Department showed cooperation in its handling of all 
complaints. 


Via Rail 

Language reform at Via Rail continues to progress very slowly. In spite of 
several positive steps taken last year, the quality of service in French on 
trains is unsatisfactory all across the country, even on runs crossing Quebec, 
New Brunswick and Eastern Ontario. This thorny problem will probably 
persist as long as Via Rail gives priority to the seniority principle when 
allowing staff to choose their runs. All too frequently, unilingual crews are 
the inevitable result. 


Rigorous application of the seniority principle and recent staff layoffs have 
even brought about a reduction in bilingual staff in Quebec. This is a 
completely unacceptable situation and it is essential that Via Rail staff its 
trains, within a reasonable period of time, with sufficient bilingual personnel 
to meet the demand for services in both languages on all runs. On a positive 
note, it is worth observing that the Corporation has now created an internal 
committee responsible for the preparation of proposals for submission to the 
unions. 


Fortunately, Via Rail’s language situation is not all gloom and doom. The 
Corporation has taken several steps along the lines suggested in the 
recommendations of our 1980 audit report. It has consolidated the role of 
the committee responsible for implementing language policy and has more 
precisely defined the official languages objectives of middle management. 
The use of new hiring procedures has facilitated the recruitment of bilingual 
employees, and as a result the proportion of bilingual persons hired during 
the first half of 1980 was 78% in the Maritimes, 82% in Quebec and 20% 
in the West and in Ontario. 


Via Rail’s performance in terms of publications and correspondence has also 
been satisfactory. Theoretically at least, reservation and information services 
have now been made available in both languages through the introduction of 
the Reservia computer system. It appears, however, that the system has not 
yet been perfected since we continue to receive complaints about services 
offered at train station wickets. 


Employees are generally provided with administrative and personnel services 
in both languages, and documentation distributed by Headquarters is bilin- 
gual. French is used regularly at Via Quebec, but English predominates at 
Headquarters and in the other regions. Anglophones represent 78% of Via’s 
entire staff and Francophones, 22%. The latter represent 30% of manageri- 
al and support staff, but only 20% of unionized employees and only 16% of 
on-board personnel. It is clear that in these circumstances the level of 
bilingual services provided to passengers is likely to leave something to be 
desired. 


ne 
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Forty-six complaints were received against Via Rail in 1980. Many of them! 
concerned the lack of French services on trains and the absence of 
advertisements in French-language weeklies. Via Rail’s cooperation was. 
generally good, although the Corporation was somewhat slow in settling 


certain complaints. | 
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PRESENTATION BY THE COMMISSIONER 
OF OFFICIAL LANGUAGES TO 

THE SPECIAL JOINT COMMITTEE 

ON THE CONSTITUTION OF CANADA 


| thank you for this opportunity to appear before you, and to join with you in these 
most important discussions. | shall try to be brief, and | shall of course confine 
myself to those sections of the Resolution which deal with language rights. 


With your permission, however, | should like to begin with one or two more general 
comments. 


As one who is responsible to Parliament for the administration of a law relating to 
language, | have been struck by the extent to which legislation has meant real 
progress in this area of fundamental rights. There are those who question the 
capacity of any parliament or legislature to “legislate morality’ as the saying has it. 
Be that as it may, | think our own experience here in Canada these last eleven years, 
since the adoption of the Official Languages Act, has shown that it is possible to 
make substantial advances by means of legislation. However imperfect the 
instrument we have come up with—and my office is the first to draw attention to its 
imperfections— Parliament can take pride in the Act and in the essential reforms 
which it has brought about. 


But if this is so, why not leave it to Parliament on this occasion—or rather to the 
eleven legislatures? In other words, why entrench constitutional language rights, why 
cut off the legislative power to change a situation for the better? | think all members 
of this Committee are well aware of the answer. It is because the legislative record 
has simply not been good enough. Who is there around this table who can really say 
that in the soon-to-be 115 years since Confederation, either the federal parliament 
or the provincial legislatures have acted consistently to protect the official-language 
minorities? 


The fact is that neither federal nor provincial actions over the last decade or so 
should blind us to the historical record of neglect and suppression which has 
brought those communities to the precarious condition in which they find 
themselves. Moreover, it takes nothing away from the more recent efforts of 
governments to correct past wrongs to suggest that those efforts would only be 
reinforced by entrenching guarantees without which official-language minorities are 
too much at the mercy of shifting political and administrative winds. 


Beyond these very practical considerations in favour of entrenchment there are, | 
believe, symbolic reasons which go to the heart of our situation as a Canadian 
nation. For better or for worse, language has always been a matter of concern in this 
country. For worse, because it has too often been the cause of deep and painful 
divisions; for better, because at times it shows itself a source of richness in diversity 
that is the envy of other nations. It is precisely because of this symbolic dimension, 
which will profoundly affect our national cohesiveness in the future as it has in the 
past, that we need to keep what Premier Blakeney has called the ‘‘Confederation 
Bargain’, by seeing to it that language rights are clearly and unequivocally 
recognized in our fundamental, constitutional law. 


These are the reasons—or the main ones—why | favour entrenchment, why | very 
much favour it. If therefore | am here today to discuss the merits of the proposed 
Resolution, it is not because | disagree with the basic principles underlying the 
Government’s proposals. It is rather to ask you to look at the wording as carefully as 
you can to see whether the text is acceptable as it stands. 


Let us consider the major clauses in turn, first of all sections 16 to 22, which, as you 
know, deal with the status of English and French as the Official Languages of 
Canada. 


To the extent that they confirm and enshrine certain basic tenets of the Official 
Languages Act, | naturally endorse these sections. However, | believe they contain a 
number of weaknesses, some technical, some more substantive, and | want to look 
at them with you in the hope that you may see fit to recommend changes when you 
report to Parliament. 


The Resolution before us is no doubt the fruit of compromise and hence is as 
remarkable for what it leaves out as for what it includes. So far as official 
bilingualism at the provincial level is concerned, it simply perpetuates the status quo. 
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The rights pertaining to language use in the courts and legislatures in Quebec and 
Manitoba provided by Section 133 of the B.N.A. Act and by Section 23 ofthe 
Manitoba Act are maintained. But what of Ontario and New Brunswick? The 
Resolution as drafted extends no such constitutional protection to them. Yet more 
than 90% of the Francophones outside Quebec live in these provinces and there is 
little difference between their combined minority populations and the 
official-language minority population of Quebec. Why then perpetuate this obvious 
imbalance? If the Resolution as a whole attempts to avoid a checkerboard Canada, 
why carry forward this particular inequity? 


New Brunswick, we know, is ready to accept constitutional provisions relating to the. 
courts and the legislature, in accordance with the basic principles of its own Official 
Languages Act. This leaves Ontario as odd man out. Can we really accept, 
especially when we know that such arrangements would not impose an intolerable 
burden on anyone, that the province with the largest Francophone minority of all 
should simply be omitted from a constitutional requirement to respect the French 
language in the legislature and the courts? What kind of constitutional rights are we 
talking about that apply to one official-language minority but not to another, to one 
province but not to its neighbour? 


A further and major omission in the matter of the courts is the right to a criminal trial 
in the official language of one’s choice. Section 19 entrenches the right to one’s 
choice. Section 19 entrenches the right to use either language in courts established 
by Parliament, and Section 21 confirms the existing constitutional right to use them 
in the courts of Quebec and Manitoba. But beyond this, it ought to be a basic 
principle of justice in Canada that an accused person in a criminal case has the right 
to a trial in his own official language. 


| am of course aware that Parliament amended the Criminal Code in this direction 
some two years ago and that the new provisions have been implemented by | 
provinces like Ontario and New Brunswick. Is this not all the more reason, however, 
for them to be clearly enshrined in the constitution, at least with respect to those 
provinces in which by far the largest proportion of the minority resides? 


On a more technical plane, | should also like to take issue with what | feel are 
deficiencies in Section 20 which, while it is inspired by the wording of the Official 
Languages Act, changes it without improving on it. In fact, it introduces a certain 
vagueness that to my mind can only hamper the objective of making government 
services as widely available as possible in both official languages. 


The Official Languages Act gives the public the right to communicate with and 
receive services from federal institutions in English or French: 


a) in the National Capital Region; 

b) at any head or central office anywhere in Canada; 

c) at each principal office within a federal bilingual district; 
d) in other locations where there is significant demand; and 
e) anywhere in Canada and abroad where the travelling public is concerned. 


The Resolution grants the public that same right with respect to services from: 


a) any head or central office; and 

b) any other office ‘‘where that office is located within an area of Canada in | 
which it is determined, in such manner as may be prescribed or authorizec: 
by Parliament, that a substantial number of persons within the population 
use that language”. 


| will not take up the Committee’s time trying to explain how it has come about that 
there are no bilingual districts established under the Official Languages Act. | would: 
only observe that, whatever the political acceptability of bilingual districts may be, 
their absence has, in my view, hampered rather than expedited fulfilment of 
Parliament's wishes as reflected in the Act, and that the considerably vaguer naturel 
of the wording proposed in the Resolution is not likely to improve the situation. 
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Turning to the vital area of education, we can, | think, take heart that Canadians are 
increasingly accepting in every part of the country the principle that 
minority-language children have the right to be educated in their own official 
language. Even some opponents of entrenchment are apparently prepared to make 
an exception for minority-language education rights. It is therefore natural that any 
constitutional document should reflect this widespread consensus. 


The present Resolution does so, of course, and | am glad to see the principle 
recognized, even though | have serious reservations about Section 23 as it is now 
drafted. The problems | see with the present formulation are essentially the 
qualification of citizenship and the criterion of sufficient number. To these may be 
added the further observation that Section 23 offers no guarantee to the minorities 
regarding the administrative control of their own educational institutions. 


| am already on record as favouring the widest possible parental freedom with 
respect to schooling in English or French. 


What is more, | expect that most of those engaged in the language debate would be 
prepared, in an ideal world, to endorse freedom of choice. But unfortunately we do 
not live in an ideal world. And in Canada as we know it—not just in Quebec | might 
add—the realities of linguistic use and the way in which the relative positions of our 
two official languages are perceived are such that full freedom of choice is probabiy 
not practicable in the immediate future. 


But having accepted this, | believe we should also accept that the less we 
circumscribe parental freedom the better. The mother tongue criterion already 
represents one such limitation; the question is whether we need another in the form 
of a citizenship qualification which would deprive the landed immigrant of an 
important individual freedom. 


If for a moment we can shut out rhetoric and statistical half-truths and ask ourselves 
what would be the likely effect of offering immigrants as well as citizens a choice of 
official language in education based on the mother-tongue qualification, the result, 
in my opinion, will be a great deal less alarming than we are sometimes led to 
believe. In other words, | am not convinced that a system of minority-language 
education based on this criterion would be either a significant threat to the future of 
French in Quebec or overly difficult of application. And to the extent that this is so, | 
submit, the further requirement of citizenship is neither necessary nor desirable and 
can only cast grave doubt on the status of any ‘‘fundamental right’’ as either 
fundamental or a right. 


Finally, | might add that the citizenship qualification, particularly when taken in 
conjunction with the mobility provisions set out in Subsection 2 could give rise to a 
number of practical difficulties. There could, for example, be families in which one 
child would have no right of access to an official-language minority school (because 
his parents were not citizens when the time came for him to go to school) whereas a 
younger brother or sister would have that right. There could also be immigrant 
families going directly to settle in a province where their children would not have 
access to such schools, whereas their relatives or former neighbours would have the 
right because they had had their children in school in another province. These may 
look like minor concerns which are unlikely to arise very often, but | suggest they 
could bring about some very severe human problems which constitutional draftsmen 
would do well not to ignore. 


On the subject of sufficient number, | have been struck not only by the inclusion of 
this provision as by the way it has been formulated. Citizens ‘have the right to have 
their children receive their primary and secondary school instruction in that minority 
language if they reside in an area of the province in which the number of children of 
such citizens is sufficient to warrant the provision out of public funds of minority 
language educational facilities in that area’. 


As | have suggested, the purpose of a constitution is to enshrine in broad but 
unambiguous terms those fundamental and generally applicable principles which we 
hold to be important. 
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The provision | have just read seems to me to miss the mark on several counts: | 


1) it clearly sets out to distinguish between those who can and those who | 
cannot enjoy this right; 
2) the more words are added for greater precision (e.g. “warrant the provision. 
out of public funds of minority-language educational facilities in that area”), 
the more they suggest new problems of interpretation; and finally, 


3) it suggests that minority-language education may sometimes cost more 
than our society can or wishes to pay. | 


The first objection has to do with limiting what is ostensibly a basic individual right; | 
the second is based on a suspicion of too much fine print; but it is the third which 
touches the heart of the matter. Given modern technologies, given our experience in | 
providing special education, given a modicum of ingenuity and administrative | 
will-power, how many situations are there in Canada where the cost of | 
minority-language education would prove prohibitive, however small the numbers? | 


| am not sure | know whether providing “educational facilities in that area” would 
cover bussing or TV or correspondence courses, or whether an area may be as small 
as a school district or as large as a province. My point is simply this. If itis possible 

in this day and age, as | believe it is, to give these terms a generous interpretation in 
any particular case, why then include them at all as a general statement? Why put 
them in a constitution? If, on the other hand, someone is out to protect the state 
from outrageous demands by otherwise responsible parents, then we shouldinmy \ 
view be asking ourselves very seriously whether that is what constitutions are for. 


In conclusion, Mr. Chairman, | should like to observe very simply that language 
rights are similar to other fundamental rights in that they limit the power of the state | 
to encroach on the liberty of the individual. Indeed, other such rights often do not | 
mean much unless one is allowed to live in one’s own language. In this sense, of | 
course, they have another dimension as well, for they also create the conditions in | 
which languages and the cultures they express can flourish in dignity and without 

fear of assimilation. 


Are the language provisions in the Resolution before us likely to bring about such 
conditions, while at the same time protecting English and French-speakers from 
possible encroachments by the state? The answer, | believe, is yes and no. | am 
glad they are there, but | wish they were better. | wish they were more generous and 
open, and less mindful of political considerations and social apprehensions. 


It is in this sense that | believe that significant improvements can be made to the 
present text without risking undue trauma to the body politic, and | urge you in your 
work over the next few weeks and in your report to Parliament to try to bring those 
changes about. 


Ottawa, November 17, 1980. 
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AMENDMENTS PROPOSED TO THE OFFICIAL LANGUAGES 
ACT BY THE COMMISSIONER 


The Official Languages Act was proclaimed in force on September 7, 1969. In the 
ensuing decade the Act has served well, on balance, as a legal instrument to assist 
in the promotion of language reform in Canada. However, certain provisions have 
proven to be ambiguous, and ten years of experience have served to indicate that it 
might be more effective if it contained a small number of additional provisions. 


The Government of the day indicated in the Throne Speech of October 1977 that it 
recognized the need for certain amendments to the Act, and that it intended to 
introduce an amending bill into Parliament at an early date. However, this was not 
done. 


Following is a brief list of amendments! which the Commissioner of Official 
Languages believes should be made to the Act. For the most part, they have been 
proposed to Parliament in past Annual Reports. 


Priority of the Official Languages Act 


The few judicial decisions in which the Act has been at issue over the past decade 
have served to indicate that some confusion exists as to the status to be afforded it 
vis-à-vis other federal statutes. This confusion could be dispelled if it were amended 
to contain a clause, such as that in the Canadian Bill of Rights, which would assign 
priority to the provisions of the Official Languages Act—unless it were expressly 
declared by Parliament that a particular statute should operate notwithstanding the 
Official Languages Act. 


Status of Section 2 of the Act 


The declaration of the equal status of French and English as the official languages of 
Canada contained in Section 2 of the Act is the cornerstone on which the whole 
statute and the policies of language reform are built. However, in two separate 
actions before the courts, some of Canada’s most eminent judges appear to have 
disagreed as to the exact status of the section in question. 


Chief Justice Deschénes of the Quebec Superior Court, in the 1976 decision of 
Serge Joyal v. Air Canada, was emphatic that Section 2 was more than a 
declaration. That decision is currently under appeal, in part because a subsequent 
decision in the Federal Court of Canada, in the case of Les Gens de l'Air v. The 
Honourable Otto Lang and the Attorney General of Canada seems to be based on 
the view that the declaration of rights in Section 2 of the Act is merely an 
introductory declaration and is not enforceable per se. 


The confusion surrounding the status to be afforded Section 2 of the Act might be 
dispelled by the addition of wording which would make it clear that Section 2 is 
meant to be more than a declaration of linguistic policy. If, on the other hand, it is 
Parliament’s intention that Section 2 should be regarded strictly as an introductory 
declaration, then an additional section should in our view be added elsewhere in the 
Act which would give rise to enforceable rights pertaining to the issue of language of 
work, as is already the case with respect to the language of service to the public. 
Following careful consideration of this question, the latter option appears to us to be 
preferable. 


Language of Work 


As noted above the Act is quite precise as it relates to the subject of the language in 
which federal institutions must serve the public, but it is less clear on the related 
issue of language of work for federal employees. Section 2 of the Act states in part 
that “The English and French languages...possess and enjoy equality of status 
and equal rights and privileges as to their use in all the institutions of the Parliament 


1 This is an abridged version of a text submitted to the Special Joint Committee on Official Languages. 
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and Government of Canada’’ (emphasis added). However, the sections of the Act 
which follow, while involving specific and detailed provisions on the language of 
service issue, are silent on the subject of language of work. 


Partly in recognition of the inadequacy of the Act on the subject of language of 
work, Parliament adopted the 1973 Resolution on Official Languages in the Public 
Service of Canada. We believe that the Official Languages Act should be amended 
to reflect in statutory language the fundamental concept approved by Parliament at 
that time, which was: 


...that public servants should, as a general proposition and subject to the 
requirements of the Official Languages Act respecting the provision of 

services to the public, be able to carry out their duties in the Public Service of , 
Canada in the Official Language of their choice. 


We believe that general proposition should be extended to all federal employees, 
including employees of Crown corporations, as well as public servants employed 
pursuant to the Public Service Employment Act. 


Scope of Jurisdiction— 
Crown Corporations and Mixed Enterprises 


It is clear that the Act applies to all institutions of the Parliament and Government of 
Canada, including Crown corporations. However, it is less clear whether it covers 

their subsidiaries. The status of the latter should be clarified by an amendment to | 
the interpretation section of the Act (Section 36) which would add the words “‘...and 
its subsidiary corporations’ following the words ‘Crown corporation”. 


It has also been the subject of some debate over the past decade as to whether the 
Act applies to so-called mixed enterprises, such as Telesat and the Canada 
Development Corporation, which are not Crown corporations, but which are 
controlled by the Federal Government through share or debt ownership—usually for 
a particular reason of public policy. 


We believe the Act should be amended to make it clear that mixed enterprises that 
are controlled by the Federal Government are subject to its provisions. 


Conduct of Investigations— 
Public Hearings 


The Commissioner of Official Languages performs the dual role of linguistic 
ombudsman and linguistic auditor. In performing the function of linguistic 
ombudsman, he responds for the most part to complaints from members of the 
public concerning federal institutions. The sections in the Act empowering him to 
perform this role were adapted from the Act of the New Zealand Parliament which 
established the Office of the first Parliamentary ombudsman in the Commonwealth. 
Most provincial ombudsmen in Canada enjoy a very similar legislative base, and for 
the most part those statutory provisions have worked quite well. 


We believe, however, that Parliament should review the injunction in subsection 
28(1) of the Act which reads: 


Every investigation by the Commissioner under this Act shall be conducted in 
private. 
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The requirement to conduct investigations in private is intended primarily to protect 
the complainant and this protection should of course be retained. However, in many 
instances the complainant does not feel the need of such protection, and would 
gladly consent to the conduct of an investigation through a public hearing process 
should this be considered to be a more efficient method of conducting an 
investigation. 


The enabling legislation for certain of the provincial ombudsmen in Canada has 
been amended to allow them to conduct public hearings to aid in their investigation 
of particular complaints. We believe it would be useful if the Commissioner were 
given similar discretionary powers to allow him to more efficiently perform his role of 
linguistic ombudsman. 


Linguistic Auditor— 
Special Studies and Reports 


Special studies are designed to go beyond the investigation of complaints and to 
evaluate the efforts of various federal institutions in implementing official languages 
policies in their day to day operations. The Commissioner’s Office is also called 
upon from time to time to make an independent assessment of particular 
contentious situations involving linguistic rights within a federal institution, and to 
prepare a specific report on its findings. 


Under reporting procedures provided for in the Act there is no clear statutory 
authority to publish such studies and reports in a timely fashion. We believe that it 
would better reflect the practice developed since 1970 if the Act were amended by 
the addition of a section which would clearly reflect the Commissioner’s role as an 
auditor of the linguistic performance of federal institutions. 


Statutory Immunity from Legal Proceedings 


Although Parliament has granted the Commissioner of Official Languages a high 
degree of independence and considerable investigative authority, the Commissioner 
and his staff do not enjoy statutory protection from legal proceedings. We believe it 
would be appropriate, and in keeping with similar provincial statutes, if the Act were 
amended to provide the Commissioner and his staff with immunity from suit in lega! 
proceedings arising from the performance of their statutory responsibilities, and 
non-compellability as a witness in other legal proceedings with respect to matters 
that have come to their knowledge in the course of pursuing their duties under the 
Act. 


The Commissioner of Official Languages 
and the Auditor General 


The Auditor General and the Commissioner of Official Languges are servants of 
Parliament and, as such, are independent of the Government of the day. 


Since the adoption of the Official Languages Act, the independent status of the 
Auditor General has been reaffirmed by the 1977 Auditor General Act which, among 
other things, establishes him as a ‘‘separate employer’ who can manage the 
personnel and financial affairs of his Office, and who can contract for professional 
services, with considerable freedom vis-a-vis the Treasury Board. 
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It is not our intention to suggest that our Office has had anything other than fair 
treatment at the hands of the Treasury Board over the years. Nevertheless, in 
principle, it is anomalous that the Commissioner and his staff should be called upon 
to evaluate and criticize the performance of Government agencies (including the 
Board) and at the same time be subject to the Government’s approval of his 
budget, staff and so forth. 


We believe as a result that consideration should be given to amendments to the 
Official Languages Act which would ensure more clearly and explicitly the 
independence of the Commissioner and make him more directly responsible to 
Parliament with respect to financial and personnel affairs. 


When the Official Languages Act was adopted, the Commissioner of Official 
Languages’ salary was fixed at an amount which at that time was equivalent to the 
salary of the Auditor General. This situation was also altered by the 1977 Auditor 
General Act, and we believe that the original parity of the two salaries should be 
re-established by similar amendment to the Official Languages Act. 
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OFFICIAL LANGUAGES PROGRAMMES 


1979-80 1980-81 


Revised Revised 
estimates Person- estimates Person- 
($ 000) years ($ 000) years 
EXTERNAL PROGRAMMES: PROVINCES AND 
ORGANIZATIONS 


Secretary of State 

+ Formula payments to provinces for minority- and . _ 
second-language education 145,0002 

e Grants for youth-oriented language education 1 

e Grants to official-language minority groups 11,750 + D 0 it; 

e Grants for bilingualism development programmes 1,899 _._. | 1,899 . _ 

e Operating expenditures 2,267 . 54. - 2161 _ 54 


National Capital Commission  2=——r—“__ims 
e Contributions to external bilingualism programmes — 250° ++ 20 


Commissioner of Official Languages 4,523 ce. _ 98 5,035 i J 18 
Sub-total 196,287 82 2029483 72 


INTERNAL PROGRAMMES: PUBLIC SERVICE AND 
ARMED FORCES 


Treasury Board -—rti‘(i‘i‘iOiOsOiOisi OZ? _ 
e Official Languages Branch 29 $j 306 #+#£= 


Public Service Commission . 1 
e Language training 22923 CCD EE #£=/8 
e Administration and other programmes 8861 3640 7388 2714 


Secretary of State 1 
e Translation Bureau 51,564 $1834 +  j## 60,085 1,860 


Other departments and agencies 73,763 . 1,190 - 71,020 _ 
Armed Forces 34,098  j286e 4730 1572 
Sub-total 194135 5545 212,677 4,92 
TOTAL 390,422 5,697 415,620 4,724 


L Represents a budget of $140 million, plus $5 million in 1979-80 and $8 million in 1980-81 for adjustments. 
b Incorrectly reported as $395,000 in the 1979 Annual Report. 

€ includes a supplementary budget for a special information programme. 

d includes former language teachers reassigned through the Career Orientation Programme. 


© Includes person-years to replace employees on language training; figures not fully reported in previous years. 


Sources: Main Estimates and Supplementary Estimates, 1979-80 and 1980-81, as well as reports from relevant departments and agencies. 
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THE TWO OFFICIAL LANGUAGE COMMUNITIES 
IN THE PUBLIC SERVICE 


All Categories Officers 
1974 1978 1979 1980 1974 1978 1979 1980 
100 100 
95 95 
90 90 
85 85 82.5% 
° ° o 
757% 74.0% 73.6% 73.3% op = ; ae a | 
75 : ; ; 75 - 2 oe 
70 - 70 
65 65 
60 60 
55 _ 55 
50 _ 50 
45 — - 45 
40 40 al 
35 35 
naam | 260% | 264% ons Te (227% 230% 23.4% 
se - 17.5% 
15 15 
10 10 
5 5 
0 0 
Anglophones Note: : 
It is interesting to compare the figures in this table with 1965 statistics published by the Royal Commission 
Francophones on Bilingualism and Biculturalism, even though the latter refer to the mother tongue of employees in the 


public service as a whole. The representation of Anglophones and Francophones in all categories at that 
time was 78.5% and 21.5% respectively. 


4 The Public Service Commission defines “first official language” as the official language an employee prefers to use at work. 
The Treasury Board defines it as the official language in which an employee is now most at home. 


D includes the following categories: Executive, Scientific and Professional, Administrative and Foreign Service, and Technical. 


Sources: Public Service Commission Annual Reports (officer categories) and Treasury Board's Officiai Languages Information System (all 
categories). 
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BILINGUAL POSITIONS 
IN THE PUBLIC SERVICE OF CANADA 


i) se “0 


Bilingual positions 
70,072 (100%) 


| Vacant 
13,210 (18.9%) 


. Occupied 
_ 56,862 (81.1%) 


incumbents 
_ 56,862 (100%) 


. Meeting 

Requirements 47,174 (83.0%) 
. Not Meeting 
_ Requirements 9,688 (17.0%) 


FIRST 


à 
| 
4 


Not Meeting Requirements 
9,688 (100%) 


Exempted at time of appointment 3,009 (31.1%) 
Unilingual positions reclassified as bilingual 1,688 (17.4%) 


New appointees (must acquire necessary 
language skills) 2,556 (26.4%) 


Language requirements raised 1,898 (19.6%) 


No longer meet requirements 
after re-evaluation 547 _( 5.5%) 


Source : Treasury Board, Official Languages Information System, December 1980. 
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SECOND LANGUAGE ENROLMENT IN QUEBEC 
AND IN THE REST OF CANADA 


QUEBEC 


Elementary level 1970-71 1973-74 1979-80 b 1980-81 d 


Total 824,026 700,125 553,053 
enrolment 


Second 
| language 
enrolment = 


% 


Instruction time devoted 
to second language (%) 


ANGLOPHONE MAJORITY PROVINCES 


Elementary level 1970-71 1973-74 1979-80 b 1980-81 © 4 


Total 2,495,005 2,409,173 2,124,260 2,093,124 
enrolment 


panels oe ME as 
anguage | 
enrolment _ hee Ae 


708,780 


Instruction time devoted 
to second language (%) 


4 Does not include students for whom the language of instruction is English in Quebec and French in the other provinces. 
b Figures revised since publication of 1979 Annual Report. 

© Preliminary figures provided by departments of education. 

d Statistics Canada estimate. 
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426,187 


3 


1 


405,709 


1 


365,325 
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Total 
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Source: Statistics Canada, Elementary and Secondary Education Section. 
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SECOND LANGUAGE LEARNING 
IN PUBLIC SCHOOLS 


Second Instruction 
CARTE language time devoted 
Total enrolment to second 
enrolment Number % language 
Newfoundland 1970-1971 101877 21,885 _ | 
1973-1974 088: 92,520 329 
1979-1980 b 36,590 410 
1980-1981 © 87,289 428 
Prince Edward Island 1970-1971 3,561 212 
1973-1974 


1979-1980 

1980-1981 
Nova Scotia 1970-1971 
1973-1974 
1979-1980 
1980-1981 . Mads 
1970-1971 61,545 37,305 
1973-1974 | 67670 31,997 665 
1979-1980 = 47 4ig_ 30,364 64.0 
1980-1981° 46,380. 29,561 637 
__ 824,026 


Q 


12,642 
23,853 
38,785 


iy) 


New Brunswick 


Quebec 1970-1971 339,484 
1973-1974 _ 700,125 235,500 
1979-1980 553,053 204,630 370 
1980-1981 d 550,000 203,500 370 
Ontario 1970-1971 _1,361,119 509,955 37.5 


596,920 
654,767 
655,897: 


1973-1974 1 535,082 
1979-1980  1,149,147. 
1980-1981 _1,120,983 
1970-1971 | 134,465 39,739 
1973-1974 124,005 47,845 
1979-1980 > _ 106,352 43,420 40.8 

1980-1981 © 103,609 44,771 432 


Q 


Manitoba 


4 Does not include students for whom the language of instruction is English in Quebec and French in the other provinces. 
b Figures revised since publication of 1979 Annual Report. 

© Preliminary figures provided by departments of education. 

d Statistics Canada estimate. 

Source: Statistics Canada, Elementary and Secondary Education Section. 
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Second Instruction 
language time devoted 
Total enrolment to second 
enrolment Number % language 


Saskatchewan 1970-1971 
1973-1974 
1979-1980 
1980-1981 © 


Alberta 1970-1971 
1973-1974 
1979-1980 b 
1980-1981 4 


British Columbia 1970-1971 
1973-1974 
1979-1980 > 
1980-1981 ¢ 


SECONDARY LEVEL 


Newfoundland 1970-1971 
1973-1974 
1979-1980 b 


1980-1981 © 


1970-1971 
1973-1974 
1979-1980 
1980-1981 © 


1970-1971 
1973-1974 
1979-1980 
1980-1981 © 


Prince Edward Island 


59,420 
54,639 


Nova Scotia 


£ b Figures revised since publication of 1979 Annual Report. 

— © Preliminary figures provided by departments of education. 

4 Statistics Canada estimate. 

_ Source: Statistics Canada, Elementary and Secondary Education Section. 
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Second Instruction 
language time devoted 
Total enrolment to second 
enrolment Number % language 


New Brunswick 


1970-1971 
1973-1974 
1979-1980 
1980-1981 
1970-1971 
1973-1974 
1979-1980 / 
1980-1981 
1970-1971 
1973-1974 
1979-1980 » 
1980-1981 © 


197071971 
1973-1974 
1979-1980 
1980-1981 


1970-1971 
1973-1974 
1979-1980 
1980-1981 


_ 42,708 
57852 
SA ee 
54587 67.0 
515,846 _ 
599,475 | … 
__429,861 
410,000 ~~ 
269,079 489 
202729 64 
215,771 3558 
201586 _ 530 
55,640 
_ 45,121 : 423 
35,982 _… 


a 


Quebec 


log 


Ontario 


Manitoba 


Saskatchewan 


43,839 
41,201 


Alberta 1970-1971 80,607 
1973-1974 63,554 
1979-1980 b 56,713 |. 
1980-1981 d 66,150 | 270 
British Columbia 1970-1971 127,293 65.7 
1973-1974 309 105,664 49.8 
1979-1980 209,395 . 94,702 45.2 
1980-19814 201,700 90,600 44.9 
| 
| 


b Figures revised since publication of 1979 Annual Report. 

© Preliminary figures provided by departments of education. 

d Statistics Canada estimate. 

Source: Statistics Canada, Elementary and Secondary Education Section. 
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FRENCH IMMERSION 
PROGRAMMES 


Enrolment Grades 
Newfoundland 1977-1978 95 _k to 2; 6 to 8 
1979-1980 279 _ kio47 
1980-1981 > 392 _ kto5. 7,6 
Prince Edward Island 1977-1978 541 i478 
1979-1980 1,023 1010 ~~ 
1980-1981 > 1,280 ie 
Nova Scotia 1977-1978 127 kk 1; 6 to 8. 
1979-1980 491 Por 10 
1980-1981 > 590  pto7 
New Brunswick 1977-1978 3,179 k to 9 
1979-1980 4,501 k to 10 
1980-1981 > 5,532 k to 12 
Quebec¢ 1977-1978 __ 17,800 k to 12 
1979-1980 4 17,500 k to 12 
1980-1981 4 18,000 k to 12 
Ontario! 1977-1978 12,764 _kto 8 
1979-1980 16,333 k to 8 
1980-1981 > 17,323 _kto 8 
Manitoba 1977-1978 1,667 kto9 
1979-1980 3,113 k to 12 
1980-1981 > 4,286 k to 12 
Saskatchewan 1977-1978 407 _ktos 
| 1979-1980 1,286 k to 8; 10; 11 
1980-1981 > 1,603 __kto 12 
British Columbia 1977-1978 1,301 k to 9 
1979-1980 3,141 k to 9 
1980-1981 > 4.183 k to 9 
Total 1977-1978 37,881 
1979-1980 47,667 4 
1980-1981 53,189», d 


Number 
of schools 


187 


à Alberta is excluded since it makes no distinction between programmes designed for Francophones and French immersion programmes for 


Anglophones. 


b Preliminary figures provided by departments of education. 
© As in the other provinces, French immersion programmes are designed for students whose mother tongue is not French. 


d Statistics Canada estimate. 
© No figures available. 


Includes only programmes where French is the language of instruction at least 75% of the time. 


9 Does not include Quebec. 
Source: Statistics Canada. 
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OFFICE OF THE COMMISSIONER 
OF OFFICIAL LANGUAGES 


The Commissioner of Official Languages, who reports directly to Parliament, is 

supported in his work by a Deputy Commissioner and an Office composed of four 
branches: Complaints, Special Studies, Information and Policy and Liaison. These 
branches are in turn supported by personnel, financial and administrative services. 


The Deputy Commissioner assists the Commissioner in the task of ensuring that the 
status of both official languages is fully recognized. This involves furthering respect 
for the spirit of the Act and the intentions of legislators in the administration of the 
institutions of the Parliament and Government of Canada. The Deputy 
Commissioner is also responsible, on behalf of the Commissioner, for the 
administration of the Office and its resources, and the planning, implementation and 
supervision of its programmes. 


The four branches reflect in different ways the three major roles of the 
Commissioner, whose jurisdiction is limited to the federal sohere but whose 
objective of ensuring equal status for English and French as official languages 
extends well beyond the federal apparatus. 


The Complaints Branch assists the Commissioner in his role as /inguistic 
ombudsman. His duties in this area are to receive, analyse and resolve complaints 
from individuals or groups who feel that their language rights have not been 
respected. On average, the Office receives 1,500 to 2,000 complaints yearly which | 
may involve 150 or so federal departments and agencies. 

The Special Studies Branch, the Commissioner’s main research and audit group, 
assists him in his role as /inguistic auditor. Its work is to evaluate the efforts made by 
departments in the official languages area and to assess the extent to which those 
institutions meet the requirements of the Official Languages Act and the 1973 
Parliamentary Resolution on Official Languages. 


The Information Branch and the Policy Analysis and Liaison Branch together help 
the Commissioner fulfil his third role of catalyst and promoter of language reform. 


The Information Branch initiates, develops and manages public information and 
communications programmes which help the Commissioner make members of the 
public and federal agencies aware of the spirit and letter of the Act and the equality 
of status of English and French as official languages in Canada. 


The Policy Analysis and Liaison Branch acts as an interpreter of the Canadian 
language situation and co-ordinates the Office’s policy positions. Through its 
regional offices—one in Winnipeg and one in Moncton at the close of 1980—it 
ensures that the Office has a permanent presence in both Eastern and Western 
Canada. It also maintains close contacts with official language minority groups. 


The personnel, administrative and financial services see to the normal internal 
operations of the Office. 


The staff of the Office of the Commissioner of Official Languages grew to 118 
people in 1980, an increase of 20 over 1979. A request for an additional nine 
person-years for the Special Studies Branch was still under review at the end of the 
year. 


The 118 employees were distributed as follows: 23 in the Complaints Branch, 30 in 
the Special Studies Branch, 20 in the Policy Analysis and Liaison Branch, 16 in the 
Information Branch and 29 in senior management and in the personnel, financial 
and administrative services. 


The Office’s budget for the 1980-81 fiscal year was $4,894,000, as compared with 
$4,520,000 in 1979-80. 
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COMPLAINTS 


1970-78 1979 1980 Total 
Opened 7,606 


Closed 7,152 


Still active on December 31, 1980 


4 Of this number 1,534 or 92% concern federal institutions and 139 or 8% concern other institutions (details in tables 9 and 12). 
D includes 979 of the 1,673 files opened in 1980 and 380 files opened previously. 
© Includes 694 of the 1,673 files opened in 1980 and 95 files opened previously. 


1970-78 1979 1980 Total 
Number % Number % Number % Number % 


Newfoundland fe FF: tye | 
Prince Edward Island 29 04 2 1.8 15 | 0.9 66 06 | 
Nova Scotia 125 16 28 19 15 06 «4 
New Brunswick 542 7,1 202 163 17% 105 920 87 | 
Quebec 2100 28.1 238 19.1 ‘441 26.3 2,819 270 | 
Ontario 3,640 47.9 545 43.8 767 470 4972 412 | 
Pie os tr. fo 2 | 
Saskatchewan | fT fF > jf. | 
Alberta 345 46 pee 2.3 31 1.9 405 3.9 | 
British Columbia _ 7 et 
Uae oes 2 0 9 : 66 1 00 Bi © 
Other countries 47 of 4 03 10 0.7 61 0.5. | 


7,606 100.0 1,243 100.0 1,673 100.0 10,522 100.0 — 
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COMPLAINTS 


191 


Advisory Council on the Status of Women 


Agriculture 


Air Canada 


Anti-Inflation Act 


Army Benevolent Fund 


1970-78 


Atomic Energy Control Board 


Atomic Energy of Canada Ltd. 


Auditor General 


Bank of Canada 


Canada Council 


Canada Employment and Immigration Commission 


Canada Labour Relations Board 

Canada Mortgage and Housing Corporation 
Canadian Arsenals Ltd. 

Canadian Broadcasting Corporation 

Canadian Centre for Occupational Health and Safety 
Canadian Consumer Council 


Canadian Development Corporation 


Canadian Film Development Corporation 


Canadian Government Photo Centre 


1979 


1980 


Total 
number 
of com- 

plaints 
received 


Un- 
founded 
com- 
plaints 
received 
in 1980 
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1970-78 1979 


Canadian Grain Commission 


Canadian Human Rights Commission 
Canadian International Development Agency 


Canadian Intergovernmental Conference Secretariat 


Canadian Livestock Feed Board 


Canadian National Railways 


CN-Marine a 


CN/CP Telecommunications 4 


Canadian Overseas Telecommunications Corporation 


Canadian Patents and Development Ltd. 


Canadian Pension Commission 


Canadian Permanent Committee on Geographical Names 


Canadian Radio-Television and Telecommunications 
Commission 


Canadian Transport Commission 


Canadian Wheat Board 


Office of the President of the Cereal Committee 


Cape Breton Development Corporation 


Chief Electoral Officer 


Commissioner for Federal Judicial Affairs 


Commission of Inquiry Concerning Certain Activities 
of the Royal Canadian Mounted Police 


& Prior to 1980, complaints against CN Marine and CN/CP Telecommunications appeared under Canadian National Railways while complait 


against the House of Commons and the Senate all appeared under the sole heading of Parliament. 


Un- 
Total founded 
number com- 
of com- plaints” 
plaints received 
1980 received in 1980 
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Un- 
Total founded 
number com- 
of com-  plaints 
| plaints received 
1970-78 1979 1980 received in 1980 


Commission of Inquiry into Bilingual Air Traffic 
_ Services in Quebec 


Commission of Inquiry on Aviation Safety 


Commissioner of Official Languages 


Communications 


Comptroller General of Canada 


Consumer and Corporate Affairs 


Crown Assets Disposal Corporation 


Dairy Commission 


Defence Construction (1951) Ltd. 


Economic Council of Canada 


Eldorado Nuclear Ltd. 


Energy, Mines and Resources 


Energy Supplies Allocation Board 


Environment 


ee 
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Un- 
Total founded 
number com- 
of com- plaints | 
plaints received 
1970-78 1979 1980 received in 1980 


Federal-Provincial Relations Office 


Finance 

Fisheries and Oceans 
Food Prices Review Board 
Governor General 


Indian Affairs and Northern Development 


Industry, Trade and Commerce 


Canadair 


Insurance, Department of 
International Development Research Centre 


International Joint Commission 


Joint Parliamentary Committee on the Constitution 
Justice 


Labour 


Law Reform Commission of Canada 


Library of Parliament 
Medical Research Council 
Metric Commission 
Ministers’ Offices 


Ministry of State for Economic Development 
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Un- 
Total founded 
number com- 
of com- plaints 
plaints received 
1970-78 1979 1880 received in 1980 


National Arts Centre 101 
National Battlefields Commission eo 
National Capital Commission 80 
National Defence | 274 
National Energy Board | 4 
National Film Board . 31 
National Harbours Board 8 
National Health and Welfare 137 


Canadian Commission for the International 


Year of the Child 0 
National Library | 20 
National Museums of Canada / 107 
National Research Council of Canada 4 
National Revenue - Customs and Excise - st 
National Revenue - Taxation . 171 


Northern Canada Power Commission 2 
Northern Pipeline Agency 0 
Northern Transportation Co. Ltd. 4 
Northwest Territories Government © 

3 


Office of the Prime Minister (PMO) 
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Total founded 
number com- 
of com-  plaints 

plaints received 


1970-78 1979 1980 received in 1980 
Parliament 88 
House of Commons 4 0 
Senate a 0 
Petro Canada 0 
Polymer (Polysar) 2 
Post Office 602 
Privy Council Office 7 
Public Archives 21 
Public Service Commission 280 
Public Service Staff Relations Board 1 
Public Works 142 
Harbourfront Commission 0 
Regional Economic Expansion 30 
Restrictive Trade Practices Commission 0 
Royal Canadian Mint 8 
St Lawrence Seaway Authority 6 
Science Council of Canada 9 
Science and Technology à 
Seaway International Bridge Corporation Limited 2 
Secretary of State 163 
Social Sciences and Humanities Research Council 
of Canada 0 


& Prior to 1980, complaints against CN Marine and CN/CP Telecommunications appeared under Canadian National Railways while complain 
against the House of Commons and the Senate all appeared under the sole heading of Parliament. 
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| Un- 
| Total founded 
| number com- 
of com- plaints 
| plaints received 
1970-78 1979 1980 received in 1980 


| Correctional Service of Canada 
| National Parole Board 

| Royal Canadian Mounted Police 
Standards Council of Canada 

| Statistics Canada 

Status of Women 


| Supply and Services 


_ Supreme Court of Canada 
Tax Review Board 
Teleglobe Canada 
Transport 
Toronto Harbour Commission 
Treasury Board 
Uranium Canada Ltd. 
Veterans Affairs 
Via Rail Canada Inc. 
Yukon Territory Government 


Institutions No Longer in Existence © 


b Federal institutions no longer in existence include Information Canada, Company of Young Canadians, Loto Canada, etc. 
© Includes complaints rejected or withdrawn. Unfounded complaints were not compiled in previous years. 


Pr 


198 


French 


Language of service 


Language of work 


English 
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COMPLAINTS 


Total 
Number % - 


1970-78 1979 
Number % Number % ~ 


1,272 


1118 0 1,534 100 
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COMPLAINTS 


1979 1980 
Members of Parliament 
Municipal governments 
Private enterprise 
Provincial governments 
Public service unions and associations 


Telephone companies 


200 Appendix D — The Commissioner’s Office 


LINGUISTIC AUDITS 


1975 


Canadian Broadcasting 
Corporation 


Canadian International 
Development Agency 


Consumer and Corporate 
Affairs 


Industry, Trade and 
Commerce 


Language Use Survey 
Science and Technology 


1977 


201 


ice 


’s Off 


issioner 


The Comm 


Appendix D 


1980 


1979 


1978 
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INFORMATION PROGRAMMES: OH! CANADA KIT 


DEVELOPMENT AND PRINTING DISTRIBUTION 
Number Cost ($) Number Cost ($) 


1974-1975 ] 51,500 4611. 50,936. 9,966 


1975-1976 512,000 927,754 382,780 79,344 


RE: 


1976-1977 1,003,000  1,407,843 677,335 | 122,650 


1977-1978 527,000 667,034 788,300 296,569 


So 


1978-1979 1 


1979-1980 | 46,200 26,200 


1980-1981 26,629 11,700 


Total 2,093,500  3,230,094 2,093,500 599,119 


4 Cost of mini-kits and additional activity books. 


0 
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INFORMATION PROGRAMMES: OH! CANADA KIT 


| Individuals and TOTAL 7 to 12 age 
Schools Associations No. % group (%) 


Newfoundland 


Prince Edward Island 


Nova Scotia 


New Brunswick 
Quebec 668,500 - 


Ontario 742,895 


_ Manitoba 155,603 


Saskatchewan 


British Columbia | 55,655 150,874 


1,520 


Northwest Territories _ 1,116 oe 2,403 


11,898 ! 


559,058 1,534,442 2,093,500 


_ 8 Derived from figures given in Statistics Canada Bulletin No. 81-210. Elementary - Secondary School Enrolment, 1979-80. 
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INFORMATION PROGRAMMES: OH! CANADA 2 KIT 


DEVELOPMENT AND PRINTING DISTRIBUTION 

No. of copies Cost ($) No. of copies Cost ($) 
1979-80 | 315,0004 157,679 
1980-81 Ses . 136,000 b _ 126,944 29,000 


@ Development and printing costs cover two fiscal years. 
D Estimate. 
© Copies distributed between November 7 and December 31, 1980. 
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INFORMATION PROGRAMMES: OH! CANADA 2 KIT 


TOTAL COPIES 
individuals and DISTRIBUTED 7 to 12 age 
Schools associations No. % group (%) 


Newfoundland 


Prince Edward Island 


Nova Scotia 


New Brunswick a 482 . 482. a 


Bere 1448 à 1442 Ha 


Ontario 


11088 83,604 659 


Manitoba Mee aT 


Saskatchewan - | 8664 o _ 265 à _ . - 


British Columbia 204% 1,834 . | 22,259 7 So : 17.5 


Yukon 200 a _ _ 200 = 02. 


Northwest Territories oy 4 Ok a 


Others ¢ _ _ _ | : 445. - 445 : 1 


95,714 1231 126, 


944 


4 Figures represent kits distributed during eight weeks only: from launching on November 7, 1980 to December 31, 1980. 
D Derived from figures given in Statistics Canada Bulletin No. 81-210, Elementary - Secondary School Enrolment, 1979-1980. 


© Kits distributed to federal government departments, provincial government departments other than education, national organizations and other 
countries. 


d Preliminary order from Department of Education. 
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INFORMATION PROGRAMMES: EXPLORATIONS KIT 


DEVELOPMENT AND PRINTING DISTRIBUTION 
No. of copies Cost ($) No. of copies Cost ($) 


1979-80 200,000 756,000 


4 Development and printing costs cover two fiscal years. Includes the printing of 200,000 extra poster maps, World Langueges, and 100,000 
extra brochures, The Language File. 


b Copies distributed between September 22 and December 31, 1980. 
© Estimate. 
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| INFORMATION PROGRAMMES: EXPLORATIONS KIT 


TOTAL COPIES 
Individuals and DISTRIBUTED 13 to 17 age 
associations No. % group (%) 


Schools 


Newfoundland | | 9254 de . 1,362 É …. 68 = 


Prince Edward Island 660 02 ge 


Nova Scotia 489 


_ New Brunswick . 3,267 4,000 


Ontario 51,967 69,721 


Manitoba 6634 7616 


_ Saskatchewan . 41,1924 © 2 10 


“Alberta 12,482 à 4 14,149 


British Columbia _ 20,326 23,368 . 


Yukon 1153 


Northwest Territories 


°°” — 2e 


TOTAL 101,289 : (46,884 148,173 1000 


Pea Figures represent kits distributed during 14 weeks only: from launching on September 22, 1980 to December 31, 1980. 
D Derived from figures given in Statistics Canada Bulletin No. 81-210, Elementary - Secondary School Enrolment, 1979-1980. 


© Kits distributed to federal government departments, provincial government departments other than education, national organizations and other 
countries. 


d Preliminary order from Department of Education. 
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INFORMATION MATERIAL 


PRINTED MATERIAL 


Annual Report. Bilingual publication. Provides Members of Parliament and the 
general public with a yearly assessment of developments in the area of language 
reform. 


Language and Society. Bilingual periodical. Serves as a forum for discussion 
open to those interested in language reform. 


The Office of the Commissioner. Bilingual brochure. Describes the role of the 
Commissioner of Official Languages and the operations of his Office. Aimed 
primarily at public servants and those who follow language issues closely. 


The Official Languages Act: What Does It Really Say? Bilingual pamphlet. 
Recalls the letter and spirit of the Act and provides information on the 
Commissioner's role. 


Your Language Rights: How They Are Protected. Bilingual pamphlet. Provides 
the public with information on their rights under the Official Languages Act, the 
role of the Commissioner as linguistic ombudsman and procedures for lodging 
complaints. 


World Languages. A poster-map showing official languages in over 160 
countries, the distribution of English and French in Canada, the multiplicity of 
languages in the world and the international presence of English and French. 
Bilingual format. 


The Language File. A booklet containing a collection of articles, activities, 
illustrations and information about language. Bilingual format. Designed for the 13 
to 17 age group. 


Language Over Time. A poster showing major language developments in 
Canada since Confederation. 


Two Languages; The Best of Both Worlds. Bilingual poster. 


AUDIO-VISUAL MATERIAL 


Two Languages Together. A slide show dealing with the Official Languages Act 
and the Commissioner's mandate. Fifty colour slides and an audio tape or 3/4 
inch videocassette. Length: 10 minutes. Recommended for information meetings, 
training sessions and seminars. Also available in a bilingual version Deux 
langues officielles, Why Not? and a French version Deux langues pour mieux 
se comprendre. Can be borrowed upon request, or borrowed from the National 
Film Board. 


Il était deux fois... Twice Upon a Time. A 10 minute colour film produced by the 
National Film Board. A satirical presentation of language issues and human 
reactions to them. Designed to provoke discussion. Useful in seminars. Can be 
obtained from film libraries of the National Film Board. 


A Conversation With the Commissioner of Official Languages, Max Yalden. 
Interview taped on 3/4 inch videocassette. Length: 30 minutes. The 
Commissioner reviews the decade following the adoption of the Official 
Languages Act. Available in English (interviewer: Anthony Westell) or French 
(interviewer: Réginald Martel). Can be borrowed upon request. 


Ne une = 
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Talking About Languages. A slide show describing briefly all information 
materials available from the Commissioner’s office. Fifty colour slides and audio 
tape or 3/4 inch videocassette. Length: seven minutes. Also available in a 
French version Nos deux langues et nous and in a bilingual format Keeping in 
Touch en deux langues. Can be borrowed upon request. 


| Explorations. A bilingual slide show describing Explorations, a three-part 
informaton kit on language designed by the Commissioner’s office for youth. 
Fifty-two colour slides and an audio tape or 3/4 inch videocassette. Length: just 
over five minutes. Can be borrowed upon request. 


Film on official languages: available in summer 1981. 


KITS FOR YOUNG PEOPLE 


Oh! Canada 2. Bilingual kit intended for children 7 to 12 years old. Seeks to 
provide an awareness of the two official languages through entertainment. 
Consists of a 32-page booklet (including comic strip and activities section) and a 
game. 


Explorations. Bilingual kit for young people between the ages of 13 and 17. 
Designed to foster awareness of the international character of Canada’s two 
official languages and of the world’s linguistic diversity. Consists of a game, a 
linguistic map of the world and a brochure on language. 


a This material can be obtained by writing to the Information Branch, Office of the 
Commissioner of Official Languages, Ottawa, Ontario, K1A OT8, or by telephoning collect 


(613) 995-7717. 


"LLLL-S66 (€19) ‘810 VIH (ouejuO) 
BMENO ‘Sellel91JO senBue] xne 81/ESSILWIWIO9 np neeing ‘UOIJELIOJUI | BP UO0N9811Q EI E 
S9JIA Sie} e JeUu0ud9[9] BP NO 21199,P JJNS || ‘“eDUBWAP E] eB Sajqiuodsip juOSs suoddns $s89 & 


‘SonBue] 18ISS0p un 9 epuowu np enbnsinBui 

eue) aun ‘nef un puaidwo9 ‘ayiuewny,| 2519192189 Inb enbnsinBu syssaaip el] 

e je Bpeueyd np sayjaionyjo senBue| xnap sap jeuoieusaju! 212)92/29 NE J9SI|IGISUSS 
Se] B SIA ‘SUB /| e | ep sounel sep eBesn] e anBuljiq assnoiy ‘SUoOrje10|dx3 


‘nal un je (SaPAOe 

UOIJ28S BUN je SeUISSEp epueq eun jUeN\OU!) Seabed ZE ap 181ye9, un pusidWoD 
"JUBSSILOAIP S98] US }9 JUBSIIGISUaS Sa] UA Sa/[8191y0 senBue] xnep xne Jeli! 

SO] E ASIA ‘SUB Z| & 8 ep sjuejus sep abesn| e anbuljiq essnoly ‘Z Bpeued ji YO 


Ssassnowl 


‘1861 9191 e aiqiuodsip 
BIBS "Salado SsonBue] sa uns 107 E| Ap jU9]I21} ‘IN9/N09 ‘WwW 9} LUI 


‘@pUBWAP INS 9]21d ‘Se}NuIW G ap snid nad un : aging 
‘ P/E 2N9SSE908pIA NO asOUOS 8PUEQ ja INBjNOD SaAHISOdEIP ZG ‘wou swewW 
np enbnsinBu uoewsojul,p assnoi} e] uns anBurjiq eweiodeiq “SuOI}esO/dxg 


‘soenbue| 
xnap ua yono} ul Buidaay ‘osie]fue uoisiaA ua je ‘seBenbue 1noqy BHBuyyjeL 
‘anBuljiq UoIS18A Ud ajqiuodsip juews/e63 ‘epuewep INS 9]214 ‘SEyNuIW / :,+/€ 
9H2SSP909PIA NO BJOUOS 9pUEQ ja 1n8/N09 S8AHISOdeEIP OSG ap ner ‘a11ESSIWWON 

np neaing np juawasneaioes6 11081q0 jned uo] anb uoneuoqui,p suoddns sea 1ns 
soiqnd se] sno} seubiesuas nod asijees eweiodeiqg ‘Snou ja senbue] xnap SON 


‘(1IleSeM Auouuy : inajewuiue) asiejHue ‘(Ie 
pyeulbay : inayewiue) asieduey : SUOISI8A XN8Q ‘apUueWAP 1ns jUsWA}IN}esH 
9]21d ‘S9jI8191J0 SenBue] Sa] 4nS 107 e] ap uordope | IAINS ju0 Inb saguUe 

XIP Se] INS JUIOd 8] We} À 211ESSILWON 97 ‘,ÿ/£ 8HESSEI09PIA INS S9]NUIL OE ep 
ONA91U3 ‘U9PIJEA XeW ‘S2/2191J0 SsenBue] xne aslessimwog 8 29AB U91}91}U7 


EGG SJIESSILUWOD NP neaing 27] — q exeuuy 


| 


“@IIESSIWWOD ap Nesing ne je WI NP jeuoieu sdiyO,| ap 

senbaeyjyew9uld Sa] Suep ajqiuodsiq ‘UOISSNISIP E] Ja}OSNS E JNOUNS asiA ‘SNpIAIpUI 
91}U9 SuOI}2/91 Sa] aye} SwsinBuijiq aj enb srew ‘aja @uUWOD JaUUO!}DUO} 

Je enBuiun 21e jnad sajdned xnep ap aasodwod 9}91I90s aun,.nb epinsae | 

Jed a4juowW Inb Wil} UN “Wy ND jeuoreu 2910, sed asijeas anbiyoepip 1nq 

sues ‘seynulw O} ‘ina/no09 aHesjgwW-UNOD ‘eu e UOdN 89IML ‘‘’SIOj XNap }12J9 || 


"404}060} 

soBenBue] omy ‘asiejbue je Zou AYyM ‘sayjaidiyjo senBue] xnag ‘anbulig 
SUOISI9A UB BIQIUOdSIP juewe/e63 ‘wII} NP [PUOIJEU 891JO.]  BJUeA UW ‘apUeWAP 
INS 981g ‘Senbol|o9 sap ‘Uoljeu10} ap SadURe_aS Sap ‘UOIJELUJOJUI P SUOIUN91 SP 
inod epuewwodey ‘sajnuiw OL ‘..7/€ 2H2SSPI09pPIA NO 2JOU0S epueg je JNajnoo 
SaANISOdeIP OS Bp nef ‘aulessiwWOD Np yepuew Np je Sayjaidyyo sonBue] sa] 
INS 107 B| 9p ye} Inb PWeJOdeIG ‘seipusidwos as xnaiw inod senBue] xnag 


TANSIA-OIGNV 73IH31VW 


‘anBuljiq eydiyy ‘apuow un 3noO} ‘senBue] xneg 


‘2981 Sindep suusipeued anbiysinBul; uoNNjoAg,| 
ap senbuojsiy sjuawOoW Se] jUBLUNSE! eNBul|Iq ayo “assed un senBue] xneqg 


‘sue Z| e £L ep seunel sal] 
inod anÿuos juewajeisods ‘senBue] sa] ins syueweuBiesue: ap je suone1sn]|I,p 
‘SOHAN9E,P ‘SajoIe.P 219$ SUN JUEU,}U0, enBUIIIq 21142018 ‘sanBue] Jaissop 97 


‘anbuilig 

“epeuey ne anbiydes6o096 uoipedsas ina] anb isure ‘ayeuoijeusaju! 8|j8u99 | 

e suoNediunwwod ap senBue] awwod siedues np je siejHue,| ap uonesin | 
‘shed sjua1ayip suep seoued senBue] sep ayoijdijjnwi e| ‘sje13 091 ap snid ep 
sa|81914J0 senBue] sa] no e| JUBISNy|! enBUIIq eyoyye-ayeD ‘epuow np sanBue 


‘ajuiejd sayod ap uoÿe] e] Ja 21IESSIWWON NP UEWSPNnqUO P 8101 8] ‘SajaIDIWO 
sonBue] sa] uns 107 e] jjuese Ina] aNb syo1p sa] ins saqnd se] sno) aubiasuey 
“enBuiq jue11d8q ‘18691o1d se] ap suaAow sa] je senbnsinBui] syioup SOA 


‘81IESSIWUWOT) 
np 9191 a] Ans saqnd sa Sno} eubiasua je 107 e| ep yudsa| ajjaddey ‘enBuiliq 
Juel|d9Q ¢ }U@WA|991 2118-104A91d anb : sajje1910 sonBue] sa] uns 107 e7 


‘senbiysinBul| 

suonsenb sa] said ap jueains inb seuuosied xne ja SauleUUOI}OUC} xne 
29U1]S9P JU9W818IN9IUEd ‘2PU098S ae] Inb neaung np ja se|jal91yo senBue] xne 
21IESSIWWON NP 8/91 2] 11990 ‘9NBUIIIQ ainyooug ‘aulessimWOD Np neaing 27 


‘essaiajui! anbisinBuI] 210,91 e] ep uonsenb eB; anb xne, sno} 
e 8USANO UOISSNISIP ep eunqu} Bp yes ‘enbuljiq enbipowed ‘9191905 18 anbuey 


‘891N099 9guue | ap S1n09 ne enbisINnBuI| 2110491 eB] BP UOINIOA9 | 
ins oyqnd pues6 a] je juewepe4 3 euBissuex ‘anBuljiq eWnJoA ‘jenuue Woddey 


SNOILVOITENd 


NOILVNHOANI.G SLYOddNS 


911ESSIWUWON NP neaing 27] — Gg exeuuy 


Occ 


‘uoWeoNpz,| 8P sgjsiulw NP e1BUILIISId ePUEUILO) pf 
‘s1eBue1e je xneuoneu seusiueBlo sep e je Uoe9npz, ap xneo ap uoldaoxa,| 8 xNeIOUIAOId Je XNB19P9J S818ISIUILI SOP B SEQNQIISIP SESSNOIL 9 
‘0861-6261 ‘S9lIEPUO9S ja SasleWwUd SeJ028 Sep SJ}2843 ‘epeued aenbisyeys ap OLZ-L8 OÙ UNaINg np Soi Jus SeBejuesinod sag q 


‘0861 eiquajdes Zz 9 Nal jueAe Suoeio|dx3 aSsno4) e| ap JUeWeOdUR| a] ‘SeuIEWES ÿ| enb a1ANOD eu neelde] 89 » 


ook O00l = EZ Bb | ÿ889p 682 101 1vV101 
| g'l | zeoz esse | — 9 Sonny 
20 _ . LO | GZ a € ISONO-PION Np seuloywue] 
_ Lo . . ‘0 ce | | | 00! UOHNA, 
: on GO  a96f2 ee 9E02 enbluue}u1g-21q010) 
oe c'6 | 6yivL 2991  Zæepzl eueqiy 
_ Er : - 2 ol 0 well UBMAYOIEYSES 
a EE. 9192 286  vE99 eqoUueW 
gue . PUR Lee 4 196 1S OLEJUO 
vez 7 fet  /resl e008 bre oeqend 
c'e . - Le | 000+ cez | doce HOIMSUNIG -NESANON 
se g'z 640? 066 | 68p£ @SS003 8IJ8ANON 
90 9'0 (626 == ae 099 puenop3-e0ulld Np al] 
Le 6'0 (oct iy | PS26 SANON-8181 
RER % | 91QUON suoneI20sse S91093 
LLREI Seq 71V101 je Siel(n9lued 


bn a sue 1e 
je sianomued ep no S8/099,p 
e SENINSIP Suoye1ojdx ap + 


SNOILVHOT4X3 ASSNOUL VI: NOILVWHOANI 


Bie aJIESSIUJWOD NP neaing 27 — qg exauuy 


SL 


‘UONELUST 5 
‘0861 21q899P LE Ne aiqwajdes ZZ np senquisip sese|dwexz q 


‘Selrejueweiddns sanbue saissog seinyo0iq 000 001 ep enb isure apuow np senbue7 
SOYIYe-SEUeD 000 00Z 8p uOISsaidwIIP sie1 Sa] PUesIdWOD ‘seseoBpnq saguue xnap ins sipedai }UOS Uone911qe] ap je uoijde2uos ap sie Seq e 


2000962 1861-0861 


00096 0861-6261 


($ ue) 1709 = Seure}dwexe,p ‘ON ($ ue) 1009  seurxuexe,p ‘ON 
NOILNGIHLSIG NOILVOINGV4 13 NOILdIINO9 


SNOILVHO1dXS ASSNOUL VT'NOILYWNHOANI 


21IESSIWUION NP neaing 87 — q exauuy 81e 


Re 


‘uONeonp 8P e1gjsiulw Np eseuiuligid aPUEWWOD p 


‘sseGuedj9 je Sualpeued seusiueB1o sep e Je ‘UONEONPJ,| ap xneo ap uoIsnjoxe,| e ‘xNeIOUIAOJd Je XNE19P9} S818ISIUILI SEP € SEYNQUISIP SESSNOIL 45 


‘086L-6/6L SaslepuodasS Je SasleWwId S2/022 Sap S/}2843 ‘epeueD enbnsie]S ep OLZ-1g OU UNaINg np Sg1n juos sabeyUsoINOd saD q 


‘0861 21queAoU / 9 nel ne yuRAe Z BpeUeD [YO ,SSNO1 E| ap jUeWadUR| a] ‘SeUleEWAS ny enb e1ANOO eu neelqe] 29 » 


0‘00! 0‘00! br692t UT ÿL2 S6 WLOL 
= €0 144 cry — 9 Saljny 
£'O Z0 816 bh 106 JS8NnO-PION NP S8110}18 1 
L'O g'O 00€ — 00€ uoxnA 
G'OL Zt 6S¢ cc vee L Gov OC enbiuuejyWg-aiquiojog 
68 60 TAN 9el E un eyuaqiy 
rn 60 [ELL sg p 998 UEMOUOJEHSES 
ev v0 29S 29S - eqoyueW 
o'se 6's9 709 €8 880 LL 91S 22 OUEJUO 
0'92 ÿ'LL ZS ph Zeb bi -- 28q9n0 
ce | A0) c8+ cst — HOIMSUNIG -NEOANON 
4€ G'O 6S 6S — 9SS093 8IJSANON 
9'0 L‘0 Z16 Zit 008 pienop-eouud np el] 
ce 20 vSe ETS — OANSN-8118 1 
% - sue % aJQWON  Ssuolelsosse $9|093 
cL eZ sey WLOL ye Sislinoiued 


“0861 ‘qeuoneu ejquesue,] e uoddes sed eoujaoid © 
 . ep q sue ze i sep seu | ep ebejuesinod ue ‘uoniuedai ja ‘sus osse, 
3e sieiinoyied ep no S91099,p weuew | epuBwep ej enb uojes eouIA suep 
e S9NdINSIP Z epeUE{ [YO ep Sesiejdwexe sep ‘eBaussinod ue Je aiquiou ue ‘uoruedo4 | 


& VOVNVO i HO ASSNOUL VT1"NOILVWNHOAINI 


Lie aJIESSILUWIOD NP Neeing 27 — { exeuuy 


‘086L 21q899P LE Ne 21QUEAOU / Np senquisip Seseduexz 5 
‘uoneuwunsz q 
‘seureygBpnq seguue xnep ins siuedgi juos uoneolige} ep je Uo1deou0o ap SIP S27 p 


1861-0861 
2000 SIE 0861-6261 


($ ue) 3009 = Saupejdwexe,p ‘ON ($ ue) 1009  seumiuexe,p ‘ON 
NOILNGIYLSIC NOILVOINGV4S 13 NOILdIINOI9 


& VAVNVO i HO ASSNOUL VI NOILVANUOANI 


aJIESSILIWOD NP neaing 271 — Gg 2XEUUY 912 


‘086L-0/6L ‘SellepuO98S je Seewd SeJ09e Sap syOayZ ‘epeueD enbs}e]S ep O1Z-18 OU UNaIINg Np sgl} juoS seBejueainod s89 % 


00001 O00S€602 Z2bhHESL 860 666 1V1OL 
90  g68il 868 LI seuny 
9‘0 e0ve dc Olt t JSENO-PJON Np sasoWeL 
ro os col : sep | won A 
Se bic ggg SG enbluue]1g-81qui0109 
je gohan | ges 29 ore et | eueqIy 
ve “tes LA | LL6 +9 0199 UBMOUIJEYSES 
vl e09SS1  SLO0p! 825 ci EOJIUEN 
QE  GS6BZrL Hess LE oz OueIUO 
sie 00$899 sre ris ssp est ' 28q9n0 
be 006 69 2265S BesEl HOIMSUNIG-NESANON 
Ze 6is99 GS vss ep @SS00J-9||9ANON 
€'0 Sei = Sb 7 L | paenop3-e0ud np el] 
“éco me S60 ey | @AN@N-91/0 | 
(%) sue % 9IQUON  SUuONBI20SSE RE 
ARCS, WLOL yo Sielpn9iued 


_ eSUeZ}I BZ Sap }h99}j0,] op 
oP “NO Se/009.P EUG 
— Bpeueg i4O ep 


VGVNVO i HO ASSNOUL VI -NOILVNUYOSNI 


Gi2 aJIESSIWIWOD NP neaing 27 — g exeuuy 


OL —"—…" —"—…"—"—…——… —"—…——…— —…——"—…—"—…—…—"— —…———— —j— 


‘Seejueluglddns SayAN9EP Sialyed ap J2 SESSNOJ-IUIL ep UONBOUGe) ep SEA » 


| 6LLG6S  O0SE6OZ  H6OOEZE 005602 12101 


6902 —  _ _ _ 1861-0861 


cu 0861-6/61 


Woes = «ee eck ll wt 6161-8261 


(occ. = vee © 8/61-LL61 


GE 119 _ Ep Ov L | 000 £00 | 1161-9261 


9Z61-SZ61 


rSLl26 00 


60 LLS y6L 005 1S . SCO PP2GE 


($ ua) 3009 Seueidwexe,p'oN ($ ua) 1009 seueduwuexe,p ‘ON 
NOlLNSIHLSIQ NOILV9IH9V1 13 NOILdI9NO9N 


VOVNVO i HO ASSNOUL VI :NOILVWNHOANI 


91IPSSIWUWON Np nesing 87] — Q 2xXeuuY vic 


EE 


8261 


6261 


0861 


q 2xeuuy 


9 np neaing 27 


91IPSSIWIUIO 


£rcC 


_enBue, el ep uonesinn : 
-a16ojouyoe | je SOoU8l0S | 
|BPEURO-OIPEL 


_ je uoNeUWOSUCD- 
jeuoneuseyul juaweddojergp 


op euuelpeugo aoueby 


SZ6L 


SANDILSINONIT SNOILVOISINSA S31 


91IESSIWUWON Np nesing 27 — Q exesuUuy Gu 


€ | _ : _ saliejuewaled 
JE ie | - xneloulaoid SJUSLWISUIEANOE) 
6 | € _ xnedioiunw s}uawauseAnoy 
+19 ._ 99 _ sogAld sesiidenuz 
LL | . co | auouds|9} ap seiuBedwo9 
ol OL S91IBUUOIJOUO, ap SJE9IPUAS J9 SUOITEIDOSSY 
0861 6261 


SALNIV1Id 


LL& 91IBSSIWUWON NP neaing 27 — q exeuuy 
BR EE ea ee Le aS eh eRe ok A ee en 


leAe1} ep enBue 


99IA9S ep enue]7 


sre|fuy 


sreduel4 


18101 0861 6461 8261-0261 


S31NIV'd 


91IESSIWUION NP nesing 9] — q 2XeuUu/ Ole 


‘0861 nod enb jueysixe u senbnsne]s seq ‘seguijes sejuieid se] je Sagjelas sejureid Se] jueuueiduioo segpuo}-uou Sejuield SB] , 
‘0Je ‘epeueD 0]07 ‘suelpeue) seunel sep aiubedwoD ‘epeue) uoneuoqu| :sejdwex 3 q 


6€+ 9 


cpl 


€8c 


| WW | WW | © 


0864 ue sandal 0861 6261 6261-0261 
senda: sajuiejd 
sespuo} sep 
uou [BOL 
sejuie]d 


q saljoqe 939 uO Inb SuONNysU 
(Np 2110]1118} NP JU@WAUJBANOH) UOHNA 
jueine7-JuIeS NP WE sIOA 
Ou] BPBUBD IIEH EIA 
jesquab 1naJ291419A 
997] ‘epeued wnuein 
suod sap uonesodiog 
soyqnd xneAB1i 
WEACIL 
O}UOJO] ap sod sap uoIssiwWwOoD 
suodsue1! 
(sep JUBWSBUJBANOY) JS8NO-PION NP S8110JL8 1 
epeued aqoj639/91 
epeuey anbijsijeys 
Bpeueyd NP [@UUO!DA1I0D 29IA18S 
epeue, np 22401 auawuepuss 
S8|JSUUOIHPUO9 SUO!}E19qI| SSP 8JEUOIJEU UOISSILIWOD 
le:ou96 1neya1i10S 
suoneuodxe sap uoisuedxa] INOd 9}9190S 
a[0916e 1Pp919 np 919100S 


8911 ‘PION np syodsuey sap 9]9100S 


602 aIESSILUWOD NP neeing 27 — Gg exeuuYy 


‘Juewepe4 enbuqns e| snos JIBANOJ] Se UO ‘JEU9S NE je SeUNWWOD Sep e1queu) ej e juenb ‘xneuoNeU 
18} ep SuIWEYD enbuqni e| snos juelessiesedde 49/N9 SUOHEIIUNLULLIO99 (9 | Se] }9 BULLY NO 8 JUBUISOU09 Sejurejd Sa] Segssed Seguue Se] SUR » 


uojaig ded np juewieddojeA9p ap 919190S 


\ il 
SA 


euusaipeue9 anbiydesboyewsuid 
el1JSNpUI| ap jueweddo|sA9p ap 9]9190S 


juewe6o] ap je senbayjodAy,p auusipeued 919190S 


SOULIEUISUE.} 
SUONEDIUNWULUOD9|9} SEP SUUSIPEURS 991908 


9917] UONE]OIdX9,P 38 SJ8A81q Sep SUUIPeUeD 919190S 
eUL9} e| ep UOI}ENIS 
J213.,P 12U819100S 


seuusipeue9 
sajejueWeuJeAnoBiequi S89U819jU09 SEP J211819198S 


aibojouyde| je Seouelos 


JuejU8 | ep ejeuoreuJequi 
eguue | INOd suUaIpeUed UOISSILIWON 


[2190S 91J9-u8lg je ejJeuoneu 9jueS 
1Odw | - jeuorjeu nusA8H 


2S199Y }@ SaUPNOG - [EUOIJEU NUSA9H 


epeueyD-oipey 


A 4 


S8]SOd 
(esAjod) 1eu1Â104 


epeuey 01}9d 


sUe990 18 Seu90d 


e JEu,s 
e SeUNWWOD sap aiquieUuD 


Juewaped 


Ka 


sas 


WII} NP [BUOHEU 8910 


. 


AY 
à 


A 


\ 


0861 ue sandal 0861 6461 6161-0261 
sendei  sejuejd 
se9puo} sep 
uou 12301 
sejule|d 


91IESSILUWON np nesing 271 — q exeuuy 80c 
RS —————————— eee 


cel 


086} ue 
sandei sajulejd 
segpuo} sap 
uou jeVOL 
seju!e|d 


0861 6264 8261-0461 


a1B1eu9] ap jeudIeU 891JO 
alBieu9,p Sueweuuoishoidde sep uonyedai Bp 891O 
Sepu9A0id Sep ualpeue9 291JO 
epeue) np xneuoIjeu seasnw 
auuaipeued 22401 aIEuuOW 
UONEYUI-UC 107 
e91}snf 

Jepeue) 
29/8WUW09 38 8lJSNpUI 
le.ou96 snausaAnoy 
aguue,| ap 29UESIEJUEIq ap SPUO4 
SO9UBUI-4 
ajeuoibas enbiwiouose uoisuedx3 
JUSWSUUOJIAU 
S99/N0SS9H J2 SeuIW ‘21B1euz 
991] ‘epeued np enbiwoye elbieuz 
09}1 21IE9/ONN OPE10P|3 
SUO198j9 Sep |219U96 snag 


enbiwouo9ss juaweddojangp ne Je13,p jueweyedsq 


108 asIeESSIWIWOD NP neaing 27 — g 2xXauUY 


0861 ue 
sens. 
se9puo} 

uou 
sejuleid 


sense 
sajuied 


0861 6/64 8261-0261 


1101 


a[euoneu ssSusjeq 


epeue) np swaidns 1n09 


epeue9 np 8J219pP9} 1Nn09 


eWI}JEW BIOA E| Bp [PUoIjeuJejuI JUOd np uore10d109 


QUUOINOD kB] ap SUeiq Sep uorIsodsip ap uore10d109 


epeue) np jusweddojengp ap uore10d109 
epeue) np je:eu96 1n8[91u01 

9911 ‘(LS6L) esuajep ap uononssuo) 
suoijesodiod }@ uolyewWWoOsU0D 

Aud |I8SU09 

epeue) Np seydseyoei ap [BUOIJEU |I2SU0T 
epeuey np anbiwouosg |I8SU09 

10S91} Np |I8SU09 

epeue np seoualds sap |I2SU01 
xneuoreu suod sap |I2SU019 

sue sap |I8SU09 


seje9Ip9u S0919U4981 BP |I8SU09 


SOUIELUNY SE8DUSBIDS UB SEYDIBYIE! AP |I@SUOD 


seuuaipeueo 


SUONEDIUNWLUOD9|9} SEP Je UOISNJIPOIPEI eB] Bp |I8SU09 


911ESSIWWON NP neaing 87] — q 2XEUUY 902 


0861 ue 
sendai 
sagpuoj 
uou 
sejuie]d 


senda. 
sajuiejd 
sap 
18101 


0 


0861. 


6261 


8261-0461 


eUUS} E| BP UONENJS e| BP 41}e};NSUOD |I8SU09 
JIEACJ] BP SUOIJE|91 SEP UsIPeUeD |I8SU01 

SOUWIOU Sap UdIPeUeD |I2SU019 

UOIJEWULUOSUOD E| ap UaIPeUeD |I2SU01 
suolyeoiunwiwo4y 

991909 NP S8AN91S91 Sanbreid Sa] 1NS UOISSIWWOD 
e[euOIjeUJejUI 8]XIL UOISSIWUWOT 


Se210]98J9 SUOI}dH19SU09119 
SEP UOHE}IWII9P ep SIE19P9} UOISSIWWOD 


anbiujaw awaysAs np uoissiwwoy 
We} Np uoissiwwoyg 


salejueuuIje sjinpoid 
sep xud np 89UEIIISANS 9p UOISSIWWOD 


}OdUWI,| BP UOISIA9I AP UOISSIWWWOD 


anbijqnd uorouoy 
E| SUBP |IBABI} BP SUOIJE|81 Sep UOISSIUWOT 


xneuoljeu ayieyeq ap sdweyd sap UOISSILWWOT 
WO!p np 20/91 BP UOISSIWWWOD 
uone1Biutui| ap ja 10JdW8] ap UOISSIWUWOT 


929q9n0 
ne euualige UONEINI1I9 eB] BP 2101JU09 Bp SEINS 
Sa] suep awsinBuljiq a] ins ajanbua.p uoissimwoy 


euua9e 9J1n99S e] INS 9Jenbua,p UOISsiWIWOD 


SOC 


aJIESSILUWOD NP neeing 271 — g exeuuy 


Juewelie4 enbuiqni 8] SNOS WeANo Se] UO ‘JPU9S Ne Je SeuNWWOD sep ce e| e juenb ‘xneuoneu 
1e} ep SuIWAYD enbuiqni e] snos jualessiesedde 49 /N9 SUOHBIIUNLULIOI8 [9 | S8]}8 SULEN NO 9] JUEUIS0U09 sejule|d Sa] Segssed seguue Se] SUEQ & 


epeue) np ajeÂ0o1 aewepuen 
eB] ap SOHAN9E SaUIPU99 INS ajenbuse.p UoISsSIWWON 


uaipeued PJON np aibiaua.p uoissimwoy 
anbijqnd uolnouo} E] ap UOISSIWWON 


gjeuoneu ajeyideo e| ap UOISSILWWON 


anbiwoye ai6seud,| ap ajQujuOD ap UoISsIWWOT 
S0[29199 Sap ayWOD Np juaepisaig Np neaing 
eq Np suusipeued UOIsSsIWWOD 
syodsues} Sap auuaipeued UOISSIWIWOD 
suoisued sap suuaipeued UdISsIWWOD 
suies6 Sep suusipeued UOISSILUWON 
auuosied e| Bp SJOIP Sap suUaIpeued UOISSIWWOD 
S8|I8191J0 SenBue] xne suressiwiwoyD 
a|e19p9} ounyeysibew e] e 21IESSILIWOT 
sonbiyde15os6 swou sap uaipeued jusueuwied e}u09 
UOIINSUOD Bj INS a}xIW 9JIWOT 
e dO/NO SuoiesUNWWOd9|9 | 
e SUHEW-NO 


xneuoleu 19} ap SUIWEUT] 


sue sap [eEuoIjEu 21}U99 


JeuoneuJequi juaweddojengp a Anod sayojeyoes Bp 91U89 


0861 ua sandal 0861 6261 8261-0261 
senda;  sejuiejd 
sa9puo] sap 
uou 18101 
sejuie]d 


211ESSIWUION Np neaing 271 — G exeuuy OZ 


uaipeued jueuweueanof np eiyde:Bojoud ep 81ue9 


IAB ne 9}1n98S ap Je euelBAUP uselpeur, 81}U89 | 
21)SIUIL 18814 Np joug) | 

S91JSIUILU Sap xneeing | 

sejelouIAO1d-S8J219P9} SUOIJE[81 Sep neeing 
gjeuoijeu enbeujoiiqig 


jueuejied np enbeujoiiqig 


JueweddoisAsp ap eje:epay enbueg | 


| 
epeued np enbueg | 


(sap jueweyedog) seoueinssy | 


soa] ‘99]] SsusipeueD xXneu9siy ! 
senbijqnd saaiydy : 
SO9IAI8S ]9 SJUOUISUUOISIAO1dd\ 


epeued diy 


aunynouBy | 


euoneujeju! jueweddojs19p ep auusipeued aoUaeby 
PION np je SeUU8IpUI Selle] 

| seinali9)xe Sel : 

sjueyequiod suaioue sep See | 


epeueyd PJON np dsulj-edid np uolyesjsiuilwmpy 


0864 ue sande 0861 6461 8461-0261 
sendei sajuiejd 
se9puo} sep 
uou JBIOL 
sejule|d 


S31NIV' à | 


€02 91IESSIWUON Np nesing 271 — q 2XEUUY 


ooo zzS OL ( ‘001 0004 0001 9092 


Jebues3 


}SONO-PJON np 
S9110}119 1 J9 UOYNA 


enbiuue}1g-81qu10109 


evaqiy 


uemayo}eyseS 


eqoyueyy 


OIEJUO 


28q9n0 


HIIMSUNIG-NESANON 


9SS09-9/|2ANON 


Pienop3-eouud np ai 


SANON-9119 | 


| elquon 
8261-0261 


"sejuapgogid sepougd Sap SiNn09 Ne SUSANO SJSISSOP G6 18 OB6L US SUSANO SJaISSOP £/9 | SEP +69 PuadWOD 5 
seju9p9991d sepoad sap sunod ne SUSANO SI8ISSOP OBE 12 OBE US SUSANO SI9ISSOP E79 | SEP 6/6 PueidwoD q 


(ZL 1986 
xneejqe} xne sjieyep) Sewsiuebio saune p ‘%g JOS ‘GEL 19 XNE19p9, SausiueHio Sap asneod ua jusieYaw ‘4,26 HOS ‘pES | 81QUOU 89 aq e 


O86} 81qW898P LE 8] 9pN}9a| Y 


S9U19-4 


: 909 J - SU9AnO 


1801 0861 6461 8261-0461 


S31NIV Id 


21IESSILUION NP neaing 27 — q 2XEUUY 202 


- 
e 


q exeuuy 


09 np neaing 27 


91IESSIUUU 


LOC 


‘0861-661 US 000 02S ÿ $ e lueweAeseduoo 
‘000 768 + $ lU8IPSIIP]O} 1861-086} 21910uBUI SaUUe | INOd nesaing np jeHpng 27 


‘SJ21JSIUILUPE Ja Si8loueuI ‘JaUUosIad np 

S99IAJ9S XNE JO U0I]991IP 9]NEU e| E GZ 19 ‘UOIEWIOQUI | BP U0I9911Q E] E 9L ‘UOSIEI 
Je senbu1jod sap asAjeue,| ap U0119811Q E] E OZ ‘sejel9ads sapnie sap U01I]9811Q e| 

e O€ ‘SajUIPId sap UOI]9811Q EI E EZ : JINS aWWOD JualessiJedei as sa4o[duus gLL S87 


‘eguub | BP Ul} B]| e suadsns 
ua }IP]S91 Sa|PI99dS sapnje sep U01]9911Q EI INOd saauue /sauuosiad sa1]ne Jnau ap 
2|[SUUOI}IPPE SspueWEP UN ‘6/61 e Hoddei sed OZ ap uonejuewuBne eun ‘O86L Ua 
soAojdwe gi} JUle}e e Saj9191}0 SanBue] xne 91/ESSIWWON np nesing np 11199119 4 


‘neaing 
np uolseb aures e] JuUdINSSe SIBIOUBUI JO S}IJeIJSIUILUPE ‘JBUUOSIBd NP SBDIAJBS S87 


‘Sa|18191J0 

senBue] ap sauleyOulw Sadnoi6 Se] Dade SIAINS S19B]U09 SEP ISSNE JUSIJUIEUW 91/4 
‘SAed np }1S3,] SUEP 19 1S8nO,] SUEP 81IPSSILIUWION Np neaing np sduasaid e—0861 
ap Ul} B| E UOJOUOW e 917ne UN Je BediuuIM e UN je]dui09 US ajje—xneuolBal 
xneaing ap sieiq a] sed aunsse a] ‘neaing a] sed pieBs 129 e seaydope suouisod 
SEP UOIJEUIPI009 9p JUSWN1JSUI,p je anbusinBul] a1aneu US suusipeue, uonenjis 

e| ap uolje1a1diejul,p aUeB10,p as uosiei] je senbiod Sap asAjeue,| 8p U0119911q EF 


‘epeUE) NP Sa||81910 SanBue] WU) siej|Hue,| ap je siledues np aJe62,p inje1s ne 
19 107 | 2P 21}2] E] © 19 JHdS9,] e XNEJ8p8} SowsIueB1o sa] 19 auualpeue, uorendod 
| 18SI|IQISUSS BP 81IESSIWWON Ne jUa}JaWUad IND SUO!}edIUNWWOD ap je sanbijqnd 
soueye Pp Souwe1Boid sap 2186 1e addojengsp ‘J10$U09 UO!JEWUOJU!,| 8M UOIDBIG EF 


| ‘anbiysinbul| 210,91 ej ap 1NaJOWOJC ap 18 
| INASA/EJED VP 21129 ‘UOIJOUO/ BWAISIOI} UN ,P 291918X8 | SUBP SLOJJa sine] juanBnuo9 
| uosiel| je SenbijOd sap esAjeue.| 2P U0119911Q | JO UOlJEWIOJUI,| BP UOI9811Q 27 


‘Sa/[81910 Sanbuey 

Sa) INS £/6L ap aslejuawalsJed UOIIN/OSEaY E] 18 S2/2194J0 SONBÊUE), Saj INS 107 e| 
1U09919 ina] anb suoneBiygo xne auleysijes ap ajyloeded naj asAjeue je alusinBuljiq np 
QUIELUOP 9| SUEP SAJd]SIUILU SBP SUOIESI[P91 SAP Ja SAJIAIIOe SOP UBWEXA,| E 2p2901d 
Inb aja 159,9 ‘anbysinBuy iNa}COYWUAA ap 8191 UOS 1en0f ap Jawad In] Inb 3jQu}UOd 

ap Ja BSAJBUB,|P [NO | 21IESSIWWON 8] INOd jsa sajeloads Sapnje Sap U01]9911Q 27 


‘XN219p9} SeWSIUEB10 Ja SAJB}SIUILU OGL enbjenb sayono} JueANOd 

‘aguue Jed sajule|d 000 Z & ONS | ep auUuaXOW Ud }105981 NeaINg 27 ‘S2S2| 212 JUO 

| senbijsinBuly S}ioup Sune} anb jueuwunse Inb sadno1B sap je sieinoied Sep sajule|d sal 
| 91PNOS91 BP ja 211N1JSUI,p ‘19SAJEUE,P ‘11018991 BP uoeBigo ye} IN| Inb anbysinbuly 
| UBLUSPNQWO,P 8[91 UOS SURP 91IPSSILWWON 8] aJSISSE sajule|d Sap U01]9911Q 27 


| "Bjap ne usiq eA 
—$2|19191J0 SsonBue] auto siejHue,| ap je sledues np ayyeHa,j—j1]0e/qo,| JuOp siew 
JeJaP9} SUIEWOP a] anb BJANOD Bu 2]110NE | JUOP 81IPSSILIION NP 21}9,p SUOSIEI NO 
sajedioulid SUO!}OUO} S101} Sa] UOŸEJ 1n8] E BUNDeYD JU9SINPE1} SUOIJ9OJIP 21enb saq 


‘seuweBoid SAP 31911U09 NP ja 81AN& US 9SIU Be] ap ‘UOIJE10qE]9,| 2P 

‘UoISIA91d e] 2p anb Isule ‘s891n08$81 SEP UOI}eSI|IIN,| BP ‘Neaing Np JU£UIEUUOIJ,UO, 
| NP 18 UONEJUSIIO,| AP ‘21IESSIWWON NP 9yWOINe,| Snos ‘ajqesuodsei juawajebe 
| 1S9 || epEUE{ NP JUsWAaWJBANOB np ja JUBWALJeg NP SUOIN}IJSUI SEP souleye 
Sep UO! esJSiulUpe,| SUBP 1n8]e/SIB9] NP UO!}UajUI,| 18 107 B] Bp 11dS9,] 18}0edsel 
aule} e Saidoid SaiNSaW Sa] $9]NO} SJIESSILILUOD 9] 9818 PUaJC 81/ESSILIUIO9-SNOS 27 


‘SJIJBUISIUILUPE 19 SIBIOURUI) ‘|BUUOSIad np sales ap Indde | JUaAIOdaI nb ‘uos!el| 19 
sanbii1od sap ashjeuy 12 uoljewioqu] ‘Sayeloads sapn}y ‘sajule|g : SUOIOSIIP e1enb 

jue]1odWO9 neaing UN ja 21IESSIWUIO9-SNOS UN Jed SUO!}OUO} Sas SUBP BPUOCIaS 
| 1s2 ‘JUQWAaLeY ne ajqe]dWo9 59 Inb ‘sa|l81910 sanBue] xne ailessiWWWOD 27 


S37131911410 SANONVI XNV 
AIUIVSSINNO9O Na Nnvaung 17 


196pnq je 
1994} 


00€ 


| 911ESSIWWON Np neaing 271 — q exeuuy 
| 
| 


‘epeued enbisije]S :8941n0S 


‘18q9n) 9] sed pusidwod 8N G 
‘sdwa} np %,G/ sulow ne juaeweuBiesus p enue] e| JSe SIP5Ue1} 2] NO UOISIeWWWI,P sewweBoid se] enb pusidui09 ay } 
‘Sejqiuodsip sed juos eu seguuop seq 5 
‘epeuey anbijsiejs ep uolnewisy p 
‘Srejuei} 98] anb 
eine ajjaueyew enBue] ap sjuejua xne JUBWAAISN|OXE JUESSEIPE,S SiedueJ UB UOISJeWIUI,p Sewwe1Boid SQ ‘SeoUIAOJd SeujNe SB] SUBP BLOOD » 
‘uoHeONpZ,| ap sesgjsiuilw Se] sed SeluINO} seseuiW|gid Seguuoq q 
‘nee|de) 
99 Ins sed yesedde.u ‘seuoydooue14 xne sounsep seuwe1Boid sap siebuei} ue uoisieuul p sewuue1Boid se| sed aloue1ayip eu Inb ‘eueqly1 p 


p ‘4a68k €S 1861-0861 
p 499 Lb 0861-6261 

| 188 2€ 8261-2261 l8301 
CC Esl + q 1861-0861 
eu Lvl © 0861-661 

6 ew - LOS EL 8261-2261 enbiuue}l1g-81q10109 
en €09 | q 1861-0861 
“tie 0 @e Ww 982 | 0861-6261 

eeu LOv 8261-2261 UEMOUIJEHSES 
in 982 p a 1861-086! 
eeu Cie. 0861-6261 

peu 299 | 8261-2261 eqoyueW 
seu G26 AI q 1861-0861 
eeu aot) : 0861-6261 

peu 92 ct 8261-2261 jOl12}UO 
ae 000 81 p 1861-0861 
eeu . 00S 21 p 0861-6261 

cee 008 ZI 8261-2261 28q9n0 
De EE = q 1861-0861 
Oreu LOS + 0861-6261 

_ Gen GÂLE. 8261-2161 HOIMSUNIG-NESANON 
eee ae DA 
oO 2ied Ley 0861-6261 

BEI lew Let 8261-2261 2SS093-2/[2ANON 
2 Paw a 1861-0861 
ORL €20 | 0861-6261 

elelvel Lys 8/61-ZZ61 pienopz-soulid Np dj] 
gelise uw 26€ q 1861-0861 
Leu 6LC 0861-6261 

_. _ 8r9:ceu S6 8/61-//6L . OAN9N-9119 1 

S9[099,p sosse]9 suondnu9sul] 


91QUON 


SIVONVHA NI 
NOISHANWI.G SANNVYDOdd 


661. 8puo9es anbue| e| ap abessijuasdde | je saoulAo1d 597 — 9 exeuuy 


‘aulepuodes je aslewid jueweubiesua, ap Uoy9es ‘epeueD enbisielS :894n0S 


‘epeueyd enbijs}e]S ap uonewysy p 
‘uoneonpz| ep Saigjsiulw Se] sed saiuinoy SeieulWigid SeQUUOg 5 
‘6/61 januue Woddey np uonnsed BR sindep segsings seeuuog q 


p /864-0861 

0861-6261 

VL6l-EZ61 

LZ64L-OZ61 onbiuuel1g-e1quojo9 
p 861-0861 
q 0861-6/61 

v261-£/61 

LZ61-0/61 eyueqiv 


29 1861-0861 
0861-6261 
vL6l-€Z61 
LZ64-OZ61 ueMeayd}eySeS 


o 861-0861 
q 0861-6/61 
v261-E/61 
LZ6L-OZ61 eqoyueW 


9 1861-0861 
q 0861-6261 
VL6L-EZ61 
LZ6L-OZ61 ONHEJUO 


p 861-0861 
q 0861-6261 
vL6l-€Z61 
LZ6+-OZ61 99q9NH 


o }86+-0861 
0861-6261 


yZ61-EZ61 
LZ6 1-061 HOIMSUNIG-NESANON 


(% ue) % 21quON 21210} 


abessnuaidde | epuoses anbue| 9118/09S 
e 919PSU09 ep sino9 ua uonendod 
sdus] uoneindog 


epuoses enbur| e| ap aHessijuaidde.,| je seduIAOJd sa] — 9 exeuuy S61 


‘gulepuodas Je auewnud juaweuBiesus | ap uoy9eS ‘epeue) enbijsNe)S :891n0S 


‘epeue) anbijsiejS ap uoijewui}s3 p 
‘uoneonpy,| ep S8/8ISIUIW Se| sed Seluino} saueulMjaid SeQUUOg 4 
‘6/61 Januue Yoddey np uoljnied e] sindap SeasiAai ssauuoq q 


969 29 ° 1861-0861 
6E9 ps 0861-6261 
Or 6S vL61-€/61 
SG6 6S 1261-0261 @SS093-9/|@ANON 
LES Z ° 1861-0861 
950 8 0861-6261 
961 8 yl61-€261 
v6Z OL 1261-0261 pienop3-eoulid NP II 
SES pe > 1861-0861 
€89 ve q 0861-6261 
€8S ve vL61-EL61 | 
gee ZE LZ61-0/61 @ANON-O181 | 
| 
| 
JHIVANO93S NVAAIN | 
| 
° 1861-0861 | 
q 0861-6261 | 
vL61-EL61 | 
1261-0261 enbluue}l1g-21q0109 


p 861-0861 
q 0861-6261 
vL61-€Z61 | 


LZ6L-OZ6L eveqiyv 

2 861-0861 | 

5 9865 _ 66 0861-6261 | 

29 | Ee 694 yl61-E261 | 

| co 0569 pis ei L261-0/61 uemouojeyses | 

(% ua) % a4QWwON 2/8)0} | 

sBessqueidde | epuo9sss anPBue] 9118/09S | 

e 919PSU09 ap Sino9 ua uoijejndog ; | 
sdus] uoremndog 


16! apuo9es anBue] e| ap aBessuaidde | je SaduIAOJd 597 — 9 axauuvy 


‘e1I2pU098S Je eewud jueweuiesue | ap UoN28S ‘epeue] enbisels :824n0S 


‘epeue) enbnsije]S ep uonewijsy p 

‘uo}B9Nnp3] ap saejsiuiw Se Jed Seluinoy saieUIUI|gid S8guU0Q 5 

‘6/61 januue yoddey np uonnæed e| sindap saasings seauuoq q 

‘S8UIAOId Seyne Se] SUep siedued aj Ja SaqaNH ne siejbue,| jSe UONONSUI.P enBue| ej INb inod sangle sa] sed puaidwoo ay e 


o 861-0861 
q 0861-6/61 
vL6l-EZ61 
LZ64L-OZ61 
9 861-0861 
q 0861-6261 

v261-E/61 
LZ64-OZ61 
p 1861-0861 
q 0861-6261 
VL6l-EZ61 
LZ6L-OZ61 


9 1861-0861 
a 0861-6261 

yl6l-EL61 
1261-0261 
2 1861-0861 
0861-6261 
yl6l-EL61 
1261-0261 
> 1861-0861 
0861-6261 
pl61-EL61 
1261-0261 
9 1861-0861 
q 0861-6261 

yl6l-E261 
1261-0261 


eqoyiueW 


o11e}UO 


28q9n0 


HIIMSUNIG-NESANON 


2SS093-8/J8ANON 


pienop3-soulid np aj 


SAN9N-91191 


(% ua) % | 21QUON 2/8)0} 


! e] epuoses enbue] 9118/09S 
eB 9198SU09 ep sino9 ue uoijejndog 
sdwa, uonendod SYIVLNSWA 1a NVSAIN 


SSNDITENd S3A10904 S371 SNVG 
JGNOO03S SANONV1 V1 AG ADVSSILNAUddV 


epuoses enBue] e| ap eBessuaidde | ja SeouIAO1d S87] — 9 exauUYy 961 


‘al2pU098S je eJlPWId }ueweuBlesue] ap UOI}O9S ‘epeur) enbijsne]S :891n0S 


% ua abessijuasdde,) | 
e 919esu09 sdway | | 


e[e]0} 
2112J09S 


186 6€‘. 481‘ 9ct'E 602‘S0+'L Sze‘S9E'L uonejndod 


p ‘o 1861-0861 q 0861-6261 PL6L-£261 261-0261 SJEPUO98S NESAIN 


% us sBessrusidde 
e 919esU09 Sdwa) 


ae]0} | | 
9112J09S 
uonejndog 


p 864-0861 q 0861-6261 vL6L-EZ6L 261-0261 BIIEPUODSS NESAIN © 


G6L apuodes enBue] e| ap eBessijuasdde | ja saoulAoid Sa] — D exeuuy 
ES 


‘epeued enbijs}e]S ep uoneujsy p 

‘uoHeONpF,| EP Saigjsiulws Se| Jed saluiNo, SeueuIWI|9sd Seguu0Q 5 

‘6Z6L januue yoddey np uonned e| sindep saasings Saguu0g q 

‘sungyjie siedSuesy 9) je DeqenH ne siejbue| jse uoNONySu!.p enBue] e| Inb 1nod sengie se] sed pueidwoo ey e 


% ue eBessnusidde | 
e 9198SU09 sde] 


082802 . 


31230} 
2118J09S 


val'€60'2 092‘vzL'e €2L‘60v'2 S00‘S6r‘2 uoleindod 


p ‘o L86L-0861 q 0861-6261 vL6L-EZ6L LZ64L-OZ6L sJIEJUBWI|9 NESAIN 


ANOHdOTONYV 3LIHOTVN Y S39NIAOUd 


% ue eBessnueidde 


A 


9]2}0} 
aujejoos 


000‘0Ss €SO0'eSs SZ ‘002 920‘vc8 uoneindodg 
p 861-0861 q 0861-6261 vL6lL-EZ61 LZ6t+-0261 91IEJU9W9/9 NESAIN 
9383N0 


VAVNVO Nd 11S34 31 SNVO 13 9393:N0 NV AGNO03S 
ANONV1 30 SINNVHDOUd S3Q S11193113 


apuoses enBuel ej ap aBessueidde | je seoulhoid S87] — 9 2xeuuy t6L 


‘0861 eiqweogp ‘10S911 NP |I8SU09 ‘Sellelaiyo SenBue] sa} uns UONELJOUIP 8WASÂAS : 891n0S ~ 


(9% S'S ) LES uonenjeagas ounp | 
a}yINS Be] e SNid yuOoJsIes ON ! 


(% 9'61) 8681 segAajei senbusinBu| seoueBix | 


(%'92) 9592 (aninon anbysinBul) souajodwo9 > 
e| Jugnboe JUSAIOP) S81IBIN}} XNESANON | 


(% Lt) 8891 senBuiq sgssejoe1 SanBuljlun seysod | 


(% L‘LI£) 600€ UONEUIWOU | ap JUeUIOW ne sajduex3 | 


(004) 889 6 
sed juojsi}eS oN) 


(% 0‘21) 8896 sed juoysyes aN | 


(% 0'€8) pi Lr jugysies | 


(%00+8) 298 9S | 
Soleil | 


(% L'I8) 2989S. 
sadn2920 


(% 681) OLZEL| 
SJUP9A | 


(%004) Z20 OL) 
sanbuljiq S9}S0d)| 


VAVNV9O Nd 3N0114Nd NOILONO V1 30 NISS NV 
SANODNITNIG SALSOd S31 


£6L Sa[81910 Sanue] Sa] 12 a/eJapa} UOIBISIUILUPE, 71 — g 2XEUUY 


‘(se1o69e9 sajno]) 105911 np 
[lBSUOD ‘sajjaloiyyo SsenBue] Se] 1NS uoljeuJoquI p eW8JSAS je (Seuped) anbijgnd uorouoy eB] ap UoISSIWWON ke] ep sjenuue suoddex : sa91no0S 
‘SUEI9IUU98 | ‘IN9H9)XE 29IA18S }@ UOIJEAJSIUILUPY ‘SalSiPI99dS ja Sanby}u81,S ‘UONO@IP a]NeH : SejuBAINs Sa1oB9e9 Sa] puaiduw09 q 


‘asie e Snjd e] jues as 9/ojdiue] ejjenbe] suep 8189 ,ayjaloyjo enBue] aigiwoid,, sed puajua 105911 np |lasuoD 27 ‘(siejGue | 
no siebue el) 94ojdue ep agugygud |Iene1 ep enBue] e| ,ejeioio enBue] eelweid, ewuu09 jUYEpP enbljgnd UOOUO E| Ep UOISSIWWOD 27 p 


"G'L2 18 S‘8/ JUaWeAIOedsal S10jE juaie]a Se1069e9 Saino} 
seuoudooue14 sep ja seuoudo/fuy sep uoruedai e7 ‘enbijqgnd uorjouo4 eB] ap ejquiesue | suep seAojdwa 


Sap ajjeusayew enBue] ej uns jue 19-S8/189 anb uaiq ‘aWuSIj21n]N9Iq 8] je SIN UIIQ a] ANS UOISSILION sauoydooues4 
®] ep S961 4nod senbisie]s se] 2848 neajqe] 29 ap SaguUOP Sa} JasedWOD ap JUESSEJEJUI }SA || RECENT 
‘JON _ Seuoudoiuy 


5 
OL OL 
— SL Sl 
+ : _ 0z 0z 
_ % S'LL 
Be. «0 _  — se . . mere se 
dd LS ac USE V9 _% 0'9R dd HP 
. . Ss 
Ov Ov 
Sv St 
os 0s 
ss GG 
09 09 
69 s9 
02 02 
¢ € € SZ 
ae % CEL % OEL % Obl % USL 
‘ 6 6 08 
99 ROLL ELL 
se 
2528 7° a 
06 
G6 66 
00! 00! 
0861 . 6261 861 vl6l 0861 6261 8261 v26L 
sa1pe9 sou1oboae9 sa]nol 


3n01184Nd NOILONOA V1 13 
S1113191110 SANODNVI AG SIdNOU9 XN3Q S31 


sa||2191J0 SanBue] Sa] 19 8/219P9} UOIBIJSIUILPE,71 — g 2XEUUY 261 


‘SaUI89U09 SeuISIUPB1O 38 S2J8ISIUILI Sep JUEUEUWIS 


syodde je ‘1861-0861 19 0861-6261 Sere)eBpnq soouue sap ‘sesuedep sep eurejuewaddns je6png je sosuedep sap jediouud je6png :se921n0S 


‘Se]u8p9991d 


saguue Sep SeguUOP xNe jUaWasIesjUOO ‘anBue| ap S1N09 US SeJIBUUONOUO} Sep jUeWEdR|dWas Ne Segeye seuuosied-seguue se| puelduo) à 


‘Sas9led Sep UOHe}UaO,.P ewWeIGOJ4 NP NYA Ua saj,aye91 enBuR| ap sinesseJoid sa} puaidwoD p | 


‘yeineds uolnewJojul.p ewwe1Boid un,p ana ua aileyuawajddns je6pnq un pueidw09 2 


luewejsnfe: ep Suy Inod 1861-0861 US SUOIIIW 8$ 18 0861-6/61 US SuollIu Sg Snid ‘suo OÿL$ ep 1e6pnq"un pueidWOD | 


‘6/61 lenuue uoddey aj suep inewe eunp ayins eB] eB BSIAgs 81JIUD q 


WLOL | 
lerued jejo] | 
segue S99104 | 


SUOIJONPe1] sep nesing e | 
18}3,P 1211819199S 


anbiysinBul| uoNeWIO4 + | 


10S911 np j!asuoy | 


S33WHV S39404 13 
| 


jared je)01 | 


ausinBuljiq np il 


a|18101J0 


1e13,P 1812191995 


SAWSINVSHO | 


vel tr 029 SIP 2469S cer 06€ 
GG v LL9 212 GS G SEL 6 
ZZS | LO€ Lb eg8cl c60re 
020 IZ 061i cozeL sewsiueBio je sasaysiuiw Seuny | 
098 L G80 09 yest pos is 
pliée 88€ Z prge | tose SOUANDE SONNE Jo UONENSIUIUIPY @ | 
eee CLR: CZ 
_ _ enbiiqnd uonouo4 ej ap UOISSIWWOD | 
99 L90 € 0 _ _  !£6z Sel8l9140 SenBue| Sep U0I981/Q e | 
300118Nd NOILONOG :‘SANYSLNI SINWNVHOOHd | 
eLt er6coe |  /82961 
StL Geos se _ oEcSr Sa|181910 SenBue] xne aijessiwwod | 
_ 0Gc io 0Sz eusinBuljiq ap sewwesboid sap e SUOI}JUBAGNS e | 
___ ejeuoreu ajeyided ej ap uoISSIWWOD | 
vs LOL ys T- JUaWaUUOIOUD} ap sasuedeq e | 
_ uoisuedxe,p sauwes6oid sap 81}} ne SUOIJUSAGNS e | 
000 St  =osdit 
_ anbue| ap saueyoulu sadnoib xne suoiNusAqns e 
86S 0€ | 866€ senBue]| sep eBessaueidde 1nod | 
assaunal/ssawweibo1d sap 91]1} ne SUONUSAGNS e 
2000 8ÿ1 __ e000Sp! epuoses aenbur| Be 39 
auewioulw enBue] ej suep jJueweubiesus | 
ap 91}} ne SOOUIAOÏd xNe SUONUSAGNS e 
13 S39NIAOUd :S3NH31X3 SSWWVYHDOUd 
(000 $) 319843 (000 $) | 
JN99}4  S99SIA91 S99SIA91 
salie)96pnq sose)o6pnq 
SUOISIA9 Id SUOISIA91d 
1861-0861 0861-6261 


. L86L 086 . 


4e 0861-626 | ‘anbyqnd uonouo ej ap ules ne je ineu91xe, & saljalyjo sanbue| _ 
ep seuuwuei6oid xne S9}99}e SJ1199}J9 Sap ja sasjeygBpnq suoisiagid S9p UONEI]USA 


S31773191310 SANONVI AG SINNVHOOUHd S31 


S|18191}}0 SenBUe] Sa] Je 2[219P9} UOI}BuJSIUIIpPe,] — g exouuY 


‘S}U9W9]IP1] XN9P Sap ajeijiu! ajued e] 11192191 JIBIA9P Sa/8194/0 SanBUE, Say INS 107 
P| e 2|qEIQWUES Uolje9IpoW aun, nb SUOWIISS SNOU 8 ‘7/61 Ap /E/aUab 1n8)29y18/ 
aj INS 107 e] 1ed sayipOW aja juaewa/eBs e uoljeniis 2199 ‘|P18U96 1In9]291J19A 

a] 11219981 anb Injao e juajeainbe 11219 sayjaioyjo sanBue] xne 91IBSSIWUION 8] 

Inod ax} JUeW8]IP1] 8] ‘S9/[2194J0 SanBUE] Say INS 107 e| ap Uoldope | ap jusWOW ny 


‘Juewaied4 ne [auuosiad 


ap je saoueul, ap suoljsenb sap ajqe}dwod JU2W8]9811p Snjd apua a] ja 2}1,1dxe 
1e a11eJ9 Snjd UOde} ap aijUeIeB JOS a1/ESSIWWON np eouepuadepul,| anb a1eiueu 


sa||8191J0 sanBue] Sa] uns 107 e| e Sasodoid sjuaWwapUsWY — y sxeuuy O61 


ap S8//8194J0 Senbue/ Sa] 1NS 107 e| Ja\yIDOW ap 18BesIAUS }e1pne} |I,Nnb SUOWIJSE SNON 


‘JueweuJaaAnoË a] sed ‘919 

‘11999 UOS ‘JeBpnq uos 18An01dde aule} JOP 81IESSIWIWION Np neaing aj nb awaew 
s10je (105911 NP |I8SU09 a} SluUdWOD A) xnejuewauisAnoË sewsiue610 ,p uo1J9e | 
Janbijuo e je 1ençene e sajadde juaios jeuuosiad UOS Ja a1/ESsSIWWON a anb jewsOUe 
158 |! ‘adiouud ua ‘SIN “Sue SAP |} NE 105911 NP |IBSUOD a] sed ayinbe 9848 nb 
luewa1ne 2121] 919 e neaing 91Jou anb sipusjus Jassie] JUAWA||NU SUOINOA AU SNON 


‘10S911 NP |I2SU09 

NP SIA-B-SIA apne] aDuUeIH aun.,p Isule juessinol ‘sajsi219adS BP S2,IAI8S Sa] }e1]UOD 
Jed J1iU8]a1 e Je Neaing UOS Bp SedUeUI) Bp Ja JauUOSIad Ap suorsenb se] 19196 

e ayyiqey ‘« JOUITSID INaAC|dWA » UN In] ap je} ‘SUOHISOdSIp Saujne a1ju8 ‘IND 7/61 

ap /esBUaBH INAJBOYIBA 8] INS 107 E| BP SeUHE]} XNE WP] 99 E [e1QUaB 1n8J291I18A 
np juepusdepu! Injels a] ‘Sa//219J0 sanbue] saj uns 107 e| ap Uoljdope | sindaq 


‘OANOd ne jUuaWauUIaANOB 
NP SIA-B-SIA BIWOUO}Ne,P JNJEJS uN,P JUassinof ‘21}1} 29 e ‘Ja JUBWALed NP SuNa}IAJES 
Sep XNSP SNO} JUOS Sa|2191J0 sanBue] xne 21/ESSIWWON 8] Ja |eEQUIB INa}eOYWaA 27 


I219U96 1n9}29J1H9A 9] }9 
S9||9191J0 sonBue] Xne aJsIeESSIWIWOD 97 


‘107 B] aNquyje una] 8nb SUOIJOUO} SAP 291919X9 | SUPP SOUESSIEUUOI 
ne jUaIBINnE SI JUOp suolsanb sap e JUBWAAI}E}a1 S2901d 911ne JNO} SUeP 1euBIow»e] 
ap uoNebiqo,| E 21121JSN0S Sa] 9 JEPUBW IN] Bp 291918X9,| AP JUEP9901d aueloipnf 
alinsinod 98}NO} 2p [euUos18d UOS ja 21IPSSIWWON 8] 1869J01d e UODE} Bp 2a]Ipouw 
OUOP IOS 8]J9 nb 19 21p10 aa NP SajeloulAOUd sioj Sap eBejuenep euyooiddei 
as S9//8194J0 SanBUE) Sa INS 107 e| anb ‘siAe a1jou e ‘nal jeune A || ‘291snNn{ ua SuO!oOe 
S98} 91}U09 BUIeNJe}S U0I198]01d aunone.p juassinof au jauUOSIad UOS 19 21ESSIWWON 
9] ‘ajanbua,p sialjewW US 2[q212pPISUO) 2]10NE BUN Je BdUBPUSdEpU!I,p ,1nsau 

eHse] BUN sa|2191J0 SenBueR] xne sulessiwuWOD ne spsioooe jie JUsWALIeY 8] aNnb uaig | 


S91ie191pnf SUO12 S9| 21}U09 U0OI}29]01d 


‘S8|219p9} SUOIINIISU! Sep anb1sInBuI| JUsWEePUdI NP 1Nn8JE9119A 

anb jUe} Ud a1PSSILIUWON NP 8101 a] 98e Loddei ue xnaltu JIe2185S INb aoe 

un jenofe À UO | IS 0/61 Sindep saddojenap 158,5 inb enbneid e] ap aBejueaep 
eioy9o1dde1 es 107 eB] anb sIAE,p S@WWOS snou ‘Issny ‘a1uo 29 Bp suoddei ap 

2 Sepnje,p eunyoddo uoneoqnd e| e 18p2901d AP a/[8191J0 2]HONE | 21ESSIWUWON 
np neaing ne }I21919JU09 INb 811219 UoljE9IpuI BUNONe JU@UUa!I}UOD eu suoddel 

ap uorje]uesa1d eB] E JUSWSAI]E|91 107 S| JUBWA}|aNJOe JI0A91d anb sayjepotu saq 


‘SUOI]P}E]SUO9 SAS ap ayjleJap Hodde1 un 181eda1d 

e ja [219p9/ ewsIueB1o uN,p ulas ne sanbijsinBulj sjioup Sa] nef ua jue}ewW sasnalBi 
SUOIJENJIS SAUIP]199 Bp 2A199/q0 UOI]EN|eAS aun Jule} e Bjadde }IOS aulessiusWOD Np 
neaing a] anb adie || ‘SapNja S99 91]NO ‘Sa[21910 SanBue] ap aiaijew Us senbod 
OP BJANEO US 9SIUW E| 18/NSSE,P UIJE SA|BIBP9} SUOIN]IISUI SA@SJBAID Sa] Jed SeAojdep | 
S}10}J9 Sa] JUAN|EAD Ja SajuIe|d SAP UOIJONJJSUI,| BP EJ8p-nE JUOA Sajeioads Sapn]ja seq | 


syodde je sajeioeds sopnje 
‘sonbysinBul] SUONeDIEA 


“anbiysinBul| ueuuspnquo .p JepueW UOS 2p 1eyinb9e,s xnalwW ap a1yjeuad In| ap 
UIJE S91IEIILUIS S81IBUUOIJ919SIP SHIOANOA 8P 9]0P }IOS auleSsiwuWOD a] anb ain yWesas 
| ‘SIA@ 81JOU Y ‘Sajule|d Sauleyad 21IN1JSUI e Japie Sa] ap uye sanbiyqand saouaipne 
SOP 11U9]} OP SIBIUJOP S99 e a1jeuod INOd S8lJIPOUW 3ja JUO BPeUeD Ne XNBIOUIAOId 
USWSPNQWO SUIEL9O BP SIIOANO Sa] S9PUO} JUOS sjanbsal] ins sji}e|SIHa] sajxe] Seq 


‘098918 Snid WeIBAL,S 19p9901d AP U09eJ 999 IS anbijqnd souaipne,p suo} 
SNOS 2/N019P 9S UOI}ON1JSUI, NDB 29 E SIdIJUOJOA JIe1IJUBSUOD Ja 2Ba]oid Isule 21]2,p 
ulosaq a] sed juassei au jueuieid 8j ‘juepuedes ‘seo sap UdIG SUeG ‘UOI}]D9}O/d 


681 S8181910 SanBue] Sa] ins 107 e| e Sesodoid s}juawapueWY — y exeuUY 


oo 


| 


21199 AP 181919U9q E 18NUIJUO9 INS UA! JIEIA9P 19-INJ99 Ja JueuBield a] 186a101d 
e juaWwa/edIoud ASIA S2]2198S 21]9 JUBAIOP SUOIJON1JSUI Sa] ajjenbe] uojes aousaBIxa 7 


‘2]2199S BIS 107 
ajuasaid BE] 9P NAA US 91IBSSIWUON 8] Jed 22n]98/J9 UOIJONIJSUI 8]NO | 


: JINS SWIUWO)9 jI| 8s Inb 107 eJ ap (| )ez eyudesBesed 
3] SUEP BNUB}UOD uoleBl|go | INS JaYOUad 9S }IEJA9P JUeWa/|IE{4 2] nb sUOUWISE SNON 


‘S99P91JJ9 S9919AE JUOS 9S S91IE]N}E]S 
SUOI}ISOdSID S80 ‘ainsau 261e] AUN SUEP ‘Ja a1IEIIUIS S91} JIjeISIBa] uewapuoy 

un Sina||le,p JUO BPBURD ne XNEIUIAOÏd UeWSpnquo, p xneaing sap edn|d 

eB] UJP9MUOWLWON Np dlejUusWa|Jed UEWSpnquo J1eIW81d np nesing 9 }I2919 

IND 9pUe/27-8IJ8ANON E] 9p JUBWALeY NP 10] E] ed Sa1IdSUI 2]9 JUO 2101 29 Jano! 

e Jua]i|Iqeu,] INb 107 e] ap Sajoiye $S27 ‘Sayesapa} SUOIIN}I}SU! Sep sodoid e a1jqnd 

np Seiquiaw Sa] jUassaipe In] anb saquiejd xne asuodai ua aiued apuesH Use 2918x2 | 
|! ‘enbusinBu ueuispnquwo,p jepueuwu UOS ‘anbijsinBul| ine29y194 ap ja enbisinBui 
UBLWSPNQWO,P In|29 : 2/91 aj|qnop un anol sayjaldyjo SanBue] xne a1/eSSIWWON 27 


sonbijqnd soousipne,p je SUOIJON1JSUI,p snus] 


‘SUOISOdSIp ses e saiyafnsse JUOS 
|EJUBWSWBANOBH 81911U09 ne SASIWNOS sajulo{[uo9 SaslidasjUa se] anb 19519914 Ua! 
ap ule 107 e] e Sooodde 2119 JUBAIOP SUOIJEOIIPOW Sap anb siAe,p SaUIWIOS SNON 


"oijqnd j218juI,p UOSIes BUN 1nod juawejeiauoñ—(yissed ap no 41]0e,p essife.,s 

l,nb) a1euuol9e,p 21}1} e [218p9} JUOWEUISANO 9] Jed saajQuJUOD sSUuIOUIUBAU 

JUOS BUUOINOY P| BP S9J9aIDOS SAP 21J9 SUS IND ‘epeue, np jueweddo|819p 

2p uolje10d109 E] 18 125991 SWIWOD ‘Ssa}jUlO[UOD sayip Sasiudasjua xne anbijdde,s 107 
| IS JIOAES BP 919 E SOOUUE SBIBILISP XID S2p SIN09 Ne 2S18A01}U09 AP Ja{ns asjne uN 


‘« QUUOINOD 
e| 2p Uolje10d109 » sjouu sa] Saude « Sale|} S8S Ja ‘‘’ » SJOW Se] Juenofe Ua (QE 
gjo1e |) 107 eJ 8p « uoleJaidioqu » alied e| e UOlE9HIPOUW eun 1epodde,p Heuns |! 
‘Ulj 9199 YY ‘S918IU19P S99 BP jN}e}S 9] 2U189U09 INb 99 U8 jUIOd ne asi aun }IB1pne} 
|| 'SajBy Sine] Saino] e juowa/eBe aenbidde,s 107 ej IS IOAeS e esod as uorsanb 

e| SIEW ‘AUUOINO)N E] BP $919190$ sa] SUdWOD À ‘epeue) np juawauUJaANOb np je 
luewaied NP SUolnjsuI Sa] Sa1no] eB anbidde,ss 107 27189 anb ajnop unone je} su || 


sajulofuo9 sosi1idaijus }9 
QUUOINOD P| BP S2}921908 : 107] E| Ap 29H0d 


‘anbijqnd uorouoy ej Suep 10o/dWu8,J INS 107 e| ap nyuea Ua saBeBus 
S91IBUUOIJOUO} SB] }9 BUUOINOD E] BP Sajaioos sap saXojdwea se] s1du0o9 À ‘xne19p3} 
sa4o|duue sa] SNO} e 21PU9]9,5 ‘sIAE a1jou e ‘}IOp ajeiauab uousodoid 81189 


‘XIOU9 1n8] OP 8/181910 anBue] e] SUEP epeue) np JUsWaWeANOH 
Np UISS ne SUO!IJOUO} Sin8] 111dW099 ‘ojqnd ne JaUUOP E S8DIAJAS 
xne S8AIjE[91 S9//9/9/0 SOnBUE) SJ INS 107 | BP sSUoISOdsIp xne 
jefns Je ‘aje19UaBb Bai ue ‘oanod jualB1A8p Saieuuorouo] sa] anb °° 


: OARS  ‘UOIIN|IOS2H 9]99 JUE]dOPE Usd JIBAH9SNOS JUBWALJeY 2] jenbne 
JEJUBWEPUO} adiould a] }I01P US 1919ESU09 E 919IUEW AP BdIJIDOW 91,9 HOP Sa//8194JO 
senbue] Saj NS 107 e| anb suotuIjSe SNON ‘epeue) np anbijqnd uoljouoy ej suep 
S8//9/9///0 SanBue] Sa/ INS UONN/OSaY e| €/6| Us aidope e JUBsWALIeY a] anb jIeAe1] Bp 
anBue| e| ap a11deu9 ne 107 e| ap 2,UESIINSUI, | aM asneo e allied ua 159,9 ‘suNnayie.g 


‘WEAC1] BP anBue] e| ap uonsanb 

E| INS Sjanw JUsINaWAP ‘B8dIAIaS Bp anBUe] e| ap uosanb eJ INS sSeallIe]ap ja Sasiooid 
SUOI}ISOASIP SEP JUBWWJBJUBI S}I,ND uaiq ‘JUBAINS INb sajoiye sa] ‘10 ‘(suouBinos 

IND Snou 159,9) « peur) np JUsWAaUIBANOH Np ja JUeWEeIE4 NP SUO!}N}I}SU! Sa] S9}NO} 
suep lojdwa snaj e juenb xnebe sebajiAud sep ja s}loup Sap ‘jnje}s UN JUO © SIBOUPI 
a] Ja siejHue,7 » : 107 E] ap Z ajole,| ap SAWUd] XN ‘XNP19P9J S91IBUUOIJOUO/ 


Sa|8191J0 sanBue] sal 1ns 107] e] e sasodoid sjuswWwapUusWY — VY exeuuYy gal 


sal|alo1yo sanBue] sa] ins jeioads ayxiw a}iwoD Ne SIWNOS 8}X2] UN,p 28621qE UOISI8A BUN JS9 1989 ‘| 


Sap |IPAB1} OP anBue] e| 8D exeuuo, uorsenb ej au189U09 Inb 89 ue #s1,91d 
SUIOW }S9 a||2 SIeW ‘OI|GNA 8] JIAJSS JUBAIOP S8|219P9} SUOIN}I}SUI Sa] ajjanbe); suep 
enBuel a] e juenb euioijdxe sai} 159 107 e] ‘SNSSap-19 anbipul SUOAB,] SNOU BWWOD 


leA81] op onBue7 


‘uoisanb 91189 PUO} & BIPN}a 1101 Saude SU019/91d SNOU 

anb sAne/SiBa] uondo || e] 159,9 ‘saljaloyjo sanBue] xnap sa] suep 91jqnd ne sadiAses 
sa] nod seo a] efap 159,9 BWWOD ‘!eAe1} Bp anBueR|] e| E JUSWSAIJE|91 S9110]N99X9 
S}IOUP SEP WesQeye Inb ajoiie UN 107 e] e Ja}nofle SIA asjou e Jeipney |! ‘anbiyod 

2p BOUOUS UN SWWOD JUBWANDHIUN BJaPISUOD }IOS Z ajOie,| END JNVA JUuQWAaJed 

9] ‘84]U09 Jed ‘IS ‘a110]n99X9 1najeA SUBS anbysinBu anby1jod ap uo!}ese|Oap auN,p 
sed 15e s du Ji, nb sanbipul uaiq e UOde} ap aIjaql| 3] JUBYIDOW Ud BdUILUI|9 2118 2]NOP 
Sues lI211n0d 107 E] BP Z ajOe,| E 19P10992 E jNje}S NE JUBWAAI}eE/91 UOISNJUOD 27 


‘10S Ud 

2110]n99X9 9210d ap sed e,u Ja UOIJONPOIUI,P JUaWANbIUN Yas 107 e| ap Z Bape, 

e a}ie} SOUP ap uolje1e/99p eB] anb adiouid a] 1nS sapuo} ajques BpeueD Np jesauab 
INBINIOS 8] 18 BUE7 ONO a/qesOUOY,| 21}U09 JIY,] aD SUAH Sa7 sulejje,| E JUSWSAI}E/81 
epeue) NP sjesapa} INOD E] ep ainaa}jn UOISI92p aun, nb pe} ne aljed ua 

Ul] 2199 je ‘jedde.p |eunqli} UN JUBASP JUBWAI|aNJOe ]S9 UOISI99P Bj ‘IO “UOI}eIe|Oap 
gjdwis eun nb snid peje z ajoiue | anb juewenboBaes 1euBIINnos 19-Injao 

‘“epEUE) Illy 21ju09 /eAOP absag auleye,| e JUeWeANe[e1 ‘28qen) np a1na1adns 

INOD E] ap ‘sauau9saq jayo ua abn! a] Jed 9/6} ue npuei juewueBnlf a] SUBP ‘12}e UY 


‘uoljsanb Usa ajaiie,| 8p 9JOeXa BayO Be] INS P1099P,P 81,9 

sed ou ajques juo suaipeues9 saBnf sjueuluue snid sep suIe]129 ‘xneunq1] se] 1ed 
SNPUS]US SJOUISIP S8901d xnap suep ‘Juepuade) ‘anbijsinBul| 210,91 e] e SeAlje/e1 
senbuod Sap 19 107 e] ap aie JUSWAPUO} 8] ISA EpEUEN NP sajjaloyjo sanBue| 
anb jue} ue sieoueu np ja siefue | ap jnjejs ap aye69 , awejoojd nb z aoe. 


107 | OP & S19!HE,I OP INJEIS 


‘Sa//8194J0 Sanbuey 

Sa] INS 107 B| ueJsqouou Bianbijdde;s ajja,nb juewesseidxe 212/99p au 81e1u19p 
2129 anb suloW ke a[219p8} 10] 211nE 8]N0]} INS 29UP9SAId E] JUP19JUO9 IN| ‘911P-E-]S9,9 
‘SJIOID Sp SUU8IDEUE UO/2/2/99G e| SUEP 21n64 IND 4189 e ajqejques uonIsodsip 
aun BIN|OU! E UOSE] VP BayjIPOW }IE]9 9/9 IS BAdISSIP dja }IE11NOd UOISNJUON 

e7] ‘Sa[219p8] SIO] Sa11ne Sap pie | e 10] 2}J99 E 19P1099 E An}eJS ne juenb 
UOISNJUOD aUIP]199 AUN }IEJSIXA |I,NDb 21}UOUWI9P JUO SESUUE S818IUIEP XIP SAP SINOD ne 
S9//8194/0 SanBuE] Sa] INS 107 e] INS aod juO inb saeioipnf suoisioap Sanbjanb seq 


S9119191J0 SonBue] Sa] uns 107 e] op aynewld 


| Sjanuue syoddei sas ap Juawayon} a] Jed juewae4 ne Sseesodoid aja elap 
JUO Sale ‘ainsaw abe] aun sue ‘uoldope | 2puUEWWO981 sajaioyyo sanBue xne 
DIIESSILUWOD 8] JUOP SUOIJBOIJIPOUI Sa] JUBWAAaIIG JUasSodxe jueaIns inb seed saq 


‘Je, Sed In} au 2/99 ualyIPOW 

e| E JUESIA 10] Bp Jafoud UN Juewapie, Ne Ned snos iasodap ap uUO!}Ud}UI,| jee |I,nb 
WeNbIpu! ja 107 e| E SUOHJEOIIPOW SauIe129 1e1odde,p 2]ISS89eu ke] JIBSSIBUUO981 
anboda,| ap JUSWISUISANOË 8] ‘//61 2140190 ,P UOJ] NP SINO9SIP 8] SUEG 


‘Saiejuewue|ddns suonisodsip senbjanb jrewuajudas aya IS 2}1929149 

ua jesaubeB ae nb 181juotu e IAJ@S JUDO souseliadxe,p seauue XIP Ja ‘sanbiquwe 
S89JBAP JUOS BS SUOI}ISOdSIP SAS BP SaUIE}199 ‘SUIOWIUEAN ‘epeue) ne snbijsinBul 
SWOJ9J B| JOANOWOI INOd an anbipun{ juewun1sUI UN aja e aja je} 81du109 
NO] ‘6961 21que]des / a] INaNBIA ua daJjUa 159 S9//8191J0 SanHue) S8J INS 107 27 


IUIVSSINNO9O 31 uVd 


S3713191110 SINONV I S37 
UNS 101 V1 V S1SOdOHd SLNINIONINVY 


Z8l S2|191910 SanBueR| Sa] ins 107 e| e sasodod sjuawepUueWY — \ exeuUY 


086} 91qU8AOU /| 8| BMENO 


‘SJuowoBueu9 S80 

18S1}919U09 ap JaAesse e JueWwe|ie4 ne Lodde1 21]0A SUBP Ja SauIeWES sauleuy901d 

SOP XNBAB1] SOA SUBP aoUxe SNOA al je ‘enbi|od Sd109 a] JUaWNPU! 18s1jeWne1] ap 
Janbsi Sues janjoe 3]xa} ne sJuatueBueus sad 1811odde,p ajqissod 158 II, nb awse [ 
anb suas 29 SUBP 159,9 ‘Sa|PI90S Suolsuauyaidde.p ja sanbnjod suolje12pIsuo9 

ap soeuBaidul Sulow je ‘sepiaano snid ja sasnaiauab snjd ju8los sale nb 

| SIB19}IEUNOS OF “SBBjNWIO} XNBIW JUBIOS Sa/je nb sie1pnoA af Slew ‘e] JIOA Sa] ap 
| SINO[91 BWW af ‘UOU Ja INO SIO} Be] e JSa ‘SIOJO af ‘esuodai e7 & 12]3,] ap JUaWAlaidwa || 
ap sauoudooue14 ja sauoydo|buy jueabajojd ud NO} SUOI}IDUOD 599 18S110AE] 

| e a1nJeu BP S8|[2-JUOS 2pn}8,] E UOIN|oOSeH ap Jafoid np sanbnsinBui suoisodsip seq 


| ‘UONE]IWISSE || 
ap aJjUIE19 SUBS J9 9}/UBID 9}NO} US 1noueda,s ap ‘uolssaidxe | JUOS salje 
| JUOP Ssainyno xne ja ‘sanBue] xne jua}jeuad IND SUOIJIPUO9 Sa] ISSNE 1U9819 S|! 1829 
| ‘UOISUBWIP 34}Ne BUN INS UdIG }U9]9A81 S|! ‘pieBe 199 Y ‘anBue] a1doid es SUP BJAIA 
| ep auiqIssod e] sed eu UO | IS 2S049-pue1B sed jualJIUBIS au XNe}UsWePUO} S1I01P 
| so1jne Sa] ‘19}J9 UQ NPIAIPUI,| 2P 9}J9qI| EI ANS 18J81dW8,p 1213, uey9adus si nb 
| SU9S 29 UB XNEJUBWEPUO} SJIOIP Seine xne sajqe|qwas ju0S senbnsinBui] SJO1p 
| sa, anb JUudWA|dUWIS sai} aUBIINOS sieieuuie | ‘JUaPISA1g a] INBISUOW ‘UOISN|OUO9 Uy 


"SUOIIN}IJSUOD SEP 8101 9] 229 159,9 
IS JUOUI9SNAII9S S91] JBDUBWAP SNOU ‘IOW UOJAS SJO[E SUOLASP SNOU ‘salIqesuodsa 
sine] Sp1e69 sno} e juainsse Inb sjudsed ap Seainsawap sepueWuap Sap qe, | 

e }213,| ujjaw jneA un Nbjanb ‘ayoueAds Ud ‘IS & UOIN]ISUOY BUN SUEP BOSU! Sa] 
lonbinog ¢ ediouud ap uolj218199p SUN sup 1819SUI,| Sioje 1onbinod ‘sualjnoled seo 
S98] SNO] SUBP JUBWASNaJBUSH Sad} SBD 19]91d1ajUI,p—aqissod 152 asoUd e] anb 
$i019 af ja—anbods a1}OU e ajqissod 152 |I,S “JIUBA UB XNBA af NO IDIOA SIEW ‘BOUIAOJd 
eun, nb apuesb issne no aslejOOs 1911S1p UN,Nb ayinpal issne 158 « UolBa1 » aun 

IS 2109U8 NO ‘aouepuods21109 Jed SiN09 Sa] NO UOISIA9]9] e] ‘snqojne sed yodsuel} 
8] PUdIdWOD « JUBWAEUHIaSUd ,p SUOIjEI||E]SUI,p » Paid ins 9SIL e] IS dou] sies au af 


& II-HOS S9SS9J9}U! Sep 81quou 8] ed IS ‘}}iqiuoid 

]I219S 2]OUIW | 2p anBUE] E] SUBP UOIONIJSUI | BP 1N09 8] NO PPEUEN Ne sed ap |I-J-E 
À U8IqWO9 ‘SUOIJE1JSIUIWPE SAP B}JUOJOA 2P je 2}ISOIU2BUI,P WNWiUIwW UN,p ‘xne19ads 
SUIOSaq SEP e ajdepe juawauBesus UN,P uonesiueB1o,| SUBP aouaadxe 21jou Bp 
‘SOUIBPOW SanbiuU98] Sep NUd} 8JdWOD ‘uorsenb ke] ap 1n&9 8] auyono] Inb awaisiol} 
RB] 159,9 SIEU ‘UOISI991d AP S29X9 UN,P 21N099pP aWaIXNEP E] ‘JEJUEWEPUO} [ONPIAIPUI 
JIOJP UN 18n]1SUO9 9SU89 152 Inb 29 ap Uolje}IWUI] E] BUI@DUOD U0IJ99/q0 aJalueid ey 


| ‘JJSOAUI À 
| UaIq EIPNOA NO JIe1nod 9]9190$ a1jou enb 89 anb eBejueaep siojued 21n09 
| A}HOUIUW E] ap anHue] e| SUBP UOIONIJSUI,| nb UUs 21pUE}U, JUaSsSIe] Sale (E 
' ‘uone]21dJa}uI,p SeW81qo1d XNB9ANOU ap 19919 ap anbsu uo snid ‘(« enBuel 
| 81180 SUED JUSWEUPISSUS p SUoIje|IE]SUI p ‘soqnd spuo} ap UaAOW ne ‘paid 
INS aSiW e] aynsnf » : ‘xa ‘d) uolsia1d ap 19n0$ Jed SjoW ap ajnole uO snjd (z 
| ‘OJP 99 ap IO;eAsud as Sed jusanad au INb 
| xnao je juaanad IND xn89 94}JUS UO!JOUIISID BUN JUBWAIIE|O JUSSSI|Ge}a Saja (1 


: spueBa sinaisnid e asiA jng a] JanbueW jJUa|QWAS BW 211] 9D SUBIA 

af anb suoljisodsip sa7 ‘siue1oduui inod suous] snou enb sajqeoijdde juawejesaueb 
je xnejuewepuo] sadiouud sa] ‘anBique Sues slew ‘xnesaueh saetu19] Sep SUeP 
J8We/901d BP ISO UOIN}I}SUON AUN,P 1nq 8] ‘21PUS}UE Jassie] 2] ap SUAIA af BWIWWOD 


‘« enBUe] 2129 Suep 

luewauBIesus ,p suolje|le1SUI,p ‘Sol|qnd spuo} ap UdAOW ne ‘paid 1ns asiw e| a1snf 
SUdAO]IO SBD BP S]UBJUS SEP 21QUWOU 8] NO BOUIAOJd e] Bp UOIB91 8}NO} SUBP 9}OUIW 
e| op anBuel] e] SueP ‘2a1IPPUO98S J9 SIIBWId XNeaAlu xne ‘SJUBJUS SIN] 91IN1JSUI Duley 
8P OJP 8] JUO » SUBAO}IO SO] ‘UOI}E|NWO} ES Jed ANOJINS Slew ‘UOI}ISOdSIP 9}}80 9p 
uolLasul,| Jed JUsWAalNas UOU ISIES 92]9 1e,f ‘JUESIHINS SIqWOU np UOl}senb e] e jUeENH 


‘1961\5au Sed au ap uaiq jueleie] 
| uOIN}I}SUO9 e] BP sin8]9epa1 sa] anb ‘sulewiny sewajqosd saAe1B ap 181puaBusa 


leloads a}xIW 21109 8[ JUBASP UOIJEJUES214 — YY EXEUUY 


981 


Jueanad sa/je nb siAe,p sins af slew ‘\ueuwwenbay a1npoid es ap sajqijdaosns 

ned ‘saineuilu aijjesed jueanad suoredno90a1d SAD ‘aoulAo1d a11ne aun 

SUEP 21099,] E SJUBJUS sine 2ÂOAUS jualeine IND SUISIOA SUB!OUR sine] e no sjussed 
sine] e JU8UW91IP1]U09 ‘S91099 $99 E $800k Sed }U8IBINE,U SJUBJUS Sd] JUOP Ja BOUIAOIC 
aun SUP 11|q2]9,S JUBWAJODIP JURE SJU21BIWUUI P Sale, Sep OAR A ISSne }I211n0d 
|| ‘1101p 89 ap yeunolf aunef snjd ins eun no 8181} Un, nb s1oje (2099 | 1ajuanba1} ap 
a6e,| na e [I nbs1o] SUu8401]19 sed jualeje,u sjuaied ses anb 291ed) ajalOyjo 2118}11ouIWu 
anbue] e] 8p 21098] 18JUanba1, ap 1I01p e] Sed JIB1ne,U JUBJU, UN NO Sa]|ILE} 

sap 11048 À ‘ajdwexe Jed ‘eunod || ‘sanbije1d Sa]INn9l}}ip 2P 81qUIOU UIe189 UN 
Jasod Jieunod ‘aliqouw e] ins z sydesHBesed np suorIsodsip sa] 2818 JuaWiaJuIO[Uo9 
9198PISUO9 8] UO IS JNOUNS ‘8}@UUBAO}IO E] BP 219]119 9] aNb Ie1e8pnofe f ‘uljuy 


‘(« JE]JUBWEPUO} » aNnb jue} Ua NO « }IOIP » 

anb jue] US) ‘« |EJUSWUBPUO} JIOJP » 9P UOIJOU E] ANS JIP219S1p a] 18jof anb ned 

BU 18 SIQE}IEUNOS IU SJIESSBD9U IU 1S8,U BJOUUBAO}IO B| BP BOUaHIxa,| anb sadURBAe,P 
syeuod ow af ‘sed 9] 158 19] IS 13 ‘UOHeOI|dde ,p saypnouip Ssepue16 dos} ap esod |I,Nb 
no ‘OaqenH ne SIPUEI NP JIIUSAE | JUBLWWIEIA 29PUOUI 919}119 99 INS BSeq 9}1OUILW P| 
ap enBuel] | Suep JuaWaUBIaSUa Pp aWa}sAS un, nb NOUIEAUOD 1n0} np sed sins au af 
‘211019 2] e SaOd Siojsed SAWIWOS au SNOU anb jueuweje SUIOW dnooneeg siAe UOW 
e JIBIS Je]INSAI a] ‘ajjaue}eW enBUE] e| INS JUSWIENbIUN JUBPUO} as Ud UO!}eEONpa ,p 
SJBIJEW US Sa|2191J0 SanBue| xnep sep ajjne,| NO auNn,| 9p XIOU) 2a} SJue1BIWUUI 

xne 19 SUdAO}IO XNE ILO ,P ajqeqoid Jajja,| jlesaS janb JaDUBeWAP snou je Saenbijsije}s 
S9]lI9A-IW9P Sa] 19 anbliojeu] E]| 81OO BP 94}JeW JUEJSUI |NBS UN SUOIANOd SNOU IS SIEW 


‘JenplAIpuI 8H8q|| 

alue11oduu! eun,p nda jUe21BIuuuI | eeaud IND ‘ayaUUdAO}!O e] inod 81ne UN 111929 
Ud INE} [IS 19pUEWEP as 1nad UO ‘Uolje}ILUI| aun efap ajuesaidai ejeudiejeu anBuel] 
P| BP 2191119 97 “BBS 99 XNaIW A] ‘S}UdIed SEP 2119qI] E] SUOIPUI91]S91 SNOU SUIOW 
9} ‘anb 191d299e Issne SUOCASP SNOU anb s1019 af ‘anA ap juiod 29 21d899e JueAY 


‘JeIPeUUUI | Suep sjqesijedi Sed JUsWa|qeqoJd 1Sa,U xIOU9 

2p 9/210] 2l1eqi| aun, nb Sajj9}] JUOS Sa|2191}0 SanBue] xnep SOU 2p aAIje/21 UoljenJIs 
e| 1109184 UO JUOP UOde} E] 18 eUUaIplonb SIA eB] SUeP senBue] Sep eBesn,] ap aljeai 
e|-—28q9n) ne jJuewajnes sed—epeuey ne ‘SUOARS 9] SNOU BWWOD ‘}9 ‘Sed A] 
sed }S9,u 80 JUeWasnainauleu SIEW ‘XIOU9 9p a11eqi| 2129 18Andde nod ‘pio00e ,.p 
JUBIEJBS SJUPUEAIOJUI Sep Lednid e| anb Jasued jIB11n0d uO ‘jeapl apuouu UN 

suep ‘se snjd Ind ‘siejbue ua no siedued ua ‘JuUaWaUHIaSUa,| BP XIoOU, 2] BUI@DUOD 
inb 29 ua sjueied Sap ajqissod au1eqi| epueiB snid e| inod sins af anb elap jes UO 


‘JuewouBiasus p 

suOIn}ISUI Sa1do1id sine] 2p J21]SIUIWPE 81011009 Ne juenb saoul xne sanuele 
ap sed auodde,u £z ejoiue ‘snid 9q ‘1UBSIJINS 21QUOU NP In|89 Ja ‘ajeuu2A0]Io 

2p nU9]91 219]119 9] JO 2[[8n]9E UOIJEINUIO} ES SUP a10[dep af ‘19e UW ‘ajjanjoe 
QUO} BS SNOS EZ _jole,| ap jalns ne saAI9Sa1 SASnauas ap aie f anb usiq ‘nuuo9a1 
edioulid 29 JIOA ap Ssinofa1 aw af je ‘Ins UaIq ‘Je, a] UOIJSaNb Ua uoln|osey 27 


"SNSUBSUOD 99 

9}9|J91 [SUUOIIN}]SUO9 JUBLUNDOP NO} anb jainjeu OuOp JS8 || ‘OUI e] ap enBuel 
e| SUBP UOIJON1JSUI | E S}OJP xne juenb uonde9xe aun Jule} e sasodsip ueuwuwaledde 
JUOS JUEWESSEUQUE | Bp SaulesJaAPe SAaNbjanb sweyy ‘anHue| 21do1d ina] suep 
S]INJJSU! 9119 ,P OUP 9] JUO SU!eyOUIWW anBUE] ap sjuejUS sa] nb adiouud a] snjd ua 
snid ap jua}dao0e shed np sulod a1jenb sap suaipeuey sa] anb JIOA ap Sa]10JU0981 
2119 ‘SIOJO af ‘suoanod snou ‘}ueWweuBIasus | 2p |eJIA BUIEWOP 2] 2U189U09 INb 29 uy 


‘UOIJENJIS P| 19101[9WE,p a[qde9sns 218nË JS8,U UOIIN|OSeY eB] SUep asodoid 

9|8q1| np asiogiduul Snjd dnooneeq uoljenuo} e] anb ja ‘107 eB] SUBP Se,]a|jal 

JUOS Saja nb a|[8} jueuIa|iP4 NP SUOIJUSJUI SP UOIESI|291 | 2S10Ae} anb joIn\d 
auy9edue ‘OW UOJSS ‘e BdUaSQe 1n8] ‘S}OISIP S80 AP anbujod 1918ju1,] JOS anb janb 
anb 1811850 9112} BP SNOU-SUO]Ud}UOD ‘S9//8194J0 SaNnbue] S8J INS 107 E] AP NYA 

ua anbul|iq 1911SIp UNONe 92919 BU UO lonbinod Janbijdx9,p 194esss sed siea au af 


“« BISIOUD 
e |! nb anBueR| e] aiojdwea uolejndod e] ap ajueyodu! aljued eun nb 


if 


Sg I2199dS a}xILU aIWOD 8] JUBASP UO!}e]UaSa1g —  axauUy 


‘uewe[ed 9| Jed saasl1oine no SanA9id S9]I|EPOU XNE JUBWWALWIOJUOD 
‘NUUO981 }S9 || NO epeUeD Np UOIBa1 aun suep aniis » Neaing ane no} (q 


Je :21}U99 NO jediould neaing no} (e 
: ed Sao 
SO9IAJ9S SAP 59 Inb 29 1nod S}I01P Seau Sa] 91qnd ne 2P1099e UOIN|OS9H 27 


‘QUI99U09 
jS9 JUoWI99e/d9p Ua 91jqnd a] no ‘Huesja,| e Je epeue, ne ‘inoyed (a 
12 ‘ajUeLOdW! 2PUEUWEP aun E À || NO S]IOIPUS S21ne,p SUEP (p 
‘1819p9} anBulliq JOSIP UN suep [ediouud neaing anbeuso e (9 
‘epeue, ne jnoyed 2[21}U29 UOIJE1JSIUIWPE NO |[P1}U89 NBN }]n0] e (q 

‘a[PUOIJEU aje]ide9 e] ap uoiHay eB] suep (e 

| : SanBue] xnep 
S90 SUPP SO9IAISS S9] 11019991 U9,P Ja SIeJBUE Ud NO siedues UD S8|219P9J SUOIN]IISUI 
S98] 991 JANDIUNWWOD ap }I01P a} 91qnd ne auuOp 58/2190 Sanbue/ S8J INS 107 27 


‘S8|12191}J0 SanBue| xnap Se] sSuep sajqissod 

SOIGNA S89IA8S BP SNIC 8] 111J0,P IN|9D : J98/[qo e1jou AP ayinsinod e] 18Ae1ju8 nb 
jned au ‘suas uoW e ‘nb ainfique auie]189 aun 19JJ2 Ud JINPOJJUI || ‘12101 | 
juejne 1nod sues aijipow E] ‘Sa//8/91J0 Sanbue) Saj INS 107 e| ap a11dsui nb uaiq ‘inb 
OZ 20H | BP Seun2e] Se] 19101d2p ap le:yeuuod au ef ‘anbiuyos} snjd uejd un INS 


& SajueodUI S21] S2]lOUIW 

S9p jU0 INb saoulAo1id sa] INOd SUIOW ne ‘UO!}N}I}SUOD eB] SUBP JUBWWAIIE|O 81119SUI S8] 
Jnod snid ap uosies aun e] Sed 29-]S9,N ‘H9IMSUNIG-NPIANON 8] 9 ONBJUO,| AWUWON 
seoulA01d Sap 1ed ssanbidde 218 juo suouisodsip S80 anb ja sue xnap UOJIAUS 

e À || SUBS 99 UD JAUIWHD BPOD 9} AJIPOUW E JUaWALJeY 98] nb jUsWWAPIAS sies oF 


| ‘XIOU9 UOS OP 8/18191}JO 
| enue] e| SUBP S2901d UOS 1IQNS AP JIOIP 8] je 2|SUILIO aulejjye BUN SUeP Bedjnoul 
euuosiad 21n0} anb epeue) ne 291snf ap jejJUsWePUO} adiouid Un 81J9 JIB1A9P 

29 ‘snid UaIQ SIEW ‘EGOJIUEMW NP 19 98QEeNH np xneunqH] $9} JUBASP JASi|I1N Sa] 

2p [eUUOIN}I]SUO9 }I01P 9] AUHIJUO) | Z ae] nb sipue} ‘JuaWaeY a] sed sijqeja 
| xneundi} Sa] JueAap sanBue] xnep sa] 180|duu8 ,p JIO1P 2] 2SSEUOUS 6} AJ9IUE,7 
| ‘XIOU9 UOS AP AI|9IOIWJo anBue| ej Suep jeun, Ne 9Bnf 2119 E Jloup NP BdUeSS!eUUODAI 


e]| 159,9 ‘XNeUNIJ] Se au9n0] Inb 29 Us a1ooue BABIH snjd UOISSILUO a1jne auf 


i AUISIOA ES e Sed UOU SieW ‘eoUIAO1Id aun e ‘ane | e Sed UOU SIeW 8/181910 enBuel] 
| 8P SIHOUIU BUN B S8P10998 JU8IOS S|BUUO!}N}!]SUOS SJIO1P SEP anb 110A99U09 uo-1nad 
| JUBWWWOD & XNeUNIJ} SAS JUBAAP ja ‘ainjesiBa] es SUEP sIPSUEI, a] 18]99dS81 
| ap UOIN}JSUON E] sed anus} sed }IoS au ajue1odiui Snjd e] auouydooue1} 2}HOUIU e| 

jueAe BOUIAOI e] anb 181d899e juel8|j291 snou-suoaAnod ‘a|qe19[ojuI Neapse} UNONe 
__juare1esoduui u SuO!}ISOdsip S80 anb suoaes snou puenb 1NnoHNS ‘2109 ap oHeJUO 
\ assie| 2199 ‘S9//919/0 SanBue] Saj 1NS 107 21do1d eS Bp xnejUsWePUO} Sedioud 
| xne JUaWaUWIOJUO) ‘an}e/SIBe] eB] e 18 Xneunqli} XN SOAI]E|91 SA|[AUUOIJN}I}SUON 
| SUOHISOdSIp Sap 191d899e e jad JS ‘aj-suojeddei ‘yOIMSUNIG-NBSANON 97 


2 alinbaeu ayjiased auajuieuwu 1onbinod ‘iainbiy9e uN epeue, np aie 
| @P 19JIA9 INGA UOIN|OSOH E] BP ajquasua,| IS & eJUapIAS IssNe ayijeHau! aun sanjadied 
| Sioje 1onbino4 ‘998qENH np ajja!dyjo anHue] ap aueyOulwW uonemndod e] e juaieduw09 
| 8S SaulejOUIW Suole[ndod Sins] ap ajquuasua,| }@ SPOUIAOIG SBD SUBP JUSAIA 98q9nD 
| SJOY Seuoudo9oue14 SEP % 06 2p Snid ‘jue NOY ‘pie 199 E e[JaUUoIN}}SUON 
U0I]98]01d aun9one jJUaWa||an]9E SUUOP 1N9] AU UOINIOSOH 7 & YOIMSUNIG-NesANON 
| Np 18 oOUEJUO,] 2P |I-1S8 U9 nb SIEW ‘SHNPUO981 JUOS ‘EGOJIUEW 2] 
INS 07 B| AP Eg 8J9IHE,] E 19 9NbDIUUE}IQ PION np anbuewy,/ 8p 819Y 1 OP CEL JOIN, 
eB SaUOUS ‘EJOJIUEW NP 18 98q9n0) np sainje|siba| Sa] SUEP Ja Xneunqli] Sa] JUPA9P 

Jasijiin e senBue] xne sJije181 SJI01p S98] ‘onb nje]s 9] juewajduuis anjedied aia 
‘JEIOUIAOIG NESAIU ne [819110 eWsInBuIIq 8] aU129U09 Inb 29 UW ‘1es0do1d ap Jeuwo 
| ae ,nb 29 1nod anb jualjuos ae nb 89 1nod ajaW 9p juene e 2118 ‘21}1} 99 e ‘JO 
| 


SIWO1dUI09 UN,P }2]INS21 2] 2]N0P UNONe sues JS9 SISIES S2]9 SNOA JUOP UOIN|OSSH 27 


‘JUsWAaLeY ne odde1 ase} ap JueuOoW ne SUOI}edI}IPOW 
| Sep 18pueWWO0981 8p unuoddo za18Bnf snoA anb 110dS9 | sUEp SNOA 9848 


leads a]XIW a}IWOD 8| JUPA8P UOIJEJUES914 — YY EXEUUY vel 


JQUIWEX9 Sa] SIEIDNOA af Ja ‘DUO np anb suo} e| Bp nESAIU Ne U8Iq ISSNE ‘sassa\qie} 
ap BIQWIOU Ulead UN JUaLOdWOD s}!,Nb siojajno} aus fp ‘uorsenb ua sajoiuie 
xne s19sn0s af anb ap sues eA |! ‘sajaloyjo SanBue] Sa] INS 107 e| ap xNejUsWePUO} 
sediouud Sulejiad }Ualji}R1 19 JUBLWUUIJUOD SUOI}ISOASIP Sa}IPS98] NO ainsewW EP] SUeq 


"BDEUBD NP Sa/|8191JJO 
sanBue] swWOd siedued np ja siejHue,| ap jnjejs Np }JU9]IP1I] ‘ZAAeS 9] SNOA AWUION 
‘nb ZZ & 91 Sajoiue Sa] PJOGE,P Je SUOI}ISOASIP Sa|edioulid Sa] 2nA91 US SUOSSEd 


‘2||2n]9e BwWJO} ES SUBP 2[q21d999P JS9 9}x9} 

a| IS JIOA INOd ajqissod juewesneufios snjd a] UoleINW0} eB] ISUIWEXA US,P 211P1JUON 
ne UdIG J2PUEUEP SNOA XN8A OF ‘JUSWaUISANOË np suonISoOdoid sa] juapua}-snos 
nb aseq ap sadiouud se] aanoiddesep af anb sed jsa,u 29 ‘uolnjosex ap Jalo1d 

np PUO} a] INS 18ouou01d AW INO 191 SINS af IS ‘8A18S91 SUBS 299 Ja ‘JUaWIaSSeYoUS 
199 aindde f sajjanbsa| 1nod—suosieJ sajedioulud Sea} SUOSID—SUOSIe/ Sa] BIIOA 


‘QJE]JUBLUBPUO} 9|JOUUO!}N}I}SUOD 

10] a1jou SUBP enboainbs Sues 19 JUBWAIIE|O SNUUO981 JUBIOS SENbI}sINBul| 

S}IO1p Sa] anb 29 & JUBIIIOA UD ‘« UOI]EIBP9JUOYD ke] 9P ByoJeW » | ajedde e 

Aauaye|g 21SIUIW JaIWWaJg 2] anb 89 12p1e6 SUOASP snou anb ‘uleWAP ja INy,Puno[ne 
‘J8IU BJEUOIJEU UOISBYOD a1jou BP JOAIC ‘enbl|oquAS UOISUEWIP 2]199 ap asned 

e lUOUW9SI991d 159,9 ‘SUOIJEU S8JNE,P BIAUAa,| 11e} IND 8]ISISAIP AP 2PU098} BOJNOS BUN 
QWWOD aieiedde.p sale IN| |, nb aoued ‘inal|Ieu 8] INOd ‘SUOISIAIP SaSNn21no/Nop 

18 Sepuo]oid BP esnes e] 2] JUBANOS dou e ae nb aded ‘auld 9] INOY ‘sAed ajou 
edn990a1d sinofno] e enBue] e] ‘auld a] nod no unaj|iaw 8] NOY ‘auualpeued uojeu 
anb jue] Ua snou 1nod sal|aljuasse JUBLUN|OSge sanbijoquAs suosiei sap e A |I,nb 
SIOJO af ‘JUBWASSBYOUS,| BP INBAL} UB S8]919U09 S91] SUOI]JEJBPISUOD SBD Aap EJ2p-NY 


‘UOI}21JSIUILWPE | BP je enbjod e| ap Sao1ide9 xne Saj|qessuUjNA JU9)S81 

21181910 anBUe] 2p SajOU!W Se] sajjenbsa] Sues sarjue1e6 Se] JIBSIBUUOIN}ISUOI 
UO,| IS XNBILU 2109U8 Jule} Je11nod UO sieuu ‘assed np sina118 se] 18611109 inod 
saXo|dap }U8UWW8991 JUO SJueweauJaAnoË se] anb s110}Je Sa] 18ssIeqe1 e JUaWa/Inu 
au91eU9 9U OF ‘JUPUEJUIEW JUBANOI] BS S8][8 NO 8112991d }2]9,] E S91IE]OUIW 
Sa]NEUNUWUO) SAP JINP91 JUO SINb9e S}IO1P Sep uoIssaiddns e] 8110A ‘Iqno 

‘sdwe Huo} uaiq juepuad : 1811n8/ SNOU JUBAIOP AU SUB ,p auIezZIp BUN sindap 
SOODUIAOIC sa] Jed sajdope souWue1Boid Se] IU Sa]219p8} SOAIJEIIU! Se] I ‘Wey UF 


& 2l81914Jo enBuel 

2p S9}IOUIW Se] 186aJo1d inod asnainoBn uo$e] ap 1e sinofno] juo sajerounoid 
sainje|SIBa] Se] NO |218p9} JUSWA/IP4 8] ‘SUB G| | BP said sindap 811p-E-1S9,9 
‘UOIJEJBPIJUOD ke] Sindep anb 1euwuije JUBWIEIA 1nad 2]qe] 2]199 Bp INOINe IND 
‘juesIn|91 218n6 159,u J1je[SIB8] 181SSOp 9] 29U911N990 | U9 nb adued 158,9 ‘esuodai el] 
UIQ JUBSSIEUUOD 9}IWOD NP SaiquwidwW Se] anb esued af ÿ Uotjen]IS BUN 18101|aWe ,p 
oloedeo es ap J1e/SIBa] 1oAnod a] 18aAnud 1onbinod ‘uoljnysuo9 e| Suep senbnsinBut 
S}IOI1P Sep 18sseuoue lonbinod ‘seu18] Sa1jne ,p uy 4 Seinje[siBa azuo xne 

1ond no—juauwuaie4 ne NE8ANOU 9P 91}J8W91 UB,S Sed au lonbinod ‘sed a] 158 [8] IS 


‘1981/8291 BP siuad e aa, nb 

210,91 BPULIB E] BP Ja 107 2]199 VP el} 91]9 1nad JUaWIA|IEA 2[-—SU0l9ap1edu 

Sas JaUBIINOS e 1aIWa1d 8] js ne91ng UOW }9—9}Ns91 eB Ua INb JUsWINIISU!,| 

HOS anb Wepedul Ino] ‘anbiysinBul| uoenys aun Pp aAHISOd UOIIN|OAS,| 21eu1ed 
ined uolje\si6a] aun nb ajuotuep e ‘sa//8190 SanBue] Say JNS 107 e| ap UO!dope || 
SINdap }IOS ‘saauUue S918IUIEP 8ZUO SEP auualpeur, aoueuadxe,| anb s1019 af ‘los 

Ua |I,Nnb IOND ‘« ayjesoW ap 81e1jeuu Us 1919JI6a] » e ainjesiBa] aun,p no juewaed 
un,p epnjide,| JU9]S2]U09 SUIP]199 “XNEJUSWEPUO} SJIOIP SAP 1N8]99$ 99 SUEP 
siuad e aa, nb sjaau sa16oid sep suduns juauwesnaineu ainewusp af ‘sanbiysinBul| 
S}IO1P SEP JUBYONO} 10] 8UN,P UO!}eO!|\dde,| ap JUaWAJe 8j JUBASP ajqesuodsei jue}; 


‘1e19UH 21p10 ,p SUOI]JEJBPISUOD 
XnNap no aun Jed 189U8WIW09 Juepuades sieiouuie | ‘UOISSIUUAd 21]0A 98AVY 


‘Sanb1sinBuI] S]101P Sa] jUau189U09 INb UOIIN|OSaY ke] 2p sajoIe xne 
JUBLUULWASPIAD IBJOUIOG dW Af 19 191q 2119 ,P IPJ8IESSE ,f “SUOISSNOSIP Sajueodul S91] 
S980 INOd SNOA B 91pulof BW AP je a1P1EdW09 ap sIWJad J1i10AE LU 8p 21918191 SNOA af 


VGVNV9 Nd NOILNLILSNO9 V1 UNS 
1VI93dS 3LXIN 3LIWNO9 37 LNVA3G 
$3113191440 SIN9NVI XNV 
IHIVSSINWO9 Nd NOILVLNAS3ud 


eg le10adSs 9}XxILU 9}IWOD 8] JUBASP UOI}e]UaSa1g — \ 2XEUU\/ 


| ‘99/691 JueWwa]qeusAuoI 
| 279 e uorsenb e7 ‘siesues UB SBDIAIBS SAP JIUINO} BP 81IBUUOISS89U09 UN,P 
gyloedeoul,| JUBUIS9U09 BEpuUo} ajule|d aun seuue 21j,9 Ndo1 e Neaing 27 


‘sleduedl} a] Sed JueUudIdWOD eu syuedioiued sap 

SUIB]199 ‘siejbue ua JIU9} BS DUOP JUSAIOP ||EMULOD 9P 18 BME]IO,P sebeais 

| xne suoiungs saq ‘sie[fue sanBuljiun sasejnyi} sep sed sadnooo ja jsano,| 
| ep uolhes ej suep «juewuenes siejbue » sauBblsap juos sajysod sawaw sad 
j ep ednid e| anb sioje ‘sanBulliq sep sed sedn990 ja « senBuiliq » sauBisap 
| Sno} JUOS 157, ap UuoIHai eB] ap sasreuuolse6 ap saysod seq ‘jsanO,| aP 21199 
suep jueuiwopeaid siejbue,| ‘siedues 9] juewejediouud isa 1sq,| ap uoibas 
| e| suep aaAojdwa enbue] e7 ‘adnou6 980 suep ajqejinba snid auoudoouey 
| uoledioied aun sounsse,p ualq ]I219} UOI}P1JSIUIWPE, 7 “% GL anb juos eu SII 
no ‘«alu96 » edno1B np uordeoxe | e ajuesiejsizes 159 sa1oBsajeo sajUaJaysIp 

| Sa] SUBP uoljejU9s21d81 IND] ‘J1199/J9 | BP % BE JUEUO, sauouydooue14 527 


| ‘pie6e 199 e a1sod 1n8] ap 
| seouabixe xne juepuodai saulejn}i} Sap % Gg ‘sanBulliq sasod sap juadn290 
| eusIueB10 190 ap Sa/ojdue 68] | SOP % pe BP Said ‘JUEWEUUOIJE]S Ap Je 
| enbiu-anbid ap ‘Buidwes ap sureue] ‘2]N019-9SSE9 ‘SJIIU9ANOS 9p suIseBeu 


ie Jnod ju9196 nb seieuuoIsseouo9 Se] juessiuino; anb xne9 su1duo9 
| À ‘sanPue] xnep sa] suep jesaua6 ua jJUoS 8j OI|IGnd ne S19JJO SaIAI8S Seq 


| 

| ‘SUOQ ]UOS SJ2]INsa1 SBS ‘sa|la1910 senBue| 
$8] 8UIBDUOD INb 99 UF ‘aljal4JSNPU!l 89190981 SP 1d JeIAN|} 921] NP 2[01}U09 
| np ‘saine a1jue ‘Issne adno00;s ‘sjuod ap ja xneued ap ‘sasnjoa,p ajquuesue 
9yseA un aJlojdxe Inb ‘Juaine7-jUIES NP SWI} BIOA eB] Bp UOIP1SIUILUPY ,7 
| Ju91ne7-luIPS NP SWILeW SIOA 


| 

| ‘SE9 SUIE]199 SURP 9JUE] 
| ned un nbionb ‘auuog 919 jueweleseuef e |IBH BIA Op uolj210qe/|09 27 ‘8SIPÉ 
-Ue1, onBUe; ap saiepewuopqeuy se] suep nied sed juo,u Inb saueyo|qnd 
SODUOUUE SEP E je SUIEI] SAP Pi0Q E SIPOUEIJ UB SBDIAJBS BP BOUaSeE,| E HEI} 


|| Juarene sajja 21jU9,p sunaisniq ‘0861 Ua sejuiejd gp ap jalqo,| We}  |IEH IA 
| 


| 
| 


‘ajenbapeul 21,9 e JUaWAa|qe|qwasiesA EJANUIJUOY 
sured} SEP PJOG e anbHuljiq SOIAIBS UN 1114J0 E BIA AP V}ylIoOeded e| S8DUL}JSUODIIO 
$80 suep anb jU9plA9 ajquwas || °% 9} e equo} UO!OdOJd 2}j99 ‘suled} 
sep piog Y ‘sanbipuks sap % Og jUawWaines slew ‘Ualynos ap jauUOsJed 
“np je SaIpe9 sap % O£ IU9W1O} SIBIUIABP SAN ‘seuouydoouei4 BP % za ap 
[4e seuoudo/Buy,p % BZ ap asodwod as eIA ap jeuuosiod 8] ‘jUaWAa|eqO|D 
|‘SUOIB91 soujne saj suep ja jeioos ebais ne judweajjau sulwop siejbue,| 
slew ‘ooqend eIA e aialinBas uode; ap alojdwa,s siedues 27 ‘anBuijiq 
so oBais np jJuUeUeWA UO!}e]JUaWNDOP e] je senBue] xnap sa] Suep jauUOSJEd 
‘Np je sjiyesjsiulmpe sadiAjaS ep juewejeiouof jualooueq seAojdwe 597 


‘soueB sap sjouoinf 
Xne S119/JO SO9IAJ9S Sa] JUBUIBOUOD SajUle|d SEP 110A9981 BP SUONU!JUOD SNOU 
anbsind ‘apoi uaigq a10dua sed 1105 au aWa\}sAS 29 anb JUePpUSdsd a/quUUAS || 
(eINJASOY) BSi}EWJO}U! BWWa}SAS UN,p adRId ue asi eB] e 29815 — adiould ue 
SuIOW np — senBue] xnap se] suep sajqiuodsip jueuajulew jUuos A sjuaweub 


| xnaijnulw snjd uawexa un : sawsiuebio ja S818JSIUIW O8L 


EE ——— —  —— —  — — —" —"  — ———à— ro  — — —  ___060€0(0 0" 


-I9SUB1 BP 1A SUOIJPAI9S91 BP SADIAJAS Sa] ‘@OUBPUOdSAIIOD B| Ja SUO!}EOI|Gnd 
S98} aUJ89U09 Inb 99 Usa jUBSIe\sI}eES JUaWaOdWOD UN Snid ap eX |IEH BIA 


‘OUR]UO Ud }9 JSENO,| SUEP % OZ 19 
99qen0 ne % Zg ‘SOUWIJUEN Se] SUEP % B/ JUI9}JE ISUIE E OBS Bp 211S8U9S 
Jalwaid np $ino9 ne seyoneque sanbuljiq ap uor1odo:id e| ‘senBuiq s24ojd 
-U9,p aiquwou pueiB snid un,p ayonequa,| syle} e JU9W9)N1981 Bp sap 
-OUJ@W SalJ2ANOU ap uolesi|n,7 SanBue] ap 21e1jeuu US Se1pE, Sap sJ192[q0 
sa asioaid snid uo5e, ap iuljap e 1e enbusinBu] enbijod es ap san 
US 9SIU E]| 2p a[qesuods81 21IWO9 NP 2/91 8| 2PIJOSUO) E 8|[4 ‘OSG BP UOIJE9 
-J19A BP oddei a4JOU SUBP Se8/NnWi0} SUOIEPUEUWWO981 Sep aUBI| eB] SUEP 
JUS8AH9SUI,S INb SainsewW ap 21quou UleYed UN sd E 2J2190S eT |IEH BIA 
ap anbusinBui| sieaiun | Suep alles anb sed jsa.u 1n0} ‘Juewssneineu 1104 


‘syeolpuAs xne a1}jeuunos e suonIsodoid sap 181eda1d 
ap eB1eu9 eulejul 9]IW09 UN 2919 JUeAR BIA ‘JUSUWIW9981 aJINpolid JIOS as 
9191/2199 eun,nb xnaineu 152 || ‘sjefe1] ses SNO} UNS ajeioyo enBue] anbeyo 
SUP SBDIAJBS 9p BPUeWAP ke] e a1puodai inod sanBuljiq sa4ojdu8,p juesIns 
SIQUIOU UN Sule} Sa] INS JIOAE E 2[qEUUOSIEI IEJ2p UN SUBP BAI U9 9]9190S 
e| onb [ejuasse jsa || ja ‘ajqeydaooeu! je} E NO] UONENJIS SUN,p eB le,s 
| 99qen) ne enBUIlIq 999, 9M UOIOnpai Un euIeIjJUe JUO [euuosiad 
op paid e asiw e| ‘JUoUWW9991 ‘Je ediouu1d 29 ap asneinobu uoneodde 4 


‘sonBuiun saBed 
-Inba,p ajuenbau, doi] souasasd eB] JULIA US ejqeyheul je]pnsa1 a] ‘jeuuosieod 
uos Jed sino91ed sap XIOU9 2] SUeP sJaUUaIOUe,| 9p adiounud ne sold e] 18P 
-10008 ,P Bsanuljuod |ley elA anb sdweajHuo| Issne je Jue} 21691 2119 jueuue]|q 
-P|QWASIBJA E1Inod au SdWajqoJd xneuide 18D ‘olHejUO,] BP 1S9,] 12 YOIMSUNIG 
-NEOANON 2] ‘28q9n0 8] JUPSI9AE1] SaUBI Sa] INS wow ‘sed np ajquuasua,| 
SUBP 9JUESIJINSUI JUBLUS]]9U SINBWWAP SUIEI] SEP PI0Q ke SIBŸUPIJ UD SBDIAIAS 
sep ayjenb e] ‘aauue, ap Sunod ne sasud SsaAi}lisod sainsew sinaisnid 
ap jidap Uy ‘}U8] SaJ} aIneWwaP |IPH BIA e anbijsinBuly 21091 E] 9p OdwA} 27 


EH CIA 


‘JHEUSAUOI 
| OWWO9 99621 aja e ‘sauNWWOD sap siquieYyD E| uns a1IeUILUI91d 
uodde1 un,p juawajnas siejbue ua jodap ne daaijejas jo ‘18IUI8p UB,| aoueJsUI 
Ud 091501 sjule|d 271 ‘09611109 9JIA 919 e 1n91J8 9}]8D ‘|e1au9 1n9]29H19A 
np j@nuue uoddei np siejbue ewunsai 8j n5a1 WeAe inb euouydooue14 un, p 
JEU9A a} ‘neaing 2] 211009 BauUe 9]199 BEasOdap 9212 e ajuled aines sup 


‘xneuolBai xneainq sa11ne xIS Sa] SUBP JUE]J9 || 
sie[fue | ‘OaqanH ne ajewou |IPAR1] Bp enBuel] e] 159 sIeSUeI 27 ‘sialjed sal] 
SNO} E SUOIUN91 SEP SC] Saasi|in Snjd US snjd ap jUOS sa/|a1910 SsenBue] xnep 
Sa] }9 SIEOUBI UD JUBIIIEACI] 9JIUN BwWaIxNap eUNn aeUUE 2], 2919 E neaing 
27 ‘2[211U99 UOIJE1JSIUIWPE,] E |IeAe1] Bp sanBue] juos siejHue,| 18 sledsues 27 


‘e99UE] JOJUBIG 218$ saeuouydooue1 SEAO|dWAa,p 21quou np uoljejueuu 
-6ne | JUeSIA JUBWA\NIDe1 ap euBedwWed sup ‘epeueD s6ueyoz euwwe1Boid 


6/1 AelHed 


rene TE SLR SE AE Se 


ne 99215 sad 1n9198$ ne sajunidwia seuoudoouei4 jiny 12]99JJ2 JUESIE] 
9s Ua UOIENIIS e| sioljgwe ned un juepusdsd e neaing 27 ‘seuuosiod gry 
ep jueyinod asodwod as Inb uo19811p ejneu eB e xIS anb e ua A,u |I sietu ‘seu 
-oydooue14 S101} 8}dwod nesing np uolseB ap ajiwoo 27 ‘18IU18p UE] % EZ 
e 99qUW0] 91,9 Saide ‘% QZ e BdJUOWA ISA sauoydoouei4 Sap uoiuodoid e7 


‘XIOU9 1n8] 2p 4118191440 enBue| 
RB} SUBP SJUAID XNE SOIMI9S Se] 1110 ,p Jeuuod In| Inb 29 ‘sanBuljiq jueu 
-O]UIEW JUOS neaing np sa4o[dWu8 Ogr Sep UOJIAUS ]U99 1nod 1des-ajueien) 


‘“anbiysinBul| 
oJaljeuu UB Sqwodu! In| Inb 291 2j UNOeYO e Janbijdxa,p je seseUUO!sSeb 
$9| 191]JU09U91 OP Slideljue 21}n0 UA e SAI|aIONJo sonBue] Sap 1n919911q 97 
‘joins 90 e Soasnyip e[ap BDIAJBS BP S9JOU Ja SAAIJOSJIP SASIAAID Sa] anbi}esd 
QWJOJ BUN SNOS JURiN}Idedas ‘neaing np sajjaldijjJo SenBue] sap enbijijod e] ap 
alej|dwaxe UN BaUuUe,| BP Ul} B] S18A NDB JUO JaUUOSUEd NP SaiquuaW Se] SNO 


‘SIEOUBI} UD |IPABI] BP SAajI|IGissod 
SQ] 1ajuowuBne mod eds JOYa Un ye} e neaing 9 Je ‘aeAeiUa aja 
JusWaSNaINeY WO} e Seuouydooue14 Sep 21qWOU NP UOINNUILUIP e| e soUepUA} 
®] 6/61 Ue SnU9]qO Sje]Ns21 sajqie} Se] ins seiHBoud jeu un juenbieuw 
O086L ue epeue) np [eiauob in9je9y12A np neaing np suoljesijeds seq 


je19U9B6 1n9]291}H19A 


‘JU8| JUSWI9]SaJIUPU 99 E sajuIe|d sao 
op jJuewue/Bai a} ‘auajsiulw np Uole10qe||o9 ap judsa,| qubjeyy ‘sieduey ua 
SO9IAJ9S SIN] JIUINOJ BP 219]JSIUIL Np JUEPUEdep sajqnawwu! Sa] SUEP sa1Ieu 
-UOISSIWUIO9 Sap aJloedeouI | ap Sajule|d jUOS 9S sauuosiod sinalSsnid ‘8118] 
-JOUIW 8/18191410 anBue] ap assaid e] SUeP S210 ,p sjodde ,p aouasqe,| JUSIBA 
-9/01 SaJine p ‘solqnd sjuawijeq sep suep jJuewuanes sie[fue ue abeyoyje 
un,p 12,9 juaresie, Sajule|d sanbjandH ‘syne} no senBuiun xneauued sap ins 
luaieuod yednyid e| JUop saapuo} sajuie|d /p aauUe 9}j9d n9591 SUOAE SNON 


 JUSIA IND aauUe | 2p SINOD 
ne sed |I-]I219, 38] au 1onbino4 ‘uOlINjOSs ap 2esodoid suiow Ud!IG a109Ua e A 
je soua|qoid S80 ap sassnod apnie aunone anjoayja e,uU || senBulliq sajsod 
sep juedn990 sanbuljiun sap sedueRsilJnsul Se] Jared Jnod uoljOnpe} e| 
op ajqeJapisuod aHesn un je} siajsiuiw 27 ‘siejbue ua juewenbiun JUsANOS 
Snid 9] JUajno’ap as SsUOIUNaJ S87] ‘sonpnoA soouaBixe xne sed juepuodei au 
senBuljiq sunasiAsadns sap yenb un sulow ne nb ye} np aijed ua ‘senBuiliq 
SUOIB91 Se] suep sinofno] sed ajsixa,u sieduely US BOURIIIBAINS E7 ‘9JIns 
e] ed JuBALHUE 9SIPSUe1, UOISI8A e] ‘anPue] 21199 SUeP SaAoAue jueJ9 À BOIAIAS 
ep SeJOU Se] Ja UOl]e]UsWINOOP eR ‘sIeJfue Ua juewuenbiun JUSANOS JUO} 
8S 99q9n0 9] 19 2[P1JU99 UOIJEIJSIUILUPE,| 21JU8 S8[21O SUOIJEOIUNWILUOD Sa] 


‘1U9991 INO] jue]9 A seuoud 
-O0UBI4 SEP JUaW9Nn1981 9] ‘81911JE,| BP JUEUIRI] SI! NO « Saysje1oads je sanb 
-JjU9I9S » Sp 21189 4neS ‘IoJduua ,p se10o69}e9 Se]U819JJIP SAP SUOJAYOE SISAIP 


xnaljnuiw snjd uawexa un : SAUISIUPB1O Ja S218JSIUIW 


821 


xne sajuasaidai juawajqejinbe juos sanbusinBui] sadnoi6 xnep sa] enb 
juanbipul sajeuejes S89UUOP Sa] ‘JPSIJUOW E [8H9]SIUIU 9849, OP % 8'+ 
enb juejueseides au seuoudojfuy se ‘egojiueyy ne je yoIMSUNIg-NesA 
-NON ne sejuesaidei jew JUOS seuoudooue14 S87 ‘« SUBIDIUYDS} » aOHe}e9 
B| suep % Eg ap said ap jueJe uolHodoid e| ‘0861 Ud % +'al E 8/61 
US % | ‘GL ap sessed 159 ae ‘« saysie1oads ja Sanbij!]UdIOS » Sap 41189 sueg 
‘0, G‘2zZ eipulalje unod ‘sue xnap ue % £ ap aJuewuBne e aja ‘« UO!]OaUIP 
gineyu» avobajeo eB] Sueq ‘sajjeuuolssajoid so1oBa]e9 SesiSAIp Sa] Suep 
seJolawe 1S8,s sauoudo9uei4 Sep uolejuosaidei e| JO a1elW01d a|[8191JJO 
anBue] ewwo9 sieouel; a] }JUO se/ojdue sa] SNO} ap jusd 1nod 1das-JBUIA 


‘SNINOA S99IAI9S SA] JIUINO} SUOI]}IDUOD 599 SUBP assind 218]sIuILu 2] anb 
lU9W8]10} SUOINOP SNON ‘sanbljue]y SeoulAoid Se] SUBP GOES} INS GE 2P 
anb jUe]9,U #1quou INE} ‘(Pep | INS bUI9) PION 8] 18 JSENC,| SUEP xXna1quou 
ned saJ} juos sanBuljiq sa}sod seq] ‘saaououa saouoBixe xne juapuodei 
Sa1leIn]l} Sune} ap Ssuenb Sioi] sap sulow ‘se|lel9yo sanBue; xnap sap 
a9UBSSIEUUO) e] JUaHIxa sadn9290 sajsod EGE g sep (% G'8l1) OSG | enb uaig 


‘sjueaBLIp 
sap uonuae.| e soouod 918 sd]Buo] 110} sindep juo suonsenb sao sano] 
anb 19519914 |I-jne4 ‘Saljai91o sanBue] sa] sed Sau199U09 S1Nn9]99S Sa] SNO} 
SUEP JS9 UA || NO JIOAES BP jUeaWEd In] SINS 2oueEUWOopHed ap sindjed!pul 
Sep 111q2]9,Pp 91]N0 Uda JIOP BS 919]SIUIW 27 ‘ajqissod anb jolissne 2snip 
19 9J9]dW09 }I0S — ayonega,| ap apejs ne nb a1ooue jsa,u Inb — saiaeuu 
S80 ue enbuod ap januewW uos enb xneuedui judwWejeHe 158 || ‘jeAe1] 
ap anBue] dwwod siedues NP UONESIIN,p 2181eW US 912, E 2]S21 ‘21]U09 
Jed ‘dnooneeg ‘aaJoljawe JUaWaJOU ]S9,S UOINENIIS e] ‘Uoejuesaidai E] 
ep ueld a] INS ‘senBulliq sSUuolBa1 se] sUEp Sexeuuo, S]UBSLUNIDOP Sap Saj|alOJO 
sanBue] xnep sa} Suep ellIqIuodsip ap je sa1yyo ,p sjadde sap eyoqnd ap 
0191}EUI Ua Saqe1d999e sajHei Sap 18/NW104 & 2]S21 IN| |! ‘JUePUadsd aUuIEWOP 
99 SUPP OU9W ‘S8UUOG JUOWSAIE|SI JUOS SBOUBWWIOJIad SAS ‘BDIAJAS 
op enbue] e| ap jsa Inb 29 1no4 ‘saysaiueuwu Snjid sa} senbusinBui] Sewejqoid 
ses 91pnosai INOd SB8UUOPIO UODE} 9UN,P 181ANS & 9PI99P ajquwas solqnd 
XneAB1] SEP dJajsiulw 9] ‘aie AS 1nod sde} UOS no] sud 4IOAe Saldy 


soiqnd xneAe1L 


‘anbiisin6Bul| 
918ljEU U9 UOIJPISIULUPE 91j980 jIeUUOD anb saljnoWIpD se} nesanou 
2p d1jsnijl IN 29 ‘OBB, ep uly eB] E anjosas duje@ nd JIPAB,U sajule|d xIS Sad 
2p sunony ‘anbiuoydaja} ad!Ajas a] SUeBP seun2e] Sep ja enBuiq UoIBes aun 
suep jeuolBai juequosaidai ap ajsod uN,p enBuljiun swWWOd uoreuBisep e| ap 
‘anBuljiun aBeyoyje p 1219 juaesiey saine Sa] anb sipue} ‘UOIJOSJIP E| AP 1919 
-UBUI} UBIJNOS UN,P JUBIDYaUEq SeUISIUPBIO SAP DSA 18]I21} E SAlNOIHIP SEP 
juereuBinos sioi] : inajewe ods np je anbisAud uolipuo) e] ep #9Bieuo 
UOIJE1JSIUILIPE,| JUSIBUISOUOID XIS ‘OSUUE 92]J99 Sen91 sejuie|d JInU seq 


‘Sauouydo9ub14 SAP JUOS SIO1] ‘Sinauadns Sauped pI Sa] 
INS ‘SUSI9IUU98} Sa] IWIed ao) « sajseloads ja Senbjualos » Sap 2199 


LA A awed 


suep % OL OP SUIOW B® je « IN81I9JXE 29/A18$ ]9 UOI]P1JSIUIWIPE » a10Ba]e 
eB} SUEP % | e equo} uorodoid 1n97 ‘(soAojdus8 6/1 Sep sal} un) 
« JU1JSIUIUIPE U81Nnos » 2109}, e| sUEP 9948[9 Uole]ussaidei ina] BP Je} 
np JUEU8|ISUSSSE ‘% ya UOJIAUD,P 2]S91 Souoydoouel4 sep uonedioied e7 


‘JUOW91PpEIUS ,P 
jeuuosiod 2j ued 1apnared ua ‘senBuun seuoudo/fue saAojdwea 
xneiquiou ep eouosaid eR ja asiejbue enBue] 9p ejejusllo e] ap 21819 


| sai] eBejqueoinod 9] ‘seuoudoouei4 sap aiqwouU np 89UBSIJINSUI | : [IBAB1] 


——— 


ap enBue] eo siedsued np uoljesijiin,| JUSABIJUS SINAJOR) SI01] ‘JPSIJUOW 
ep sioyap UW ‘21qe1d899e jUaWAIIDIJJID SUOANOU SNOU anb 99 ‘anBue] 21189 
SUEP BINOJEP 9S s}IAIOe,| 9p aiued aspuesH aun ‘(jeasjUOW) JUdINeT-]UIeES 
np uolBai e] suep swey ‘siejGue,| justuajeiouaf 158 |IrAe1] op onBuER] e7 


‘P18}91 un 
JUSAnOS 9$N99b asiedues} UOISI9A E] ‘sonBUE] xnap Se] SUEP jJUsssieied suoI] 
-291qnd sep yednid e| IS ‘senBue] a1ne | je aun,| SUep sjuajeainbse saolniss 
Sep 9[9]U9IJ9 E| e JIUINOJ JUSsAIOP sa{ojduse sa] enb euuop juee enbiBol 
sed jsa.u Inb 99 ‘sie[fue ue nb siedues ua sajqie} snjd uaiq juos saoueBixe 
$90 onb ‘iaiujap UE, ye} efap SuOAe,| SNOU SWWOD ‘SI0JO]NO] 18JOU VV 
‘sonbijsinBul) soouaBixe xne juepuodai selieini] Suna] ap % 08 19 ‘sonBullq 
JUOS 919]SIUIU ne Sadn990 jJueWe|len]9e sasod GG9g Sep alloW E] ap Said 


‘JPSJUON E NO EMEJIO E S9SILWISUBI] JUOS 


| sieduesJ Ud SJUoWISUPISSU9] Bp Sepuelusep sa] 19 SeNBul|ig juos sasod ap nad 
| S91} ‘Sina|IIY ‘OLLJUO,| OP 1S9,, }9 PIOU 2] SUBP BWLUOD YOIMSUNIG-NesANON 
| ne ‘ooqen)) ne ‘ajeuoijeu ajelideo e| ap UolBsy e] suep senue] xnap 


Se| SUEP SIUINOJ JUdLUa/B19UBH JUOS SBDIAJBS 597 ‘6/61 U9,nb swewW ze said 
ned e 0861 US 221521 ]S9 UOINENIIS e] ‘219]SIUILU ND S1N9199$S S91]NnE sa} SUEQ 


‘L86L US aUIEWOP 89 suep 1euodde e suorneloljeuwe xne sanbieW ayuoud 
un 9p1099E 919]SIUIL 2] anb 1nanBIA 98418 SUOPUEUWIWO98] SNON ‘S[2191JO 
senbusinBu sedno16 xnep xne Sn|NOA S89IAI8S Se] 11U1Nn0} Sed jua}Ieunos au 


| no jueaned eu inb suoieioosse sap e ajjle sajqenqisjuod sep jueB1e | anb a1q 
| -2Jd999BUI SIA 91JOU E 219 |I,nb JIOAeS ie sasiidai sinalsnid e SUOAB SNON 
| ‘J8lOUBUI U9lNOS UN 2pJ099 aja sjanbxne sewsiuebio sap aiquou uoq 
| Un suep SIBÉUBI Ud SOOIAI9S BP 99U9]SIXAUI | BP We} NP ‘Sael9yyo senbue] 
| @p sise ue euida ajqe]19A BUN 219 SdwWda} UIe1189 UN sindap e UOI2811P 
219) ‘sue xnap ua 919d aWaISIOI] UOS IN| US ISUIE 9ANOI} Inb ‘inejeuwe 
_Hods np je enbisAud uoljipuod e] ap U01J9811Q E| BP B9uUe 21,9 9}WEY e 


leAe11 NP suajsiull a] ‘sesou9 sa snjd ned jed un 18nb1jdu0o9 1inod awwoD 


‘AUIBUWOP 99 US 8||8119]SIUILU 


anbuod e] ap and ue 9siw e| a1yjeuw8d JUBASP 91njonuJs ap Jeloid 


Un 18sodo1d ap sind ‘uonoe.p uejd un je Yoddes un 1e1edaid ap 96ieuo 
919 e inauadns duped un ‘jUepuede, ‘086L IJAE U ‘said ned e no 0197 ap 
Jueeda: adinba ayjaAnou anbeuo ‘sue slo1} Ua SIO} Silos} 2Bueu9 e Sa|18191JJ0 
SenBue] sep sajqesuodsa1 S89IA19S SAS ap UOl991Ip 27 ‘anbisINnBUI] 210791 
Op age Ua JasiUeHIO,S e SaNOJIp SAP 2ANnO1d9 |IBABIL NP 918JSIUIW 97 


JIEACL 


xnaijnuiu snjd uawexe UN : sausiUeHsO Je S818JSIUIN 


941 


‘aguuE | OP Ul} B] E aJUESIPJSIJES 
aigiuelw eunp S99/591 aja jualeAe Selle a1ju9,p allow ej said ned y 
‘suodojse xne sualise Sina]iodsue1] Se] 1a S8JIBUUOISSa9U09 Sa] Jed SIUINO} 
SO9IA18S Jo SouBiasus Sap Inj29 e Je anbiuoudae] jlanooe,| ap euwsinBuun, 
e ‘siedueiy np ajenb asieanew e] e ‘ell8l9JO anBue; asjne,| suep S9}199 
SUOIJEDIUNWWOD Sap e ‘UOINESIJEUBIS E] E jel] JUOIBAE SajuIe|d saine seq 


‘JUE|qNO1] 2[qW8S SNOU JUSWEUUOSIEI 29 ‘epEUE{ NP s2|81910 SanBue] xnap 
Se| SUeP alle, a] ep nel sed e À,u |! ‘senPue] sasneiquuou ap suep sauBisuo9 
S99 911joWSUE1] Bp ajgissod sed j5a,u I nbsind : jp JuaWaINY « ‘sanBuinuw 
JUdIOS Sea, nb yeipnez || ‘JuUauUdIdWOD se] siaBessed sa sno} anb aos 
Ua 9112, ABP }S9 J1}99{q0 ] IS ‘2]1IN98S E] AP SU Sajnes xne 1aynsnf es jned au 
SJOA Sa] SNO} INS SenHul|ig 2}11n92S Bp seououue, p aouaBixe,7 » : anb Jualjnos 
919]SIUIW 3} ‘esuodai BS SUEG ‘HOSS91 UOS BP JS2 auualiae a]lin9es eB ‘nb 
-/JNEUOIIE,| INS 107 E| BP NYA ua,Nb aUUop jUe]2 ‘SHOdSUEI] Sap 919]SIUIW 
np uonueje | © Soa]lod aja JUeW/2I99dS JNO} JUO Se} “XNeIDIBWWOD SJOA 
Sp SIO] SIESUBI UB aJin99s Ap sauBisuo9 Bp anbueW a] jU8IEUI,,U0, sala 
91]U9,P SinalSnid ‘O086L Ue SaaepuUo} Sajule|d /G ep jel[qo,| je} E 218]SIUIL 27 


‘C861 
2]9,| JUeAe sed ]UOJAS 8] OU |JEMUIOD BP epeue) SlUOdsUeI, BP UOIjEWIO} 


8p ANJIISUI,| 8P XNBeO ap SUIE]I99 sie ‘SIBOUEIJ Ua SeSUadSIP Juowsajuaosaid 
]JUOS euualpeue9 92191109 apseH e] ep 26210) np Ssino9 Sa] SNO] ‘Sa||2191JO 
sonBue]| xnap se] suep sajqiuodsip snjd ue snjd ap juos jeuuosiaod np je S}I} 
-BIJSIUILUPE SO9IAISS Sd] 19 ‘% GG E SJINPE1} 29 JUO |IPABI] BP SJUSUWN90P 597 


‘onbeyie A.S ap xna1lsap sal] sed a]quues au 219]SIUILU 9] SIE ‘J8IU18P 
ue | 21991 elap SWajqoJd UN e] 158,9 ‘2[211U99 UOIJE1JSIUIUPE | Dace siej|bue 
ua 18nbiunwuuwuo9 8p jueanos snid a] SaBljqo JUOS sie ‘sIeoue Ua [e1ou96 
US juallleAe1] 99q9n0 np seAojdwe seq ‘pieBe 190 e Se|2112]SIUIL SOAI981IP 
Sep uOljn99xX9 aUUOq ke] JaJnsse 1NOd UOIJEINEJSUI P SIOA U9 Sa 2[01JU09 
op awe])SAs un ja ‘senbBuljiq SUOIB91 Sa] Suep je 219]SIUILW NP 2[21}U99 UO!}eI} 
-Siulupe,| e dAojdwa,| ap enBuUe] ej Suep ediouid usa je} 9S JUdWaIpeOUa, 7 


‘Soujne Sa] SUEP 
BIQEUSAUOD jUB]J9 uoljeJuesa1dei INa| ‘iajueuwuBne jIeJAaP 91quou 1n8] anb 
« SUBIDIUYD9} » 19 « Sajsijeloads je senbyjuselos » Sal1oBa]eo sa] SUEP 159,9 
'% G'?Z : —8IUI9P UB,| e aNbijUsp! 21581 152 19-Inj29 ‘sauouydooue14 sep abe} 
-U991nod np uoyejuewuBne aun nagid juale sjelajsiuIu Suejd sa} enb uaig 


‘SENHul|iq SBDIAJBS BP uone]said eB] JUBYONO] sjafoid Suna} 219]SIUIW 
ne oiyouunos e soBefus jueudajulew juOS 9S xna aJjue p JednNid ze ja 
JUBAINSINOd as suolel90Bau sa7 ‘saioneuwe Ned enbjanb juaweajebe juos as 
SUualae Sinaliodsue1] sa] Jed su1odojee xne SIUINO} SBDIAJBS sa] anb suonoly 


‘019]SIUILU 8] 21099 
a||IeAe1} jenba] uns ayjiejap uoijoe,p ued uN,p ajisseo9au E| 19191 US 921}}auu 
op situjed e ajanbua 2129 ‘Ja1g ‘1984521 UOS e sed a]jI8A BU 919]SIUIW 8] IS 
spiod ep nad anb e,u j211U009 un suep ewusinBuiq ap asnejo eun nb ajdwoo 


SLI A alyed 


Ne ne EEE ee ee 


npuas juewe/eBs 158,5 uo,7 ‘sinoBe/on xne senBue] xnap se] suep saoines 
SEP 1170 e JUuaIeAe s|I,nb jualeiouBi no s10A8p sine] juaiesBau oju0101 ap 
S91IBUUOISSS9U09 SBP 91quou uoq anb niedde juswUWejOU 158 || 'S89891JJ9 
Snid 21pu81 Sa] e ajins ej sed akojdwa 159,5 21a]sIUIWu 8] 18 ajanbua aun,p 
Je{qo | je} JUO OJUO10] OP [BUOIJEUIEJUI OdOJ9e,| E UOISS99U09 US SBDIAIAS 
| 697 ‘SJPIJUO9 xneaAnou sep ated SIEUWIOS9P esa} 2SNE|9 2]]09 ‘Sa|l2191JJO 
sanBue]| xnep Se] suep suoeoqnd ap aouasaid e] 1a saXojdwa sep awsin6b 
-UIIq 8] JUBUIBDUOD |asnej|O UN jJUBsUUa!}UOD S9A04JDO S}es]UOD SAP % G/ 
‘ajanjoe ainey,| YW “SedseWWOD saljne no deqe} ap xneseing ‘sjueiNe}sal 
‘sang sap essiBes |I,Nb ‘sanBuljiq saoiAsas Sap ju91,0 suodoise SBP saueu 
-UOISS8NUOD Sa] anb 1nod 819]SIUIW NP S10}J8 Se] 18JoU Bp nai ue]inod e 4 || 


‘pieBs 199 e sa] 
-UBSOdWOD Ses Sa]no} BP sanbiporad SUOIJEDIOA SEP 18n]98]J9,P UOIJUSIUI || 
| B 919]SIUIW aj enb juepuedsd ajqwas || ‘ejeuoljeu ejeyideo e] ap uolhay 
| | SUEP J81IS2p e Ssinofno] sssie] anbiuoudaje} jianooe | ‘uUol21oIaWue aUuI21189 
eun aubjew je ‘juepinog ‘senpnoa sanbusinBui| saousBixe xne juspuodai 
| 818]sIUIW np senbuljiq sajsod QOS p anbjanb sap saulejnii1 sap % 78 AP SNid 


‘Seuouydooue14 sap ajeqoj6 uonediared 
2] % | ap sajuawBne,p axiy 11219,S |I,Nb j9a[qo,| eupulayje,p ajqedeou! ajanai 
WU }S9,S 918]SIUIW a] ‘jueAeiedne nb jeJ9 SwWaW 9} SUeP JUdWEHIE] }JUOS 
| JIBAB1] BP enBue] 8p NO BdIAJBS BP 2181jeuu UD JIOS 29 anb ‘18IUI2p Ue,| S29 
| -U9191J9P S8| 2A9[91 SUOIAB SNOU JUOP S1n9198$ Sep uednid e7 ‘sa1Boid 1863) 
un jJuasnooe suodoiee xnedioulid Sa] Suep Sa1IBUUOISS99U09 Sas Jed Sainsse 


ueid 9] 1NS ajqisuas UOE, Bp aoueae Sed BU SLWOdSUBI| SBP 218]SIUIW 27 
syiodsuel 


‘Jains awaW 89 e een} 91e elap e Inb 2189 ao, ‘UBaWeXa,p Sino9 
| ue 50 eqofala 1 ap siedued enBuiun adAj-obo| np jefns ne 21ne,7 ‘eepuo} 
| UOU 99191 ]S9,S BUN JUOP ‘O8GL Ue sajuie|d xnep ap jalgo,| je, e aqojHaja1 


‘eun9e] 31499 Jared 
| inod sasud 912 juo suouisodsip sep : anbiuYyde} je enbijuelos Sina9es sal 
SUEP 9119, NP jeune I, nb juene esijn sed }I219,U SieSUe1] 9] anb 1e1U18p ue | 
| jou SUOIAR SNON ‘£BGL I91,P 28UIL9] 21J9 LIBIA9P S91ne sap UOIONPEI] E] 
| SIEU ‘S8QUILUI|9 219 JUBUS}UIEWW JUO Sauusaloue snid SajuBWIIdUuI p S8110S sep 
| aiquou uog ‘senBue] xnap sa} suep sajqiuodsip juos ‘senbijeuuoju! SaAa[ei 
XNne9aAnOU saj sludwod À ‘|ieAes] BP S]JUsLUNDOP Sa] SNO| ‘anjedied as sasou9 
ap 1eJ9 190 anb uaiq puajua uoooup e] je BAO|dwa,| sed aisioud enbueR| 
|E| suep sinofno} anbsaid juo} as jeuuosied np uol}enjeAs,p syoddes seq 


| ‘|IBAB1] OP anBue] ap d1d!}eLU US sejueuuoIssaidiul JUOS 212190S 
P| 8p sajissnei sa7 ‘sayjeuUoIssajoid Sal1069]29 Se] S8]N0] SUEP auUOCg JS 
| Je ‘181U19P UE] % Sp 211U09 /p AP 158 seuoydooue14 Sap uoljejuesaidel e7 


| ‘sanBulliq JUOS suoljeol|qnd ses Seno] ‘Sa/18191J0 
Senue| xnep Se] SUBP JUD} aS AUIEWIOP 8d SUEP Suolejel Sas ‘ojqnd puesb 


xnaijnuiw snd uawexe Un : sewsiuebio 18 S818ISIUIW ZA 


| 


9] 98A S]9E]U09 9p ned je 219190S eB] aNDIONH ‘jalVa}ewW ap je S,,IAISS Bp 
‘SUBIG BP SINn9SSIUINO} ap ‘UIJUS ‘Ja S}JU@WAUJBANOB ap ‘seyeloJaWWOD sasiud 
-31]U9,P SIO} e] e BSOdWOD as Inb sasijeloads 10nId ajajUaljO eS DaAe 19}I21] 
Inod seule uaiq juewelanolued ouop jse eqojbaje, ‘siejbue,| awWwWod 
SIBOUE1J 8] JASIIIIN JUBANSd SaleIN}I] SUNS] BPP % 06 19 ‘Sa/8191}0 senBue] xnep 
Sep a9ubssIeuUuo) aun j1uaBIxe sasod QOY | enbjenb sas ap al}iow ke] ap snid 


‘JOIUIOP UL,| S09A8/91 SUoIAE SNOU anb sad 
-UdIDIJaP Senbjanb se] 18611109 e seausep SeinselW Sap JueUdId ue ajue]|l1q 
elap enbusinBui uolenwis aun guoljawe a1iooue e eqofalal 212190s ey 


epeued eqo/6ajaL 


‘eguuE | ap 
Ul] B] E BOURIJNOS UB JUaIe}a SajUle|d jdas-djUal| ‘nJoS21 212 sed e,U 9}UNDES 
ap S99IM9S sep slwsinBuljiuN,| ap ewejqoid a] ‘sunayie seg ‘aHeyoyye,| 
9P 18 BOIAIOS BP S9]OU SEP jse IND 99 INOd S29P91JJa SajQsJUOD BP JIOAL 
sed ajques ou epeued SOnbijsije}S enb sulow sed 21591 ua,u || ‘eesseidwea 
uoljueyie BUN NdaJ JUO $se9 599 ‘(sa/4ojdua,p sednoJH sap e saassaipe senb 
-UIIIUN SUOI}EOIUNWUWOD ‘enbiuoudeje] uo1jde991 e] BP Je SaJ’IBUUOISS|LULWWOD 
SUIE]199 ap slwsinBuljiun) xneuss snjd jojue] ‘(seuouydooue14 Sap e Sassolpe 
sieijbBue ua saulejnuWO} ‘SenBuIIUn UOSsIEW-sau9iJe Je SUOdWe}) sineulIw 
JO]UB| ‘“SNSSEP-I0 SealaLUNUe SE8ODUaIDIEP SEP SeUIELI29 9p jaIJ91 9] JUOS 
(6/6L U9 EL 91]U09 /9) BeUUe 931190 Sandas suoAe SNOU anb sajuie|d say 


‘Sa|qenql}]UO9 Sep SJIOIP Sap asnenjoedsal 
Snid espoujew eun jquiod ne asjjow e abejueAe PUueIB yeine epeue) enb 
-1]S12]S “UN JIOAe Ud JINOd ewsIUeB10 | Bp [290] Needing 8] 984 18nbIUNWUWON 
BIABP 19 U0I}99J9,p anBue] es suep eseuuorsenb un sed 21418991 BU aie] 
-JOUIW 2/21/9140 anBUE] ap allie} ap Jeu, 9] anb seo sUIE]18, SUeP BIBAIWE 
I| ‘SNU9]qo eine |Inb sjuawaubiasues sa] Uojas ‘siejKue no siedues aueu 
-uoljsanb Un ajqenqljuo9 2] zou9 e1esod2p 1n95U2981 9} ‘sanBuljiq sUoIBa1 
Sa] 9 SAI|IA Sa] SUEP WU 2/99 19 ‘SenBUIIIUN JUSWISIAUOUSP 9p SIN2]199$ Sa] 
sueq (‘s}uaewabo| OOF & OGL ap puaiduo9 |! {UEW8SU2981 np juejuasa1dai 
UN 8JANO9 anb 8110]118] 9] JSA9 JUOW9IQUIOUSP 9p 1n9]98$ 27) ‘snd no 
% OL 2P 21819140 enBue] ap ajyoulw aun jueAe JUEWISIAUOUSP Bp S1Nn9198S 
Sa] suep anb sanBbulliq ju018S au sinesu29e1 se] je senBuiq saireuuorsenb 
Sep 19SIjn,p UoUejUI| Sed BU || ‘ajjanjoe siney,| Y “sayaloyjo senbue] 
Sa/ INS 107 e| e SUOI9BJHUIp Senbsu xneues ep e A |! ‘aeuHios uoneoyiue|d 
aun SUBS ‘IPUU999P JUAUI9SU9991 9] [BEL US E219n199J9 epeue) snbiisiels 


‘JUBWUASSBIPAJ AP S21219U09 S9INSOU Sap aUU9Id Je eua|qoid 
99 e Jud} ep enbeye,ss susiuebHio,| anb sde] puesb 158 || ‘eouAo1id 31199 
suep sajussaidei nad 21}u09 Jed juej9 sauoudofuy sa] ‘oaqend np sioysep 
ua SUuolBai Sa] sajno} suep ejqiey isa A seuoudoouel4 sep uonediaiued 
e| je sa4ojdus ,p nad soi] juouuaiduo9 epeue) anbilsilels ap xneuolBal 
xneainq sd] (% /'‘|£) ajuesieysues ajeqof uornejuesaidei oun sed 99s 
-Uddwod }S8 (% ÿ'G|) Uoo81p ajney ej e,nb Isure (% 8‘) « saysieloods 
je Sonbijualos » euoBajeo eB] Suep euoudooues uoljejuesaidal-snos e7 


BAL A alued 


OS a ee Mo a r 


Se ee eee ee eee a ee 


| ‘UOI9811Pp ajney e| 9p ed e] ap 21011009 Bp anbuewW ne ja suNasiA 
-1odns xneiquou ap ausin6Buljiun,| 8 NP 158 2189 ‘sajueLOdWI Sa]INOJIP sep 
12109U8 JIBUUO9 JUSWS9IPBOUS P SAJAIJOE Sa} Ja SOUISJUI SUOIEOIUNUIUON Sa] 
suep SIeSUe1} np 10jdW8, ‘sayjaldyjyo senBue| xnap sa] suep sajqiuodsip juaios 
isaAojdwa se] Jed Sesijlin SIUSWN90p ja sjanuew sap yednid e| anb uaig 


‘WEAe1] BP anBue] a siedues np 
uoljesijiin,| & ja SauouydoouBi4 Sap Uoejuasa1dai eB] e SyI]e}a1 SAWa|GOJd sa] 
121681 inod 8/61 ep yoddes a1jou suep saeasiuodaid S8W110/91 $8} 2JANGO Ud 
‘sil sed suno[no} e,u epeued anbijsijel1s ‘orqnd np sajjao uns sed 9] aupuaid 
e oouepus] jueAe sinajanbua sap senbnsinBui] ssousiajaid sa ‘syueBe 
Sas Jed S99nj994J9 sajenbus sap ape]s ne suledwi! sap sulowuueeu Jinpoid A.S 
| ‘SOEN|NOA saduabixe xne ]JUOSIjES Sale] Suna] ap % 1g anb 1e sanBuljiq 
yuos sajsod 92z ph Ses 9p % pH ap said anb je ne op 8] || ‘aja}UAalO 
B] © SH9JJO SoOIM9S Sap Sa Inb 29 Jnod seljaloyyo senBue; ap aise 
ue 9siueB10 uaiq zesse 158 epeue) anbijsije}s ‘seyoojoiue senbjenb 916IEN 


epeue) enbnsie]s 


‘assaid snos Jaye, JUSUIOU 
ne apnje,| @ a100Ue jIele ajule|d 2199 ‘sanBuljiq sajsod sap juessaeju! 
SeuuuelBlueBlo 19 SaU9e] Bp SUOI]dUOSEp sauie1189 ap sie[fue ausinBuljiun,| 
HBUI99U09 9/9 ‘0861 UP 1211219199S 9] 91]U09 aJjUIEJd BUN Nde1 SUOAE SNON 


| 


| ‘SIP9UE1J ND BOUBSSIBUUOD INI] 181018 E 
Seuoudo|buy Sa] 811n0 Ud jU8IB19]IOUI Sansa SAD ‘anBue] une] SUEP SAN/EAO 
Je SoBlip 219 juaossind seuouydooue14 Sa} anb ule senbiyoieiaiy suodde: 
ep sapow sep UOIJEOJIPOW Be] Ja SIBÉUEIJ UB XNPIJUO9 SBDIAJOS SAP 91I] 
-iqiuodsip e| 9p JUBWASSIOINOR | ‘JIEABI] NP Sapels Se] Sno} e siejHue,| e JUaW 
-dja|jesed SIPSUE1 NP UOHESIJN,| ap JuUsaWaHeINOOUA,| aBSOddns 2/89 ‘saine p 
191n1991 Ud Ja S1U8Sa1d JUSLUAIJaN}JOe seuouydooue14 Sa] 11U9]91 NBA UO,| IS B/G 
-esuadsipul 158 xneunoBiA 109 UN ‘% pa B ZE BP 290} JS SISIUIEP SEO 
jap uoyedioiued ej ‘sue Slo1} UT “JUOA Ue,s Inb seuoydooue14 sa] 199e/dtue1 
ap QIIOUJID 1S8 || 18 ‘29199 159 J2112]9199S Np [euuosiod np UOl}e}OJ BY 


‘9UB]INUIS UOle191d1ajuI,p ayiqissod ye A |I,nb suliow 
e ‘siejbue ua ajeiouaf aj6a1 1uajnouep as ‘asiedues anBue] ap seuuosied sap 
no seuwusiueBlo sap juadioiued sajjanbxne ‘sdijne no S9}IWO9 ap ‘suoluNne4 
sa anb 159 ua Je]Nsa1 27 ‘uewuenes sa1sod S101] ap seoouoBixe Sa] JIPA9[91 
nb sioje ‘sajsod og e soeu9eyje senbijsinBul| seouessieUUOD S8P NESAIU | 
S9UUe 91180 assieqe! E |! ‘JUoWaJexopeled ‘sIEN ‘SanBue] xnap sa] SUP 9}jNO 
Hip Sues Jewudxe,s ap sajqedeo saAojdwa,p snid usiq ap uIoseq juelu8} 
-SoylueW e J2112192199S 97 ‘sanBue] xnap sa] suep aous]eduwo) ap 216ep jney 
uN jueBixe sajsod || sines ‘siedues Ua enbIUU98} UOISSNOSIP aun JIUa}NOS 
JUaaned xne a1jUa,p ned ‘sanBue] xnep Se] suep sajdwis suolysenb 8p 181121} 
ap sajgedeo jualos Je1e2102S np se/ojdue sep suenb sloi se] anb ualg 


| ‘IN9]991JIP 
Eyes a| ed uoyeqoidde | ap apels ne a1ooue jsa Ua ajeiaUaH enbijod 


xnaljnuiw snjd uawexe un : sewsiuehsO Ja S218JSIUIW 2/1 


e| je uoeulBeuul]| inod jue]I9X9,p Ua BU 10581] NP |I8SU09 Ne silunos 
uolj9e p ued 97 ‘JUPOBA 9]S91 ]1S9 IN9JEUUOPI009 OP 9}sod 9g ja ‘eeuue,] 
jueunp iuna1 srewel said ned e 159,5 au sala191}0 senBue] Sap 2}IW09 27 ‘jeu 
-uosiad np uoesiueB1oa1 aun,p alins eB] e aja aja JUaWaenpIA e Sa||8191JJO 
sonBue] sep euweiBoid a anb 218181 e aeuue 2}189 29n198}J9 UOIJEDIJUBA 27 


‘JUBWOW 8] INOd 4110e UOS e 18110d 1ned uo | anb 29 jno} 
said ned e Juowoesnainouleuu 159,9 ‘enBue] ina] Suep sjuepuodsa1109 ses e 
puoda1 || ‘“SINODSID Bp Saxe] Je essaid ap SanbiunwwWOd ‘suole9l|qnd sas ap 
aJqUeSUS,| S8|819110 senBue| xnap Sa] suep JINpoid || ‘aje19jsiuu anbi1od 
e| ap UoljeINWlo} eB} au9e] 1nod e Jel2]9199S e] ‘sa/ojduue Og, Ses BAY 


‘uoddei 
juasaid a suep aidoid uoljenjeAo eun,p jefqo,| je} je Ssejeloiyo senBuel 
sep awuwelboud UoS ap ayiqesuodsai e] e xna 81]U8,p UNDeYD ‘Sajjeuuol} 
-IDUOD SUOIJE19qI| SEP 8JBUOIJEU UOISSILIWON ke] Ja BPeURD NP [8UU0I}991109 
29IA9S 2] ‘epeueD np ajeAos sueWIePUaY E] : SOUISIUPBÉIO SI01] ap je Je 
-219199S UN,P SosodW09 JUOS |218U96 1n9]I9IIOS NP 218]SIUILU NP SBDIAJBS S97 


Je19U96 1n8H91110S 


‘086L Ua 2191908 B] 211009 ajuie|d aunone n681 SUOAE,U SNON 


‘sanbusinBuil 
sednoi6 xnap sep oiquinbe nelle Un e unoqe jualeiAap sojueo 
-BINODUS SBdUBPUA} SAD ‘SaUdYdOOUeJ SEJISISAIUN SAP UIBS Ne JUSW9]N1991 
UOS 91}]0100e INOd SaiNSaW SOSISAIP Sd E 82]8190S e7 ‘}UeAeJEdne % | OP 
}WE}9 a9 NO « UO!JOSJIP ane » 21062], e| SUEP % HZ Julalje ajq ‘181U19pP 
UB.| % OZ 211U09 |Z AP JUeUdJUIeEW Sse seuoudoouei4 sep uoedioiyed e7 


‘S1N9199S 
sos sn0] SUBP |IBABI] BP SenBUe| Sep sun, SIBOUEI NP alle) unod SJISI99P 
SHOJJO SEP dle} BIABP 9]9190S ke ‘SJINpel] 91a 9109U9 sed JUO,U |IBABI] 
ap SJueWn90p ap e1iquou anb snid jueine,p ‘sie]fue Ua a1euIpIo,p JUO} 
8S SUOIUN91 18 JUBWAIPeOUS ‘JUE]S 1999 ‘INSUUOU,| E JUOS Salal91o sanBue] 
xnap Sa] NO jeaijUOW e Ines ‘ajediouud |IeAe1 ap enBuel] e] ajsa1 A siejHue 4 


‘019190S P| ap souweiBoid 
Sep UuOl]OWOId e| inod seaasiiin juOS senBue] xnep sad je siejHue ua Je 
SIB9UBI} US JUOS SUO!}eEoI|Gnd sas sajno| ‘siaHuesjea sina]eu92e ja SudIDeUeD 
sinejeywodxa ‘sanbue| xnep se] suep sdwa} np yednid e| ‘uiAJas ap awaw 
e SE9 JNO} Uda ]S9 2]9190S EP] JeANODURA BP ]9 O]UOIO] BP xXNeaiNg xne 
pieBse 199 e JaIISap e dnooneeq juessie| sesouo se] anb uaiq ‘senBue xnep 
Sa] SUP JenbiunwwWod jueAned Eg} ‘212190S eB] ap sa/ojdue Ggÿ Se] INS 


‘aile, e 21591 dnooneaq ‘O86L Ue SaUIEWIOP 599 SUEP Uolelolaue 34969] aun 
916IEN ‘1eAe1 ep anBue] e| ‘81121[0109 UOS e Ja sjaloo senbusinBu sadnoib 
Xn9p sap uolje]uas9a1d81 e| e }IP1] JUOIEAE SUoleodxe Sap uoisuedxa,] INOd 
212190S P| AP Sa}NoyIp Sayedioulud sa] anb 18IU18p UE] 2A8/91 SUOIAR SNON 
suoljeuodxs sap 

uoisuedx®,[ ino0d 9}9190S 


LZk A alyed 


‘9]UB||9OX9 99 E 18IUI8P UB,| SeNdaJ SajuIed xn8p ap juewe/Bal 
ne Uolje10qE|I09 ES ‘0861 Ua ajuiejd eunone,.p jalgo, We} eu 2121908 e7 


‘e1JSIUIWPE UdIINOS NP % PE 19 PIs US SUa||IBSUOD SAP % GZ ‘UOI] 
-B1JSIUIWPe,| 8M % EZ ‘UOIJOSJID 2NEU E] AM % /E JUEN]JIJSUOO seuoudoouei4 
$8] ‘e9iqiinba uaiq jUoWenneo1 9a}Sse1 sednoiB xnep sep uonediaiyed 

7 '% Bz e seuoydooue,y je ‘% Z/ e SaUOUdO|HuUe juos saAojdiue ggg sa 


‘enbnsinBuil 
UOI}JEWIOJ BP SINOO sap e adidiued juo eBais np senBuiun seueu 
| -UOIJOU0] Sulej1a0 ‘sSUOIBa1 sap seuoydooue seAojdwe se] je Je11u09 abals al 
| a1JU9 SUOIJEDIUNWUWOD Sa JUBUIBOUOD UOIJEPUEUWUWO981 91JOÙ eB ed ane, p 
| ONS ‘siedues Us eJqIUOdSIp JUEUSJUIEW ]S8 JIP919 US SJ8|I8SUO9 SAS SNO} 
luodionied yuaAiop janbne uoljenjerd,p sino9 a ‘ajdwaxea 1e4 ‘ajqisues anb 
l\uaiq ‘aulejnoejoads SUIOW 9198 E UoljeIOIeUWE | ‘WeAeI] ap enBue] uejd a] 1ns 


| ‘UOIB91 
91199 suep onbijsinBuly Uuoyewio; ep ewweiBoid UOS aisuselui eB 212190S 
eB} ‘SONO, Suep anbHuljiq 2oyoede9 es 21]I0199P,p asnaionos ‘EJOJIUEN 
| np jeuoibe: neoing ne ajsod ua sanbuljiq sjuejuesesdas sap 9e1e enuel 
“ina; suep Janbiunwwoo sioje juaieunod suolBai sao ap sauoydoouel4 
| $9] ‘JS9nO,] AP Seounoid aenb saj inod siedues Ua seaines ep anbiu 
-ouda19] neasai uN paid uns 81e ap Ssinajle 1ed esodoid as a] ‘senBuiliq 
| JIP919 Ud S19|IOSUOID S9S ap SWOU sa] senbiuoudaja} saienuue sa, SUBP 
_aqnd e ja suoudoouez jeuinof UN Suep a1qnd e] INS Juey1od suoljepueu 
| -W0991 SOU 8JANS UA SILU E 2191908 BR] ‘2899 Ned JS9 SIBÉUPIJ US SBDIAJAS 
ep epueuep ke] NO ‘ISONO,| SUEP SJneyie ja ‘EJOHUEW NY ‘SIPSUPI ua 
aouepuods21109 BE] BP 1A SADIAIAS SOP UOI}EJONBWE,| e JUDIAIIIBA IND senBuliq 
SalIEIN]} Sap sed SinesiAsadns ap sajsod xnap ajquiood e aja ‘HOIMSUNIg 
-NESANON NV ‘107 e| Bp Uoeodde us ssiw e| ap sajqesuodsas siewWOsep 
judi] S9| 19 SeuleWwOpP sed Ud sayiqesuodsoi sina; xneuolBai sinajoeJip 
| sos e ajaddes E 2]2190S eB] Ap UO!JOOUID ajney ej ‘eujed A ino4 ‘senBurjjun 
| JU9ANOS alio1qnd 1a assaid ap senbiunwwod ‘anbiuoydsje} jIen29e ‘seuoud 
-oouel4 xne siejHue ua sessaipe sioued aouepuods21109 : BDIAJBS Bp enbue] 
ep 2191}EUU US SOUN9E] ap 21QUWOU Ulead Un assed UE | aUBINOS SUOIAE SNON 


‘ee Bp anBue| 

E| 18 9[8JU9IO EJ E BOIAIBS 9] INS Sa|qeJOAe} Soouanbasuo) Sep ajnop sues 
eine inb 29 ‘sni99e sanBuljiq sjiOajja Sa] je enuajuiewu aja e SaUOYdo|buYy 
sep jo sauoudoouei4 sap oaiqiinbe uaiq uonedioied e7 ‘18IU18p ue, 
9p UOIJEN|EAS 91JOU SUBP SaNnUs]UOD SUO!I}EePUBWWWWODS SEP SiN8ISNId SJANSO 
US SILU SA Sd} e 4113 ‘enbusinBu aW10,91 ej e jeu e Inb 29 ue enbiweuAp 
lo} auwsiueBlo un 1IU819p ap assed ua jsa aJ0916e p219 np 919100S e7 
910916e }P919 Np 939100S 


a 


‘QIUOWW9I9O 21199 E S8UOYdODUB Sa}SeaUlO 
/$ep ansooe uoledioied e| e 8|JSUUOIIPUOOS SIEWIOS9P jelaS 919/9UBUI 
ape uos anb siwapeoy,| ayou sindap e 218lU18p 2129 ‘212100S eB Jed 
| 
| 
| 


xnaljnuiw snjd Uewexe un : sawsiueblo ja S818ISIUIN OL 


a ea ern ee —Ï— — ———"—"—."— ———— 


99UUOIJUSAQNS 9]9 WWeAe Inb ‘Ualpeue) BWIUID NP diwapedy,| ap aluay xd 
SEP 9SIL91 BP 29SIA9/9] SIUOUWI9199 E] Bp SIeJfUE US JUBWIIII}UB JUdWE|NOJEp 
np 1IeSSsIBE,S || 086L Ue 212190S ke] 21]1U09 Besod~ap dja e ajulejd ainas auf 


‘JESJUOW BP 
neainq np sled e ‘sanBue] xnep Sa] SUEP SIUJNOJ 211009 Jed jUOS |euuosiod 
np xn29 ja xXne1JU99 S99IAM9S S97 ‘SIeJfUE Ua SI0Je]NO] ]JUOJ BS xneainq 
xnap sep seAojdwa sap juedno1Ba1i suolunai S87 ‘o]U010] e jJue]9,] sie[Bue,] 
‘sleSuely 9] 1S9 |IBABI} ap enBUE] e| ‘JESIUOW Y ‘Ssuejeanbe said ned e 
sajsod sap suep seuouydooue11 | | je seuoudo]Bu, jneu alojdiue 8]82190S e7 


‘211.1 9P aWWO9 snbijsinBuly aneunwuuwuo) eun,p WII} NP 211}SNPUI.] 
op juowaeddojsA2p ne eje6e eoueyodui aun ]U9p10992 9]9190S e| ap sai 
-eyouyqnd seubedweo sa] je sonBue] xnap sa] suep sajqiuodsip juos a6e/jeu 
BUO np auuaipeued uononpoid ke] ap apino e| anb isure asseid ap sanbiu 
-NWWOOD S8| ‘BPUBWAP ap SaUIe|NWIO} Seq ‘senBullIq JUOS OJUOIO] Bp Nesing 
np seAojdwe jiny sep xnap je jeasjJUOW ke [e190s abHais np sa/ojdue ZI} seq 


‘sanbnsinBuil 
sednoi6 xnop sep ooiquinba Uaiq uoyediaied ‘lea ne sieduesy 
np je sieJfue ap ajueinoo uonesijn ‘sonBue] xnap sa} suep 9aja}ual|o 
RB] E SOOIAISS : S|9191J0 SonBue] xne jes} e INnb 99 Ua aouewiopod 9]u2/l29X2 
eun 2J8ILUNn] Ua SI e auualpeue) enbiyde1fojewueulo 811SNnpuI,| ap jueui 
-eddo/212p ap 219190S e] ap saidne 086, Ua saUaW enbsinBui] uoren(eA9,7 

euuoipeue9 enbiydesbo}ewsuld s1jsnpul | 
OP juoweddojsA9p VP 9}9190S 


‘S911ne jiny sap juswe|HaL 
8] SUEP B}]Ud|J]9OX9 IN} 219190S ke] BP UO!]E1BdOOD E] Je ABPN}a,| E 9}]Se1 ajule|d 
a1n2s BUF “CJUOIO] E e|8I9IJJO SIUOUWI9199 9UN,P Si0| BJaID0S ke] 9P jue} 
-U9S91d81 Np sunoosip np siejbue enBuIun 2189192189 a] WeUBIINOS 218IU18p e| 
19 ‘SJUBLUNDOP SUIPH99 Bp asiedues UOISIBA BP BOUaSe,| JUaIe1O|dEp sa1ne 
xneq ‘2]2190S ke] ap S91}J9] SeUIE]I99 SUeP siedues np eyjenb ajaId e| ap 
}e]9 ]IPSIE} awalxis aun ja ‘auyjabuerz, 7 euouydooueu] jeuinol aj SUEP 212190S 
e| sed SaUOUUE ,p BOUaSe | euBinos a1jne aun ‘sJUal|9 Sap enBue] e] suep 
sed juaieja,u Inb Uonejueuun90p ke] Bp 18 aouepuodsa1109 eB] BP INS jualep1od 
o1jen) ‘0861 U9 219190S ke] 211U09 So9sodap 812 JUO Sa2puo}, Sajule|d NON 


‘Je1JSIUIWPE UBIINOS 2p [auuosiad 
3] IP % pt 19 9G AP ja SanbiUU98] SO)IANI8S Sa] SUEP % QZ 19 Z/ OP 
‘sinaliadns Sa1pe9 se] Wed ja Ssaysipeloads ja SenbijijJUsIOS Sa] ZAYD % /Z 18 
EL ap ‘(J8IUI8P UE] % GL 19 GB 81009) % ZZ? AP 19 BZ AP 158 8/8 ‘UOI,81IP 
ONEUu S| Y ‘919190S eB] 9P [810} joajjo,| SUBD % GE Bp je GQ ep jJUusW 
-9AI}Oadsai JS sououdoouei4 sep je SeuOoUdO|HUY Sep uonejuaesaidei e7 


‘8I0A SUUOQ E] Suep Sed un 159,9 ‘siejbue ua xne 994 juaNbIiunWWOd 
oBals np SUOIJ991IP sa} no seo sap ajdwod 21pu8i In| ap 9eqen) np 
Sa1IBUUOISaB xne juepuewsep ue ‘ajeuBis suolae IN| snou anb awajqoud un e 


691 A alyed 


sommets ns 


a ns RS D 
. 4 


| 


uyue 18nbe]je,S 8p 2pI,8p 21]U09 Jed e ef} ‘|2190S aHais ne siedues np UOI] 
=SI|1N-SNOS BP 9181JEU US SNINOA SJ11991109 Sa] 21ANSO US 91}JOU E JUSUNPUI 
apie] UOIJO9IIP 9jneu e| ‘JUOUISSNaINEoUuEN ‘sanBue| xnep sa] SUEP je} 
QS SOUBIIISAINS | Jo ‘senBuljiq jJauuosiad NP S8IA8S BP 1A XNE1JU99 SADIAJOS 
ep ‘sjenuew ap jussodsip saAojdwea sa] ‘!eAes] ap enBue] ej ap uejd 9 INS 


| ‘SaonBue] xnep Se] SUEP Sa,IA19S 
‘sep jue1onbei sasnejo ap ‘sajqnawwi,p UOIE90] ap Je uajejue p ‘ayloqnd 
ap s}esjUOD Se] SUEP ‘UO!JaSUI,| ‘enbod 989 ap uoyeodde ue aesiw 
B| 8p saseuuolsof sa] sed aHseyo ue asid e] ‘sa|8191o senBue] sap anbuod 
el 9p SJANSD US 9SIW E| BP JO UOI}EIOGEII,| AP aIqesuodse] e| Bp JUapIs 
|=91d-99IA UN e uolnqu}}e,| SUO}IO ‘SaJUPSSa1ajUI Snd Se] IWUeY ‘0861 US 9e 
|UOS E SUOIESIIP91 SIN9ISNId E 949100 e| ‘UOIJE]OP | BP 20/91 2199 811NO 


| ‘SOauUE 
‘seureudoid xnap Sep sinoo ne loj|dwa,p seuoBajeo saine xne uolejlop 
| p 219}19 99 jJuowenssalBoid a1pueja puajue je ‘sesinbai senbusinBuil 
| SOOUBSSIEUUO9 Se] efap juapassod }I}21JSIUIWIPE U81nos ap sanBuIq sajsod 
|Sep eB sjepipued se] anb jueuequieuwu abixe 918190S e7 ‘aysod ina] ep senbi} 
|=SInBui| SaoueBixe xne juepuodei 29ejd Ud SaUIeiN}I] SAP % Gg SJUPIBA JUOS 
eulejus0 aun ‘senBullq sajsod ggg saj 1nS ‘sjueueWued sa/4ojdue 296 Z 
Lys snid a}dwod au ajal00S e| anb je} jUo jeuuosisd Bp suoonpel seq 


| ÉMEMRELETS 
ne 9]UR]SUOD 9UN 9jSdJ [IBABI} ne SIP9UEI NP UOIESI|N ajqiey E] ‘}JUaWaSnNal 
|=NOUIEW ‘saljaioyjo sonBue] ap sale ua sayiqesuodsas sina] seAojdwa ja 
|Seueuuose6 ses sno] e ajodde1 e 19 ‘6/6L BP UoneoyliaA ap uoddei a1jou 
|SUPP SanU9]UO9 SUOIEPUEUWWLO991 Sep Lednid ke] 21AN& UA SIU }U2WUWBJOU 
e 219190S e] ‘seessed soeuue SOP ane] 91pu91dei ap enA Us 086 
 8p SJNOO ne UO!JODJIP ane e| Bp SHOJe Se] JaUBIINOS ap xneiney SewWWOS 
'SnON ‘JuaWabHo| ap je sanbeujodAy,p euusipeued 9}9190S e] ap Uulas ne anb 
| -}SINfuI| 20/91 B] BP JUBWAJJNOSSa,| BP JalUJOP Ue] JE} je} SUOIAB SNON 
| Juow960] ap je sonbeu]odAU,p 
| QUUSIPEUE9 21919086 


‘UOIJE]0p e] 9p s]Oedse sJeAIp je ‘senBuljiun sanbiuoud 
-2|9] SO9IAI9S 19 xneouued JIBUIBOUOD aI}IOW 21}ne,| ‘Snuajep xne SAIAISS 
|XNE 11211 JUaIeAe OGG] Ua Sendai sajuiejd gl Sep allow e| seid ned y ‘sou 
|189U09 SJUSWSSSII{E]S S9| INS 8JIBINIES 1949 UN [B19U96 US ne JUO S8/18191J0 
SanBue| sep U01]9911q es ap xno9 ja sjuaHe sou Jed unwWwWwod US sanpusl 
SOJISIA SO] ‘Salule|d Sep JUBWAIIEl] NE 9210qE/[09 SIBIJUODJOA E BOIAIOS 97 


__‘sked np suoiBai sesieaip sap sanbiysinBuly sayiouiwu se] led seAojdiua,p 
léBejueaep 191n1981 Jeep || ‘seuoudojfuy |} enb alojdwea,u || no 98qen) 
NP 19 2/21JU09 UOIJE1JSIUIWUPE,| BP Siou8p US seuouydoouei4 Bp ned ajdwos 
BOIAIBS a] ‘SIOJOINO| ‘sal4OHa}eo Se] Se]no} SUEP sijyedas JUBWAa|qeUsAUOD 
|Juos SI! 18 ‘% LE ep Isa seuouydooue14 sep uonedioiyed 87 °% G e 91HIU9 
| 29 19qUWU0] 21e, inod saJaI]Ua SeauUE SI01} NAGI JUBA 89IA18S NP S8/9191JO 
| de sep ued a] ‘seo sap % Op SUep siejbue us quewsnbiun 98q9n) 


{| 


| 
| 


| 
| 


| 


| | xnaijnuiu snjd uawexea un : SAUISIUPB1O ja S218JSIUIN 89} 


3] 9918 anbiunWWo9 ajesjUsO UOIJB1ISIUILUPE,| BP [auuosied 27 ‘eyoneqa, 
ap apes ne sinofno] juos jalns 29 eB SAAI1OBIID SAS ‘|IPAe1] ap enBuel e| 
ap uonsenb e] e adueOdUWI,p dnoonesg JayoeR}e Sed ajquuas au 29IA9S 27 


‘sanfulllq JUBABUBIOP JUaIeIJAS s|I nb ainsse 
e SNOU UO JUOP SjuaWAa|a $,9 Bp UOIESIIELWIOU e| e eonbe}je 158,5 9[211U89 
uOIje1JSIUIWpE,7 ‘enBue| ajnas aun ua jeigueh ua ‘salleInulo} }9 xnesou 
-ued ‘saubiasua sind} SeWiaW-S8|8 JUaSINDOId sejeuad SUOIIN}I}SUI,P S1QUON 


juenbau ned 919 e aunoe] 2129 1eljed inod sanBuiiq juetu 
-0\]e1aduI SUOI]E]JOP XNe S1N0991 9] ‘(SAJSUUOIIPUOY SUOIJE18qI| ‘UOIJBOI] 
-issejo ‘ojues) anBUe] ine] SUEP SJSIJUESSE SBdIAJBS Sa] sauoydoouei} SNUS}9,P 
xne JIUINOJ ap sed jeuw8d au OUe]UO,| ap 1S8n0, e jUeljleAe1} senBulliq 
sa4o|due Sep 21quOU aj ‘O86L Ua BpeueD Np 2]S91 9] SUEP 9910IjUWE JUS 
-31969| OS 98S uoljenliS eB] enb Ualg ‘28q8n) ne no ajesjUsO UOI}EJISIUIUPE | 
e JUSANOJ] 8S QGg ‘senbiisinBuly saoueBixe xne juoysyes je senBuliq sajsod 
SOP ju9dn990 (210] 11989, ap % OL) Se4ojdu8 000 ! 2p snid ned un 


‘sa]dW09S8 S]2]INS91 S98} JUBUUOP Sa/1qe]9 e |I, Nb 
S9911]991Ip SaUBI Sa] nb jJUEUUO]E jiesJaS || ‘AN|NOA UojUuayje | Sed JU8AI0981 
ou senbijeid Issne sjuIod SAP IS ‘S8A991IP SOS BJANEO U9 91}J9W ap 919/UEUI 
eB] INS Sjayo-SsuaipseH saj ajjiasuod eue IU ‘epeUeBD np sajeusd suUOl} 
-nliisul OG enbjenb sap aunoeyd suep enbusinfu uonenys e| ap aassnod 
osAjeue aun e Bpad0sid aioous sed EU 29IA18S 97 ‘Sellal91o SenBueR| ep 
SJBIJEW US S/199[qo Sep ajuiayje 1n9] Bp ‘sa1pe9 Sep 152 Inb 29 Jnod ‘a}dwoo 
1IU9} ap ‘JusWAaPUSJ NP SUOIJENEAS SaUuIEU901d Sas sep ‘asjno ua esodoid 
8S 99IM9S 97 ‘9SNHIP 1O]UaIG esas JaUUOSIEd NP Sda}I|IGeSUOdSaI Je S}IOIP Sa] 
juRINyIdedss ajnosndo uN ‘snuslep Sa] 1I01p juO sjanbxne senBue] xnap sal 
SUBP S99IAJ9S SOP JUEJIPI] 2A1991IP 9UN,P UOISSIWAa,| NA JIPAB 6/6L VeuUe,] 


‘ajqiuad 18 ajua] SUIOW 8] inod 152 A anbijsinBuly awuojas 
eB] ‘Ssnusjap 9p siquiou eweuwu a] said ned e aHieyo ua jUO INnb sa4ojdue 
000 0 e}dwod epeued NP [8UU0IJ991109 BDIAIOS 9a ‘9SIJ21JU299P Sas] 

epeue) NP [SUU011981109 S9IAI8S 


‘apnja,| e Sinofno] jUOS 
sojuie|d xnep seq ‘oaqend np asiejbue enBue] ap aiepewopqeu un suep 
nied sed e,u Inb eououue eun }IeUIBDUOD ane 7 ‘siejbue Ua SaMSIAISIUI 
9]9 JUO SINO9U09 99 & SeUdYdODUeI SJEPIPUE9 Sa] SNO} enb je} ne ja ‘anb 
-uljlun 719$ Inb euuosisd aun,p juiofpe 181819 ap asod ne uoljeuIWou el] 
e jel} JIBAB 91eIW91d 7 ‘0861 Bp Sino9 ne soasodap 212 juO sajuied xneq 


‘punos un,p 
9/910,| SUBD NeB@AnOU e sed e219qUW0] au uoljeyseuowupe 21Jou anb 811019 
SUOSO SNON ‘//61 ep oddei a1jou suep SaanboOAs aja JUsIeAe Snssap-19 
S9919WNUS S8UNDE| Se] Sa]no} nb Jayossap SUOUUONUEN ‘pieBe 190 e sareu 
-UOIJSO6 Sap saiqesuodsa1 sa jueWue1Ie|9 SNjd JUBSSIUIJ2P US 1A BOURIIOAINS 
2P SaUISIUPIAUI SEP ]UBSSIIq2]9 UA ‘Sa|al91Jo SsanBue] ap didijewW ue enbod 
aun 19 Uejd un jJue1ogeje ua enbusinBui] awo/a1 es Bp suojel sialweid sal 
aouoBin,p JaSOd ye148p ‘iino9ied e UIWeu, BuO] un a1oous e Inb ‘Jeues aq 


Z91 A awed 


‘anBue| es SUEP SJI}21JSIUIWUPE SADIAJOS 
sep e sououdojbuy se] awWOd sadde sinofno] sed e,u auoydoouR. jeu 
uosiad 9] slew ‘anBuljiq |feAes} BP UO!}e}USUNDOP 9UN,p JUsWA]e1aUaB JUdIO 
yauaqg seAo|dwea saq ‘saieuuolsaf sinaisnid ap ajiui] awusinBuljigq np uosrei 
a jeuuosisd np |IBAei] 9p enBue] awWOd euluopaid sie[fue] ‘}UsWOW 
| INOd ‘(jneu ins xnap) Sa1pe9 Sa] IWIed 29A8J2 SUIOW 152 uoluodoid INP] 
eu ‘(OPE INS 861) JeUSS np [euuosiad np % GG }UdWIO} seuouydoouel4 527 


‘SIPUE1 Ud 
uondu9suI Sap a1pulol À inod O86L ap Sin09 ne saeydsewap seul], sud 
aJju8 je UO nb ueiq ‘sie[fue ue JUBWAAISN|OXS SoaBipai JUdINeWAP sye1uod 
sep seq ne suoljduosul Sep ednid e7 ‘siejbue uae jJUaANnOS zesse Juan] 
OalJa,S asiedues enBue] ap 91qnd 8] 19 UO1]98S 2}]99 21JU9a SUOIJEOIUNUILUON 
38] Jo 191IS2p e a1oou8 ed es inod assie| a1siB27 np neaing np enBuiliq 
yioedeo eB] ‘Juewanes siejbue ua S2]IWIO9 sap saiqueuw xne sanqljsip 
uaios SJUSWN20p sue enb asiooUe ane || ‘ni00e ]S9,S 29UE]INUIS 
Jjonej91diejui 8p j1uesodsIp }eUsS NP SaJIWI09 ap saljes BP aiquOU 8] IS 


‘UaIS 8] SUBP a1nod 
2} anb UISIOA np |, SUep ayied e| JUQWaIOe) snid 4IOA ap JayoOoidel aie 
3S BP JUaWAIINe anNbsu || ‘}UdWaPUS1 21d01d UOS 181012 E 18]IOUI,| HEIAOP 
381910 SonBue] Sa] INS 9]XILW 90) NP JUasWsYdNI} 9] wed xne19pea] 
sausiue61o sap anbijsinBul| aouewioied e] adnol] eB] e jueuejuIeWu jUeuIWexe, 
sunejeuas Se] anb ye} 27 |IPAJ] ap onBue] e] AP Je amies ap onBue] eB ap 
SUIEUIOP Sa] SUEP SINO/NO} jUdISISqnS sainalewu SBDUdIONEp Se ‘2/61 2P 
JOHEOIHIHOA 91JOU BP SUOIEPUELUULIO981 XNE 9JINS JAUUOP 1nNOd je} 2] E,u UAL 
301d nod e ‘9]l291 UW ‘neassiog a} SNOS S8|2191}0 SanBUE] Sa] SI JUO }eUaS 
4p UOIEJSIUILUPE,| ap Sajqesuodsai sa] anb 1esoddns ap 152 snou 29104 


JEUIS 


| ‘e[qeueAuo9 9J9 Je19UaBH ue e sajureid S80 ap jueweBai 8] inod }e}3,P 
I811219199S Np UOlE10q{e/[09 27 ‘sledues UB SIN09 Bp anbueWw 8] ‘UJUe ‘Je 
2sieoue1, enue) ap jeuinof un suep anbuljiq sououue eun,p sie|fue 3}x9} ne 
39p1099e aoueasald BE] ‘SIB9U1J [euinol UN SUP »earqnd UOU aououue aun 
‘auouda/9] ne siedues US BOIAIAS BP BOUSSGe 9UN JU{aIBUI{ÎLUCT, sane 527 
‘ajJouu2/40]I9 BP UO!]eE]UBWaSSe,P 2IUOLU9199 AUN,P SO] SIeJBUE,| ap AaAIsnjoxe 
Jonesiiin,| ins jeI0d eun,7] ‘sin8118 Sep }IEUBJUOD ESIESUEI UOISISA El 
Juop no senBulllun SJUSUWIN90p sap e je] JUOIBAE XIG ‘2PNnJe,| E 2109U8 JUOS 
$101} JUOP sejureid 8} 1813,p 1211819199S 9] 81}U09 OBB] U9 N21 SUOAE SNON 


| ‘yuoddei jueseid 9] Suep sina|ile 
queun6u SUOI]JEAIOSGO 1@ SUOI}E}E}SUOD SOU ja ‘SOINS SBS E JU91N0981 
SOUSIUCHIO,P 19 S919]SIUIW OP 21QUOU UIBJ99 UN JUOP 918IUEU e| B9UUR,| 
ap SINOD Ne aIpn]e SUOAE SNON ‘siedueJ | S18A sie|HuUe,| BP JUOA SUOIJONPE1} 
Sp % og uouaue nb Je 9] ed aiued espuesH ue enbijdxe,s Inb ‘691819 
S91] euoudoouei; uoljejuesaidel BUN slojajno} e || “KXNeiepe} SeusIUeP1O 
Solne sap sanbusinBui Saynoip Sep eunone JEUUO9 OÙ || ‘JIBABI} UOS 


xnal}nuIW Snjd UaWeXa UN : SEUWUSIUPÉ1O Ja S818JSIUIN 


991 


ap ainjeu e] BP Nua} a]dW09 ‘818]SIUIL NP 419849, BP SUI] XN@P Sa] UOJIAUS 
ajuesa1da1 |IS eueu ‘oguue 9]j99 sulwexe aja sed e,U SUOIONpel} sap 
neaing 2e] ‘sdue] ap ned e À ji ajeloads uoreoyion aun,p jalqo,| Wey JUeAY 


‘2118191440 anBue| 
ap soulejuoUulW sednoi5 sap euwuuwe1iBoid a] Ssuep sajuesaidal-snos jue]9 
souoyudojbuy sa] ‘euwue] eB] 9p UO!OWOJd Be] AP INnjad Ja seuojy90jne SUsAO}IO 
sep Injad suep siqiey 1se euoudooues UO!}edIoed e7 ‘A}IAI}Oe,P Sunajoas 
suleyiad suep augiinbasap un juswajebe ajsixe || ‘« SUBID|UYDE} » e1oBae) 
e| ap jdas se] je « Sajsijeloads ja SanbiijueiIos » euoBajeo e| ap sejsod 
9Z Sep pg as]UOD Jed iuodn990 sauoUdojbuy seq (% OG HOS ‘Egg 1ns 
662) « jijeulSiuluupe USIINOS » 18 (% OE HOS ‘OGG INS OZ) « INBIWa}xe BdIAIAS 
19 UOl]eusiulpe » SouoB9a]eo sa] Suep ‘(% GH IOS ‘ZZ ANS OL) Sinauodns 
S91pE9 Se] led 29499 591 JS@ uonedioied 1n97 ‘seAojdwa Sep % ZH 1U8] 
-Uasa1da1 seuouydooue14 sa] ‘SUdWOD sed jueJ9,u SUOljOnpel} Sep neaing 27 


‘sie|fue US BWUIWOD sIPÉUEI US SasUadsIp JUaWe/EUIOU 
JUOS xXne1]U99 JO SJIJP1ISIUILUPE SOINS Sa] ‘SJINPeJI] JUoWOIE1 je Ssie[fue 
ua sebipes JUOS 29124981 BP je enb|od ap 21a1jeuu Ua Seu1aJjUI S}JUSLUNDOP 
sep yednid eq ‘sonBue| xnep Sa] suep saasnyjip JUOS Sajes9UaH SAAI}OOUID 
se| ‘said suoljdeoxe senbjenb y ‘aulejoullW 9aja!oyjo enBue] ap sednoib 
SOP JURE] INBJOSS 8] SUBP 19 UOI]OSJIP ajney e| e enpuedai snid jse seu 
np uoiesijiin,| anb suoje ‘siejbue us JUdUUa!] aS SUBAOW Sa1pE9 ap suOlUNa 
sep wednid e7 IBAe1] op enBue| ap aienew Ua JUsWaddOYde,p saad 
9p sIqwoU Uleyed UN 9}S91 || ‘SuNnaUadNs Sina} D8Ae SUOIJE91 Sune] SUepP 
XIOU9 1n9] ap enBue] ej sasij!in JUaWaje19UsH JUassind sa4ojduus sa] anb uaig 


‘ISUIE JUDLUIBIA BA 
Ud |I,Nb 181nsSe,s 1nod jie} 919 BJOOUS BU UBL ‘sa|l8191o SenHueR] ap sudi}ew 
Ua 919JSIUIU a} anb sawsOU SsawWaW sea] jUus1]DE8dse/ sjinb a1sloueul OUR} 
-SISSE 9UN ]UPA9991 SalUSIUBHIO sep JAaBHIxe,p ajIssed9uU e] BUBIINOS s8|1819140 
senbue| xne 12181 jauaysiuiw ued a] anb je} np jidep usa : ajdwis Sa} 159 se] 
-|NOIJID S8D AP UOSIEI BT] ‘SUdIDeEULD S8| SNO} BP JaJN}jNO-O1IDOS JUSsLWUeSsINOU 
-ed9 | jejuesse jalqo inod jueAe SAa}IAI}Oe.P JUOWOOUEUIL BP 1a SUOI]JUBAqNS 
BP BWIOJ SNOS ‘sialnolied ja SeJoASU9Q ap SUOIEIDOSSE ‘SOJIEJIOUILUI SOW 
-SIue610 ‘sadnos6 se] uapie e seusep sjauaysiulus sewuwelBoid xne saido0sse 
senBue] ap sawejqoid se} asain} Ua SI Snjd ap SiO} aun e UOIPOJHSA BF 


‘IBSUOD np 19199p Jed suol}eulwWwOU 
sep apels ne jnouns ‘jafns 90 e esouo anbjanb ale}; ap uonuejui eun 
JUSUWUIBIA A]SIXa |IS BDUBWAP 9S UO, ‘SeyO]Ne sajney snid sep uoljuaie.] 
e 90d silo} sajulew aja jueAe SWajqoid 29 ‘JUasjnolap As Inb saiuowW 
-0199 sap anbijoquiAs soue1odiui | SUUOP jUEJ8 xNaIneUujeW JUsLUSJEI|NOWed 
1S9 299 ‘JS9nO,| SUEP jo OJU010] E JUdWWeIOU ‘aJaUUdAO}IO Be} BP JUSW 
-91}SI/Baiue | ap xneuolBai xneaing Se] SUBP Sesnales ]U9]S91 Sd}|NOIJJID $97 


‘sonBulliq senBal|oo sine] ap NO UOIJONpe1} eB] AP BdIAaS 
Np aple,| JUBAIOSE1 9pU098S anbHue| e| SUEP aja}UdI}O eB] auleIsI}eES E Sa}|NOYJIP 
sep siojanbjanb juo Inb sjuabe se] ‘sunayiy “eEMe]IO 19 |ReJJUOW ‘UOJOUOW 
: OHO} }S8 9PUEUSP ke] NO e| Jaljnoied ua ‘auuog jsa ajqnd ne adIAJasS 
8] JUBUJBOUOD UOIJENJIS eB] ‘SONNoA saduEeHixe xne JUOISIES % Bg IUOP 


S9Ol AelHed 


‘sanBulq Sejsod sap juedno90 saXojdwa ggg | ses ap % gg ‘Wed e siw 
SUOIONpe1] SEP NeaJNG 87 ‘a|qeUsAUOD jsa dajsiulLU np anBuiq ayoedeo e7 


"SOAR 
SeuIB]199 SUBP aju9s91d81-sn0s 152 A senbysinBui] sednos6 xnap sap unoeuo 
‘21819 S91] Os A sauoudoouei4 Sap uoedioirued ap ajquuasua,p xne] a} anb 
uaig ‘XIOU9 ina] ap enBue] ej suep 1er] A jesgueHh us jueaned saAojdwea 
se| 19 Jnowed onbsoid senBue| xnap se] suep ajqiuodsip sa adiAJas 
97 ‘anbiysinBul) uejd aj ins uelq auod as 1813,p 18212198 9] : Sainalajue 
SUOIJEAIBSGO Sd] SUWJIJUOO OBE] Ua a}le} SUOAE SNOU anb uoljeouusA e7 


3€}3,P 1211819199S 


‘auoudooueJ4 Un e suoleoljqnd ap ajsij aun,p asiejbue UOISJaA el] 
9p 1n9118 Jed IOAU9 | HIBUI89U09 O86L US 818]SIUIU 8] JUBSIA a]UIE}d onbiun 4 


‘« Sajsijel9ads Ja sanbueios » au0He}e9 
ajueuodiWul! S91} Be] AP ZI Sa] iued sed juainBy eu siew ‘siueBe p saysod 
sep % £a JuUeUejuIew juedn990 seuouydoouei4 se7 ‘(onbod) 1a]|esuo9 
J8lW91d BWWOD 21jne UN,P ja UOIJ981Ip ajneu ep asod un e euoudooue14 
nesaAnou un,p uolssadoe,| JSa uolssaiBoid 9311399 anb 21e-ned sjuenbsew 
Snld ‘O86l U® % SE E ga ep Vvassed 158 souOydOoUBI4 sep uoyedioied e7 


‘ed 
enbjanb jnejep xneues un e A jI,.nb aanoid siejbue ua sanjeAg aja jua!e seu 
-oyudooueu, seAojdwa sap % 09 enb 1124 ajdwis 27 ‘suoIunei SAP SJO| Je suod 
-dei sep uonesedaid e] inod siedues np uonesin,] 2Bejqueaep 186einooue 
sed au ap sinosiAIOdns sa] ua Ua esnoxe,u Inb 29 ‘apuewap eR ap 
oinjeu eB] e allied apUueIHB US BNP 158 BOUDIALJIP 21189 ‘% Op e,Nb sieSueu al 
juesI|IIN,U S8UOYdOOUBI4 Se ‘SPO SAD % 06 SUeP onBue] ina] juasin A seu 
-oydojbue se{ojdiue se] ‘oeuue 9}1}90 #enj9ayye SJanbua eun uojes ‘sreBue || 
JUBWAI|AIJUSSS9 159 9219]SIUIUI NP UI2S Ne UONEIUNWWO) ep enbue, e7 


‘enbusinBul| souajedwo9 spuesH 1n8] ap uosiei ue sanbipouad ssAnaide 
sep sajdwaexe aja juo senBuiq seAojdwa sap Gg sulow ny ‘euoydoouei 
1S8 9[ajUallo eS Bp juewenes Jenb un,nb sioje ‘senBuiq juexe seAojdwea 
S9S 9p Sal] XN9p Sa] ‘eUUOq S91] ]S2 9218]SIUIW np enBuIq ayoedeo e7 


‘SaJIAI9e sas ap sanbusinBul sjoadse sa] ins uIeuy901d ue | eyouad as 
OP SOIAI9S ]9 SJUOWEUUOISIAOI1ddY SAP 218]SIUILU NP UOIBOIHISA BP SBdIAIBS 
sep neaing ne apueWwap snid ap e || ‘UONEN[EA9,P Ja SOUEIIISAINS Aap AW9JSAS 
UOS jUIOd ne SI 9JjNO Ua E 219]SIUILW 27 “SAJJEUUO!IJOUO} S}NeY Sep SaU9e] 
Sap aiued jueUd]UIeEW JUO} SaTjaloyJo SanHue] xne sialnoiued spjoelqo say 


"SJOUNE| 
Sas INS JIWOPU9,S 2p na sed e,u slew ‘souoydoouei4 sep uolediaied 
e| 8p JUSUWI,SSI0199,| E SWWOD ‘SIPOUEI US SOOIMSS SBS BP UOIEIOIAUE,]| 
e 19 JUBWASSIWJAJe1 ne aU9e1JE 158,8 || "EMEHO E SNO} JuejeAes} ‘saAojdus 
OSL e1duo9 alBojouy99] e| ap ja seouslos sep 961eu9 }e}4,P 919}SIUIW 27 

91BOJOUU99 L 19 S92U9I9S 


xnaljnuiw snjd uawexe un : SeWISIUEB1O ja S218JSIUIWN 


v9l 


‘euuoq S91] 918 e sajule|d Sap juetue|6931 9] SUBP 918]SIUIU Np 
uolje10qe|09 e7 ‘siejBue ua ja sIBOUBI, US aWE[291-XNneeuued ap uoliyedei 
e| suep enbusinBui aiqiinbe,p enbuew aj je sewidul SUuIBH99 ap SsIeSUe1 
np ayyenb ej ‘seuoudoouei4 sep e soossaipe siejbue US SUOIJP9IUNWUON 
sep JUSIBUISOUOO Se9UP2Op saine sep Yednid 271 ‘HOIMSUNIG-NESANON 
ne ja eqojiueyy ne 99IMesS ep enBue] e| ins jueod e1jenb juOp ‘sseuue 
91190 919]SIUILW 8} 81JU09 Se9sodep 9]2 JUO Se9puo} SeJjuIeId SI01-8}U811 


‘anb1}19 BUIEWOP 29 SUBP JUSWOPU9I UOS 1910IJAWE E JUOUWU 
-onbifiaus au9218u9 aJajsiullu a} anb ajqejieynos 152 || ‘« SUBIDIUYDS} » Sap 
9/89 SUBP Ja « SaJSIe199dS Ja SanbUalos » sap a10o6a]e) eB] suep ssdnoiBai 
JUOS DJa}SIUIW NP 929, ep sion np said anb 1euBinos ap ‘pyeHha 199 
e ‘JUBIAUOD || (% 8) SUBIDIJEWOJUI 8 (% G) SajsijUap ‘(% Z) Saieiuiqur anb 
Sja] SjeuuoIssaoid sadno1f se] sno} enbsaid suep ajqiez se suoudoouel] 
uoyedioied 7 ‘«Uore]Io|dxe » 2106929 e] SUEP % 8‘/ je JIJ21SIUIUPE 
ualjnos 2] IuIed % Q‘QZ ‘SUBIDIUYOS} SB} ZBYD % Q‘/] ‘INOH9IXO BOIAIOS 
j2 uoljesjsiulupe » auoHajeo eB] suep % G‘|zZ ‘sSaJsijeI9eds ja sanbljusalos 
SO] ZOUD % G‘Z} ‘« UOIJOaIID ajneYy » auCHa}eo eB] SUEP % / ‘1 Z lelIdWO9 us 
UO ‘Seuouydooue1} jJuaieja SaAoj|dwa sap % 9‘6| euiod e ‘OgB] SuWwOjNe | V 


‘S99291J9 SEPA SEP Janbijdde A e njosai a1oous Sed 52,5 
ou 219]SIUIW a] siewu ‘sduwuea]Buo] sindap nuuOd jsa onsouBeip 29 ‘anbiuoiuo 
assajqie} 21199 aled ud enbiIdxe Sinajoas xna/quoOU ap suep seuoydooue1 
sap uoljedioied ajqie} 271 ‘ulessadau JUSWIOSSA1P91 a] JoINSSe 1nod Sasid 
9]29 JUO S9]919U09 SaJnsawW 2p ned ja ‘OaqenyH ne nb sunayie ja ajeuoleu aje} 
-ideo ej ap uolbay e] Suep S8]199 SUOIJEOIUNUWUON Sa] SUBP sauouydooue14 
sa] Jed asijiin ned jsa siedues 97 ‘|IPARI] BP enBUE] Vp a1aljeu US SjPa1ne] 
sa] Wed 191n61 ap JUBA 11SSna1 e saanaide sinaisnd 2109U8 E 918]SIUILU 27 


‘anBue] a1ne | 
no aun,| BP 91189 JU9BIXE % ÿ'G UOJIAUA Ja ‘SIESUBI NP 29UBSSIEUUOO | JUSU 
-anbiun juaiainbai % | ‘7 enb sioje ‘juetuenes sieJfue,| 9p aouessieuuos 
eB} JU9]ISSO9ou sasod sep % Z‘|9 ‘single 124 ‘Sojuosoid saoueBixa xne 
lUOISIES SOuIeIN]I] Sep suenb sio1] sep sulow ned uN ja sayjaldyjo senBuel] 
xnap sap 99UESSIEUUOO eB jJUoBIxe % E'G6Z ‘Sadn290 sajsod Orl 8 seq 


‘UadAe | e SanbisinBuly Sayoouolue ,p SUIOW 4IOAe A 
OUOP JIEJA8P || ‘SUIOS9Q SuNej JBUJBO XNeIW sp UIJE SAJIEJIOUIL Sa]NEUNUWUWON 
S98] 99AE SIAINS SJ9P]UO9 sap I[q2]2 JUO xXneuolBai xneainq suIeu129 ‘snid 
aq ‘SIeJfUE | S18A 000 Zt UOJAUS ja SIPOUBI, 9] SUBA S}JUdWeHUeYD 000 Sr 
anbjenb e nal; auuop jUO sjeynsai seq] ‘sAed 9j Si9AB1] © e[ajualjo es ap 
senbiisinBul| Seouasajaud Sa] JeUIWWa}ap JNOd a1nBieaue epue16 ap aHbepuos 
UN 9n]99JJ9 E DJBISIUILU a] ‘SBOIAIOS SEP UOljE]S91d E| JaIO|aWe,P XN91IS9Q 


‘sAed np sajue1odiul SaljlA jneu SUBP SBAO|dWWAa sas 
inod UO!eWUOJUI,P SUOISSES Sep asiueHsO e Sa|j2191J0 SanBUe] sap U01]98211(Q 
e| ‘SOOUBSIHINSUI S99 J1aljed INOY ‘|IPAB1] Ne sieSues NP UOHESIjN,| e 1a Sanb 
-1SINBUI SajneunwWwWod xnep sap ajqelinba uoyejuesaidei e] e Jie1} e IND BO 


£9l A eled 


ua, nb sejqenqlju09 xne Jainsse & S29IA8S Sa] Inod jUe] ‘Sala19o sanBuel] 
ap 9191jeu US Saje]USWUBPUOJ sUoIJeBI[qO sine] e xneuolBai xneaing sUIBJ199 
J9 SUOI]OBIIP SauIB]I99 JUOUWISUISId 18s1jIqISUuas e nuened sed jsa,u |! ‘anb 
-IWBUAP S8/8190 SanBUE]| Sap U0119811Q aun,p assinof asajsiuiw a} anb uaig 


‘106ue19, e 1e SAed np suolBai sa] sajno] 
suep San]iS Seuusjue ja xXne9inq 006 $d] SUEP JU9IAND Salne saq ‘ajeu 
-Oljeu ajejideo ej ap UoIB9H e| suep juayienes] % Op JUOP sa{ojdus8 000 8 
ep snid a}dwod |eld0s 21]2-U9lg np ja 2JEUOIJEU Blues eB] Bp gualsiulw 27 

[8190$S 91}2-U8If 
}° sjeuoIJeu 9]ueSs 


‘sn0] 
ep uoloRsijes e| e Sao[Pai juaios sajulej|d se anb 1inod sanjnon seinsow 
Sa| sud e 919]SIUIL e| ‘assed 2] sed awuwo)n ‘senBuIun Suodwe}] ap ja 
sonBuiliq juaWa}a|dwo9 uou Ssewlidui,p ‘sanBuljiun S81IBUUOISSILIUO9 8p no 
10]dW09 ne Je auouydaja} ne Sa9iAises ap ‘a|18191J0 nBUE] asjne,| SUEP 81198 
SUOIJEDIUNWWOD Bp ‘UOIJE]OP kB] AP 1N2]99S |] SUEP SANOIIP ap JU8IE}IE1] 
SOI O86] Ua Se9pUuo, SajuIeId GZ 919]SIUILI 3; 21JU09 Nn991 SUOAE SNON 


‘2110 UOG jUaWepIde 2110 A JIBJASP 818]SIUIW 27 
‘SIBOUEIJ UB JUB|NOJEP 9S Se NO 28qen) ne nes ‘sanBurjiq suoibas saine 
$9] Je ajeuoljeu ajeJide9 e] ap uoiHay e| Suep sUuoIunai Sep anBUe] eB} 91581 
sie|bue 7 ‘SIPOUE1 Ua SB8DIAIBS S99 BP 18191au9q sinofno] sed eu ap jueuBie|d 
98S 98qen) np seAojdwea sep anb uaiq ‘sal|a1910 senBue] xnep se] suep 529 
-INOSS91 ap |P1au96 US juaesodsip ‘jeuuosied np In]89 1U0P ‘XNB11U89 SBDIAJAS 
so ‘seAojdwsa sas 8p 291jauaq ne JINpe1} ‘INSUUOU UOS E 159,9 Ja ‘218]SIUIWU 
3] enb ajeloseawWod sulbuo,p aenbletwuiouip sjanuewW ap uode9xe] e 
‘S9|8191O SanBue] xnep Sa] SUEP Sa|qIUOASIP JUOS |IBAB1] BP S}U@UINDOP 597 


‘sanfuliq suoibei seurey189 Suep auuopioqns np enbue| e| suep 
Sino[no} sed Juepuadsaod jie} 9S au JUBWAIPeOUA,] ‘WIUJAP UE | % 6/ 24}UOD 
SONINOA sanbusinBu ssouaBixe xne jusepuodai xns a1ju8,p % GB 1e senBuiliq 
sajsod sap juedn990 009 Z ‘219]SIUIL NP S8JIBUUOIJOUOI QO/ FL Se} ANS 


‘Sajqie} snid Sauie]l1ouIWu sadnoiB sa] U0119819 ,p 
enBue] ine] Suep nes e saynoyip Sonbjenb sioja}no} aAnoids 918}sIuItu 
071 ‘sojueodul juos seuouydoouei4 ap je seuoudo/fuy ,p suorje1Jus9uo9 
Sa| no SuolBai se] suep uoljde9a1 eB] je senbiuoudeaje] seoimes sa] anb 
BWIEW BP ‘Se|8191JO SonBue] xnap sa] SUEP JUO} BS S9OUOUUE ja SUOIE9I|qNd 


‘xXNnal19s 
; HO}JO UN E]| 911} BOUSPIAS 9]N0] ap EJAOP 919]SIUIU 27 ‘j|auUOSsIed NP % vy 
e InaHaJUI 158 98qen) ne ajsod ue seuouydo|fuy sep eiquwou aj anb suonsejel 
snou ‘o1juo9 124 ‘seuoudoouei4 sep uonedioied e| ap ja UOIJEWUO} E] 
ap oo61eu9 afjeieuaf UOI]OOIIP a]JaANOU aUn,p UO2919 e] Jed ejinpeu] 158 A,s 
9]U9991 uoljesiueB1021 BUN Je UOI]SENbD 2189 BP JOP as || eWWO9 8dn99091d 
QS 9/9JSIUIW 27] ‘sajeuuoissajoid se1o6ajes sa} se]noj suep 11ed91 uelq 
1S9 || 18 % JZ Se] eauue 921199 ossedep 219]SIUIW np auoydoouei }1198}J9,7 


xnannuiu snjd uawexea un : SAWSIUPÉ1IO 18 S218JSIUIWN 


cat 


‘UOI981IP 
oyneu ep sejsod sep alins eB ued ajnop sues judJajnjsod e1quou uoq 
JUOP ‘S8UOYdOOURIY SOP ajjeuuolsseJoid UOljEWIO} BP e1eljeui Ua JUe OCU! 
3101 un Sioje eJenof || Z86L |UAe 191,p [euuoyesodo jueweuleid e1es |I,Nb 
SUIISS UO ‘(98qan)) a1ainbuor inod asodoid j29SI} 21}U89 9} IHANO,P 9PI99P 
juowajebe e || ‘Sinduaedns je SalleIpaluiajul Se1pE9 ap se}sod xneaAnou 
O€ ep uOl}easIO E| PISUIEIJUS EJ99 ‘XNE90]| XNE91nNq SISAIP 9P ja JOISID Bp 
xneaing auyenb ap sagen ep uolBai eB] SUEP aiNyeANO,| nA91d E 919]SIUIW 
a| ‘souleuuolseb sa Iwued SJeIUI9p S980 ep uoOl}edioied e| 21}01992,P 
xnaisaq ‘Seuoudooue1] Sauuoplioqns sine] 2p enBue] e] SUep JanbiunwWWOod 
ep sejqedeo sunasiAsedns ap alnuod e| 18IU19P UB,| 2A9/91 SUOIAB SNON 


‘SUIEUWOP Sa1]ne,p SUEP Sessalqie} Sep Juepuade, 2152} 

-lUBW || “OGNd ne soins Bp a1oneuwu US senbnsinBu suonesijea1 ses 1nod 
911919, 21J9,p ajuoWu || ‘ele euwoue 229 ep nue] e]dW0) ‘|I-]-a|quwes 
ue Jed sioj} ap SuoIu Gp ep snid :olqnd a 981e syuenboy snjd sal] 
suodde1 se] e Inb Injad 3439-]ned 152 (10dtu]) JeUOI}EU NUBADY Np 819]SIUIL 27 
jodul 

—— (PUOI}EU NUSASH 


‘S9J1ne G| Sep Jue 
-0|691 3; SUEp BUUOG Sal} 212 E 218]SIUILW NP UOI}eJIOGe||OO E] slew ‘apnie,| 
e 2109U8 JUOS Sajule|d $90 ap xiq ‘sIeJfUE 2x2} UN SUEP 1n2118 eun JeuBIpnos 
218IUI9P Be] je ewsinfuIq ne ewnud e] jeu129u09 eun ‘JUualo np enbusinBui] 
oou91aa1d e| uojos 9o96ipai 21e sed yeae,u INnb 21e SUN ANS yeuod 
aun :senBuiun seubiasus,p jeje jualesie} sios} ‘(sieJfue senBuiun adiAsas 
op S8]OU je [euuosiod AP S29IA9S ‘SINODUOD 9p SIAB) |!eAe1] BP onBue] 
e| JUBIEYONO] sa1ne buld ‘218]SIUILU np xneeing suleyeo e nb isule sidiuenop 
Sajsod SISAIP & SIPOUBIJ UB SBDIAIOS BP BOUaSGe,| INS JUa!IeYOd 2z10Jen) 
‘O86| Ua Soepuo saxuied Gz ap jefqo, je} jUO 25199 1a sauenoq seq 


‘18p1e] SN|d SUBS BYOR] 21J99 BAINSINOd 919]SIUIU 
3} anb jesaduul 158 |! ‘eAR1] BP anBue] e] 9p ued 8j UNS JUEJSIXE S2]INOJIP 
sosnalQUOU Se] je BWajqoid 29 9p inajdwe| NA ‘eeuUue 9}]90 OP Ul} EE 
99}HOda aja e [IPABI} ne SIP9UEH NP UOlESIIN-SNOS E] E 19 BUOYdOOUBJ} UO!} 
-edloijued e] e sjij2[91 Sewe]qoid Se] 19U199 ap jnq 9] SUEP 6/61 Ua 19]Nq9P 
Jeep Inb apnj9,7 (% 91) Seeuuorsef sap uojey99] e,nb Isule (% 8) 
UOIJD81IP BjNeY E] E 9jQIe} Sai] 21N9W9P 8/9 SIEW ‘AJBISIUIW NP 11198J9,| 9p 
% OZ E ANUSJUIEUI ]S9,S SsUOYdOOUBI4 sep uonedioiyed e] ‘ajquiasua,| Sue 


‘saAojdus sap jeuinof a] ‘JouJe suep 
S2/19191J0 SonBue] Se] ins Sajoiue,p a1an6ei uoneojqnd e] nAgid 91}n0 ua e 
|| ‘8[8}JU81J9 | E SBDIAJAS Sa] INS JanSIAOIpne 2Bejuowu neseanou un ja sa4o[due 
xnesAnOU sep uOlje}Ualo,p euwweiBoid un paid uns situ ‘sayaoywjo Senbue] 
Sa] ins Sa/ojdue sap apinyd 9a| slipees e 919]SIUIL a] ‘Saljeloo sonBuel 
ep 91a1jeu ua saAoj|dwa sap saduess!euuOd Sa} 91I01992,P UV “eeuUe 
9}]99 IAINSINOd jsa,s siedues Ud je siejHue US S]18JJO So9IAeS Se] 9qnd 
ne 81}IBUUO9 aile} INOd 6/61 Ua paid 1nS SI UuoljeuwoquI p awtue1Boid 27 


EOL A alyed 


mm 


‘JOIUJOP 
UE % ZL 91JU09 % gg ep Snid : senbsinBu seouaBixe xne juepuodai 
nb Saueny} sep eBejus9sinod np ajueuodui uoyejuewuBne aun sisiejd 984e 
2]E]SUO09 uO sieW ‘J8IUI8p Ue,| enb awawW 8j said ned e 158 sanBuiq sa1sod 
SP B10} | ‘eJQUOSU9 | SUeq ‘Sialejuou, saysod aenb e senBulliq sisiuenop 
ep siqwou np uoryejuewuBne eun, nb Isule ‘emelo,p uodoise] e syenbepe 
sanbuljiq Sa9IM2S ap 29e]d US asi | AUIBIJUS JUAWEEUIL JUO SJe]INS91 Sas 
‘0861 US SUIS] ]S9,S eEGo}IUeWY Ne ja ONEJUO Ua SIBOUPIJ UB SBDIAIAS OP 
epueWwaAP e] 2p Inajdwe,| Ins dajsiulwW 2] aaudW e Nb aipuoyoidde sjanbus 7 


‘SAUIRA 
S99]S91 SI0J9]N0] JUOS UOIJ981IPp ajney E] e auoydoouei} uorejuesaidei eB} Bp 
uorejuauuBne | j2 |[IBAB1} ne SIP9UB1 NP 2199 UOIJESIJIN,| JUBYONO} Sajua}e 
SON ‘siedues} ud jo siejbue Ua SadIAJaS 9p asyiqiuodsip e| ap sins6eAon 
$9] JOWJOJUI,P UE OLeJUO,| SUBP BaSIAa|9} anBuljiq suleyoqnd aubedweos 
eun nb Isule ‘sin2]99S ap 21QUOU UIP]99 UN SUeP sanBuIlIq SJ99J9 sap 
uolejuewbne | : eUUE | 8p SINCD ne SUOIESIP91 Sa]UeLIOdWI! xnep a]dW09 
919JSIUIUI 99 ‘2[9jU9I|9 eB] RE SO9IAM9S Sep Ued a] INS ‘anbijsinBuly awoJai 
e, ap seayibe jojUe] ‘sawed JOJUE} XNE9 Se] SUBP 918ISI019 AP SwWU}AJ UOS 
086| Ue nuajUleW e (9S199Y Ja SaueNOG) [BUOIJEU NUSASH Np dsajsiulw 97 


9S199V 9 souenog 
— [EuOIjeu nu2A9Y 


‘6/61 & lUalejuouwua1 Inb saine xip anb Isule sajuie|d Sao ap gl 
91PpnOS91 Bp Sid E 2]9190S ke] BP U0IJ210QE2/09 ey ‘91]qnd np no [euuosiad 
UOS 8p seuoudooue1; Sôiqueuw Sep je eWSIUeBIO | 2118 SUOI]EOIUNWWWWOO 
sap sie[fue euwusinfumun, e,nb ISuIe epeue9-oipex ap eloqnd ap Saxe] 

| Sa] SUBP Sin9119 Sap E ]IP1] JUE/AE 2]S81 8] :U2199,] e JUeSsIeIedde suorjdi19suI 
sep atusinBuljiun,| ans JUaleIod Sol] ‘oHeJUO Ua BHulseysndey e ajduexe 
Jed ‘jeubis np ayjenb asieanew ke] jualeio|dep see a11u8,p buln ‘epeuey 
-OIPEH 91JU09 S99pUO, SaJUIEId |Z ‘O86L ap SiNn09 ne ‘ndeai SUOAE SNON 


‘a]UBINOD UOSEJ 
8p seasiiiin juOs senBue] xnap sa ‘(IBUOIJBUISIU] EPEUBI-OIPEH 19 EME}O,P 
uoibas ‘je100s abais) 2181908 E] ap seJuesodWwo9 saine sa] sueq ‘senBuliq 
Ljuos saysod 06£ anbjanb sep juawajnes % £L no je asiej/bue anbue| 
ap juos saAojdwWd sap S1al] XN9P sa] NO [ESJJUOWN Bp 2eIU9BU],p BdIAJaS ne 
enr op enBue] anb jue} ue JauIWOpaid ap sinalle sed enuyuos siejbue 4 


| ‘sie|Bue || 
9p UOIJBSIIIN| alissaoau sasiedues SUOISSIL9,P UOljonpoid e| : sjuBUEqe 
MHONen]S oun e epeuey-olpey e jnoqe UO IS9NO,| SUEP 19 JOSPUIM E 
| luauwWe]ou jua]sisqans sawa|qoid sap siew ‘anbiysinBul| uoljeu0} e| 8p sIeiq 
a| Jed sasou9 sa] JuouwaalssaiBoid 1910181 ,p 9]UB} ‘IBJIA JS8 || ‘219190S 27 
‘sonBulliq juos sie[fue neosai np seAojdwa sap juetuaines % G anb 8}2}Su09 
| uo nbs1o| jueuuo]je aan jse,u eJ89 ‘siejbue neases np jauuosied np 9848 
Uoe]lojdxe ,p SadIAIaS sep je xne9o] sap jueBeyued sj,nbsio| senbiuy98} 


xnaijnuil snjd uawexe un : SAWISIUPÉ10 ja S818JSIUIN 09L 


19 SJ1ISIUILUPE Se9IAN8S Sep enBUE] Ina} SUEP 11U8]QO E S9JINOIJIP SAP JUSA 
-NOS juaanoide sieSues neosai np seAojdwe sa] : aJ5a1 21129 e axuemodul 
uolda9xs BUN S10/8]n01] 91SIX8 || ‘SIEJBUE SBDIAJBS SEP UOISIAIG E| BP SauISjUI 
SUOIjP9IUNUUIO9 sep enBue] e| Isa sieJfue] anb sioje siedues SadIAsJasS 
SOP UOISIAIG E] e |IPAB11 BP anBUe] e} JUdWAIj91NJeU JNO} AaN}I}SUOD SIPSUBI, 97 


‘119919 | 8D % Gp Seuoudooue14 Se] Je 
% GG jUa]Uasaides SoUOUdO|HUY Sel] : 218190S eB] ap jeuuosiod a] Wed sanb 
-JBWUNU S8WI8] US 191qInb9,s e juenunuoo SenbusinBul| sadno16 xnep seq 


‘uleyoojd ue,| suleHUas SWaW eB] JAUUOPa} e Sed SUOINe ,U 
Snou anb 18 1861 Ue uousenb 91180 e eionbeye,s 2]2190S e| anb 1asedsea 
INE} || JUSWEUUOIJEJS 8p Soued Sep NO UO!]d9edaJ e] Ap ‘ajlNDas e] ap assibe,s 
nb ‘oaqenH np 1n9191X9,] e Sal|819J0 senBue; xnap Se] SUEP SAINS 
sine] 181nSS2,p slew e Sed Sinofno] JUOS eu EpEUPNI-OIPEH ap JU9LW8]9911P 
sed ju849/81 eu Inb seAojdwa suI21199 ‘JuUoWasneineaulen ‘Sal|21914J0 sanBue] 
xnep Se] suep 9oyqnd 9 JIAISS ap ainsew Ua jJUeUWe/PIauoB Isa epeue) 
-OIDBY ‘UO!}e}IO|dXxs ,p S211U99 SAS SNO} SUeP anBHul|ig jeuuosied ap juesodsiq 
‘sonbijsinBul| saouebixa sina] e juspuodai ‘% Og e ‘1e senBuiliq sajsod sap 
1U9dn990 % OE UOJIAUS JUOP sa/ojdiue 0Gz Zz} enbjenb 9}dwod 918190S e7 


‘saun9e] S29 19611109 
op aijeueod juale/Aep INnb 8J01U09 Bp selusiueoeuu sine ep 29e/d 
US SIL 9]U9991 e] PUeHS 199 E 18]OU BP JUBPUSd9D JUSIAUOD || ‘aqHONPaI P 
ua juejinod juUO,U Inb 1a essed 2] suep sajeUubis silo} Sejuieui suone IN| 
snou anb sawejqoid sap 181691 e 1naju8] es 191e2JSU09 anb suoanod au snou 
‘019190S eB] Bp euiajuI enbHSINBUI| UONENJIS eB} SUIWEXE UO,| IS ‘21]UO9 Jed 


‘epeue), ne esiedued ja 
osie[fue sainyn9o sap jueweddojsAsp ne yodde uos 1nod ajqelaue uonemndei 
aun elle] Sinallle,Pp 159,5 219190S eB] ‘senbusinfu] Saineunwuuwoo sepuel 
xnep xne uolewuuwe1Boid 8]u8l89xe BUN ]U91JJO XNE9S21 XNep SBS ‘anA ap 
sjuiod ap a1quou e BUOY sai} Bp eauenb 21e 1ned soueuoyued es ‘afue 
199 SNOS ANA ‘Salj21910 SenBue| sep uonowoid eB] Suep uejd 18lWe1d |p 
9/01 UN PPEUPI-OIPEH 9]9190S E] E 919JU09 JEPUEU UOS BP AUIAUI 9INJEU BF 


epeue4y-oipey 


‘SJua]e] NO SJUSPIAS XxNeJBUEH SaLUa|qOJd Ap Inj29 e siainaiyed seo 
Sep UdWeXa,| ap Jassed e danbJewW Uolje]Isou AUN 9]S8JIUEUW E || SIEUW ‘auuoq 
918 E S[JONPIAIPUI SeO Sep jJUuswajHe1 8] SUEP 218]SIUIL NP UOl}eIOQe||OO 
7 ‘SJ99J9 Sap jUusWAIO|dap sieAneW ne enBuyiq jauuosuad 2p snbuew 
np jueye uolesiuehio,p sassajqiej Sap JU9IRJ2A91 SelJ 91]U9,p 2/QUON 
‘SJeu9Inf xne 29IA8S 9] INS 19 aouepuods81109 e] BP no aHbeyose,| ap enbuey 
e| ANS jJue]od Seepuo] sajulejd |£g| enbjaenb Qg6, Uae n521 SUOAe SNON 


‘SIPJfUE ua je siedued Ud JUOUISJAEUSAUOI SAaSUAddSIP 91}9 SIOJ9]NO} JUB|qUUaS 
jeuuosiad NP Ja xNesjUsd SBdIAIaS Sa] ‘eAO}dWA,| 8p Bduajdid anBuel] e] suep 
sinofno} sed 2919X8,S au JUaWaIPeOUS,| 18 SUOIUNS Sa} SUEP SUIWOP siej6 
-UB] ‘S9/[81910 SanBue] xnap se} Suep sajqiuodsip jusios jueinoo 2Besn,p 


6S| A aed 


ses | 


SJUAUIN9OP Jd BOIAIVS BP SeJOU ‘Sa1lEINWIO, sa] anb uaiq ‘sinellle JUaWaTeL 
sau} slew OegenH ne |IBABI} ap anHue; awiwod asiijn sa sieduely 97 


‘1e, AP 1219 199 19101jeue 1nod 1104J9 soub 
S91] UN 91IEJ BOUSPIAD 9]N0] BP JIPIASP 918]SIUIW 97 ‘}}R1ISIUILUPE U8lNOs 2] 
IuJed Ja SUSl9IUU98] Sa ZABYD xXna1quou doi jUOS sJi nb sioje ‘« sasieloads 
Jo senbIJjU9l9s » Sep 229 SUPP ja «UOI981Ip one » a1oBe]eo e| SUP 
sa]u9S91d91 JUSUIUWBESIJHINSUI JUOS Sououydoouei4 Seq ‘% z e,nb snid auyiuyo 
98S au 8/j9 NO [PSIJUOW E JUSUWUB]JOU Je 98qan) ne aoueod e euoudo/fue 
uoljejuasa1d81 e| ‘91}U09 Jeg ‘OHEJUO | ap SenBuIq suoibas sap ja 98qan) 
np Siouap ue xna1quou ned juos sauoydooueRs4 say] ‘181152p e dnoonesq 
oSSIe| ajeuolBai aseq aun ins uonedior1ed e| ‘ajquuasua uos suep aq 
-eyINba 110$ senbijsinBul| sajneuNnWWOD xnep sep uonejuaesaidal eB] anb usig 


‘SUIOSaq Sep a]dui09 jualeusa] uorsenb us sajsod sap juswWasse|O 
3] Anod sasijlIn 9}9 jJUO INb S919]l19 Sa] IS 18puEWEp 9s ind UC ‘P21JUOW 
B® O9Z | SANOI U9S || SIEW ‘OJUOIO] e sSedn990o sanBuiq sasod sid) 
e À | 9£0 | ANS nes un sed 8AN9N-81181 18 GGG | INS gE ‘ESS091-8/8ANON E] 
‘epL Z INS OF enb ajdwod ua ,u EQOIIUEW 27 ‘SJUEISIXE BGG 9 sa] INS enBulIq 
aysod un, nb e Au |! ‘eduexe sed enbiuue]l1g-91q1009 uy ‘2110S19p 211n0 
ua sa A suolBoi seuleyiao suep anbuljiq ayioedeo e7 ‘epuoses onBuel el 
ap aipuoyoidde souessieuuo9 aun JueBIxa 218sIuIL np Sa}sod sap ned sal] 


‘Ou92} | E 2109U8 JUOUW 
-OU8} Snid 18J8}}E,S JIOASP JUOA Saseuuolsof ses ‘UOSE} 910] 2 ‘SUIEWOP 
99 SUBP 9JUO|OA es Sed assiyos|jul,U J2]3,p 9191008 US 918JSIUIW NP UOI} 
-BWJOJSUBI} Be] nb UOIIPUO) e : *  Ualq JUaINONe seANenIUI Seg ‘anbipesods 
iSO SIPOUPIL UB SBDIAIOS BP epuEWep eB NO S2}I|P90] Bp 21QUOU SUEP 
sa|enjouod SUOIIN|OS Sep 18An011 e enbidde juawajebHa 158,5 || ‘eJqeusAuo9 
Juewaenbnsinfu 89118S UN 11440 INOd a1puaid e SUBAOW Sa] S8/|8 98AE 1IIUIJOP 
ep 1nq 9] SUeP ‘(olHE]UO) SeuHEUJEN ‘1S E Je J8ANODUPA E JUSWUWEJOU ‘asied 
-Ue1; onBUE] 9p SajOUIWW S38] 981 SJ9P]UO9 S9P 99/0WE JUBWAIPIWI!} 21}N0 
us e 919]JSIUIW 27 ‘juosoduui,s Inb sjueweBueuo sa 10Anowo1d ap eueu 
-Uolse6 anbeyo e nb aujqesuodsei eB] ins eBejueAep jUds}SISU! sa1S04 527 
‘210leWE JU9WW9991 J10S À,s enbusinBu] jeu], 8j anb juepusdes ajques || 


‘SOauuE 
sesnaiquuou ap sindep Ssinallle,p SUolo|dep snou enb seunoe] sep 1ajeuBls 
e na SUOAE Snou ‘SUOIB9] S80 Suep euwieuu ‘se snjd IND ‘esseidxe epuelusp 
e| 19 JUeWOdWI jIe2J2 auejuouIu adnosJH 8j no eR] enb sejjeloyyo sanbue| 
XNOP $8] SUBP SBDIAIOS SOP JIUINOJ E 291809 BU J9 107 B| BP SedUaHIxXa sap 
OA19111S91 UOle]91diajuI SUN e BYyOe}e JUBANOS dod} JUBWASNEJNeUjeW 159,5 
| ‘sesBoid sureyi9o aubjeyy ‘anbiysinBuly awOjas Be] AP Neadeip-ayiod 9 8119,p 
OUOP HOP aS || ‘SIAINS SN|d Se] JUOS 91jqnd 8] D8Ae SJ9B]UO9 S8| JUOP XNE19P9} 
souwsiueB1o Sap UN,| 1S9 S9]S04 Sep 219]sIuIW a] ‘seAoj|dwea 000 | 9 SES 98AY 


s9]SOd 


‘Sa][2191J0 SenBue] ap a181jeuu UB BOUB||IBAINS 
ap je uoeoIued ap asouasqe,| Uuaiq 2Jajje1 je Vassedwod ned anbjanb 


xnaijnuiw snjd uawexa un : sawsiueBbs0 ja S818JSIUIW 


8St 


 ——_——————— 


1S8 919]SIUIW np UOl9e91 BR ‘SejuIeJd xne 9924 ‘HOIMSUNIJ-NPSANON ne 
SIAE Sop auusinBuljiun,| e Ja ouelIde) 2p 21n}n919sId ap uoljeJs e] e sanBuIun 
saoolaes xne ‘anHuljlun enbiuoudae] jianooe,| e ‘senbiuyde1BoipAu je sanb 
-IJ]]JUBIOS sSuoneoqnd sep auusinBuljiun,| e ‘JUaIjo np 2129 anb aune enbuel 
9un suep 29Bipai eouepuodse1109 eB] e ‘YOIMSUNIG-NeBeANON Np sineyoed 
Sa] INOd sieduell US SO9IAI9S SEP BOUdIOYap E| E UOIJEJOP ke] BP 1n998S 
3] SUEP Sawe|qoid ap jualElje sajjq “seejHe1 a1o9u9 Sed }UOS au Sa]je 34}Ua,p 
9} 19 O86] Ua 919]SIUIL 9} 21}U09 SaapUO} SajUIe|d /Z Ndd1 SUOAE SNON 


‘JUeABIedNe nb JUaANOS snjd siedued} 
ua SNPUS 211U09 Jed JUOS XNE1JU99 SOINS S987 ‘2198dS91 JUSWE|IOSISAIUN 
sed aduenbasuod ue jsa,U XIOYO ANd] ep 21819140 enBue] e| suep sebHuip 2118 
e seAojdwe sep }101p 27 ‘senbuljlun jU0S saline sa] uedn990 seAojdwea sap 
% OZ 19 ‘SJUPOPA JUOS ajeuoleu ajelIdeo e] ap UuOIBaY eB] ap xne0 ap x% FE 
‘uauasnainaulen ‘« Sanbulliq » Sassejo JUEUSJUIEUWU JUOS SOUIJUEW Sa] SUEP 
Ja 99qen) ne ‘ajesjuad UOIP1IJSIUILIPE,| e JUSUWI9IPEOUS p sasod Sa] sno, 


‘HOIMSUNIG-NESANON NP 159-PIOU 8] 9 98q9n) 2] SUP anb jIeAB1} 
ap enfue| awwod asijijn jJuawaJaljnBas jsa,u sledues 9] ‘SajjeuuoIssaoid 
solloB9]e9 Se] Se1n0] SUEP ajqIe} Sd4} ]S9 || :% /'‘/ E BQUUe 9}}9O 2qUO] 
1s9 a1alwaid enBue] awuwuos sieguel, a, JUeAe sa/ojdiue sep aBejuesinod 27 


‘SUOIB91 Sa] Suep anb 8Je211U89 
UO!BISIUIWPe,| E UdIG ISSNE ‘JU9LU9]I0} S21] Ja]UsWHNe PIA9P 81qQUOUu 99 
‘sanBuIlIq JUSWIS8AN98/:9 juos sa{ojdius ses ep aUulad e % g anb auuop jue]Je 
ajqeuuosiei ayjenb ap Sales Sep sIe9UE1 US JIUINOJ BP Duajsiulw 29 e ajq 
-ISSodiui Judwanbijeid aunsei US 158 || @MEHO E 218]SIUILU NP 8[8211U99 UOI] 
-21]SIUIWPE,| E SiPOUPI Ua 1I8n99e Sinofno]j sed j1s9,u aeuoudoouei} IN9]JISIA 
un Sle ‘sgJOI|awWe JUOS aS (9S5S09-8/8ANON) P10,p9g ep je (enbiuue}1g 
-8/qW0|09) ouelide) ap sanBulliq sadinias seq ‘siejbue Ua JUsWAT|al]USssa 
alle} 9S eB JUBPUadsd jUSNUI}JUOD senbueljy SedUIACId sep sineuyoed sel 
DBAB S8/210 JO S9}1199 SUOIJEDIUNWILUOD S97] ‘S9/181910 SanBue] xnap Sa] SUEP 
SOSN}JIP Siojeine nb juaanos snjd jueje senbiuy9e] suoneojqnd je essed 
ap sanbiunwwod ‘saiBoid uie1189 un anbietu juo a1jqnd 9] Dave suolje|e1 S87 


‘edno1B 29 e saunsep sooinses sep anbusinfuy ayenb e] 181o1ewe 
INOd aJAINS JIEJA9P 218]SIUIW 2 nb 2l0A ze JIUep 8p ules] US SewuWuos 
9 jofns 29 e ajenbue eun 0861 2P Ul E] E 2n]99JJ9 SUOAE SNOU ‘SAUIUEN 
sap souoydooue Sineyved sep sa9uealop sasnaiquou ap ndai jueAY ‘senb 
-|UU98} Ja SaNbiJIUSaIOS suoneorqnd sap anbijewajsAs uoNOnpes} ej e juenb 
alqe]e uoljisod ap sed eu 219]JSIUIW 97 ‘aaAeyoe |asOOUe Sed JS9,U UOI] 
-B|NWUO} sna] slew ‘Seuoydoouel4 sep uonedioiied e] jUBUIBDUOD Sa1}ne p 
anb ISUIB suoledilunuiwoo sas e ja suoneorqnd ses e sanijejai Saba 
sep julod ne juaWaljanjoe jaw || ‘SI991d B]Q4JUOD AP SAUISIUPIAU AP }9 SHI} 
-09{q0,p aijuosse ‘auusinBuljiq ap Sawajqoid sas ap jUdWPI}Ie1} Bp 2]U219U09 
18 ajeqolf spoujew eun sajnuwJo} e ISsna1 191, nbsnf sed eu dualsiulu 27 


‘Sa1IBUUOAIQUUS $81] 21098 aled 


opueiB sai] ue juos enbnsinBuI| 810,91 BUN e s1nseuwi suIP]199 SUN SUBP 
ugned BP BNA Ud 8]quesus ,p S]10JJ9 Sa] Ja ajueuwune e sandal sajuie|d 


ZS1 A alyed 


LL } 


Sep 2IQUOU 8] ‘J8IU8P UE, BP INf99 e Aneuaju, nad un \sa seuouydooue1 
sep a6ejuacinod 97 ‘eeuue 2}j29 euuoq SUIOW 8109U8 a|quas UOIjENJIS 
e] uornejuosaidei e| ap aiqejinbe 219198129 np no jieAes] ap anBue] e| ap 
‘os ap anBue] e| ap jofns ne jI0s 99 anb ‘sueadg sep je SAUDE SEP 919} 
-SIUIU Ne JUBISIXS SoUNDe| SaJUEHIOdUWI S8| JalUJap UB,| 2JBUBIS SUCIAe SNON 


SUP990 19 S8UIEd 


‘sreduel Ua nb sjedde xne 
1epuode1 au UOJOUOW AP neainq np ajsiuoydaja} eun,nb yenBaye inb aqureld 
aun n591 SUOAB SNOU ‘aQuUUe,| BP Ul} eB] SI9A ‘21]9,| BP SIOA US ISA 91Jne.] 
‘99/601 jueWe}eIpauIUWI 219 nd E auN,| aANOOUBA E SIPOUBI US SOIIAI9S SED 
aoU9BIPUI | e }IE1] JUBIeAe Sajule|d sa11ne xnNEeq “SEN|NOA $89111991109 S9/NS9UU 
sa] SUd © BOIJO,] ‘UOIEUILUNIOSIP BP SAWIJOIA 2119,p JuoleuBield as eMe11O.,P 
aiudeiBojoud ap a1jue)n np seuouydoouer seAojdwa sap ‘seo awalxneap 
9] sueg ‘SIE9SO sep Ainf ne Siwnos eae ‘4N'O. enb Sul} Sep eMellO 
e se Sap [EUOIJEU a4jUaD Ne Uolel]uasald e| INOd ajqiuOdsIp 11219 juel|dep 
un,p asiejbue UOISJ9A e| ajNas anb pe} 9] JPA9NOS ‘UOI}eEOIUe|d Bp 1n2119 aun 
e onp ‘aiaiwaid E7 ‘J'N'O.I 94]U09 sajuied buld OGG} Ue Nde1 SUOAE SNON 


‘sanBue] xnap Sa] Suep Sajqiuodsip juos sjanuewW Sa] Sno] ‘sunayie 
Synpoid Sanbiuyde} SjusWUNDOP SsUI2]189 Bp UO!daox— || VY ‘Soounhoid saine 
Sa] suep SieJfue ‘aqen) ne jUudswWwWeINCD seasijlin anBUe] e] 158 sieur 
| ‘Sing ‘EMEJO,P xneaing Se] SUEP JUEINO9 IoJdWuS UN,P JUOS Sa|2191JO 
SanBue| xnep seq ‘said ap UolNenJIS 21J99 SJAINS JOE} BA || JA J8NUILUIP 
juajques siejfue ua 19||I2AB1} AP SA}|IGISSOd Se] ‘JE, 2Q ‘JUIWOS ne SUOIUN21 
Sap SJO] juaanos snjd 2] 28/ojduue enBue] eB] 2n111SU09 18 euIuop A siesueu 
97 seuoydoouel4 ap % 9G sep no seuoudojfuy ,p % rr Sep ossiBes II nb 
‘XIOU9 1n9] ap enHue] ej SUEP JU8IIIPARI] [PSJUON Bp 96ais np sa/ojdue seq 


‘anBue] ina] suep 
18S0dSIp JUBANSd S8j|8 JUOP SADIAIOS SAP SaaWOJUI 1UOS Sal|e nb Jainsse,s 
JO Sa]HOUILU S29 a1pulaye 1nod 181n911ed 1NO} YOJJa UN 18IUJ8P Ue} ajuda] e 
991O,71 ‘Sal2194J0 SenbiisinBuly Saiouitu xne senBue] Xnap sa] SUEP Sa,IA18S 
sap sed 9} 1n0} SUEP JUaSSIUINO} UONNAUISIP ap S21JU89 OE Ses ‘asieduedl 
adinbe aun apassod UOJOUON “JEANOOUBA 12 XEJIJEH ‘UO}JUOWPA e siejHue 
ue ‘BadiuUIM 19 O]U010] ‘JPSIUON E SsIeSUeI US je sieJfue ue ajaeied 
ue juaiodo A uoljesiieas ap sadinbe sey ‘uononpoid ap e1jue9 jediouud 
Uos 159 Inb ‘jeai]juUOW e Ise oBais UOS ‘seuoudo/fuy p je seuoydooue1- 
ep [e5a enbsaid aiqwou un jueuodiuo9 saeAojdwa 000 | 21d09 ‘JN'0,71 


‘aypenb 21u9|29xX2,p sinofno]} JUOS Inb suol] 
-Onpel] Bp jefqo,| }UO} no ‘sonBue] xnap sa Suep jUewejaljeied Sa}I21} SNO} 
juos À saway) $97 ‘Sinjels SewawW Sap jJualoouoq siejHue ja siledues anbiud 
--BIHBOJEWAUIO UOHONPOJd ap SBdIAJBS SBS ‘ajeuoljeu anbiesow e| jJuUeSOdWOD 
 Soinjpn9 sap uoeloaidde anale aun xna ue sddojaaap ja ayijUap! 1ne8l] 
| 2P JUELUIJUSS 9] SUBIDeURD ap SUOIIILU Sap ZEYO auIOeIUA E || “S@}IAIOe Sas ap 
9JAUESUS | 8p jaljuasse JUBWAI9 UN Je} E US 19 SaTjaloyjo SenBue] ap siaipew 
ua suoneBiqo sas ueuwesnales $34} Sud Sinofno]} e LUyI} NP JEUOITEU BOILO .] 
WIJ NP [EUOIJEU 891}JO 


xnaijnuiu snjd uawexa un : SEWSIUBÉ1O ja SaJa}siulyy 9S 


‘S2a|621 219 JUO ‘6/61 U9 Senda! ‘saine xneQ ‘2SUUE | 9p Ul} E] E APNja,| 
e 9109U8 ele a4 ‘SIPOURI Ua JUBJSIXOUI SejeuuoIssajoid suoyeoiyenb 
ep eououe un ins jueuod eajuejd eun,p Jelqo] We}  89]HJO] 0861 UF 


‘enBue] une] Suep 1a/|IeAB1} juaanod 
SIInb 191nSSe,S EJA8P 991JO,| ‘Seuoydoouel4 SAP 18]n1991 AP JUBDIOJJa,S 
ua JNO} ‘J91q UT ‘ASIIOAE] IOS SUOIUN91 SEP SIN09 ne SIESUEI np Ilo[du9,] 
anb je senfue] xnap se] suep sajqiuodsip juagios SeuJe}U! SJUSUWN20P Sa] 
anb ‘adinsse J1oS ou anbHuljiq aouelenns aun nb suloW e ‘siedues np ajuenb 
-01} Snid UOIESININ aun 0792, osdi sed aijiubis au seuouydoouei4 SEP UO}} 
-edioiied eB] ap JUeWI8SSI0199e un nb 18joùu juepuade, 1neJ || ‘| 86}, US s}e} 
-[NS91 SAP JOUUOP JUdIeJASP Uolejuesaidei 2129 19101joue INOd 891O,] 4ed 
sakojdap soe saq ‘saAojdwa 0G| sep % G : 18IUI8p UE, anb eau 8] sa 
« Saysjel9ods ja sanbualos » a1069e9 Be} suep eBejuesinod 1n97 ‘% ZI 
ap isa A seuoudoouei4 sap ajeqo|6 uonejuesaidei e7 ‘siejHbue,| 159 291O | 
ep |IeAe1 ep enBue] e ‘sououdooueu seACjdwe,p a1iquou jed np el ng 


‘sonBuljiq JUOS Xn8 81}U9 ,P 6L | 18 SenBue] xnap sap aouessIeuuo, 
e| jueoBIxe seysod sap juedn990 |£L ‘29IJO,] ap sakojdwe 99g sal INS 


‘sonBue| xnap Se] SUEP #2nql]SIP UOI}EJUSLUNDOP E] 198 8IUINO 158 eau 
-B}|NWIS UOIJ2191dJ8JUI | ‘81]N0 UW “JaUBIOWS} jue/neA sas enBue] sjjanb suep 
Janbipul,p seessasajul salued xne 2pueluep || ‘Seouaipne, p siAe sas al|qnd 
I,nbsio7 ‘oyqnd pues6 aj DaAe sj9e]u09 ap ned juewejeieus6 e 8910 ,7 


‘21puI9]je Sa] INOd auiajui Snssa901d un, nb Isule ‘jeuuoIssajoid 
edno16 anbeyo 1nod sijqe1e 2119 juoA eue] Buo] e syoefqo seq ‘seuoydoo 
-UBJ} JUSUISUBIESUS ,p SJUSWESSIIqE]a Sd] 19 Sa|J|aUUO!ISSEJOJd SUOIJEI20SSE Sa] 
98AE SIAINS SJ9P]UO9 9p U9lJUIEW Ne 19 JUBWASsI|qel9,| e 29216 JUESUI8N1981 
in 9p UOIJEUIPIOO9 ke] ep ajqesuodsai Un SswwoU e || ‘seuouydooue14 
sep uoyedioied ej] ap awajqoid 2] 21Ppn0S91 9P OGG] Ud 9]Ud} E 29JO,1 


‘uoNeoldde uos ap 21198919 | JoINSSe ,P JUB]JOWUAd xNne1}U99 S9j}QuJUOD AP ja 
SUOIJEOIOA AP JaUBedWOdDe Ss JUBPUSBdBD JIPIASP BINSAeW 2129 ‘uO!}eN|eAd 
Ine] 8p JUSWOW ne 2]dW09 21pU81 US JUOJASP INb Saeuuosaef sep JOssal 
np jueuajUuIeW 158 S2|2191JO Senbue; sep uejd UOS Bp aJANEO U9 aSiW 27 
‘Sanbiuuy99]} Je SanbijIJUsIOS SAaUIELUOP Sa] SUBP seuoudoouei4 SEP JUBSIHINSUI 
SIQWOU NP 9Sned E JUSWE]IIJUESSE ‘|IPARI] BP enBUE] aun siedues NP JUSW 
-8[qe}U9A Ble} E BNDIYIP B| ap 19!,nbsnf ne e aiHieug,| ap jeuoeu so 
‘58/2190 SanHBue] xnap Sa SUeP ajaj}UaI|O ES JIAI9S BP SWdW E HOS |I, nb uaig 

91619U9 | 9p [euoreu 291HO 


‘ajuesiejsijes UOde} aun,p SajHas aja JUO SBD SAD ‘enBuiun enbiuoudae] 
UOI]d90e1 | INS }eYOd ajsai a] ‘seuoudoouei4 sap e ‘xndajnop siedue 
ua no ‘siejbue ud sassoipe UoljeJUeUIN10p E| BP NO BsdURePUOdSdIIOD el 
op e jes] jUaleAE Yednid 27 ‘O86L US S8adpUO) SajUle|d XIP n991 SUOAE SNON 


‘118481 BP anHueR] srledues Np UONESIJN | 4OANOWOId 8p ue 
J9 uol}ejUasaidel e| ap sayeBaur sa] 1861109 nod 181n911ed ua ‘s1919U09 


SSI A aed 


RKO 


S}e]INS91 Sep juasinpold saijel}iul S8O enb Jainsse,s ap esas 11]dW099e 
e eu9e} ajediouid eB ‘IIUSA e aauUe,| ap SIN09 ny ‘saxaUUOD sajOu]UOD 
SOP SUJBJU! UOIJEONHSA E| SP UOISIAIG es BHseYO a1no Ua e az ‘saAo|dwa 
Sep ja salleuUOl}seB sap seyjiqesuodse Sa} JUaWAaIIE|O JUBSSIUIJEP S2|[2101O 
senue] ap aiaijew ua ayeqoj6 anbijijod aun,p uoIsnisip e] : 6/61 ep SUOIJEP 
-UBLUWO9981 SOU Ap d]UeYOdUWI! Snid e| 21AN& UA Si JUBPUaddD e 2]2190$ e7 


‘sledues US Sa|qiuodsip 
sino[no} sed juOos eu suolje9qnd se] ja senbiuyos} seoimes sa7 ‘enBuel 
299 anb juayed eu sunasiAsedns ap aiqwou ulead UN ‘siejBue us nb ua} 
-SIX9,U S8Y9R} BP SUOI]dUOSEp Je SUJSJUI UOIEJUEUIN90P ‘seo SUIPJI99 sue 
‘senBuiun seAo|dwa,p aduasaid e| ap je} np enBue] 91190 suep juewenbiun 
JU9UUA!] BS SUOIUNdJ Sa] ‘ajediould |ieaes}] ap enBue] e| ajsou siejbue 7 


‘Sal1o6aje)9 seo 
suep diqijinbs,| 9p UO|esIO|aWe,| E JUESIA UONCOUAA 91JOU Bp SUOIJEPUEU 
-WW00981 S98] BJANEO US 91}j8W INO je} 9Ja OUOP eB ned ualg (% GE) « JIE} 
-SIUIWPE UdI]INOS » 19-(% Zp) « UOI}ELIO|dxe » salWoHa}eo sa] sUep xnsiquou 
Juos sIInb sioje ‘(% QL) « SUaIDIUYDS} » Sap aljao suep eo) (% EI) 
«sajsijeloads ja sanblljualos » o11069]9 eB) Suep sajuesaidai [BW jJUOS 
Sl Sle ‘jeuuosied np % OE ep Snid ned ed un jUaWO} seuoydooue14 527 


‘191IS8p e 9SSIE] UOIHENIIS Be] ‘WeAes] ap annuel] 
awwod siedues np abesn,| ap ja seuoudooue14 Sap ajqeuinbe uonediaiyed 
e| 9p 159 INnb 29 1n04 ‘a1aljeu e| Ua SadUsHIxe Sina] e luepuodai Sa1ienil} 
Sind] 89P % 08 ap said anb Je sayjaloljo senBue] xnep sap aouessieuuodd 
aun juabixe (210 |) sednooo saysod sap % 0 enbjenb enb je ne aiued 
epues6H ua np 158 ee) ‘onbusinBu] ana 9p juiod np suoq [P18u26 us juos 
epeuey np xneuoljeu soosnn Sa] sed 9yqnd pueiB ne siuinoj Sa9IAes say 


xneuoljeu ssesnw 


‘apnja,| e Sinof[no] 158 seo 
89 ‘29qen) ne 9ads ay! jeuinof a] Suep saseoyqnd seououue,p aouesqde.,] 
dns xeuod ||} ‘086L US ajuield ajnas eun,p jalqo,| jie} e [2/01 aIEUUOW 27 


‘sauoudo/Bu\ 
Sep uonedioiued e| 1ajuewuBne 1nod niooe Woe un ale} JIEJMOP je 
yeunod 819190$ E7 ‘SUSI9IUU99] sa} IuIed % 99 e « uole]Io|dxe » e106a]e) 
el SUEP % Zp op BA seuoudo/fuy sep uonedioiyed ap xne} 27 ‘SajpeuuoIs 
-Sao1d sauoBajeo sasieaip S98] a1jue ajeHa JualeAI2/91 UOSEJ, 9UN,P sIHedai 
sououdojbuy ,p 18 seuoudoouei4 ap jeHa aiqwou un elojdue 819190$ e7 


| ‘SJUEIIISAINS BP 21QWOU Ui2}199 UN,P 
| ausinBuljiun,| sp Wes np siejbue us Sanjoejja JUSANOS jUOS S8AO|AWWA Sep UOl} 
| -PNjeAg,| BWWOD JUBWaIPedUA,| Je ‘sie[fue Ua juewenblun 81o9u8 juepuadeo 
| JUOS souJajui Saudi, p 91quou uog ‘senBue] xnap Se] suep sajqiuodsip 
| JUOS jeuuosiad np 18 XNB1]U99 SBDIAJAS se] anb Ua! ISSNe SI8191J0 SjJanueuw 
: Sa] ‘HBediuulf 8p no NH ep Sia18je xne HOS 99 aNH ‘Jewwos ne sasijijn 
Juowsa1aln6ai JUBA siedues 9] 19 sieôue | ‘senBuljigq sjueeHUIP ap ajuepoduul 


xnaijnullw snjd uawexea un : sausiuebio ja S818ISIUIW pSL 
lh a a Nye, ve nt ti ue le deu ere mou fe ae 


— —— — —-—--— 


uoi1odoid aun aIBUUOW eB] © 9UOP 8]SIXE || ‘UOIJEUILIOU 1n9| ap jUsWOW 
ne sonBue] xnep sap souessieuuoo euuoq eun efap juarepassod Inb sjuebe 
sep 9941 Sa]sod sad ajqwood e ja senbuljiq seuleuuol}se6H ap uloseq a] ins 
S9]U9991 S89UUL SEP SINOD ne ]U9992,] SIL E 2]9190S E] 9P UOIJ981IP ajney E7 


‘asinbas anbusinBui souaje duo e] 1UO Sa1/EUUoISSIWWO) sa SNO} anbsad 
anb isure sapin6 sa] 18 ajlunoes ap saepief sa] Sno} ‘a1juo9 124 ‘soouebxe 
S90 B JUBPUOdaI SaUIeINII] SINd] ap JUSUWIAINes % 09 sIeW ‘SenBuR| xnep sap 
a9UBSSIEUUO9 AUUOG aun ju9BIx, (% 9Z) 691 ‘saysod pg Ses INS ‘anBuljiq 
luewusJeue OS ayoyqnd es anb 99 e alle e 19 epios enbusinôu enbrod 
aun julod ne siw ‘Soauue sep suinod ne ‘e el} ‘SenBUE] xnep Sa] suep 
oqnd 2] JIA9S Bp uoleBi|qo UOS BP ajUBsIOSUOD 591} 152 a[PAO1 AIEUUOW ET 


‘SIN9]99S SISAID SUBP 
ajueulWopaid |I2A811 BP enBue] e] UoneniiS 2199 9p jidep ua ajsai siejHue || 
‘queued assind ejao onb oBuere issne ‘anb je euou eB e ainaliadns 
isa A seuoudooue14 sap uonedioied ej anb ‘sanBue] xnap sa] suep sediAsas 
Sa] 8U199U09 Inb 89 US BOUA|JaOxa,| ep ByDouddes awusiueB1o 189 anb 218481 
e auualpeue) ajeAOJ 2IEUUOW E] BP Saidne 99n]99JJ9 JUSWW8991 aJenbus 7 


Quusipeued 92/2401 SIEUUOW 


‘(uodde1 juasaid np 1g ‘d 
JIOA) sajuield OZ ep 19/qo0, We} ed es 1inod e ‘oeuue | ap Sino9 ne aJajsiulw 
np api, snos assed 152 Inb ‘auuselpeues ajIun,| INS UOIJEWIOUI P 211099 97 


‘086L ep Ul E] © Bpnia,| e JUaleinewep sajuie|d bui9 sap xneq ‘anBuIiq 
9119 JIB14A8p asod uos anb euwI}sa Inb a1reuuorjouoz UN,P WeUeWA dJelUap 
2] 10] 9D S9]X9} 8p ssiedue1y UOISIOA E] SUEP SIN91I8 SAP e jIeJ] JUDIeAe 
saine xnap je enbiuoudaje] uoldaoes e] 8p SswsinBuljiun,| JuaIesO|dap sala 
21]U9,p XN8q ‘O86L Ue 218]SIUIL 2] 21JU09 sajuie|d bUI9 nNde1 SUOAe SNON 


‘n9,[-NBA E JUOWEIdUIS JNO} aJIE U9,S Uonenjis Be] enb jueae jleuisAnoG 
9] euUaidei Uo9eup e| anb sdwe} jIe18S || ‘S8]U2991 SeaUUe Sep SIno9 
ne pieba 129 e anjoAa nad jUuO S9SOU9 Sa] SWWOD ‘AJIAOE,P SIN9]99S ap 
21quou pues6b un suep siedues np lojduus | dnooneeq aaesjue (% GE) sauieu 
-uoljse6 ses ap aueodui uorodoid eun,p ausinBuljiun,| ‘siojeino ‘eed 
-oldde enBue] ej suep saXojdwea saj 9o1e JanbiunWWOd ap alissooeu e] e 
uoljua}je epue16 snid aun JUBUdJUIELW 2p1099 UO!}EIISIUIWPY | 2P BOIAIBS 27 
oj|dwe,p sa1oBajes sa] dujua #a1qlinbe uaiq Zasse UOde} ap siu1edai Sauoud 
-OOURI4 8D % ZE ap je Seuoydo|buy Pp % 89 ep esOdwWOd as jauUOSsIed 34 


‘euoudo/fue ayofeuwu e suoiBai sal] 
suep anbuljiq jeuuosied np Jed sadn990 1U0S QG]| ANS Si8|IeSU09 ap sasod 
xn2p sines je ‘sosinbai senbusinfu seouessieuuos se] sed juepassod 
SU EMEHO E jUeIANG Ssenbipuni siallesuo9 Sep % GZ ep snid ned un 
94e UW ‘euoudo/fue ayuofetu e saoouoid sa] suep xneuoiBai xnesinq ses 
9 2[211U99 UOIJE1JSIUIUPeE UOS Jed Suayjo anbipunf uoneynsuo9 ap seaines 
S9| UI89U09 IND 29 ue ‘ielu19p UE, ep jenuue oddei 91]ou SUP 19 9/6] 
2p epn}e,p Hodde1 a1Jou Sup SIO} eB] e ‘eajou SUNDER] BUN 26109 81098 sed 


St A alyed 


SE a a eee ee es Oe a eee eee ee 


a 


e,U |! SIN ‘SenBuIq 1U0S saulejnyi} Sune] 8p % 08 ap snjd ned un Je sanBuel 
xnep sap aduess/euUuod zB juaBIxe sajsod Og} | enbjenb sap % 0G ep said 
‘QAg|9 Zasse slusinBuljiq ap neadiu Un,p asodsip asajsiul 8] ‘JUSWa|EO|N) 


‘9}9891H9 || 
joinsse Ud 48 Saj2191Jo senbue; sap uejd np aJANS US asiw e| 19nJPA9 
inod ausiuedaw UNnONnE ajsixd,U |! 19 SJ99/q0,p 2x1 a1oou8 sed JUOS aS au 
sauleuuoljseb sep uednid e| ‘uoljesjsiulwpe,| ap inajoas np alle, uoIWdeoxy 
‘pueBa 390 e inof 90 e nbsni je} nad juo ‘|!eAes] Bp aenHueR] ap uaiew 
US JUSUUWEJOU ‘SsedUaIDIap xXNE Jalpewes ap suaeAOoW sap JaANOJ} 1nod 
$9919 SOUISJUI S9JIWO9 S87] ‘sedUIlU jJUOS SaJHOJd se] ‘suRe|d seine se] INS 


‘asiedued aaijejsiba) uoNoepas 
ap SINOD uN,P uolesa1d e| e 1noqe jUO IND EME]O,P 8lISISAIUN,] ap seudne 
seyoiewap ja ‘sanBue| xnep saj suep sasinbes uoleuuojul| 1a uoljejuauwu 
-NOOP EJ JIUINO} BP S919]SIUILI xne spueWeEp ‘asiedues 9ANEISIBa] UOl9Epai 
ep epinB un,p uolj210qEJ9 : 2pOUJOW 9}j90 ap JUEWISUI,EIUS | J9}I/I08) nod 
S9insauu Sap Sd ISSne e 219]SIUIL 97 ‘SJINpe1} aJINsUe Je siejbue us saiedaid 
pioge,p jusieja sjoloid se] sno} jueaeiedne nb sioje ‘siefue ua je siesuel 
Ud juouwsajaeied SaBipai 219 JUO 10] ap sjeloid senbjanb ‘souue | ap sunoo ny 


‘jua/ei nod enbjenb 152,S 9/61 BP UO!JeOIWaA 
9JJOU ap UIEW9PUE] Ne 219]SIUILU a] Jed aUUOP UE] ‘jleAI op enbue] 
RB] 19 S9IM9S ap anHuR] e| Salja}] SEUIEWOP se1jne Se SUEP ‘211U09 JeY 10] ap 
slefoud sap uoloepeas e| SUBP 29ejd anale SUN SIEÉUEI Ne Jainsse UIJUE 
eunod inb suey ,p |} 8] SANOJ} 1IOAE ajquaS 9291jSNnf eB] Bp 219]SIUIW 27 


sonsne 


‘SapuoJoid sasne9 Sas e ]JUBWIeJA Sed anbeye,s 
ou siewW ‘Eu Np SeWoJduAS Se] JUSWI99P9IJJO Zesse JeUILUI9,Pp Jeuad 
In| 219]S/UILU Np uol9e,| ‘SIAe a1jou Y ‘enBuiq ejsod un,p enBuIun 811emnyl} 
9] iouuedap 2p aeoueueuwiod ue JIepueWep UO janbne euuopioqns un ‘uijua 
‘ja sie|fue ua juewenbiun Saljqeja 2]|IqISSIWpPeE,p Sa1SI| Sap ‘JUal|o np enBuel] 
e, suep sed juale]jo,u Inb sai] sep e sesuodai sep ‘enBumiun anbiuoydeje} 
lan99e.| JUBIEUIBOUOD S2||} ‘OBEL US SeepUO} sajulejd des n5a1 e Neaing 27 


‘SIBOUB1J UD J8||IPAB1} BP Sa|qeyaA SBOUeYO 
SOP JIOAE,D sououdoouei4 xne jUOI}JeWEd Inb syesiuIupe sjueWUeHUeYO 
xne juswWweabiiIp Sed apad0id au Je San1981 SA||9N}JUBAY,P 19}0e]UOD E 910O9U9 
JUsWASAI1Oe Snid sed au91ou9 eu |I,S XNaId XNA SEP auIBWOP NP jUOdI9}SaI 
pueHe 199 e sjauajsiuiu suRjd sey (% OL) « sayseloads ja senbi}juslos » 
18 (% EL) « UOIOSIIP aneu » ‘(% OL) « IN81H9IX8 SOIAIOS JO UOIPIJSIUILIPE » 
911069}e9 e] Suep uonejuesaidei Nd] JAJON@WE BAAD || ‘Sa||aUUOISSajJOJd sal 
-069}89 SOSISAIP $9] SUBP UOI]ISOd ind] 18910U81 e NO (UdI]NOS Bp [euuosiad 
8] suep ai}iowW eB] JUOP ‘% OZ UOJIAUa) [euuosiad UOS SUep seuoydooue14 
ep uolLIOdod Be sanbiewu uo$e] ap 1ejueuwBne e ISsna1 sed e,U 818]SIUIL 27 


“0SI9AUI | UOU 19 ‘XIOU9 1n8] SBP 2/18/9140 enHue| e] SUEP SIU8I|, 
SO] JIAIOS OP 919JsIuIu ne juaryedde |Inb 19}9d91 191 1neJ SnOU || ‘SIESUI} 


xnaljnuiw snjd uawexe Un : SeWSIUBB1O Ja S818JSIUIN 


ALL 


juassed ja sie|fue | jeiauah ue juessieuuo) sauouydoouei} S81I2JJe,p Sauuou 
sal anb uoljdwosaid ej suep euiBlo uos 11018 ajques senbisinBu| saoueBrxe 
Sa] 1819191 eB SJUP9BHIP Sap 9999191 eT ‘2pUO9I8S enbueR] eB] ep sjewIxeW 
9OUBSSIEUUOI e| JUabIXe sajsiullU np senbul|iq sejsod sep % g suled y 


‘819}SIUIU NP SPPAHOe 
sep ajJquesus | ap suwiullW wed sun,nb juajuaseidas au sj|I slew ‘sauoud 
-ooue1, SeAO|dWda Sap jd 9J9]UAI|O B| BP SUIOSEeq xne sajdepe xnaiw jeiauab 
ua juos xneaAnoU sewuueiBoid s97 ‘sesud elap sajuejodw! suoisioep 
sa] SIO} eun nb nef ue ajus,u siedued 97 ‘sie[fue Ua JUBWAAISN|OX9 S89]N9SIP 
je saoalpnje ‘Juiod ne sasiw ‘senduoOd jUsIOS a}Inpuoo ap seub sa anb 
JUBIN09 S81] 159 |! ‘SJSUUOIIPEI] SJAN9E,P SiN2]99S Sa} SUIS9U09 IND 29 Uy 


‘JUBIISAP 9a] IND xn89 sieduBsy Ua JuUowaue}uods JIASS e INSUUOU,P 
juiod un jew eu |Inb snjd uou ‘eje1ju89 uoleuSIUIUpe | e Senbue] xnep 
Sa| suep jianooe Un jueuoudaje] Inb sauuosied xne no sinaJIsiA xne Sinofno] 
aloouse sed ainsse.u || ‘senBuljigq sauoedeo sas ap jJUeWESSI0199e | ap jidep 
ue euoudo/fue awsiuehio un aWWOd NdJad 81j9 e SNUIJUOD 919JSIUIW 97 


‘s91601d ap uoljesijeai e] 181nSSe,p 
S99B91JJ2 Sn|d Sa] susAOW Sa] JUSW9]qeqoid JUOS Sa]iSSnes Sep asuadu0991 
e| 18 Saleuuolso Sap saigesuodsai Sa] SUBP Sa|[8191Jo SanBue] UOISUBWIP 
e| ep uoyeiBajui,7 ‘enbeid e] je e1lioau]} eB] a1jU8 1199] Bp uoneloaidde || 
OIIOIHIP SUIOW Supuas JIeJA9p Inb 29 ‘anbnsinBu UoeoyueA e| BP Uo98s 
ep neAou un,p 99e]d ud asiw eB} NA E eaUUE | BP INgEep 27 ‘sosie91 sa16oid 
Sp d}IWI| S81} 21011009 UN,P anb AIAINS aja EU 219 Slew ‘219]SIUIW ne sas 
-Snod uoljeoyiuejd aun anjoajja ]UO Se|819110 SanBue] sap sa|qesuodsai seq 


‘Seuua]q01d 
ep aiquou ulead un,p eouesisiod e| anbijdxa inb 29 ‘ajuesieyses 
2119 ,P UO] 8109U8 159 SQUOYUdODUBIY sep uonedioiued e] anb issne siew ‘sal 
-19191J0 SenBue] ap a1a1eu ue Sa1Boid suIP]189 18]2]SU09 ap Jeuod epeue9 
ne 918JSIUIW NP SOd}IAIIOe Se INS O86L 2P UONPOH9A SION ‘196ue1e | 
e sojsod |6 Suep sjJuejuasaidei sap e je xneuolBai xneoinq 11 9aidwoo 
‘sa{ojdue 006 Z AP 1199}J9 UN E 291/8WW09 NP 19 2HISNPU],| 8P uajsiulw 97 


991909 }9 211]SNPUI 


‘JA a] SUBD 
jUeYyoUeI} ue nb ‘JIeS 2] UO ‘}JUaNOUSP as dU SUaIPJOH spnaæau Seq ‘Sa//8/9140 
sanbue/ sa INS 107 e| ap asnanjoadsas JuaweuIsid JUe}a BUIWOD sUaIPeUeD 
xne Jajueseid as siewel eunod dau ‘9'H'9 e| ‘senbijsinBuly sayjmeunuwWod 
xnep Sep #91quinbe xnaiw uonedioied aun sues anb ap as usiq jne} |I 
SIELU ‘SNSS8P-ID S898NDOAY 9]9 JUO SBSOYD AP }2]9 199 9p SuOSie/ Seq ‘dOURW 
-JOjed es ajef Sauoydoouely sep ejqiez dos} a1oou8 uoljejuasaidai e] SIeW 
‘enbisinBu] 210,91 es ap suojef xnediould sa] asod e ‘9'H'9 2] ‘euinsai Uy 


‘Sa|qeinp 
SUOIIN|OS SAP 19ANO1] IN] 9P ANA Us SeW8|qoid sao ap sapuoyoid sasneo 


EG Aalyed 


fee) © lueuismnss uou JueAojdus,S ‘sed S80 ap juawa}ies} 3] SUEP jdse,p 
| ginyeAno epues6 aun ajsajiuew e ‘O'H'9 e7 ‘aBeyoIeE,| ap ja sauejnwoy 
| sap no saysiuuolde991 sap ‘sauuepueh sap awsinBuljiun,| jualeue9u09 
aouue 209 Sendai E neoing 91jou onb sespuo] sajule|d sz sep soif 27 


ip * ‘XNB1]U99 SBDIAIBS Sa] INOd Sed a] sinofno} sed jsa,U Inb 89 ‘sanBuel 
| xnap S9| Suep sajqiuodsip JUEUSJUIEU JUOS |IBABI} ne sosijjn seiuaHh sno} 
| sp sapin6 19 sapnje ‘dias ap SJOU ‘SasIe|NWJO} S97 ‘UOIJENIIS 91199 aijed 

ua juenbijdxe ‘siejbue| Ja}]dope e aimes ep s}ej}a sHuc] ap jueAe seuoud 

-O9UBI} SaWHEPUEB Sep BOdURePUA} e| 19 S91PE9 Bp 91QWOU UO UN,p awusinf 
| -UjIUn 7 ‘HOIMSUNIQ-NEYANON NP jsa ja Psou SUOIBa1 sap ja ajeuoljeu ajeqideo 
| e| 9p UOIB9H e] SUueP S]UI91]S91 sunajoas SUIP]LI89 Aap ‘OaqgenH np suouap 
ua ejqissod aienb jsa.u |IBAe1] 9p anHue; swWOd siedues} np UuolesIln,7 


‘seuoudo/fue sno} 

JUOS Sajsijeloads Ja sanby1jualos 1des se] anb 19 a110H9}e9 21199 ap jeuuosied 

np % g'£L enb jUaN}I}sSUOD au sauoydooue1 SUdIDIUYDS} Sa] anb sioje ‘seu 
-OUdOOUBIY BP % G] JUPSSIUNDI « IN9119]X9 BOIAJOS JO UOI}P1JSIUILPE » 19 « HI] 
-BJJSIUILUPe UalNos » SaOHa}ed Sa] ‘SIIAI9 SAP 8109 NG ‘18IUI8P Ue,| Bp IN|9o 

e inauejul ned un juswajebe auiy9 ‘% ‘OL e 11qe19,S uoiuodoid Ina ‘s1819 

| -IJJO-SNOS $9] ZoU9 ‘6/61 U9,nb sulowW nad Un dJIp-e-1Sse,9 ‘seuouydooue14 ap 
| , Z| alianjoe auneyu,| E pudidwod ‘9'H'O E| ap UOIJOaIID ajney e7 “OagenDH 
| ne aeloulAoid 2910d ap ajgi aj sed 2919xX9,U alWaWUePUSH ke] ‘JUI91]S81 
1Sa sauoudooue14 BP JU9W2]Nn1981 Bp uIssSeq 9} ‘JUaNbasUOD Jed ‘no 18 seu 

| -oydojbue ayuofeuu ua seoulaoid sinaisnid inod aieloljod 89107 awuwo0d j6e 
‘O'Y'D B| anb yey ne aiped us judi} 2/89 ‘IAI J11984J9,] ap UlIas Ne % Z'EL E 
ja Sauuepuab sa lued % EE] E 8A9/8,S sauoudooue1- sep uonediarued e7 


‘JSONO,| BP S2189 SUeP Ja senbljue|]y SaouAoid Saline Se] SUBP aJUESIN[21 
ned 21}U09 ued jsa uoljenlis 27 ‘YOIMSUNIG-NeSANON Ne 1d OMEJUO,| 9p Psou 
9| 18 1Se,| SUeP ‘ajeuoljeu ajejide9 e] ap ucIHay e| Suep sanBue] xnep sal] 
suep 91jqnd a] 981e Sdwea} np yednid ej JanbiunwWOd 8p ‘9'H'9 e] e Jawad 
— anBuijiq ayoeded 9199 ‘ajqie} anb uaig ‘juapuodas A suenb sios} sep said 
|  ‘SIIAID SQ] zoo aNb suoje sajsod sine] ap senbusinBuy sooueBixe xne jUoJsiVes 
| euled e sawiepuab sap allow e7 ‘« senBulliq » S2SSE]9 JUOS SIIAI9 sa]sod sap 

% pe ap Said ‘a1juo9 Jed ‘senBue] xnap sap souessiIeuuos ke] ueBixe saysod 

Sep JUSUWOIN9S % Gi ‘SOUWIEPUEB Se] ZoUTD ‘SOANEJSIUIWPE SOJIUN /| SUEP 

Si1ed91 SIIAI9 00G £ ep said je Seuwiepue 000 91 AP SNid a}JdWOd ‘9'H'9 e7 


‘21pu91d e SUOI}ISOASIP Sa] INS SSAIJ981IP 
ep snbuew un e nb asneo ua seuuosiod sap aouabijbeu e| e sajqenquye 
| efejueAep jUOS aaUUe 2199 SaAQjaJ SUOAe SNOU enb sed sep syofeuu 
B| 429 ‘suolBai se] suep anb ebeals uos e Jue} JuNODIed e UIWISU9 9p jnog uoq 
UN a1oou8 SI0J9]NO} a1sa1 In| || ‘sAed np sanBuljiq suolBai se] suep siejbue 
Ud JO SIBSUBI UB SBDIAIOS ABP SAPUBWAP xne dIPUOda ap 2}19ede9 e| BP UOl} 
-ejuawbne | 18 ‘UOI}eOyWeA ap awWWeJHOJd Un,p UO!}N}\SUI,| ‘sowiepueb sep 
sanbisinBuly suioAap sa] JUBI@WUNUS 21nU901q 9UN,P UO!}edGQnd e| ‘saljaldiyjo 
sanBue| sep uoljsenb e] e SUOI]DAJIPD S93] Sa}NO} JasI|Iqisuas JNOd sijUasUOd 
S]10JJ9 Sa] SUOJOU ‘O86L Ua sduo99e sa16oid Se] IWe4 ‘saya/oyjo sanbue/ 


xnannuIuu snjd uawexea Un : SAWISIUBB1O J2 S818ISIUIN Os 


Saj INS 107 E| Bp soouoBixe xne a1eJsIjesS AP 1nq 2| SUEP sajqnop seau) 
-noq Se] sdue] ulead Un sindep jaw epeue) np 22401 alawWuepUuayH e7 


epeue np 92/2401 sluawuepuser 


‘21qUW999p 
ua SenusAJed JUOS SNOU SaJIelILUIS SJafns Sp 1nS Jue Od S211ne SIO1] slew 
‘soa|Bai 219 jUo sajuleid SIOJ} S8q ‘alilIqISsILPe, p 81s! eun,p enBue] ajnes 
aun us uoneolqnd eB] e a1ne,| je ‘eMellO,p enBuiun enbiuouydee] a9111es 
ne aun,| yes] JUoIBAB sane xNap S97 ‘sieduesy [290] [BUINOÏ 2] SUEP uou 
sieW ‘Pien0p3-89uH4 NP 8j ap SreJfue uaiponb un suep enied eououue 
aun JIBUI89U09 aun,7 ‘O86 | op Ingep ne sajulejd SI01}] n991 SUOAE SNON 


‘JIU8AE 2u901d un 
SUBP SJ21INS91 sap e e1noqe |Inb suoiodse snou juop JISep ‘uonedioied el] 
ap euwa|qoid a] 121691 ap NeESANOU 11S8p UN,P BdIPUI,| 2[JqW8S ByYdIeWIP 2199 
‘sauoudooue1} Sa]siIWOoU099,p ned Is anb Jaye 191,nbsnf nd eu |! 1ionbinod 
JeUILWI9]9Pp OP juepuode9o alesse 219]SIUILI 27 ‘SUB SIO1] SINdap anjoAg 
ned e inb uoneniis ‘uUarnos ap jeuuosiod 9] iuied seuoudo/fuy sa] anb 
xna1quou snjd sio} xnep ejeiouof Bai ue ‘e1uo9 1ed ‘juos seuouydooue14 
597 ‘« selsieloads 19 senblualos » a1069e9 e] SUEP (% QZ) Zr 18 UOIO81IP 
aineu e] e (% LL) Silos} enb juos eu S| ‘siuedai juewe/eBaui Sa1] a1ooue 
JUOS SIBW ‘219]SIUIL NP [euuosiad np % FE JUajuesaldei seuouydooue14 S97 


‘UOI]OSJID BjNey e] ap ed e| 
OP SWJd S21] diysseped] UN jreJOHIxE 21U912J8IU | BP S81IEIPaWIaJUI SUO[U99 
xne piebe jad e ajsixa Inb aljeul.p 8910} e] BP UOl}eUIWI|A,7 ‘eee 
enBue] ine] suep enb jojnjd siejbue ue suodde1i sine] JUsWLUeINOD jUabHIpa 
SI! Je ‘sieJfue ue sonjens je SeBHuIp juos sououdooue1i4 Sep sule1199 ‘siejbue 
ua nb neal; jesaue6 ua juo,u suoiunai sa] ‘sieéuey 3} eBequeaep 184ojdue 
e jeuuosiod 9} ajoul UO, enb je senBue| xnep se] suep jueuwe/eiauaf 
JUaISIXa sjanuew sa] enb uaig ‘aJajsiuluW np |ieAes] Bp enBUE] E] JUaWAA 
-ISnjoxe anbseid ajsei siejHue,| ‘ued e asiwW Uole1SIUILWPE | 9P UOIOSIG e7 


‘euouda/e] ne sa|je1910 SenBue| 
Xn2p Se] suep e1puodeai Jnaj Uo nb Ssinaon9opiequi Ses e 1ainsse sed awawW 
jned eu || ‘191.nbsnf siey8 p ned yo} 98e sie ‘UoljEn|RA9 P 19 2[01]U09 
ap saweajsAs SISAIP 119218 19 Sassnod 591] Sue|d Sap esssaip e 9219]SIUILU 
97 ‘seuoydoouel4 sap abieyo e] e 21581 auusinBUIIq np jaijuessa,| 19 — 6/6} 
Ua NESANOU SP J9 8/6] U9 BaUBbI|nOS 919 e uolsenb 931190 — 9puo9es anbue| 
e| Suep aouajeduo9 ajneu SaJ} BUN sed juabIxa,U uedn990 sJi nb salsod sep 
2}1|210}-ISenb e| siew ‘sanBuiq juos seAojdwe G|9 sep ggg ‘aided 9] 1nS 


‘0861 US Sesepoui j9}nid 939 JUO Seel91O 
senbue| ap a1aljeu Ud duajsiulw np seiHoid se] ‘ayes9ueH UOde} ap ‘sinelle 
Jed ‘S9[9 sajsod sap juadn990 xn8 94JUa,p Ned Sai) stew ‘ajqe]de00e 159 sau 
-oydoouel4 sap uoyedioied ej ‘anbuawnu ana ap juiod nq ‘sajqisiA SUIOW 
dnooneeq a1jU09 Jed JUOS S899NS Sas ‘AaUJajU! JIEACJ] ap anBUe] sieduey Np 
ueld a] INS ‘siejbue ue nb siedues Ud UdIG ISSN 9j9]UaI|D 91190 OBAe 19]I21] 
ep sluelw e jUueUajUIeEW jSe 919]SIUILW 9] ‘JuepIe Sdw9a] 27] “‘SelsiOUeUl) 19 
S9|BI918UIUIO9 SUOI}esIuUeHIO Se] 9 BUUOINOD E] BP $a]@IDOS Se] ‘xneloOUIAOJA 


(6) 41 Aeled 


re RS a ee a ee 


je XNE19p9} S919]SIUIUI Sa} JUOS SJUa9 xNediould sag ‘oyqnd pueuB a °e4e 
SJ9]U09 ap nad anb eu SeoueuI4 Sep aJajsiulw 8] ‘anbiuy98] sas] aunjeu aq 


sooueuil4 


uaiesodul,s IND $89111981109 SeunsaW sa] aspUaId 
e apse] sed e,U 919]SIUIW 97 ‘ajesjUBO UOIJEIISIUILUPE,| E SaUNdER] sep jeje 
jualesie} sajulej|d Seine sa] ‘ayyenb asjaid ap siedues un suep no siejbue 
Ud }1199 We INS] UOOJEYSES 9p neaing a anb sjurejd juos as seuouydooue14 
912n0 ‘99q9nD ap Aaj|IA e| BP Ja Psenopy-soulq Np 8 ep seule OUI 
sednos6 se] juenes Inb xneuinof sa} suep ayoiqnd ap aouesae || e jel} 
juaieAe Xn9Q ‘O86L US SJd}SIUILU 9] 94JUDD Seosodap 212 jUO SajUle|d NaN 


‘sa{ojdiue sap enfuel] e| suep s118110 sinofno] sed juos au 
nb jeuuosisd 2p ja xne1]U89 Sa9INeS BP sele|qoid sap juepusds9 a1oous 
JSIX9 A || ‘8[21}U99 UOIJEIJSIUILUPE | E SOIPE9 9p SUOIUN9I XNE 9sIjn snid ua 
snid ap 158 siedues} 97 ‘UOIJONPE1I} BP SINOD UE JS INb /ENUEN W8)SAS JUBW 
-d0/819q SaAjUSOU, 3] jnes ‘sonBue] xnep Sa] SUEP JU9JSIXA sjanuewW sa jd 
SOUUOPIOGNS SEP 891910 enBue] eB] Suep |E1aU9B US Je} BS S,UEIIIeANS e7 


‘BAIA ]S9 91N9119]X9 BOUBIINOUOD P| 
slew ‘Sayijenb juawajney seuoudooue14 SEP 1109191 BP 19 1911991 BP 9910} 
-]8,S 919]SIUIL 97 ‘« Si8loUBUH sJU9Be » je « XNe1918WIWI09 sjuoBe » sednoib 
Sep Sinaladns SUOjeu98 xne 98qan) np suoy Jaljnoled ua ‘Sa, S1Nn9]98S ap 
9/QUOU UIE]189 UN SUEP ajualoyep enbionb ‘ajqeusAuo) 158 sajeuuoIssaJoid 
SoloB9]e9 S9SISAIP Sa] SUP Uoedai Ind] ‘aielueld e8l9yo enBuel] 
OUUO9 SIBOUEIL 9} ]UO 918]JSIUIU np sa/ojdue sep % ZE ep snid ned up 


‘sanBuiq seAojdwea 
sep jueWWWOU A Ud UONENIIS e| E 18Ipal91 JIOAnOd 912dS8 218]SIUIW 97 
‘JSONO,| SUEP SIEDUBI US SBDIAIAS SO] 11UINO} BP AJOIHIP Slojued jos |I,nb uaiq 
‘XIOU9 INS] BP 2/18191J0 anHue] e| SUEP je} 9S S]UaI|O Sa] 28AE UOIEIIUNWUION 
eB] S2/81914J0 SonBue] xnep Sa] SUEP juassiesed asajsiulw np suoljeoqnd seq 


“SOWJOU S8]8ANOU XNE je} UB JUalepuoda1 SI8IUISP S89 Bp 
senbijsinBul| soouaBixe SEP JUBLUSABI9J np S10] a1Sod 1n8[ 18A18SU09 SBP ]I01P 
ina] 2918x9 jUaIeAe Inb saeXojdwea sap suie1189 : anbiuy92} apnysout eun,p 
UOIJEUIWUI|9,| e dled us je ‘enbsinBu UOIFeUO} e| e Aled US np 158 18IU18P 
ue e uodde: sed jueuodu saiBoid 89 ‘senpnoa senbnsinBul| saouebixe 
xne JUBUd]UIeEW juareipuodai senBuiq sajsod ap S81lein}i} SOP % GE ap S2ld 


‘essnod snjd uoljeoijiuieA ap awajshs un Juabixa ‘saÂojdiue 000 | 
ep snid e Inb ja ‘osile11U899pP S91] 919]SIUILI 99 Bp SUIOS9Q sa] SIEW ‘JUSUU 
-OOUAWWON UO UN E] 159,9 ‘S98]I21] JUBWAa}eIPELULU! 279 JUO INb saljeuioue Pp 
°1QUOU Ulead Un 919da1 e UO Sie ‘SUOI}EHI|GO Ja SHOIP SiNn8| AP SaUWIOJUI 
jeiau96 ua juareja seAojdwa Se] ‘snua]qo sje]nsai se} seide,q ‘2[211U89 
UONEJISIUILUDE | AP SSIIBUUOIJOUO, Sap Sesdne aseuUO!}Senb sed ajanbus aun 
al1odWO)9 Je sa|1910 senBue] sap ewwe1Boid np sjoedse SISAIP ByONO} JUO 
Sa|[3 |@UUOSIOd np 1n8]99S 9] SUEP SAUUE 9799 NASI] N9 JUO SUOIEOIIISA XNA 
‘2[01]U09 9] 19 UOIJBUIPIO09 E] INS JUEUSJUIEW 181}U99U09 as 1nod senbis1es 
19 SOAIR1]JSIUIWIPE SAJIAI9E SAS E BOUOUAI E Sa/[9101}O SonBue] Sep UOISIAIQ BT 


xnaijnulw snjd uawexa Un : sawsiUeHJO Ja S818JSIUIN eral 
mo Es ep ele cmt ll 


‘S91IBUUOI]SB Se] ZaU9 : 81J9 HOP a[[8 no e] Uoeodde 
UOS OP aligesuodsai eB] anus ‘ianoued ua ‘nb nôuo9 uelq ued un, p 
JUBUB]UIeLU asodsip a1aJsiuIu 9] je enbusinBu enbiyyod ej ap aAHIUJep UO!} 
-BINWUOJ EJ NA E SdwajuHd 97 ‘18[qW09 e }U9]S91 Soun2e] Sanbjenb Is eue 
S9]U9991 SOSUUE SEP SINOD ne SaUUOq 2]2 JUO Se||2191Jo SenBue] ap a1e1jeu 
ue ajpeuolBai enbiuouo9e uoisuedx3,| ap 219]SIUIL np Suolesie2a1 saq 


ajeu0I691 enbiwouodss uoisuedxy 


‘sajule|d 
S80 ap juotue|Bai 8j 1nod jU9| Sod} 918 epnjiqeu,p ewWWOd e 9219}SIUIW 
97 ‘PAU ep anHuel ap eee Ua SA}NOIJIPD Sep JUSIENDOAS SIO1} 19 
SIESUB1J 91X98] UN,P ajenb asieAnew ke] Je1o|dep oun ‘eyofetu e| ap assaid 
e| Suep juewenbiun snued aououue eun,p jee} BUN ‘SanbHuljiuN SJUSWN90P 
sep 61 ‘enBuljiq uonesijeuBis ap eouesqe eun || ‘SIBSUPI} UB S9INI8S BP 
anbueuu 8] JUeIBUIS9U09 BZJOJENH ‘sajulejd Gp 2aUUE 2}J29 Nn981 SUOAB SNON 


‘€ JIJEIJSIUILUPE U9INOS » Np 2/99 SUEP % /Z E 19 « INAH9]XO 
O9IA9S Ja UOIJEISIUILUPE » 21069]P9 E| SUEP % ze e Juepuodo9 84919, 
uoIHodoid 1n97 ‘% Ql 19 pL JU@WAAI}O9dSaJ 994 ‘« UOIEJIO|AXE » 1a « SUBIO 
-IUU98} » Se1069]29 sa] Suep asseq jJUuaWajehe 158 a} ‘sasyeioads ja senb 
-IIJUBIOS Se] ZOYO % CI E JO UOIJ981IP SNEU e| E % EL E Bquio} uorodoid 
9}99 19 [810] }1199JJ9,] AP % Z| enbjenb juajuesaidei seuoudoouei4 527 


‘S9U199U09 
SJuIO[pE S91JSIUILI-SNOS Sa] Jed S9SIL9 SBAI]OSJID SOP 9JINS eB] e ‘SaIN9laJUI 
xneo sep ajeigue6h U0I]9811Q e] E 19 epeueDg S9JE4 E JUSUIWEJOU ‘981 
-Ol|BWE 159,5 99q9n0 8] 19 2[P1]U99 UOIJE1JSIUILUPE,| 81JU8 SIBOUBIJ UD UOIPO 
-IUNWUO9 27 ‘epeUued S91Ed Bp SOJUEUI, SAP 1N9]99S 9] SUEp anb euielu sp 
‘euuosiad ne 19 UOIEWIOIUI, | E BINSA@W AUIE]I99 BUN SUEP 9SIJN ]S9 SIPOUEI 
a] ‘apeuoneu ajejideo Be] ap uoiHay e] sue ‘siejHue,| 152 218]SIUILU NP [IEAB1] 
ep enBue] ejediouud ej ‘ssuoydodues4 ap ned say e A [nb euuop jue}; 


‘Sunayie .P SNUAA asiedues AanHue] ap SIN9JISIA SEP SWILUON 
SO9U199U09 SUOIB91 Sap seuoudoouei4 SAP SIA-B-SIA ajqeldeooeu! 158 Inb 
29 ‘enBue] ajnas aun ua sauBIissus 18 S89IAI9S ]U9SSIUINOL SS1IBUUOISSS9UO09 
Sjuleu ‘anBuljiq wos soued sep uoljesieubis ej enb Uelgq ‘uoljewoquI p 
SENDSO!y Se] SUBP sinofno] Sed dunBy au sainy901q ja SjUueI|dep ses ap asie, 
-UBJ} UOISI9A B] ‘JSENOC,| BP SBOUIAOIC S8] JO SOWIWeY Se} SUBP J1alnoiued 
Ua ‘a9IAI9S ap enBue] ap dialjewW Ud saidoid Sa]N9ip Sap E BPPeUeD SdIedg 


“LL6} SEP 
Bd9ABj91 SUOIAE SNOU anb ‘UOIjENIS 21199 E sIPeWWAI 218JSIUIW 8} enb sdwea} 
Se || ‘oyqnd PpueIH 9} 18SSa1ajuI p Se|qde9sns sjuswWNOOp sep e swWaW 
enbijdde,s ejao ja ‘asiejbue anbue; ap ee saide sdwajHuo| wos asied 
-UBJ} UOISJBA E] ‘JUOANOS Ualg “SeNnbiuYyde} Je SanbyiUsIOS sJUaWn90p sas 
2p 21quou uoq senBueR| xnap Sa] SUBP a1npoid e SA]|NOWIP Sap e 919]SIUILU | 
27 ‘sanBue] xnap sa] suep auoudajaj ne sinofno] sed juspuodai au sa]sIuuoI] | 
-d8991 Se] ‘8811089 UOBIISIUILUPE,| Y ‘ONBIUO | 18 Seley) Sa] ‘a[Buorjeu 


Zvi A awed 


SS SSS SSS ..=annRm _ _c_e____c_—OVXV3—n—— eerie aeenheennenennn 


gjeyideo e| 9p uolbay e| suep ajaiei es 1ed ajj1q anBurjiq jeuuosied a] je 
‘sanBue] xnep sap aduessieuuod e| JueoBixe sajsod sap juadn990 sa4ojdua 
OOv LL S9S BaP % OZ BP SUIOW ‘SieJfUE US eo) siedues UA SBDdIAJaS 
sep Jainsse inod sdinba-snos juawabie; jJUsWOW 8] inod 81591 BIB]SIUILU 27 


‘UOIje19d0 91199 BP JUBWajNOJEp 
9] Seid S91} BP NPUa}US UAIG SUOJAINS SNON ‘UOIJ981IP BUUOG eB] SUBP adeje 
aun }S9,9 slew ‘aulejnoejoeds ap ual e,U BaD ‘JIUSA e saauue bUID Sap sino9 
ne seuoydoouel4 sas ap aiqwou aj (% € HIOS) OOF Bp snid ap 1ajueuwuBne.p 
9J}J9WI9d In| JUOA Sansa S29 anb siAe,p ]S9 918]SIUIL 97] ‘asiedues anBuel 
ap Sa|J|BUUOISS9JOId SUOI}EIDOSSe Sa] ‘J1dS9 Bla 9] SUBP ‘211N0 US 19]9B]U09 
ap esodoid as || ‘anbiuydos} je anbyijuaI0s SauleWOp sea} SUP SsjUeIpn]e 
xne 1U91/J0,S IND 91811189 BP seliqiSsod Sa] Xnal|IU S89 SUBP 81JIBUUOO 81} 
inod juawajnioes ap suBbedwed aun 1eoue] e ajg1dde.,s |! 8 ‘seuouydoouel] 
SO]ISISAIUN SEP juejuonbai} SJUBIPNja G/ ‘slow eenb ep sapouied sap 
inod ‘sue Sa} Sno} JayONeqWA,p 2PI92p E 2182]JSIUIW 8] ‘ING 29 SUeq ‘UOIJENIIS 
e| JasOlgwe 1n0d SUOIHISOdSIP ep 21quou ue, un sud e ee ‘anbiysinBuy 
aW10/91 B| e Sa[9e]SqO xnediouud sap Un, aja WWeAe [euuosied np uies ne 
sauoydooue14 ap anbueuu 8] anb nuuo981 1elpnoaryed ue e uoloalIp aineu e7 


‘S8]181910 SanBue] sap aulewop 8] SUEP 086. 
ua sIdu099e soja sa} inod SJUeWIIdWO9 sap e JIOIP e JUSWISUUOJIAUT || 
QP 9/9]SIUILW 9] ‘29U8/|29X9,p xd 8] 19119U SP UIO| Lo a1ooua nb uaig 


JUSWISUUOJIAUZ 


‘8]U9] S91] 9,9 e sajuie|d S80 ep juetwue]|Bai a] inod 818] 
-SIUIW NP UOlj210qe/[09 27 ‘Sououdooueu se{ojdue sep e sa/oaus sie|bue 
U9 S91]19| BP 19 SJUSUWN90P ap juale]Ie1} no sououdo/fue je souoydooueu sai 
-epeWOopqeu sap SUEP sa1e]I)1qnd saououue Sas a1jle1ed alle} Bp 219]SIUILU 
np 1qn0,| jualeuBnos seuie]199 ‘sanBue] xnep sa] SuUeP SNdUOD sed jUOS au 
Sin9}eUIpl10 ,p sewuweiBoid sinaisnid no enbrjeuwioqul p 21}U89 ne siedues Ud 
SOOIAJ9S BP 99U91/P9 9UN,P 1219 JUBIeSIE} Sa1jne,Q ‘e1B1eU9 | ap UOIJEAISSUOI 
ep euwuuweiBoid ne sAejei euo1qnd e] jueleuono] je eyjenb eueid 1nel] 
no siedues U9 Sa9INes BP enbuewu 8] INS juaieuod uednd e7 ‘soa/Bai 279 
9109U9 Sed JUO,U ££ JUOP ‘O86L US Sajuie|d Gy ap jalqo,| We} E Suajsiuiw 97 


‘U0IJ92 | e Sa]n0]} 1n0d SiO} aun Jaessed ap 21e} UOIJEUILI819P SUN E IE|2P 
sues 90eR]d ase} JUBAIOP jueuajuieuw e,nbsnf sesud e 11, nb seinsew-iwap say 


‘S9//2194/0 senbue) Saj NS 107 e| ep uoneodde | 
e 19 19odsa1 ne Jeu] e Inb 99 ue eepa llaiedde | ap dues ej18d | 94}9,P UIO] 
1S9 S291N0SS9H SEP ja Soul Sep ‘aiH1eUF,| BP 8191SIUIW 8j ‘JIE} B}dwWOd NOL 


‘SOWOIIP SIO} aun lojdWue ,p Sepuewep sep juoiejuesaid sji,nb 10dS8,] suep 
l]9 | Jueinp seuoudoouei; Siuelpnje,p 91quou pue:6 snid un eyoneque 
uo; anb alos ua jie} juowee6s e || ‘seuoudoouei4 SEP 191n1991 ap 1nq 
8| Suep siosoqanb sinau91ou9 Sap 91JUO9U81 18 ,8q9n) NP S9JISISAIUN Sa] 
SUEP SOJISIA SOP 9n]99JJ9 JUSWIW9991 e epeue) np anbibojosb uolssIuuoT 


xnalnuIWu snjd uawexe un : SEWSIUPB1O ja S818JSIUIW 


9ÿt 


eB] ap [PJSU9B 1n9]9911q 271 ‘UOZHOU,| E SIOJ9a]NO} ajJuIod 110dS9,p 1nen] auf 
‘€ JIJEJISIUILUPE UBIINOS » NP 2129 SUBP % G'8L 19 « IN91I9JX9 BOIAIBS Ja UOI] 
-21]SIUIWPeE » auoHajeo eB] SUEP % GQ] ‘salsijeloads ja Senbljuelos se] Iued 
% J anbjanb ‘Uolj98lip aineu e] © % O1 enb jula}je,uU 4j} ‘sajjeuuoisseJoid 
Sol1OB9]P9 SOSISAIP Se] SUBP BURA uonejuosaidei ANd] je a1elwo1d enBue] 
QUWOD siedues aj jUO SaAO|dWa Sep JUeWenes % Z‘9| : Sue xnap sindep 
219]SIUIW np enbusinfu] UoyIsodWo9 eB] SUEP UOoINJoAS aunone na e AU || 


‘ejeuoleu ajeldeo ej ap uolbay eJ Suep SWaW 2/89 Je ‘anbijewWioUI p 
91}U99 9] 98A 19 UOIJPIISIUILUPE | BP ‘SAOUBUI} SEP ‘|A@UUOSIEd np SBdIAJaS Sa] 
ane sie|ue ua 19]I21} 8p s2BIlqo JUsANOS JUOS sauouydo9ouei, Sa1IBUUOIJOUO} 
so] ‘siejBue ua sinofno] jU0J es suolunai seq ‘sieJfue senBuliun juos 
JUBWEPUS! BP SUOIENJEAS Se] 18 SeU9e] ABP SUOIdII9S2p Sa] ‘Sa1leIPaIaJUI 
S9/pE9 SEP JUBUBAOIA BOIAJBS BP sajou Se] ‘enblljUalos jaa}eW np 1oj|dwa,p 
SepowW Sa] Siew ‘sanHuljiq juepuade9 JUOS UOIJ981IP ajNney e] ap Sa1quEU Se] 
Jed saaubis 1a |BUUOSIBA ne soassaipe BOIAJBS BP S9JOU Se] Ja SJI}21JSIUILWUPE 
sjenuew $aq ‘noyed sulwopesid siejHue| ‘eves 2p enBue] e] ep ueld ae] UNS 


‘sauouydooue14 
9p SUO!}e1]JUBDUOD Sa]UBYOdWI!,P JUaAnOI BS no SUoIBai sinaisnid SUep 
sieJfue ue jueuwenbiun 911n0 US }JUOJ 9S seououue Seq ‘enBulllq UOI}IPAa lu 
9SIEOUE1J UOISI9A IU JUO ,U OHEJUO,| AP 18 YOIMSUNIG-NBSANON Np ‘99q9n) np 
S]OUISID sep senbiBoloaf saueo ap aiquou 18 sieJfue ua nb jualsixa,U 218] 
-SIUIW np Senbiuuy98] suoyeoqnd sap 1u89 1nod xip-]BuIA-81enD ‘alia1qnd 
eB] e ja suoleoqnd xne jes} e Inb 29 Ua asieanetu juetueeBe 152 uoljeniis e7 
‘ste[fue ua nb sdue] np uednid e| nua]qo 2118 1nad au 218]sIuI np SII2SU09 
-Suodxe sap indde,| je siejbue ue JNOHNS UO} 9S SIN8IISIA SAP UOljde9a1 El] 
19 anbiuoydaj9} |I2n99e,7 “SedIAJaS Sep ayenb e] ins sajsejou saouonbasuoo 
sap anb 11oAe 1nod au 998129 92]199 ‘sIEOUEI NP sule}UBWIPNI WO} soUeS 
-SIEUUO9 oun nb jUO,U saine QOS 12 SennoA soouaBixe xne sed juojsijes 
QU SaJlenl SNe} 8p OOS ep snd ‘(sadn99o salsod /9ÿ £ sep % F'6Z) 
senbulliq sajsod | zg L aysixa A ji, nb uaig ‘siedues ue 1ewuudxse,s ap ajqedeo 
jeuuosiod 9p anbuew 9a 91j9 eied 219JsIUIW np unafew ewejqgoid 27 


‘a}ISSN91 ES E 9[E]0} 99U919JJIPUI SUN ISUIE JUBIJUOWWAP ‘SAUUE | 8P SINOD Ne 
SUOISP990 S9121 S91] AP U8 nb SIUna1 JUOS 9S eu enbuod 8129 ap uoneoidde 
Ud 9SIU E] E 19|II9A 9P ING 9] SUEP B/G] US SA@WIOJ SaJIWO9 Sa] ‘soasodoid 
SUOI]NJOS S9] Ja SaWa|qOJd Se] 21]U8 SsU8I| ep Sed jUuassi|qe]a,U ja [P1aU96 
S91} 9191908129 Un JUO S8/2191}O SanBUE] Sap [2112]SIUILU UeId a] SUEP Saouousa 
Sj99{qo je sediouud saq ‘ajeulbuo anBue] ua uoyeoyqnd una; saide nb 
1219} 9S au asiedues onBUE] Uae UOISNHIP Bp SUIOSeq Sep UOIEUILUI9)9pP 
e| anb ‘ajdwaxe Jed ‘JUe]9199pP ‘2119 JIBIA9P INnb 29 9p asssAul,| e jUaIeje 
a1qnd ne sauljsep sjuawnoop xne S2AIjE[91 SUOIJONIJSUI seq] ‘sJueqoid 
S}]E]INSA1 BP JInpoid 8109u2 Sed JUO,U J8IUI8p Ue,| SesUd SainsewW saq 


‘inenBuo| ua 
S8SOYO S8] JaUIe1} Jassie] ap d1}JaWUed es snjd jned du Inb aJajsiulw 89 said 
8P SUOAINS SNON ‘aenbijsinBuly 21091 eB] jusAeJqUe Inb sawe|qoid sisAIp xne 
auw19} paid ap Janbe}je,S 9p UOIJUSJUI UOS 21}IBUUO) Ie} E SNOU 81JSIUIWU-SNOS 
9| ‘UOlBOHSA ap pyoddei jU2p9991d 91JoU SUEP SaajNWIO} SUOIAE SNOU 
anb s2si991d SUOIJPPUEUIWIO991 xne ajing “« Sajsijeloads ja sanbijuslos » 


Srl A awed 


auo69]e9 e| suep anb Isule UOIO8JIP ajNeY e| E 8|qIE, Se1} Sa euoydooueu] 
uoljejuasaidas ej ja saXojdwa sap jieAes} op enfue] ej ajsou siejbueq 
‘SIBOUBI UB S119JJO SOOIAMSS SEP Sassalqie} sajdijjnu sa} ‘lI2]9 Ua Ulosaq 
is ‘ouBnos 18iu18p Ue,| e Yodde sed ojqnd np sajulej|d sap juewe|qnop 
97 ‘SO9/NOSS0H Sep je SOUIN Sep ‘aiHseuq,| ap asajsiui ne ajqesojdep 
Jso Ssojlel9JO sanBue; sap uoljenyis e| anb ap ap suaBexa sed seu || 


S991NOSS9H 19 SOUIN ‘9161oUZ 


‘ajqeideooe aja e sajuie|d 
S99 ap JUoW9/B91 2] SUEP 82121908 E] Bp UOIEI0OMEO9 eB] ‘EN[OS91 210U9 
sed ]S9,U jo jueuianes sie[fUE Ua sejqIuodsip sJuauwn920p sep 1ns jeod 
918IUI9P 71 ‘apnjda,| E 2109U9 JS ajuUle|d 299 ‘2]990S e| ap [auuosiad 
Np uoljoas eB] e sledues UB 29IM9S AP anbuewW np jeja }IESIEJ Qwalxneap auf" 


‘018I9UBUI 
UOIEJ9PISUO9 910} Bp JuUsWWepuasdepul ‘epeUeD np sjaloyjo sanbnsinBuil 
sednoi6 xnep se] jueu9no] seououue sas anb aos Us ule} ap uoljeBlqo | 
e 99 ‘BUUOINOD E] BP 9219190S ‘129 ‘ajqissiwipe sed jsa,U e[29 ‘2]jIqe]Ua1 e| 
ap anbudo, suep juedejd as ud alins JSUUOP À puajUa 2181908 BF ‘oHEJUO.] 
ap piou np sououdooues xneuinol sa] suep adUOUUe eun.p sdUasae,| 
yeublinos aisiweid 27 ‘0861 ue Sejureid sioj ap jefqo We} 2 ‘19 V'1.1 


‘epeue, ne sauouydoouei Sa]ISIaAIUN 
S| S9]n0]} ap Sdudne juoW8n1981 Bp ewwelBoid uos 1B1eJ2 © 212190$ eB} Aap 
S9U919U991 SEP 1n9]99S a] ‘sdu8] sweW UW ‘seuouydooue14 SEP JU8W8}n1981 
| 19119} © AUISOP ajJquiesue p suwwe/Boid UN 2001q18US AP 9]ISISAIUN,| 
D01E JI99U09 9P O86L Ua BJANEO Us SIU SUIOWUBOU E 2J9190S ET] ‘S9] 
-sijeloads sa] Iued 1noyns ‘sououdooue14 SEP 19]n1991 e Sa]N9lip SapueIB 
op JU9ANOIdS ‘1 9'V'1,] PP SO9IAM9S SJBAID Sa] ‘SAOUESIHINSUI S99 ap je} Ng 


‘UOIJ9811P 
Op ds}IWOD ne SUOIEPUEULUO981 SAS EJJJOUNOS Ja Sael91o senBue] xne 
S9AI]}e|/91 SUOIISEND sa] an491 US quewenbipoued e1sssed 9}IWOd 29 ‘seuoud 
-OOUEI Sinouodns sa1peo ap Juowejediouud esodwoy ‘saaioyjo senBuel 
SOP 9]IWO9 UN,P UO!}EWJOJ E] : 110dS9,p 1nan] enBeA ‘siefue.| 158 [IPAB1] ap 
aediou1d anBuel] e| ‘juewuepusel NP UO!}EN|EAS,P NO S9UEIIISAINS ap ‘SUOIUNEI 
ep ossife,s jiznb ‘ajsei 8j in04 ‘emMeo.p oBais ne seAojdwa,p sedno1ib 
xnep ued oenb isule ‘osqenD) np xneaing SUI2]199 suep anb agsijijin jso,u 
—giedues 3] anb sulow sed 9jsei ua,uU || ‘senBue] xnap sa] suep sajqiuodsip 
JUSIOS |IPACJ] BP SjanuewW senbjenb je jeuuosiod np ja xne1]U99 SBDIAJOS 
Se| anb uaig |!eAes] Ne sleduedy NP uO!esIIIIN,| INS Selsejgu SedUsNbesUod 
sep e anbulliq 111991J9,| ap 19 GUOYdOoUeI uonedioluHed e| ap sssajqies 27 


| ‘sasinba1 sanbijsinBuly saouessieuuos sal] 

sed juo,u Saulejnyi} Suna} ap Sie np snjd ‘juejarnbul snjd 810908 je4 °% 9‘9 
e / ap juessed eBejuoainod ing] ‘aaiouajep 50,s sanBullq seysod sap 
uONenyis e} slew ‘ajeuoljeu ajelideo eB] ap UolBey e| SUEP 19 28q9n) ne enu 
| -8JUIeWW JUQLUaSNEIN|Y 1S9,S seuoydooue14 sep UO!}JOdOId e7 ‘UO!}eJ}SIUILUPe 
Je sonbyualos ‘auelueBut : lojdue ,p sel1oBajeo se] SUP % 6'c € vb AP 


xnaijnuiw snjd uaweXe uN : SEWISIUEB10 }9 SOISJSIUIN rr 
ee ee 


SIOW 9ZN0P US 99qU0] 159 sauoudooue14 SEP uolejuasa1dei 27 ‘18IU18p UE, 
tt 91]U09 ‘seuoudoouei4 ÿzt anb jueuuaiduo9 eu sa/4ojde 008 / 527 


‘Q9UUB,P SINOD Ua [n°81 un IGns e A seuoydooue14 sep uonediored 
e| ‘ajqie, sau} efag ‘WeAes] ap enBue] ajediouud e| ajsa1 A siejGue | je ‘sredue.j 
US SBDIAJBS BP 8]UI911S91 $81] BDUBWEP eun,nb sulejsi}eEs ned eu awusiueB1o 
129 ‘O86, Ue eqol|awe aienB 158,5 eu alja,nb 152,9 ‘a9}] epeue) np enb 
-lwoje e1B1ieuz, e anbiysinBul| uorenys e| ap e1p assind uo,| anb sulow 87 

99}71 epeued np 
enbiwoje 91B1ou 


‘a]U8/|29X9 
219 epnjiqeu,p aWUWO9 E sajulej|d sed ap judweajHel ne UOISSIWWON E| 2p 
uoe10qe|J09 e7 ‘esie/fue aessaid e| suep jJuewenbiun senied suoljewoqui 
SOP jualesIA sajuielid xiq ‘SonBue] xnep sa] suep sajqiuodsip sed juaieje,u Inb 
SJUaWNn90pP AP 1219 jualesie, soun-sanbjenb ja sanBuiIun [I8SU09 ap saines 
sep e no Uoljde991 eun ke lIE1] JUalBAE sajjo o1ju9,p uednd eq ‘soa/Bai 
9198 ]UO Z9 1UOP ‘086! UP UOISSIWWON E] 211009 Sajule|d Eg Nn981 SUOAE SNON 


‘% EL e Zp ap sauoydo|buy sep uolje} 
-U9591d91 Bj 121104 eB aU1]S8p JU9WI81n1981 Bp JeUUaPeNb uejd un 58qan) ne 
luiod ne sit ajduexe ued e 2j ‘UOlENJIS 299 eB 19/pauua1 INOd a1/ess89au 
a| We} B | 39 27 99q9n0 ne ajqie, se euoudo/Pue aoussaid e] ‘sinal|le Jed 
‘(ueweAn9odsa1 % £'6L 19 9'81) euuosiad Je UOIJEUHOQUI S1nN9]99S Sa] SUEP 
18 (% OZ) SUaloewoquI Sa] Zou9 ‘(% E'GL) AN919IX9 99IN8S NP UOI9911Q 
e| e S9]U9S9Id91-SNOS JUOS S}}| ‘UOISSILIUION P| 2P }99}9,] 9D % LE IUSWUIO} 
seuoudooue14 sa] ‘euuoq 152 sednoib xnep sep ajquiasua,p uonedioiued e7 


‘eJ8IION 2p anBue] ej D8Ae a1eadsoyeus 2p Sin2]n90/-09 Sa] 19SHEIILUE)} 
op eijeuod a1An& ue Siw enbusinfui] uonew1o, ap uosiewu ewuwelBoid 
3} enb juepusdsd suosiq ‘senbHuljiun j1U8W8]210] JUOS S9o1pE9 9p 921quou 
ueye9 un,nb We} np siejbue ue jJuesinpoid as sana ap seHueyde sep alued 
epue16 snid 27 ‘uly eun UOU je UBAOW UN,Nb juos au Seajdope sepoujeu 
Sa] ‘Wedap ep julod jualjeaoxe un juelos saje,nb uaig ‘senBue] xnep sal 
suep ajqissod [P18U9B ud ]1S2 UO!JEWIOJ E] 19 UOIOSJIP 9]NEU E] Bp SUOIUN9I 
xne B9UB}INUIS UOlj2]21dIOJUI,P SBDIAJES SEP E A |I ‘6/6L US S910qE/9 919 JUO 
SUOIUN91 Sa] SUBP Sa|8191Jo sanBUE] sap uo!esilin,| INS Sin919911p Sediouud 
sep ‘senBue] xnep Se] suep siinpoJd JUOS SeuJajuI SJUeWNn90p sa] ‘sanBuiliq 
JUOS SOUBII9AINS Bp Sa]sod se] SNO} juewenbreid ‘ajdusexe Jed ‘seo 1altue1d 
3] sueq ‘senBuiq suoi6e1 se] suep ja jeioos eBais ne 1anoiued ue ‘ooed 
Ud JUOS jIBAB1} ne senBue] xnep sap UOIJESIIN,| JUPHOUWHOd SEUISIUPIEU 597 


‘sannoA senbnsinBui] ssouaBixe 
xne juepuodoi Seiieinji} Sin] ap % 06 12 ‘senBuiliq 1u219 sadn990 saysod 
00S Zé anbjanb sas ap % Ez ‘sanBue] xnap Se] SUEP SS,IAI8S SAS JIUINOJ 
BP SJICUIPIO,P JUd}J@WEd IN| UOISSIWWUOD ke] BP SeUIEUUNIH S29/N0SS91 597 


Je) 
sinofno} sed judwWasneineujewW jsa,u 2199 ‘saiBnjas ep sBeuieued 9} inod 


evi A aed 


a CEE to CEE, NE 


—— ee — oe 


JueuIUIBJOU ‘UOIEUIOJUI,P S8ouees Sep sessiueBio juos anbsio| enBue] 1nal 
SUEP SAWJOJU! JO S2]9P}UO9 JU8IOS JIE OUI 8819o anBuel ap sednou 
se] anb 89 e JAalI9A ap ‘uONeIHIWWW! 9109 Np ‘jJuUeOdW! JUaWWAPIAD }sS~a || 


‘seo a] Sed yejo,u Inb 29 ‘enBuel 
21ne,| NO SUN, SUBP JAISS Sa] 110ANnOd }reje uo nb jueulBeuui,s au sji nb ined 
ap ‘sanue] xnep saj suep SsiNn9]N90|ISJUI Suna} 1ISNn998 e sajsiuuoldeda 
sa, aBeinoous sed jnoyNns JuO,U sajqesuodsa1 sa} no Ssawal}xa sed xnap no 
un no swaw e À || ‘ajqie} JS aMUeWAP E] NO ke} ajuOUiwW e] ap annuel] eJ suep 
Juawuaue]uods 119JJ0 SUNO[NO} Sed 159,u 99IA18$ 97 ‘epuo9es anBue] ina] sUep 
JudWa|qeUusAUOD JenbiunwWwWod ep sejgedeour juos senBuiq sajsod sap 
juedn990 S18|I2SU09 Ja Saieuuosof sanbienb ‘xnedo} je xneuoiBai xnesing 
ap 21qUOU Ulead UN SUEP ja [190$ als ne ‘sI0J8]N01 ‘HOIMSUNIG-NESANON 
np pilou a} SUBP ‘UJUA ‘Ja 98qen) np ajsei aj SUEP ja |INH e ‘asiejeasjUOW 
uol}eqinuood e| Ssuep ‘ONHEJUO,| 2P jsa,J ap 19 piou np sanBuiq suolBai 
$9] SUBP JUdWWeIOU ‘SjueSIEISI}eES JUOS 9oyqnd ne sanbijsinBul; saoiAsas 597 


‘SUOdde sap juswassi|qeld,| ap 19 uoneoyiued eB] ap 
SOJEUIJOU SaJuesodWO)9 Sep eun,| aBnUusAEP 152 aenbijsinHBUul| aW10oJa1 | ‘11e} 29 
9 ‘SUOISIAIP SaJU919JIP Sep 115e,p Sepolu Sa] 19 Sin8]9811p sadiouud sa} SUBp 
sanBue] 1n219e, np uole1Balul,| JUaWsqeliqnpul 1e ewwe1Boid Np sayissnai 
sopue15 Sep aun,7 ‘2[011U09 AP 19 JNO! e asiw ap sjoadse sa] INS S10] sindap 
SIL 9]9 OUOP E JU999B,7] ‘UOIESIJPOI BP BIOA BUUOG Ud jUaIe]a AUIEUIOP 
29 suep UOINEUWIONUI| eB JO UoneoyIued eB} e,nb isule seeloo sanBue] 
sep anbijijod e] e sjijejas XneAB1] Se] enb 6/6] Sep 19]2]SU09 JIëAnod uo 7 


‘01U9/[09X9 159 
sodno15 xnep sep uonedioiued e7 ‘senBulliq juetwua/jeloio jueunod ‘sa4old 
-LU9,p 21QUOU UIE]199 UN,P 2pU098s anBue] US SapUESIINSUI Se] INS a]nq 
‘Sie/fue | anb 811} BwWeW ne ‘siedues np UONESINN,| ANS S9]691 sap 2A1991J9 


_uone9rdde 7 ‘jieA21] ap enBue] ap a1a1jetu ue JUuepuade, ajsisqns 2192}Sq0 


un ‘senBuljiq suolBai se] suep 1anoiued ua ‘sanBue] xnep sa] Suep Sa9IAes 
ses Jesuadsip jnoyed jned ajje ‘seid suordeoxe sanbjanb y ‘ejo1u09 
9p ja nol e aSiW ap S29291J9 SoWSIUPIOW ap anb sde] eweu Ua ‘NdUOD 
UaIg SaljaldiJjJo SenBue] sep auiwesHOJd un,p asodsip a|jyq ‘1SUIWExEe ,p auUOpP 
919 e snou |Inb sewusiueBlo saj iuied 29216 ap asAeY UN jsa uone1Bluuul | 
ap 19 loJdW8 | ep UOISSIUUWON ke} enb suUUIUOD E UOIPOIJHOA 8109991 BUN 

uone1BIWUUI 19 10;dwg 


| ‘UOI]210qE/[09 
9J911U9 UOS Ssejuied seo ep juewe/fai ne euodde apniiqeu,p ewtuo9 
eB neaing 27 ‘sieduey ue sed siew ‘sIeJfue Ua suoissaidxe Sap jJUBUa}UOD 
puewajje ua aououue aun,p Ja JUSW9SU2981 Ap SIAE UN,P SIeSUEI np ayiyenb 
esieAnewW E| E jel] JUaIeAe sejuiejd S81jne S87 ‘[8191JO [210]98[9 [euuosied 
ne uou Je seuuosiod s211ne,p e no SJepIpUE, Sep suejuasa1dei xne 1n9119 
Jed sessoipe juaieja,s sjueubiejd sa] anb juBsejoap ‘sajpiausB suo119819 
SdJ9IUIOP sep s1o] anBuljiq jJeuuosiad Bp SEedURSI}JNSUI,P 1219 JUaleSsIe} IND xIS 
9]S9]U09 e Ud Neaing a] sieW ‘OB6L Uae SeapUO} sajure|d gj, N981 SUOAE SNON 


xnaijnuilu snjd uawexa UN : sawsiueb10 ja S218ISIUIW 


cv 


Rn nn nnn EEE 


‘sie[fUE US 211j2q9p Vs ulosaq ne assind 
uonsenb 9noj enb uaiq ‘ayuolfew ej ap enBue] ‘siedues Ud jueweeln6a 
JUQUUAl] BS SUOIUNa] S87] ‘sonBue] XN2p Sa] SUEP Sajqiuodsip jUOS ‘jeuuosiad 
np xn99 JUOP ‘XNB1JU99 SOOIMI9S ]9 JUOUIOIPEOUS ‘JIBABI] BP SJUSWN90( 


‘AIIONJIP 2098] E] JUBPUAI IN| [aUUosIad np UOIJE]01 BP xXNE} Np 
1N8]}U8] P| 19 J1199JJ9 UOS OP essa]ljod eB] SIeUW ‘UOlJENJIS 21199 19611109 110Anod 
e1adse || ‘sauoydojbuy sep uonedioiued ej ap a6eiquyinboa1 un ajissadeu Inb 
xnesape} SeuSIUPBÉIO Sap uN,| JUsWA]SaJIUeLU }S8 neaing 27 ‘UOI)81IP ane 
eB}  % LL/EB ap awew ja ‘% 0c/08 ap 15e À sauoydo|buy /seuoydoo 
-Ue14 uoluodoid e7 ‘sanjnod senbusinBu] soouaBixe xne juepuodai saiien] 
SINB| BP % /6 18 ‘sasod OP ses ap /£g « senBulliq » assejo e neaing 27 


‘SJJOUISIP SUOJE9EU Sep Jed 
12101992 jeuuosiod a] 1anuapl,p anb snjd uou ‘saljaioyo sanBue] sep ane. 
no 9uNn,| SUBP SIAJAS 2119 JUBANEd sli, nb Sina198je xne juenbipui SaydijJe Sap 
189e1d A,p uosoBBns a1jou 2a1An& Ua situ a1o9us sed e,u neaing 27 [210] 
-08J9 [euuosiod Ja sajuasaid seuuosiad saine ‘sJepIpUE9 Sap sjue]uasa1dei 
O1JU9 BJOA BP xneainq Se] SUP Ssinofno] eue UOISNJUOD Be ‘sinallle wey 


‘uonemndod ej ap % G sed juisyje,u aj8191J0 enBue] 
ap eJHOUIW E] NO SenBUNIUN S8/210199J9 SUOIB91 sa} SUEP SJUSPIAY SUIOW 
91]U09 Jed jJU0S pieBa 199 e SOS SA] ‘Seal SenBue; xnep sa} suep 
SODIAJOS SEP JaJnsse e 96eBue 150,5 || no SAed 8] SIBABI] e SAjeJOJOa}a SUolBal 
Z6 senBuljiq aWWOod 818pISUO9 || ‘e[eiauoB Uolj92Je 9UN,P S10| 000 00€ 
aipuiayje ined 111999, JUOP xne90/ sJu9BE sa1mne ja UIN19S NP SIN8]981IP 
Sd] INS JeIpeWUWUI ejp1juo9 ap ned jie nb uaig ‘seAojdue gp a]duo9 
neaing a “aed juewaidoid e xneuoibei xnesing sues 19 ‘eEMe11O eB anis 


‘S8]U8p9991d SU01199J9 SAP SJO| 94}SIH91Ud [210] NP suai} a] JUIa]}e sed 
e,U jalqo,| Ie} E || JUOP SA9PUO} SajUIe|d SAP aiquUUOU 9] ‘Saje1d9UEH SU019819 ,p 
aoouue ‘O86L Ua,Nb IeJA Snid jUeINe,P 159 Bj9D ‘SUOIIE}IOI9} S38] S2]N0] 2]OU 
SUOI]Oa|a SEP |eJBUBH 1n219911Q NP NeaiNg 8] ‘2]0A ap JIOIP 1N8] 199/8X9,P SOU 
-U0S18d BP SUOI||IWU Sinaisnid e JUeIJeWWIEd sainseuwu Se] a1pua1id 18 Sin2198/9 
Sa] 19SU9991 inod asodsip |! juop syino9 anb snid siejep sa] guUOp jue}; 


SU01199/9 S9p 
je19U9B6 1n919911Q 


‘086L US 219]SIUIWU 99 211U09 22110d aja e,u ajuiejd aunonvy 


‘anfue] une] Suep JUeWa1peous UN,P Sinofno} 
sed jualdijauaq au seuoudoouel41 Se] ‘snid 8€ ‘SUOIUNn91 Sp SIN09 ne 
Je suodde1 sap ja SJU8WN90pP sep uO!]Oepai eB] SUEP JUEW9]JJOU auIWOopaid 
siejbue,| ‘senBue] xnep sea} suep SasnJip JUOS 2JP1aU9B UO!]eWUOJUI,P SIAB 
S| }9 [euuosiad np ja SJIJEIJSIUILUPE SBDIAJIBS SAP S9]OU Sd] IS SUIOU ‘jaja 
UT ‘jeAe1] ap enBue] e| INS SUoISSNn919d91 SEP eB UOlNENIIS 8199 ‘« UOIOOUIP 
ajney » a1069]e9 e| suep Z| uns xnep anb e ua Au |I Sieuu ‘sjuoe sep % GZ 
18 (GG) 1810} 111999, AP Sial] 9] JUajuosaidei seuoudoouei4 527 ‘191IS9p 
e assie| senbijsinBul) sadnos6 xnep sep uonejussaidai e] ‘JUsWaSNeINeU|eYW\ 


Lvl A aed 


‘uoeoidde | 1a|laAins Ud 1n0od 
SAUISIUPIOUW ap 11429 1U enbuysinBu enbijod ap iuyap aiooue sed juo,u 
‘suaioue snjd anb uaiq ‘inb seune,p e ajnwWa,p JIAJas ISure Jeuinod awusiueB1o 
J8D ‘sinauadns saipe9 ap gsodwod esas Inb sayjaioyjo senBue, sa 1ns 
QUJ9}U! 9JIWO9 UN,P auIeU901d UoI2919 eB] aBesiaue |! 8 anbusinBuy enbuod 
aidoid es 910qe/9 21}]n0 US e || ‘XNE19p9J SeWsIueBIO,p juawuejediouud 
an}i}JSUOD ‘ojqnd uos e sanbuljiq SedIAJaS Sap 11}JO,P 81NS8W US ISUIE sO 
919]SIUIW 97 ‘San/noA seduabixae xne juosIjeS juedn990 sa] inb saXojdwa sep 
% G6 19 — Inauadns no aleipauajul XNESAIU XNE JNOJINS — siedues Np 
Je sie[fue | ap aouessieuuos e] jueBIxe sjanjoe sejsod GG sap % Gg UOJIAUT 


‘SanbusinBui] 
sedno16 xnap sap aaiqijinba xnaiw uornejuesaidei auN,p Jed e juswuwejou 
1e} ap onue] awWwOd siedueyy 9] JUaWIaHIE] snjd JasiIIN Ine} In| |! ‘28A8/8 
zasse anbulliq ayoedeo aun.p yedap aj sap 2]0P jsa,s 218]SIUIL a] is anb 
HOSS91 |! ‘UOIPOIJ9A 9}UB091 91JOU Saide IO ‘SOJIAI9E SES ap ELU UO!}eO 
-lue|d e| e Sa[j8191J0 SonBue] sa] 191BajuI,p 28191 UOISR990 BUN JIPAB |eIDOS 
jugsweddojaneq ne }2]3,P 219]SIUIW 9} ‘2/81njN9 NO 2/2190S UOIJEOOA ke XNE1 
-9P9} SouSIUPB1O SAP SaJIA9E Sa] JAUUOPJOOD BP ANA US JUSWLU9991 9919 


I2190$ uowaeddo/s19q 


‘ajuiejd aunone,p jel[qo,| jie} e,u jueweouedag 27 


‘(% La) aIqQIe} 1OIN|d 152 seuoudooue1 Sap UOIOdOJd e| ‘selWoHe}eo 
s911ne S9] SUBG ‘JITEJJSIUILUIDE UBIINOS BP SUOIJOUO} SAP ]UBDJEX9 XN9 91]Ua,P 
aure]BulA eun (Gg 1nS QE) seuoudoouez juos SaAO|dlUe SEP sielj np SNIid 


‘O9IA9S BP saJou 
Sap 19 suodde1 sep enBue] e] ueuwees ainowsep sie]fue,7 ‘sin09 a1qij snjd 
e SIPSUE1, 9] NO [euuosiod np ja suolje1ado Sap SUOIJ981IP xNe Ines ‘SUOIUNAI 
$e] 19 JUoWepuai ep suonelsaidde se ‘aOuRIIIaAINS e| 1nod sin 159 
sefue | ‘senBue] xnep se] SUP S112JJ0 JUOS |IPABI] BP SjanuewW se] anb Isule 
jauuosiad Np 18 XN1]U99 SBDIAIAS Se] ‘JIEACJ] BP enBue] e] 9p 152 Inb 29 1no4 


| ‘sanBue] xnap sa] SUBP Sa|qIUOdSIP jUOS Sala} 
-SIUILUJ9]U! SA}ILUOD SIBAIP e Soajuasaid anbiuouo9e asAjeue.p SasaUjUAS sal 
gjeubis e ajissney ‘souepuodsae1109 Jed no suuosisd ue ‘auoYyds9|9} ne 105 
29 anb ‘anBue] naj suep SIAISS JUOS SjUAI|O Sa] ‘ISSN ‘81IEIPOUISIUI NESAIU 
ne juswajei9uebh juepuodsa1109 ‘ajjenjoe ainey,| e ‘Inb ‘sajsod sas ap senb 
-sinBuly soouaBIxe sep UOIIUIJEP eJJeANOU BUN e 18p9901d pUSJUS |! 198 (GE 
ins 19) senBuljiq seXojdwea,p uor1odoid ajo} eun ajdwod juewepedeg 27 


‘ulas UOS ue enbusinul] 210,91 e] ep ajqesuodseai eas Inb 
SILOS un,p souepisaid e] JUIO/pe 21JSIUILI-SN0S UN e a1jUO9 Be |! ‘Wed 81}nE,P 
mice uos ep saleuUOIIseB ses 261euo e je enbiBioue enbisinBui 


enbuod aun,p ajop 152,5 || ‘Wed eun.q ‘Ssalel9iyo sonBue] ap seigle 
ue Syuey1odiul s99lqo xnep juioye e uoweedeq 8] ‘O86L ep synod ny 


‘EACJ} ep enBue] anb jue} ua siesueu np aBesn pue1B snid un 218/a1d 
Weine uo Is SU ‘ajqesoAe} OUOP 159 o1soUuBeIp Jelweid 27 ‘sieJfue ue 18] 


| xnaijnuiw snjd uawexe un : sawsiueHsO Ja S818JSIUIN Ori 
sere neh SMT le tente pen Sita 3-6.) INI Mees ee wa 


-JIBAB1] 8e BOURPUSd} Jonjd JUO ‘anblwuouo9e nel np SenBal|oo sine] aWIUWIO9 
no] ‘sjuoBe sal ‘ajewiou zosse aipudid jno} e se senbusinBu sedno1b 
xnep sep uoijejuesaidei e] ‘aline. | Suep eWWOo9 anbue] aun SUeP sine} 
-Nn90|19jUI S9S OSAP 19]I21] JNed JUsWAeLedEq 8] : ISUIE 19WNS91 BS juaanad 
suoijeje]suod sajediouud SON ‘uOoljenjeAes aJelueid aun,p jelqo,| ale} ap 
JUaIA anbiwouods juewsddoisA9q ne 1213,p JuswWaedsaq 8] ‘8/61 Use 9919 


enbiwouods jus waeddo/s19q 


‘SOAIPI991 Se] 1IU9491d INOd 81911009 UNONe juewenbljeid 2919x9 
e.U ea SeSIWWO9 Sundae Sa] 1o1edai Bp ossaid red sad} 191, nbsnf a1juouwu 
159,8 || ‘seo seo ap juawajHhel 3] Suep aoueBIip ap snid ap aAneid esse] 
919]SIUIL 3a} enb juawajebHe jIe1pne] || “aa!jNdied ajno} UO!}Ua}}e BUN 9}WAW 
1e ajge1d999euI Ie} INO] 159 2/99 ‘ajeuoljeu ajeyideo e] ap UolBey e| Sup 
BWAW I|GPUSAUOD BdIAJ@S UN JOuNSse 1n0d juesIINS anBuljiq jauUOSsJad UN,p 
sed osodsip au auleyiilu aoyod e] anb sinallle sed 19}e]SUOD ap siwad jUuO 
snou S99UB9lOP SaJINe.g ‘NVLO,| 8p ules ne sauUaipeUedD S99104 SAP SOJA 
-nœueu Sd] 9842 19SHEI]IUB, BS SNUBA Sauoudoouel; Sajsijeuinol ap adno1 
un 99e Ine} e sjienooe 1nod sieJfue enBumIun eue un seayoadap 
ap enugibnes 98p1,| ne e Ue] SP UO!}eWUOJU! P Neding 2] ‘2SSPI09 zasse jIe+ 


‘JUBLOAWI 8/j21910 anBue| ap aie} 
-4OulW 2dn016 un jieae A |I NO Sa]ie90] Sunaisnid suep sanBuljiun xneeuued 
ep soduasaid Be] 1810d2p ke jJa}jo US NA SUOAE SNON ‘JUsWA}NIOSs 9p dswWWeIH 
-oJd uos inod sanbuljiq awejoes-xnesuued 9p UOl}esiiin,| SUEP Se}OUIWW 
sep xnanjoedsei zosse dijJuOW sed jsd,S au 219]sIuIu 2] anb 1anoiued 
U9 J8]OU BP JUBIAUOD || ‘261eu9 e seuuosied sa] je 9qnd PuRIH a] 284e sa/e1o 
]9 S9]1199 SUOIJEOIUNUILWO9 S8| SUEP SIP9UEI UD SBDIAJIBS SAP SAOUBSIJNSUI 
S98] JU9IBUIOOUO9 sajule|d sap Juednid e| ‘olooue oeuue 22) ‘|P1ou96 
Jaienb ne sasiejbue sanBuljiun seuiejut SUolje9IUNnUIUO9 xNe ja |IBABI} 
ap enBue] dwWOd sieduely NP UO!}esiI}N,| E yes} JUOIBAE SBD SINBISNIg ‘6/61 
e juejUuOWA! Sabi] SUBAID anb Isule 9dUUe,| Op Ul) eB} e apnja,| e sunofno} 
JUaIE}a Sie] XNAP Sa] ‘219]SIUIW 9] 21}U09 SENd91 SaapUO} sajule|d pg Se] INS 


‘NJOS91 81098 919 AS juejne INOd Sues asied 
-uel} anBue] ap sajiun sajjaAnou ap jUudsWAasSsI|qgejs,| Se9UUe,P SIqWOU uoq 
efap sindep eyeloid audjsiulw a] anb juetuee6a SUOJON ‘noqe aioous sed 
jUO,U SUOIjJe19qI|2p SAS ‘SJUEWUN20P Sad ap Uuolonpeu] e| INOd sajuoud sal 
1119212,p 261eu9 ajiwood un sdwuse]Buol] elap sindep paid uns siw ye 218]SIuILu 
3] onb uaig ‘jIeAe1] ne anbue| 9}j90 ep 1ojdwa,| 1NS SJ981IP sjalja sap 
e (% £ auled e) siedues Ua sajqiuodsip sanbiuyoe} sjanuew ja s}juawNoOp 
sep gjaies e7 ‘siejGbue ua jUudaANOS Snjd 9] JUa|NOJAP 9S (UOI]eWUO} eB} ap 
SUIEWOP 9] SUBP nes) DaqgaNnH np 1n9119}X9,| e Saseq SE] INS ]9 219]SIUILW Np 
jes9uab salenb ne sajiaijoe sa] ‘81]U09 1E4 ‘SIeSUe1] UB Juewejediouud jue] 
-[BABI] EMEME]J9d AP jd XEJIIEH 9p ‘ouPewal|y ua Jue] Bp asiedues onBuel] 
9p Sa}IUN SB] SUEP 19 DBQENH Ne SIIAI9 000 ÿ 19 SSJIBHiU 000 6 UOIIAUT 


‘UOIjeNIS 2199 19611109 Inod senbibseue sainsaw Sap a1puaid ap }IOp as 
919]SIUIW 97 ‘(% Q) « SUBIDIUYDS] » 1a (% G) « saysijeloads ja Sanbiyi}UaINS » 


GEL A alyed 


sa1oBoeo se] suep Je (% OL) UOI]OSIIP alneuU ej e 1eusep e JUaWaUWIOUS 
aSSIE| UOIJE}U9S91d81 87 ‘auoudOooUB1 159 J1199/J9,] BP % 9'BL ‘SIIAIO Sa] ZEUD 


‘siefue ua 
JUBWAAISN|OXS anbssid aeuuop jse aIJ@UUOISSAJOJd UO!}EWOJ eJ no ‘UOTTeIAe | 
suep jo (|I-]-a\quas ‘uuew paid aj sed juo,u sj!) suueW ke] SUep sole! 
Snid siew ‘9119} ap saUe,| SUEP XN91QUOU S81} JUOS S|| ‘SWE SIO1] sep 
sajpeuuoIssajoid sal1069]e9 SaSJAAID Sa] Suep seuoydooue14 sep soussaid el] 
e juenb ajqeiapisuood juawejeba 15e aiqiinbaesap 27 ‘ajjainjjno 18 anbusinBuil 
uoljeualje,| 9P JO SIBÔUEI} UB |IBABI} OP JO UOIJEUWUIO} BP Sadi] Sayiqissod 
sep asneo e aijed ua ‘sauoydojbuy sap injad anb aaaja snid juewseyjeu 
so seuoydooue14 Sap Yyedap ap xne} a] ‘Sunalaju!l SapesH xny ‘nwWoJd 8119,p 
JUBA 99IA19S BP LUNWIUIW UN 8118; SINO[NO} jne4 |I,nb auuop jueje BHuesa,p 
uald e| e A.U || ‘SInaluadns SuojaYyoa xne ajqIe} ISA S19191JJO Sep adnoJb a] suep 
sauoydooue14 sap uoljedioijied 27 ‘SJEPIOS SAP % QZ 19 SIBIONIO Sap % OZ 
op Said jNO} HOS ‘Salle Sep Yenb aj juajuosaidei seuoudoouei4 597 


‘seuse|de]e9 sap anb 
saline Sepawas Sep JUBUSJUIBW }UOIIEUUOO ‘Jaiodsae, 1ne4 |! ‘nb 1a assed 
a Jed suoljsabbns je suoljepuEWWO991 SasSneiquiou ap ajnwuo} e nesing 
9110U sjanbsap jafns ne SsjJU2191J2p SeuleEWWOP 9p jueine ‘seuleed xneuinof 
‘SOJOINIIND SAEIAIOe ‘SJEWIOUO99 ‘SJISIO| : SenBuIIq S89IAI9S ap uolje]sa1d 
B| HOANOWO1Id 9p ja 19S1HOAE, BP ‘SeSOU9 Ssa1yne a1jue ‘oU9e] Inod jUO 
S|| S21Ie]IIIU Saseq sep e sanbijsinHbul S18]I8SU09 GZ 2199/J E 919]SIUIL 97 


‘Seuoudooue, sa4ojdiue 
Sa] 19 91qnd 2 9842 S9]1199 SUOIJEOIUNUWWO9 Sap 191nSSE Jnod UOIONnpel] 
e| e JUSUWIWENDEaI, 111N0981 SP JUIPIJUO9 JIOA BS 218]SIUILU 9} ‘assajqies 21199 
op je, ng |WeAes ne asijiin ned jios siedues a] enb ja BdIAJOS OP a1ejeu 
ua S90199e Sap siojied jie À ji,nb jJueuUOJa Sed OUOP jsa_,U || “Sal|qe}a seuou 
xne juopuodei (sjueIsIxe 000 ZE ANS) senBuiq selsod 000 + enbjenb 
SOP SolleN}}] SAD % HQ ‘SIIAIO Sep 2109 nq ‘senbusinBu ssoueBixe sine] 
e Juosijes jUodn990 sa] Inb 58189 je xneo ep suled e % pt ‘« senBuliq » 
SouBisop 9j9 juaIe Selle SejSod 000 08 S2P 000 6 ep snid enb ualg 


“enbusinBui] 81091 

e| op opie-jueAe | e 9119,P 1IS9p Un ‘ajuessIBE 9JUOJOA Un 918]SIUIW 8] 
zou9 sed ]U9S au UO ‘J91g ‘SOJIEUNDE] JUBANOS S91} JUOS SdJIE}I|ILU SP S8|IILUE} 
xne SIUINOJ S8DIAJBS Sa} ‘Sa]}aUUOI}e19dO SUOIJESIUNLUIO) Sa} SUP jo |P1aU96 
Jaienb ne UOISI99p ap Se1]U99 Sap jleAes] BP anbHue) ajnes e| sinawep 
siejbue,| ‘epueuwusp e À |! no e| Sainsse sino[no} sed juos au SIBOUEI US 
SODIAIBS Sa] : JUB]SISIAd seweqoid spueIH seq ‘nez us8,s Ned no sed ajQ4}UOD 
au UO siewW ‘dnoonesq ayIued UO ‘210,91 BE] 110ANOWO1d JINOd 89919 BAI} 
-BIJSIUILUDE SUIYOEW E] BP 21ISISAIP eB] JO Anajdue | DaAe se[qeduooul 19/J9 
ua Juajques anbijsinBul| uoneouyiueid es ap sjensai sosHrewW sa] ‘eueJo1d 
np xneoÂ xny ‘Se|qeJ9pISUO9 sessajqie} sep ‘JUSUSsSNan] Zesse ‘21]U09 
Jed ajuasaid || ‘seuoudoouel4 Sep UO!JEWIOJ BL] 19 JU9UI9)n1991 9| 2U199 
-U09 Inb 29 ua JUaWWeJOU ‘sajlai91Jo SenBUe] ap aJeljeu Us sajuepoduui 
Suonesij291 ap siyjianBioue,s 1ned ajeuoljeu 9SU9/9Q ke] ap 219JSIUIW 97 
ol[euoneu SSUZj9IqG 


xnaljnuiw snid uaWuexe un : SaWISIUPB1O }8 SSJ8JSIUIN 


Bel 


‘629 XN9P S98] SUBP 91IESS99U 9 }IE} JUBWApIdeJ Sad} 
e 1n09 e7 ‘eddojeaue aun JNs jJuetuanes siejHbUe Ud djep e| BP UO!}dUOSUI,| 
e ane] ‘enbiuoudaje] uode9ai ej ep siejfue ewsinBumiun] e aaipejal 
eun,| ‘awaidns 1n09 ke] 211U09 seajulej|d xnap O86L Ue Nn991 SUOAB SNON 


‘sanBuilq ssuoudo|buy ,p 2Bejueaep 181n1981 e 18nbijdde,s e148p 1n09 e| 
1 ayinbe | ap [Pal eB] e 90199 UN SUBS UN UA JUEN]}IJSUON SadJJIYO SAD ‘SAJSI] 
-2I99dS Sap INj29 ap % QG 19 « IN8119]X2 29IN8S Je UOIJE1JSIUIWPE » 210699 
eB} ap 1119919] ap % EQ JUBUWUOJ SJIUI8Pp S2) ‘seuoudoouei4 se] 1nod 
% 6+ ep 1e seuoudofuy sa] inod % |G ap jUOS uoedioiued ap xne]} s27 


‘Saleuoue 
S80 1961109 juowsaneloduI eIA9P 1n09 Ee7] ‘SIeJfUe ua sijqela auieu 
-1P10,P JU] uolen/eA9,p suodde1 sa] ‘JuUeW91pE9u8 ,p 2181}EU UD Sa]NOJIP 
SaUIR]199 9]SIX9 |! 19 SIeJBUE US JUBWI}/91}JUBSSe JUSUUA!] BS SUoIUN,{1 S987] ‘UOI} 
-BJJSIUIWPe,| 8P 19 jeuuosied np sin9198s ses sed senBuiliq SaU1ajUI SBDIAJAS 
9p uoleSa1d eB] aU189U09 INb 29 US SE2UBPSHINSUI SAS JIEUUO991 9/[4 ‘|IPABI] 
op enBue] aun siedueij np sale} e SaNOIHIP SoUuIE]99 eAnOId9 1n09 ey 


‘suodde1 sap uoneiedaid e] ap SiC] ayins eB] 4ed syinpeu] 18 1inajne | ap enBuel 
e| suep sabipai je1au96 Us JUOS INOD E] Bp S}iJOW Se] sie ‘sanBue] xnep se] 
SUBP SNPUAd }UOS SJa191J0 suauweBnf s97 ‘siej/bue ue nb uaiq issne siesueu] 
ua oyqnd ne sasuedsip souenbasuoo ue juos soapinf seyisiA ap no enbiu 
-ouda191 uold9991 ap sadiAias $s97 ‘sanbisinBu ssouaixs sine] e juspuodai 
S91IEN}} Sin ABP % ZG 18 E9 INS senBuliq saisod Zp 1n09 E] e 8]SIxe || 


‘senbnsinBull 
sednoi6 xnep sep uonedioied e| ap ja jieaes} ap en6ue] e] ap jsa inb 
99 1nod sassajqie} sep asnoode alia ‘29IAM9S ap anBUE] ep 81a1jeu US euuoq 
S91] OS UO!}eNHIS es anb uaiq ‘Juewesnaineujen ‘anbijsinBuly aw10ja1 eB] ap 
a[qeinp uoljesI[291 Ap ajdwWaxa UN SNO} JNOd 9119 OUOP JIEIA9P [|A ‘SUOISI99P 
Ses Bp suO!}ediyiwes saj Jed no anbijoquiAs uejd aj uns jos 89 enb ‘suol} 
-N}1SUI SOU Bp ajUsUILUa SNjd eB] 94J9-]nNed 1S2 epeue) np eweidns JNOD e7 


epeue np ewadns 1n01 


. ‘Jefqo Sues 11219 euuelnbui9 
eB] ‘apnja,| E BONUS 1UOS Sa]|} ‘2191 US 21e 9S Bp SU8191119819,p edno1i6 
un e JUBSIPIaJUI UOI}OUO!UI BUN,P BSIESUBJ UOISISA E| BP 91N}IUINO} e] SUEP 
Spie]91 sap E }IE1} JUOIEAE 91JEND) ‘086! Ue sajuie]d bu nai suoAe SNON 


‘SIeJfUE ua euIWO) sieSUe1, US sajqiuodsip juewe/eiau2f JUOS 
[IBAB1] BP SJU8UIN90pP Sa] anb Isule jeuuosiad np jd SJJE1JSIUIWPE SAINSS Sa] 
Ja aAojdwa,| ap #819J91d a|8l91jo anBUE] e] SUEP 2n]981J9,S SOUBIIISAINS 27 


‘JOANOOUBA E IU XEJIEH e sauoud 
-O9ue14 ap sed ja Jeejuon e euoudo/fuy unone e Au || ‘« uole]lo|dxe »,| 
ap 2189 suep /9/££ 9p ja «Je1JSIULUPE Ualnos » a1oB9]e9 E| sUEP 
6t/1SG ap ‘«iN9l9]X9 BOIAJaS Je UOIJE1SIUILPE » a1069]E9 E] SUEP /E/E9 


LEE A 2lEd 


ep Se sauoydoouel4/sauoydojbuy uodde: 27 ‘seuoudooue4 se] 1nod 
% 9b BP 19 Seuouydo|fuy se] inod % ÿG ap juos uonediorued ap xne} seq 


‘1n09 P| BP Saoualpne sap 
S10| Sa|qiuodsip jUuOS 89UB]JINWIS UOI}e}9sd19}UI,| }9 UOIJONPE1] 27 “epeued a] 
no} suep sanBuljiq sedises sap ‘sulosaq sa] UO|as ‘JUassiusNO} Inb xne juos 
99 ‘(8) lEaujUOW e 18 (QG) ajeuoreu ajeyideo ej ap uoIHay ej Suep jUdANOd} 
as sanbul|iq Se] Sno} ‘oJUOJO] ap neaing np aAojdwa un,p uoljdaoxa, V 


‘% 06 AP 159 soenbijsinBul| saouaHIxa sung] e 
Juepuodai sanbulliq sajsod sap saulejn}i} ap uoiuodoid e7 ‘salja!oyjo sanBue| 
sep aun ‘xnap je siejbue,| ap aouessieuuOd eB] juewenbiun jJuspuewuep £/ 
‘senBulliq }UOS 99 ‘sejsod S80 INS ‘XEJI|IEH Ja ISANOOUBA ‘OJUDIO] ‘JESIJUOW 
e ]UE,19X9 S91ne Sa] ‘EMEJIO E GO| Juop seAcjdwa |£L a}dWod aj}joiB aq 


‘QINDIe UAIG S2/[2191}0 SsanBue] sep 
euWueBoid un julod ne asjjaw e eBejueae jeune siew ‘sayjaioyjo sonBuel 
xnNEp Se] SUBP 19[IBABI] JNOd SanjnoA sedinossal sep asodsip || ‘e[218pP8] 
InoD e| ap sajbay se] sed saibai juos S9]JIAN9E S9S ap aiquiOoU uoq ja 
BPEULD NP ajesapa} INOD e| BP UOI}P1JSIUIUPE | AP ajqesuodsal 158 91,916 27 

peur?) NP 9/219pP9J INOD 


‘086L Ue ajuied aunone.p 19/q0 | je} e,u Uole10d109 e7 


191, nbsnf jyeljnsas asjne Sues ‘10S91] np [I8SU09 np uoljuaje,] e 
aouod 99 e asoyud e7 ‘sie|fue ue JUsWANbIUN snjdins sa] ins jenuue yoddei 
In9]| JU9}jOUU81 IN] S218]SIUILU Sep % Gg enb adsed 2pino] S94] ByoeR] BUN UOl} 
-210d109 e] INOd jien}I}SUOD UOI}ONPeI} e] anb 181U18p Ue,| 21891 SUOIAE SNON 


‘SIPOUB1] | JUBLULUeSIINS Sed 
juepessod au sajqesuodsei syneu sap sun-sanbjanb ‘siejbue ua nai] a1ooue 
JUO See NO inao1odns UOj2u99,] e NES ‘SUOIUN9I SAP SI0| Sa9SIjIIN Ua 
-W919/IpUI JUOS Inb senBue] xnep se SUeP s1INnpoid JUOS SJUSUINn20pP Se] SNOL 
‘XIOU9 UOS BP enBue] e] SUP aJIIPABI} UN9EU9 NO Uole10d109 EJ Bp jauUOSJed 
9] suep xneiqwou issne said ned e juos sououdoBur je sauoydoouel4 


‘sanBuilIq JUOS 
so{ojdue jnau Sa] no ‘oaqeny ne ja (Z| uns ||) EMEHO,P UolBai ej suep 
enb isure senBuiq juos se/ojdiue gz sep 1g no efP1JU99 UOI}21JSIUIUPE.] 
e S99A9/9 JUoW9Jalnoed JUOS uolelodio9 ke] ap senbysinBu] sayoedeo 
sa] ‘senBuljiq juos /p ‘sofojdue 6 se] Ins anbsind ‘s299ns ep sauuoino9 
BIQUIAS 2poujauu 2]]99 ‘91IBSS999U 159 EJ99 no jnoYed sanbuljiq ap juSW 
-1n1991 9] Jed aainsse sa À sanBue] xnap sa] SUPP S89IM9S Sep uolje}so1d 
B| ‘se aonb jue} ua senBuliq selsod ap uone1odio) e| e sed 9ajsixa,u || 


‘21n]98]| 
e] aPeinoous e ua Je sejjaloo Sanuk] saj ins jenuue oddei uos seAo|dws 
Ses Sno] ap saidne 9snJJip 211n0 Ua e uolje10d109 e| ‘sno} ap siudwod 
J@ snuuoo juos saljel9oyo senBue] sap auleWOP a] SUEP S]ZO}Ja ses ja Senb 
jod sas anb Joinsse,s ap esnalonos ‘ajqeyinbe uoredioiyed je [EAU] ap 


xnaijnuiw snjd uawexa un : sawsiuebio ja S818ISIUIW 


anBue] ‘o1qnd ne amies : anbnsinBui| 210,91 2] ABP SeUIEWOP SI01] Se] SUBP 
Sje]INS91 S1U9/J29X9,p 191SIBaiua e anuljuo9 @UUOINOD ke] BP SUsIG SAP UO} 
-ISOdsID 8p uoye1odio9 e] ‘seAojdwa G/ enb Jue}dwod eu dalwsiueHIO 11124 


QUUOINOYD E] ep susiq sep 
UOI}ISOGSIP Op UOI}e10d1IOD 


‘AIIEJEUIISEP a] Jed aisiou9 enBue] e| Suep JUEABU9IOP Jos suoddei ses 
2p 21nH9ANO9 91}j8] BE] nb 191nSSE,S ap UOIJUSJUI UOS JUPOUOUUER UD ‘O86L Uda 
IN| a1u09 Basodap dsjulejd anbiun,| ejuesiejsijes uo9e, ap ajHe1 e neaing 27 


‘QUIBLUOpP 
29 suep anbijaueaq uolsjndw! aun euuop Ssineuodns suojey9e xne euoud 
-O9UB1; a9U9sa1d eB] BP uoneioeuwe,| anb 1818dS8 ne} || ‘enBue] ine; suep 
aUeIIeAINS aun,p Sed JUalojouaq au sauoudoouei4 2p 21QUOU UIEJI99 UN 
‘se SNid IND ‘aeajiwil| 21Nn8W8p SUOIUN91 SAP SINOD Ne je UOI9EP9I BP XNeABI} 
sea} suep siedues a] sed 9adno00 99ejd eB siewW ‘anbijsinBuly uoreuwo} 
2p SINOD SAP IAINS JUO SeuleUUOIISEB sinaisnid je sonBue] xnep sa] Suep ajsIxe 
auJ9j}UI UOIJEJUSUWN90P BT ‘9'9'g np sjessushH soUeWUOJJEd ke] j1quosse Inb 
JUBWAI9,| EN}SUOO IEA} BP enHueR] eB} ‘sSUolEIOIaWE SaUuI2]199 ap jIdap UW 


‘S219]SIUIUI XNE Sessaipe sjeull 
suoddei sas sno} senBue| xnap Sa] suep jueuUajUIeW aljqnd |! ‘UuONeoUaA 
ap YWodde a1jou suep sajeubis aunde| a1ne eun 261109 IsSsne e ‘9'9'4 27] 


‘aBejueAEp 19 % 0/7 E 218/2,S uoiuodoid 8189 ‘saoueul4 Sap 
219]SIUIW 8] 19 BAU |I8SU09 NP neaing 2] 10591} NP |I8SU09 Np 1211291988 9] 
SJ] XNB1]U99 SeUSIUPB1O $S211nE,p SUEQ ‘% 0G AP AnONE JUSUWIA|IEN]9 ENIS 
as inb sanBuljiq saysod sas ap uoruodoid eB 1ajuewuBne 1e148p |! ‘xXne19p3] 
sousIUPBIO saine sa 98Ae SsianBai suoddei sep jueuajaljue Needing 27 
‘Q9UUB,| BP SIN09 ne Saassneya 219 sinallle 1ed juo sajenbsa] ‘sesinbes sanb 
-1SINnBuI| seoueBixe xne juoysies senBuiliq sajsod ap sauieini} Sep % pg anb 
JeUBINoSs ap euled ke] 1neA || ‘eeuub | 2p SINOD ne 29e]d UA si aja Juewue|e6e 
JUO SOUBRIIIBAINS 9PM SBDBIIJ9 Sn|d SeWSIUPOOUW SEP ja Sa|8191o sanBue] sep 
euwe1oid np uoneouyiued sinayjiaw auf (% G'9L) « SedUeUI} Sap UO!}SEB » 
adnoi6 jueyodui!,| 9p UlaS ne sjUeSIJJNSUI BIODUS BINeWAP ae SieW ‘(% QZ 
e OZ 2P) 22101 ISSNe jsa,S aje}O} aUuoudooUB1} UoleJU2as2,1d91 E7 ‘18IU19P 
ue,| unone 211009 ‘(% pl) La INS Seuouydoouei4 SI01] JUBUa}UIeEW 2]du09 
UOIJ981IP ejneu ke] :Sinauodns suojey92a xne euouydooues] uonediaiyed 
eB} ap UOjeIOIeWE,| INS Bod JNOHNS JUO JUSWIOSSAIPEI BP SOA 597 


‘RA1] 9p onBue] ap a1aljeuu Ud 
luewalalnoied ‘juajsisqns A sawajqoid sunaisnid 189 ‘ayoeubnd ep aeanaid 
alle} SUIOWIUEOU EJA9P SlUSsIUeHIO,| BP UOI9SIP 2] ‘6/61 SP UOIPOIHIOA 
op uoddei a1jou ep SUOIPpUEWUWO981 Sinalsnid e ajins auuop eB 9'9'4 
| ISUIY ‘218IUI0,| BP Se|8191JO SenBueR] Se] 11}10S ap UE noi e| e Jassnod 
9P 2PI99pP 1I0AE a|ques |[218U96 1n2[911U09 np neaing 8] ‘J8IUI8p ue,| siIndaq 


jes9ueb 1n9j011u09 


GEL A 2lHEd 


‘euuoq 
91e e sajule|d sad ap jueuuaai 9 inod 918}siuItu np Uolje10qe]|09 27 ‘epnje.] 
@ a100U9 JUE}J, saine xnap Se] ‘aguUe| JUeIND SoePal aja jUO a1en_ 
‘xneuolB91 xneaing Sa] suep siedues} Ud BdIAJaS ap aoUasqe,| JUaI10|dap 
yednid e71 O86} Ua 918JSIUIW 8] 91]U0D Saadsodap 9]9 jUO sajUlR|d xIS 


‘QOUSIOYAP 2199 SP U0I]991109 E] E | QB] US 
aeye,Ss 219]SIUIL aj enb jaljuasse yeied snou || ‘enBUe] una; Suep 18|jIPAB1} 
ep xnaJIsep seuouydoouei4 SEP Sd}|NOIYJID xne JUSANOS anofe saseuuorsa 
GJ 9p auwsinbuljlun,] ‘2U919U991 eB] AP je sajanbus sap 1n9198$S 9a} suep 
Jau|wopesd e anuljuoo sie[fue anb sulow sed ainawep ua,u || ‘o8aqenH 
np uolBai e| ap jeuuosiod 9] 9848 sieduesy US JaNbiunwWWOod ap uoneBigqo 
Ing] 2[21}U99 UOIJ21JSIUIUpe | ap SeAojdwsa xne juejeddei 8A1j981IPp BUN SIA 
e 219]SIUIU 97 ‘senHue| xnap Se] SUEP [euuosied np 19 SJI}es]SIUILUIDe SBDIAIES 
9P jd |IPABI] BP S]JUBLUNDOP |p 2,U8,]SIX,,] E 29215 U0I]9819,p anBue] ina] Suep 
JOI|IEAC1] BP auiqissod eB; snjd ue snd ep juewenbuoeu] —u0 sa/ojdus 597 


‘« Sajsijeloads ja senblnualos » a1069]e9 eB] SueP JU 
-UBJOU ‘SauIBUUNU S291N0SS91 Ses 191qIjINb9,p ue JUaWUa}NIO91 AP Sepoujaw 
SOS JOUILUEX991 BP UleJ} UB SO 919]SIUIW 97 ‘29U811N9U09 9p anbijijod e| ap 
ednd90;s Inb inajoes a] suep (% |Z) ejqie, ainawap ja (% Z|) salsieloads 
Sa] Ja SanbijijJuaIos sai Ied aueA sed eu ala ‘% ZZ E ZL ep iuessed 
‘UOl981IP 2neu eB] ep ulas ne assaiHoud e suoudooueuy uonedioiued e] IS 
‘6/64 U9,nb suor1odo1id sawetu Sa] }IOS ‘sIeEduBI a] % LE 19 2[[8191O enBuel] 
auUO9 SsIeJfUE | UO % 69 ‘219SIuIL 8] a1dwuo9 anb seAojdwea 00 Z $a} INS 


‘epuo9ss enBue] us ;ewIUIWW 
neaaiu a, anb juaBixa ,u saysod sowelu $90 ap % QZ UOJIAUa,Nb juepuade9 
suojnoly ‘senBuljigq jU0S Saulen]l} Suna] ap % /8 1e SenBue] xnep sep aoues 
-SIBUUOD E] ]U9]ISS99oU sa]sod ses Bp % Op ep Snid ned uN ‘siejBue ue no 
SEOUL} US JIAOS 9] e a]19e2de9 es 2p 91jqnd 2] JaWUO}U! XNaIW INOd Sainseau 
SOSISAIP Siid JUQWajeHe e 9219]SIUIW 27 ‘assed 2| SUEP 921981 JUSANOS 
suoAe snou enb swajqoid un 19/Pau isule a1edse || ‘alel94jo enBue] a1ne | 
no 9un,| SUEP IM9S 91j9,p 9yqnd ne eyeuieod Inb enbiuouydaje] nessa 
un,p sed 8] 1n0] SUep Uuolelje]SUI | 19,8]dW09 2p UIR1] US ]S9 9219]SIUIW 8] 
‘XneuolBai xneaing sas ap SUuIe1199 ap ewusinBuIq ap enbueuwu a] 1ejed 1n04 


‘S8]18I[qno xne 
anBaei 1UaANOS dou] 159 siedues 8] NO ajesJUBO UOIJE1JSIUIUIPE | 9p SIN8]98S 
Sinalsnjd suep eue9-UuIUe9 14e eC enUIjUO) |IPAB1} ap enBUE] e| ep uoeniis 
el ‘211009 Jey ‘99IN9S Op onBUe] ap sJai}eW US JUeWa1elNnoed ‘OBE, US 
soiHoid sap 251291 e suolje10d109 SAP 19 UO!JELULWOSUOD P| 8P 919]SIUIL 97 


suone10d109 }9 UO!I}BWIWIOSUOD 


‘0861 2P ul} EI E 8Pn}9 || 
e Sinofno] jJualeje sejuie|d XID SEP JINH ‘ellel91}o enBUe] ap Seoul Sep 
xneuinol sep suep med sed juo,u Inb seououue SEP JUBIBUJBDUOD NO |I8SU09 
Np sasejnwso} ap je suoneoqnd ep siejbue ausinbuljiun,| e jes} JUSIBAE 
Sale e1ju9,p Jednid e7 ‘0861 ue Sajule|d xIP ap jalqo,| We} e “O'Y'N’O 81 


xnaljnuiw snjd uawexea un : sausiueHio Ja S818JSIUIN rel 


rs 


‘sauoudooue14 BP % G/ JUOP ‘auIe}U21} BUN JUBWAIJanjoe 
e US ‘S86, Ue seuuosiod QZ} 21pueiduo9 op INb ‘injjsu|,] ‘28qan) 
ne seyoieyoes 9p n}ijSUI JUeOdWI UN 19919 AP ‘JNJ 19H10d eB S9UaWWON 
nb ‘aAl}eliul @Bsnaineu,| Ne e |IeSU0) 2] enb juepusdso suojeddey 1 gé6l 
Ua S8IGNOp seauonoq Sa] a4}JOW SIPNe} In| || ‘SUdIDIUYDO} Sa 2 SanbiyI]UaIOS 
sa] inod 0861 ue uonedioiued ap syijoalqo se] juioye sed e,u |I8SU09 
8] BWWOD ‘UOIJOSIIP ajney eB] E % pl ap ja SUSIOIUU98] Sa] ZBYD % G'EL 
ap ‘senbijiluai0s sa] zou % g ep anb jsa,u aja slew ‘(% G‘G| e QE] 
ap juessed) an199e 159,5 euoudooue1] JaUUOSJEd np ajeqof uoiuodoid e7 


‘HNn99X2 9JIWO9 Np je UoISo6 
9p 2}IWO9 Np SUOIUNE1 SAP SIO] SIPUE1 9] juowalaln6ai snjd jueAojdue ue 
AUIEUIOP 99 SUEP 8I0A P| 191JUOW 8P JUEU9JUIEU 9]Ud] UON981IP aneu eB] anb 
juepuadeo suojeuBls ‘enBue] ina} suep jueweuuoishoidde p no anbiuyoe} 
UalNnoS AP Sas ap sinofno] sed juasodsip au seuoudoouei; sud! 
-IUU99]} 19 SANDIYNUBIOS ‘sealasJe|O doi] Juewesnaineueu sanBuiq saiun 
senbjanb ap ja seqenD ne xneuda}ew Se] INS S9919991 9P IN}IJSUI,| ap 
uoljdeoxe | B ‘2919991 1n9199$ NP ajquuasua,| SUEP 1n0] auHjewW aubei siejh 
-Ue,7 ‘SonBullIq [PAR] AP SjUsLUNDOP 9p 2a1quou pue1B snid un jauUOSJEd 
UOS 9p UOIISOdSIP BE] e Jeu ja (‘2,9 ‘sedUBUY ‘UOIJPIJSIUILUPE ‘|aUUOSIAd) 
SJI}P1JSIUIUPE Sas ses ap enBuIiq ayoede9 eB; ajueuuBne e |IeSU0) 27 


‘euouydooue1} [811}SNpUI Nall 9] 28AE SUOIJE|O1 
S2S JAlJISUd]U! j9 a]duo9 uos 1nod anbiuy98}] UOlEWIOQUIP SS9IA8S sap 
JUaSSIUINO} Inb xnerouoid seuisiueB1o se; 281e sajuejuse ses suep senBulliq 
SO9IAI8S AP UOIj2]S91d ke] 21NJOUI ‘SUOIEPUEUWUWIO981 SOU eB JUBWAWIOJUOD 
‘pua]jue |IBSUOD a] ‘orjqnd ne adiAJas np sjOadse saine sap jsa Inb 89 1no4 


‘seo ap diquuou pueiB snjd uN SUEp JUeW,}n1981 NP JUsWOW ne | 
sanBue]| xnap sep aouessiIeuuo) Pe] 19BIxX2 JIEJABP |I8SU09 8] ‘a[qissod jJuauu i 
-apides snjd 3] aun9e] 2]199 19611109 1n04 ‘apUuOdss anBUe] eB} ep ayewWiuUIW 
aouessieuuod aun,nb jushixe,u « seysieloads je senbynuealos » euoBaie9o | 
e| ap senbulliq sejsod sap % 09 anbsind ‘Jueueidins ap Ua eu RIAD ‘sas | 
-IRI9adS SAUIEWUOP 2p 21QUWOU UleYEed UN SUEP (99194981 BP S911U99 Ja $d} | 
-ISJOAIUN ‘Salsnpul) auouydooue ajajual|o es e ajeHa ajyenb ap seaines sap 
11}JO EC Sa]NOIHIp Sap Sinofno] aAno1d8 $S2U919U991 Bp [EUOIJEU |IBSUOD 27 


: ‘SUolje19d0 Sunda] SUBP 107 eB} ap uoneoidde | ap sajqe}dwoo eBejueaep 
S91pE9 S9S JUPPU9I UA Ja SUJAJU! eJeuUolE12d0 UO!JEOUBA E| E Sa|2191JO 
senbue| sap Uolje9yleA e| JUPIBaJUI US S8]01JUO9 S2S 1981198591 E ANUIJUOI | 
snid ap e |I8SU09D 97 ‘9}IU09 99 ep xnBABI] SAP jJUBWAa|NOJEp 8j J919JUI | 
98AE JUBLUWAPIAD SUOJAINS SNON ‘Sauoydooue1 Senbljliualos ap JUeW8n1981 
ap alBajeus aun 119e]2,p 261euo jeioads ajiwoo un,p uole919 eB} Jeuoid 
IND 0861 2P UOlEOIIOA 91JOU Bp JUEJNO99P UOl]JepUBWUWODS! aejediouid 
e| © a}INS AUUOP efap e ||} ‘UOIENIIS 2199 JayIDOW e saHeHua jueue]|leu10} 
1S9,S UOIJ991IPp ajney eB] ‘UOZHOU,| E SUIOWUBAU djUIOd 10dS2,p 1nen] auf 


‘ajeulBieu 91n88p |I8SU09 NP 9491949891 BP SAJIAI]Oe Sa] SUBP SIPSUBI, 
ne 99p10992 29ed ej enb eipueidwoo inod sauoydooues juos (% Q) 


££E A alyed 


NS RS aa Ee a NT EURE a ne ee Se 


ER EeeorenOee eee 


| 


G86 INS ‘O'H'N’D NP SinayosJayO 9p sulejUeXIOS BUN juewanes enb Jeu 
-UOIJUBW BP ASIJJNS [ND ‘SOJA8| XNE adnood E] ap UIC] UBIG JUsLUaSNeJNEeUj|eW 
e A || ‘epeued ne asieduesy jo osie[fue anbijiuaios 29181981 Ap uolJIpeu] 
aun,p juawassijgej9,| JNOd jBap! WNJO} UN 18/8191 OS JIBIA9P saYyoeyoaL 
9p [BUOIJEU |IBSUOD 9 ‘SUaIDIUYDE} Ja Senbl}ljUelos 008 | UO’IAUa JUeAO|dWy 


S9919U991 
ap jeuoljeu |I8SU01 


‘QQUUB | OP Ul} E| E BPNja,| e leunawWap ‘|lIasuOoD Np suoNeodjqnd sauI21199 
ap siejbue oawsinbuljlun,| jeui2,u0, Inb ‘Og6l ue andes ajulejd enbiun4 


‘0919991 BP S9JIAI9E SAS SUP 
siedues! np 99e]d E] BP JUEWESSI0199P | SISA |[86L US SOS S9S 19]U91O 
BJA9P |IBSUOD 97 ‘Sinalaodns SUO2U98 xne SajesO SUO!}EOIUNWIWOD S8| SUeP 
juoweeiouef 1ne4191d siejHue | ‘I8SU09 np S2]IWO9 SUIR]199 ap SUOIUN9J Sap 
SiNn09 ne jualojdiua,s SanBue] xnap Sa] IS ‘sledues np Uoesn, e 291do1d 
snid naljllu un 19919 ap judwajsn{ JIP19S J99/qo,] JUOP ‘«sa]xILU » au9 
19991 ap sednoib sep paid uns 21e ep Jefoid UOS JUBaWAAI]Oe IAINSINOd 
‘JUBJSUI| INOd sulowW np ‘sed e,u |IaSUOD 9] enb jalns 29 e 19]e]SU09 ap 
xn9inaujeuu }S9 || ‘SIPSUEI UD 2492194991 BP sSuoddei ap uol9epai e] 21anÊ6 
oslOne, OU oyjeaur 2ye9 ‘senBuiq sejsod sep juednodo saeuuosof 
Sep alHOW e| ap awsinbuyjiun,| e sainoly ‘«11e1ISIUIUIPE UdIJNOS » NP 2189 
SUBD % QG juioye ae, nb sipue] ‘(89 INS ZL) % QL ep anb IsuIe Jso,u « Sa} 
-seloads ja Senbjuelos » ayoHajeo eB] suep uoruodoid in87 ‘aiqiinbesap 
uIe]199 UN 19]9J91 E S9NuU!]JUOD ejpjeuuoIssaoid auoBajeo Jed uUOl}Iedas 1ne] 
‘Buuosiad np a[qUesSUS | BP % GE Juajuasaidei seuoydoouei4 se] anb uaig 


‘apuo9ss anfue] eB] sUuep ainalaodns auwou e] YaiInbas au 
xna 91JU9,p UNONe siew ‘saosod ses ep % QQ ep said « sanBuiliq » aubisap 
e || ‘SJuepuodse11oo ses ap onBue] e| suep (xneJape} seuwusiIueBlo sai} 
-ne,p sJuejuosaid9i JO S2]SILIOUO98 ‘Sa1I]ISISAIUN) 2[8jU8Ilo eS 2848 18nbiu 
-NWWOD JNOd saninoA $891N0$$91 Sa] apassod |I8SU09 a] ‘ajesguaH UOde} aq 


‘seXo|dwa sas ap 19 saseuuolsof Sas ap uorjuejui, e anbiysinBul| 
enbuod aun juiod ne juswajanjoe 91]n0 ua jew || ‘Juepo,said a] enb 
91019 snid pieBs 199 e URId UN NOUOD Je Se181910 SanBue| ap a4a!}ewW Ud UOI} 
-eSiUeH1O UOS AP 19 s11199{qo ses ap sjaj|dWOD 2]U0/91 BUN e 2p2901d JUaW 
-WEJOU E || 6/6L 2p Loddei aJjou ap suoljepueWuiluo981 xne ajins 4aUUOP 
Jnod sainsewW ap 91QUOU Ulead UN O86L Uda Sd juepuade, e |IaSUOD 97 


‘oa}iLui| dos] GdAe,S SIedUBI} UB enblwouo9e asAjeue | ap jueweddoisA9p 
ne |I2SU0N NP uoINqu}UO9 E] Ja JUESIINSUI SUIOWIUBAU 9S21 || ‘AIWJBP UE, 
® Lodde: jed UOIAUS % 9} & OL ep assed 15e À sauoydoouey sajsijeloeds 
sep aBejus9inod a] IS ‘« esou9 e] e jeloid np Huo; 1S8 UIWSU) 8] » ‘JUeues 
"NOINAUIEN ‘XNEABI] Sas e UOIJNGIUJUOD ajsnf 1ne 181odde,p senbijsinBul| sed 
-noi6 xnep sap sajsieioads xne aujjawued JJE119p epeueD np aenbiwouoss 
lesuo)n a] ‘anbiwWOUOdDs 24919991 9p JJaI}EWW UB 9JS8JUOOUI 9j} BP Jeu] 

epeue) np 
anbiwiouods jissuog 


xnaijnuiw snjd uawexea un : sawsiuebi0 Ja SS18ISIUIN 


cel 


‘911IqISSILPE P 
SO]SI| 9p 418 sayoe] ap suolduosep ap aswsinbuljlun, jueleio]dap 
saine bulo saj ja uoldeod eB e sieduel} Ud BdIAIaS 9p BOUaSqe| 9p 
Je]9 Wesley oUN ‘J211219199S 9B] B4]UOD SaJjUIEId XIS OGG] US Nda1 SUOAE SNON 


‘J1no91ed e UIWaYO HuC] UN 8109U8 E 10$81} NP |IaBSUOD 
97] ‘euleEWOP 99 SUP SBIOA ke] SaujNe xne J91JUOUW 9p XnNe1]U99 SalusiueHIO 
xne equodul |INnb je Iney uUda,P JIUdA }IOP ejdiuexe] enb 191 SUOSIDeYy 


‘0, 6£ INOd anb juaidiuos A,U inb Ssauoydojbuy xne uoid a] awep juo 
seuoydooues4 Se] ‘a1]U09 Jed Saj8l910 SenBue] sep 81189 y ‘sewwue1Boid 
SEP U0I]9911Q eB] 2p Sajuesoduwo9 sap buIo suep euouydoouei4 unone jieAe 
Au |! ‘UOIHBOIHOA 91JOÙ BP JUBWOW NY ‘SUOIOSIP SAJUEIAJIP Se] SUBP 21q 
-IINnbasap UN,P S4JJNOS uone]uasaidei INS] ‘S911219199S Ja SIWUO9 Se] ILUIEd 
% GG JUOS SJI,nb We} NP jU8IA (% GE) Seuouydooue14 Sep uoluodoid 2104 27 


‘sanBue] xnep Se] SUEP S}UaWUNDOP SIN] 
21}}8WNOS E S919]SIUIL Sa] 196E1NO9U8 JIBIABP |I8SU09 97 ‘siefue ua sebipas 
JUOS S819]SIUIUI SaJjJNe Sap JUEUSAOId S}UsWUNDOP sep uednd eB : inefew 
21921Sq0 UN Ja]UOWINS JUOAIOP SIPOUEI UD JalIPAUI] JUBINAEA Inb xn89 
‘aXojdua,| 8p U0198J9,p anBue] ej os anb ajjenb ‘suoroauip seuiey18, Suep 
siefue ue juewenbiun jU8n198j9,S jeuuosisd np UOl}eEN|eAd,| Ja JUdWaIP 
-P9U9 ,7 ‘}U8ANOS snjd aeasil}n sed }10S au enBue] 2129 anb ajqisuayasdwoodu!l 
1S9 |! ‘2112191998 ne sanBuiq se4ojduus8 ,p ajue Od! uoruodoid e] ap je We} 
99 2p nue} 2]dW09 ‘SUOIUN91 Sap S10] sIBESUBI np ajuenbau snjd uonesilhn,] 
I UOG UN,P juale1181 seuoudofuy sep je seuouydoouei4 Sep % GE uoi 
-IAU8 nb 912491 e Sa181910 SanBue] sap lojdiue | ins auiajuI ajanbue aju29a1 
auf" ‘Peuuosiod np S1n2]98$S SUIP]189 SUEP 19 Se[|8191JO SenBue] sap UOI]9811Q 
eB] e Ines ‘jeulHsew sinewap jieAes] ap anHue; aWUO) sIeSUe, np 1oJdWe ,7 


‘12/9p sues 261109 
0119 Jeep Inb 29 ‘sawajqoid sues sed juoA eu enbiuoudeje] uode9e1 
e| op 229 enb sajdwis issne suonsenb sep ewen ; euoudo/fue juewu 
-061e, awisiueHio Un jUue218 ewuwo9 NdJed sinofno] JOS |IaSuUOD a] anb sioje 
JOUU0]9,S JUBWWWOD ‘O86L BP 19 £/6L AP SUO!JEDIIIBA SOU BP SIO] 1211219199S 
ne sgjeubis aja elap e ajqejdaooeul uonenyis 2129 ‘souwusiueBlo ja sal 
-9]SIUILU SOJJNE SB] OBAP SUO!JEDIUNWLWUOD S8S INS S9911]981IPp SeUBI| ap 2181jeuu 
US JONW 9]SE1 |I8SU09 8] UC ‘xNeJapa} salusiuebHso saine se] sed an}1}sUo9 
lUE]9 ej9]U8Io eS ap jaijuessa,| ‘oyqnd a| OaAe uoddei unone juewenb 
-jeid BU 1211219199S 2] ‘ooueinsse p SaluBeduo9 sa] ja sJe9IpUAS Sa] 994 
suoreje1 Ses Wed y ‘soj19se1d SeousBixe xne juoysijes Inb saAo|dwa sap 
Jed s2dn990 JUOS % /8 1UOP ‘sjanjoe saysod ses ap % 9/ senBuIiq auBisap 
e J211219199S 9] ‘sonBue]| xnep Se] SUBP SODIASS SAS 191NSSE JIOANOd 9p UY 


‘€ JIJEAISIUIWIPE Ualnos » 2110699 eB] Suep 
JUBWA]|9I]JUBSS9 SANOJ] S98] UO ‘9A9/9 ]IOS À seuouydoouei4 sep uonedisiyed 
ep xne] a] enb ualg ‘jee ap enBue] swWOd jueweBie] auwuopaid siejfue | 
siew ‘senBue, xnap se} suep sadIAJaS Sas JIUINOJ Bp We e [elauo ue 
1S9 J211219198S 97 ‘ASI/E91 JUBWAAI]OSJJ9 ISO Sal|a!IdJO SsonBue] sap awwesh 


re A awed 


| o1id 9] enb Jainsse,s ap juejjawied Sse929lJJe e[01JU09 ap SeuisIUP9au 
| ep sed sinofno} e A,u || ja ‘aluyap JUaWaLIe|O 2j aJooue sed e.u souieu 
| uonsoB sap ajjiqesuodsei 27 ‘e] sino[no} JUOS 18IU18p Ue,| S29A9[91 SUOIAe 
| A snou anb sessajqie, sajediouud seq ‘pieBs 189 e ajapow uN Jen}}SUo9 ap 
lO] U8Iq SO 10S91} NP |laBSUOD NP 2118191988 9g ‘aje1apea) anbijqnd uoIjouo} 
|B] 21n0} SUEP Sa||819J0 senBueR] sap auAneo,p 81]IEWU AP 2101 UOS 2p JIdep UZ 


10S91} Np jlasuoy 


‘QUUO0 aja E |I8SU09 NP 2n991 SUOAE SNOU 
anb uoljesoqge||oo e| slew ‘apnja,| E 2109U9 JUOS SajUIeId SaJBIUJ9P S104] SAD 
‘JUaINe]-}UIES NP 9WI}eW 8104 e| ap Buo] aj sanBurjiun saeuBiesus seuie]189 
WESIA 919IUI9P ke] Jo ‘JalWeO-senboer juod a ins eBeuoye] ap siedued 
np ayyjenb aijaid e jeuBinos etwuealsioi] aun ‘suod sa} sno} sUepP sin 
919 e11nod INb uoljUu8AB1]U09 BP ANHuljiq ase;NWO} UN JBSOAWOD je} |I8SU09 
a] ‘8]9d91 8S au JUBPINOe 199 anb 18}JIA8,p 19 ajule|d 9}}90 4aj\Heu ap xnal9nos 
‘2$5092-8J9ANON “YyjnouUWeA e siejGue enBiiun UOolJUsAeI]UOD Ap ewundui 
UN E }IeJ} JIEAE DujNe auf} ‘SuNnOdued 2p juap!ooe uN,p e] jessibe,s || [21908 
aBais np enbiuoudajei uode9e1 eB] e sieSUe1 UB BDIAIOS OP enbueuwu a] INS 
leuod aun,] 0861 Ue |I8SU09 8] 21JU09 seasodep 922 jUO sajuie|d a1enD 


‘sonBuliq |IPAB1} AP Sjanuew ap ISsne JU9SOdSIp sj 
‘SINBIBANS Sina] OBAE SUO!I}EOIUNWWOD Sina] SUBP 1a SUOIUN91 SBP SJNOOD ne 
anBue] ine] 18s11n,p ayigissod e| noued said ned e juo seAojdwea 597 ‘oui 
-0paid inb siejbue,| 158,9 ‘suiod saine Se] sueg ‘sieSueu Ud juetwejediound 
jua|ieAes] So{ojdus sa ‘oeqen) np suod se] sueq ‘jIeAe1] ne sanBue] xnap 
sap UOHESI|N,| Anooneeq aie, Inb 89 ‘iojdius ,p sa1oBa]e) sa] S81n0] Suep 
siedoi uaiq juos seuoudo/fury G// je seuoudoouel1 G06 S2S ‘28qen) 
ne 000 | UOJAUS juop ‘sa/ojdue 089 | 2SI2]J0} JI@SUOD NP /1991J9,7 


‘J8ANO9UEA BP Od ne Ines ‘senb 
-UE| XN9P se} SUEP Saaliqnd JUOS UOIJEWUOJUI,D Sa1NU901q Ses ‘euleyOUIW 
anBue, ap xneusnol se] 18 Opes BP ‘UOISIAG|9} BP sasod Se] Ul} 2]j09 
B JASIIIIN E SaJIEUUOISOB SAS aol || 2SS81d eB] SUEP sSaqnd SINOOUOD Aap sIAe 
je Sa110,p sjadde sap SIA-e-SIA eue} snjd UOI}LISOd aun ajdope e |lasuoD 27 


‘sa1aBue112 suoeBaap sap xne9 984 nb Isule seule SaluBeduo9 ap 
Sluejuasaidai sap uednid e] Dene siejGue,| ‘xneloulAoud je xnedioiunw sjue} 
-U9sa1d91 Sa] ja Sineusidajjus Se] ‘SINSSSIUINO} SB] 2818 JNeAgId siedued 8] 
:sanBue]| xnep $a] SUBP SBDIAIBS SEP 9lIQIUOdSIp e| ainsse [2190S abais ne ja 
92aqen) np suod sa] suep senBuiq SsaAojdwea,p UO!}esJUBDUOD BJO} S91] eT 


‘08q9n0 ne euouydo/fue uoljejuesaidel-snos ke] 18 YOIMSUNIG 
-NESANON ne euoudoouei} uoljelu9s91d91-sn0S eB] :Neajqe} ne Juepuade, 
Sdiqwo xnag ‘Suod sap unoeu9 ap sJnajoaIP xne nb ISUIE UO!}eJ}SIUJWWPE || 
ap je jeuuosiod np 1n919911q ne sodoid e 98AB 991JU09 9}9 E JANG 
Ua ASILU eS jo ‘ajjeuuolel je eJeduuoo 15e sajjalo1jo SenBue] sep anbuod 
ES ‘6/61 2P apnie 91JOU SUBP S8NUda}JUOD SUOIJEPUEUWUO981 Sd] Sa}N0} 08 
9QUUE | JUBIND Uole9Idde Ua SIW e |IBSUOD NP UOI981Ip ane e| ‘auusinBul|!q 
ne Jeu] e Inb 29 Ud Sinboe,| saJO|aWe,P eue ]9 18A19SUO9 AP jNq 8] SUB 


xneljnuiw snjd uawexea un : SEWSIUPÉ1O Ja S918JSIUIN O£L 


a ee 5 OT RE SR Re PR RE ee 


‘QQUUR 21199 aWeUW AP J52 Ua || ‘sanbusinBu sednou6 
xnep sep oaiquinba uone]ussaidaei anb isule ‘OaqeanH np suod sa suep 
Ja [21905 oBais ne sieduey np 1e siejHue,| ap JaljnBes aBesn ‘senBue] xnep 
S9| SUPP aJ9]UBI|D E] E SABDIAJOS : XNBUOIJEU S]Od Sep |IaSUOD ne Sajjaldijjo 
sonBue]| Sep s|QesOAe] UOIENIIS e| J8IUI8P Ue,| 2J8ILUN] UD SIL SUOAE SNON 


xneuorjeu Ssuod sap jiasuoy 


‘ogpuo] sed 
112]9,U 919 19 ‘0861 UP |ISU09 8] 211009 ajuiejd aun nb n581 SUOAE,U SNON 


‘XneJuewauisAnoË seuwsiueB1o sa] SNO} 
e aJdu8x9,p JIAISS JUBANOd Je a1[qe]e uaiq uoendeai BUN efap jue/e |IBSUOD 
9] ‘luepuaodeo eulod Be juajeA Ud S|} ‘uouwuajsnfe 186a] un nb jueissaoau 
BU SIIP]J9P SAP JUBWAI|9I}JUaSSe JUOS S29A8/21 SUOAE SNOU anb sessa]qie} 
seju919JIp Se] ‘sauoydo|buy sap uorejueseidei-snos e| Bp uoljde9xe, y 


‘siej|Bue ue juewuenbiun 
saiedaid juos Uolso ap ajlWo9 np suoiunes sep xned : sosioaid sajHal 
9p JU9199dS91 au SUOIUN91 S81]Nne Sep SNPUds S8]dWO9 Se] IU INO! np S81P10 
Sa] IU SIEW ‘egue]INUIS Uoejoidiaqui 981e sanBue] xnap S2] SUEP JUSUUI] 
8S BAIJE]|INSUOD UOISSIWWOD ES AP ja |IBSUOD NP Sa1aIUa]d SUOIUN91 Seq 


‘sanBuiq seuoydo|buy ,p juawuen1981 
ne uolnjosei ap snjd 98418 Jeu9B]JE,S BIABP |IBSUOD 2] Ja Ued JaIWAaId 
ap jainyjno je1spe; euusiueBlo uN inod juesie/sIjes 2p Ud 1UO,U SAID S89 


(% v' Le) seuoydo|buy 
08 19 (% 9‘29) SeudYydoouely PE} 8p 159 [I8SU09 NP [8]0} 111984J9,7 ‘« JI121] 
-SIUIWPE USIINOS » NP 2129 BP % 98 19 « IN9119]X9 99IN9S 19 UOIJPIJSIUIWUPE » 
al1069]e9 e| ap jeuuosied np % Ep 21]N0 Ua JU9]U,S,1d81 SIaIUISP S29 ‘seu 
-oOudo9ue1} JUOS « UOI981Ip ane » auoHejeo e] ap SseAojdwea xIS Sep Ssio1L 


‘ajaissod S}IA snjd 8] uoljeniis 21199 19611109 
inod saulessed9u sainseuu Sd] 21puoid ke |I28SU0D 9} JUSWAWId} SUOJIAUI 
SNON ‘0861 Ue sieduel US SONJEAS 919 JUO SauoudooUB14 ÿ£| Sep JUEWEINas 
97 enb je ‘onBue] 2199 suep seuuopioqns Ane] DeAe 1921] JNOd siedue4} 
8] JUSUWUUESINSUI juepassod no sie[fue senBulIun sap juos sinasiAIodns 
XIS SUIOW ne nb juepusdes 181ou y ‘xIoU9 1ne] ap enBUue] e| SUEP 1e/|IEAUI] 
‘ajesguebh aj6a1 ua ‘jJuaanad sa/ojdiue ses ‘|iaSuOD 9] Uojes ‘je sieSueu 
ua ja siejbue ua sajqIuodsip JUOS sau1ajuI SJUBWINDOP Sa] SNO} Juewanbiei4 


‘seouebixa sine] e sed juspUOd=ai au 
Sa1le[Nn}i} SAP JuUaWaNEs pz je sonBuIiq sajsod sap juadn290 sa/ojdi8 plz 
Ses 8D % 06 sulow ny ‘sanbnsinBu sadnoih xnep sa 98Ae s1921U09 sep 
jueabixa sajsod se] inod sanbuljiq seAojdwa sap 181n1981 e 9nNUIJUO9 |I9SUON 
3] 18 SUOG j]UOS Saljal9ijo senBue] xnap sa suep oyqnd ne Saaines Seq 


‘anbiysin6Bulj auaiyew ua 
uole}nde1 ajney es E OSS] Ua ajapl} 2}S91 JS@ EPEUEIN NP se Sap |I@SUOD 97 
Sye sap jlssuod 


6cl A 2lHEd 


‘0861 US |I8SUO9 8] 21]U09 8981 9]9 B,U ajuIejd aUNONY 


‘SIP9UB1, 9] Sed JU9SSIEUUOO AU |IaSUOD NP Sa1quaW 
sue129 anb e91ed siefue ua jnoyns siojajno} JUSUUSI) as JIN°2x2 2JIWON 
np Sa129 ‘12SU09 Np SUOIUN9I xne saue}jnuIs UOIJONPE1] eB] E SIN09891 E UO 


‘Sie/fue ua je siedues US $119JJ0 JUOS [euuosiad np 
SOOIA9S S8] ]9 XNB1]1U99 S99IMSS sa] ‘snid aq ‘24ojdiue | ap 2918/91d a][819140 
anue]| E| SUBP JUOWE[EUIIOU 2919X9,S BOURIIIBAINS | 19 Sa||8191JO sanBuey 
xnap S9| suep JUaWe|PIAU9B ajsIXe auJa}U! UOIEJUSWN20p Be] ‘sawe|qoid 
ap ned juawajeba ajuasaid |IPAB1] 9p anBUe] ao) siedues Np UONESIJN, 7 


‘epeue) np anbijsinBul| ayjenp ej ajeuaueb a/Bai 
Ud 212191 S91]IqiE SP UOIJEUILIOU E] J9 UOIJEN/EA9 ,P S9]IWO9 Sep UISS Ne 291q 
-INbe 159 uorejuesaidei eB] ‘seuoudooue1, JUsWajeHa jU0OS « }j21]SIUIUpE 
ualnos » 2110699 eB] SUEP seuuosiod OZ SEP #zn0q ‘«IN9119]X9 BdIAIAS Jd 
dole1JSIUILUpE » 2106929 ej juejuasaidei seuuosied jIny Sap sio1] anb isule 
seuoudoouei} JUOS UO!JODIP aJneu e| ap Seiquelu buis sap xneq (% 8£) 
99199 ]S9 |IBSUOD np jeuuosied a] Iuied seuoydooue14 sep uonedioiued e7 


‘senBue| xnap se] suep alle, sinofno] sed Jsa.u 
auouyde/2} ne UOoIje9HjUEpI | nb jSe,u 89 Is ‘sanBuljiq Se9IMes ap a1ajeui 
ud Sawua[qo1id ap Nad }IBUUO9 |I8SU09 8] 8 Sa|81910 SanBUe] xnap sep aoues 
-SIBUUOO e] juaBixe saysod GE Sep bui9-1BuIA ‘salaiojo senBue] ap aiajeuu 
ue suoljeB1]qo sine] e sejuesodWo9 SaSJaAID SAS 1J9SIIIQISU9S eB au91au9 
Nb 38 107 ej BP SIA-B-SIA saliqesuodse] SAS AP JU9I9SUO09 JS9 |IBSUOD 8] 
anb 9211019 ap jaWIEd OGG} Ue aje, SUOARe À SNOU anb UO!edIBA e7 ‘ajues el] 
9P S8OUZIOS SEP BUIEWOP 2] SUEP 29194981 9p sjelosd Sap saUUO!]USAQNS ap 
UOISSIW JNOd e ‘EME]O E anlIs 159 INnb ‘sajeoIpDelW S8YdI@YOSJ BP |IBSUOD 97 


S9[P9IP9W S9U919U991 Op [I9SU09 


‘086L Ue ajuie|d aunone n81 SUOAE ,U SNON 


‘sadnoi6 xnep 
Sep uonejuasoidei Be] SUeP sIquINnba unayjiawW UN sipUla}}e,P 19910JJ9,S J9 
UONENIIS 31180 JOUIWPX991 JIBJA9P |IBSUOD 97 (% Q/ OS ‘EE INS GZ) 9918/9 
dou dnoonesq 5e uoiuodoid une} ‘«je1SIUIUpe Uanos » a1069]e9 el] 
SUB ‘« 1Nn9119]X9 BOIAIOS 19 UOIjEJJSIUILUPE » 210699 eB] ap QZ Sap des anb 
Sue ‘sauoudoouel} JUOS UOIJ981Ip aneu ap sasod ap sauejn}i} 817enb sap 
xneq ‘|lesuoD np seXojdwea #9 sap % EG Juejuasaidei seuouydoouei4 Sa] 


‘SUOIUNSJ SOP SIO} 2919/91d BIJ9IOIWJO enBUE] sna] ep 
NAMJOS BS e S2]ILI09 Sep Sa1queu se] 19Beinooue JNO SaJleEsssd8U SaiNSseW 
$9] 91pu91d SIAB 91JOU E JIBIA9P |ISSUON 8] ‘S891OUE U8IQ SIO} BUN JOUUOPUege 
B.SOIIOIJJIP 1UE]9 Sepnliqeu sesieAnewW Seq ‘SeiquuaW SiNn8| SNO} 2P PI099e,] 
91e jueuwaiedde ‘sie/fue ue juewenbiun enbsaid e1juo9 Jed jualjIeAe1] 
SJILUOO Sa] SNO} ‘Ines Un,p UO!}da0xa,| Y ‘sauuopiogns sep anBue] e| suep 
lBJouoB ua je} BS JUSWI91PE9U9 ,7] ‘2PUO0928S 82/9100 enBue] es SUEP 911199 
B UNDBYO JUPJIOUI UOISIA9I BP 29IM9S UN,P asOdsip |I8SU0) NP 182112191998 
3] }8 sie/fue ua nb uaig issne sieduesy UP JUB|NOJEP BS SOUJ9]U! S9}IAI]Oe 527 


xnaijnuiw snjd uawexa un : sawsiuebio ja S818JSIUIW g&L 
D. DU SIC HOWE. SON ER 2 PRE ee  e 


‘UOISI9A 91]ne,| }9 BUN | 
suep juawaiedas sajqiuodsip 110$ ‘anbiun ainyeAnod snos senBue] xnep sel 
SUBP ]IOS JUOS suoljeolqnd seq ‘0861 Ua SenBul|igq SNnpuai 212 JUO UO!}JUBAqNS 
ap apuewep ap SalleNWIO} Se} SNO} 9 JUaIIO np enbue; ej Juejuniduse 
S9]1199 1a SajeiO SUOIJBOIUNUIUION S87 ‘saNninoA saduebHixe xne juepuodei 
Sa1leIn}i} SiNne| 8p % 96 19 ‘% 98 ep jsa sSanBul|iIq sajsod ses ap uol] 
-lodoid e7 ‘sieJfue ud SWWOD sieduBI US SBDIAJAS SBS 2SU8dSIP |IBSUOD 97 


‘S9/181910 
sonBue] ep aleeu ua Jueuuolssaidui saiewed un efap e || 8/61 le 
raf 21 212d9S JU9U8/[2191JJO aja E US aIU9B US Ja saine SB8DUBIOS UB Sa, 
-19U981 BP |I8SU09 8] ‘S9U919U9891 BP [EUOIJEU |I8SU0O) np eled juBAeIedny 

olu96 US ]9 Se|j91n]eU SaJUSI9S Us 


S2U919U991 Op |I9SU019 


‘apnja,| e SINO[NO} JUOS SBD xnap 
S99 ‘|IBAB1] Bp onu] e} JUeUIBOUOD suolsenb saune.p anb isule ‘JuawWajnes 
siefue ua Sayde} 9p suUOl]duosap sap JIESIA ajulejd awalxnep eq] ‘anb 
-lUOYd9}9} 198]U09 UN,p suc} siejHuUe Ua Ines 21e Nd e,u euoudoBuy un ‘sed 
JelW91d 8} SUEQ “OBE UA |IBSUOD 8] 21}U09 Seasodep 919 jUO sajuied xneq 


‘souoyudojbuy ,p ajqeusaAuo9 
uolu1odoid BUN 18]n1981 INOd SNINOA SOS Sa] SNO} aule} ap spUeWIWODAL 
QUOP SUOAR IN| SNON ‘asqijinbe nelle un esoddns |laSuODd np UO!}eOOA 
e| onb euosodus,u || ‘senBuq elap seÂojdue sap sayonequa,p |I8SU09 
np UOISI99p e| Bp eouonbaesuoo eun ke] juetwuajqgeqoid 152,9 ‘saAojdue 
66 Sep ÿ9 1nod jUa}dWOD Inb seuoudoouei4 Se] BSUOAR} uorejuesaidei e7 


‘euuopioqns np enBuel] e] suep sunofno} 
sed jUO} 8S au JUSUI9PU8I BP SUOI}EN|eAs Se] 19 inauadns np annuel] e| suep 
JUBANOS 8918X9,S UOISIAIOdNS Be] ‘JUBDUedeD “eWAaW-IN| |IBSUOD Np SUOIUNaI 
Sa] INOd ae ap 152 UA || ‘B9URNWIS UoeJa1diajuI ‘SUIOSEQ Sa} UOJSS ‘OBAe 
senbue| xnap Se] Suep JUSUUSI] BS SdIBJISIAAIUN SOule\Je SAD BAI}e]|NSUOD 
UOISSIUWOTD E| BP SUOIUNeJ S87 ‘SenBuIlIq SedIAIaS Sep BoUeUBLWJIEd ua 
JUJJO,P ajqedeod sinofno} sed ajquas au UOI]SseH ap sawalsAS SEP UOISIAIG El 
sie ‘sanBue]| xnep sa] SUEP SIUINOJ JUOS J@aUUOSIAd NP Ja XNe1JUBO SBDIAIBS 
So] ‘sanBul|iq JUOS a7a/OUeUY UONENSIUILUPE,D JaNnueW 8| 12 SeUJa]U! Sol 
-181n9119 Sa] anb ee ap ‘aje19USH UOISNJID BP BOIAIBS BP Sa]OU Sa] Sa]no 


‘anbiuoydaja} uo1d8981 e] ao, no] ‘san 
-UI|IQ JUOS SADUBWAP BP SaJIe|NWO} Je essaid ap SanbiunwWWOd ‘séiny9201q 
‘suoleaqnd ‘siejbue ua no siedues ua SaajnWJO} jUalos sea, nb ‘sep 
-UBLUAP SEP INA|eA eB] 181991dde ,p ag ke OUOP }S8 ajiWIOD anbeu) ‘seuoud 
-o|buy ,.P % OZ 12 seuoudooue1i4 BP % OE BANOI) A UO ‘sI81910 SenbiysinBuly 
sednoib xnap sa] wed sisioyd ja ‘I8SU09 ne susaHuese SoiquUiaW 3p sasod 
-UO9 JUBsWAI|alI]UBSSe JUOS SOPUEUWSP SEP UO!}eNjeAs,| ap SeHueyo U01]9819s 
9P S9}IWO9 S87] ‘xXIOU9 1n9| Vp ayjaloyjo anBUE] ej SUEP SIAISS JUSWATIOe) 
JUOS Sinepuewuep Sad ‘senBuiq juos SeAC|dWa 66 SEP % GG enb euuop 


Let A elHed 


]uE] °% OC E QI AP jse SIEOUEI US SepueWep sap uoiuodoid e7 ‘seu 
-199U09 SAUIBWOP Sd] SUBP S81IBJISISAIUN SASINOG BP NO S8U919U991 BP SUOI} 
-U9AQNS BP SINS}OI||OS BP SN}I}SUOD JUBLUA]|9I]JUBSSO 158 |I8SU09 np A1qand 27 


‘Saojdus sas 
e 91]IBUUOO ASSP} E] JB SUN 9[NUJO} Ua |ISU09 9a} anb uoeayusn Bp Loddel 
ju9091 91Jou sup 91866ns suoae snoN ‘pieBs 129 e aljqeje juewunp enbuod 
ap 11018 Sed au AP 159,9 ‘I8u901d81 In] juewelanoiued snid yenod uo | anb 
29 je1apa} ewsINBUIIq ap 21a1jeu ua ajdwaxe Un J1IUS8A9P 1nod sauIEWIOP 
SUIE]199 Suep SaWIUIW sjuawsajsnfe sanbjanb ap anb ulosaq e,u |IsSU09 97 


‘xneuolBai xneainq 
ap sed eu |! Ja ‘eMENO e 159 oBals UOS ‘sa{ojdius 66 81du109 ja saiquuiaw 


Gl OP S21IEJISIOAIUN Sa1IEJJE SEP SAI}e]|NSUOD UOISSILIWUON aUn INS ainddes : 


| Juepisaid un,p apiba,| snos juesAneo saiqwewW Zz ep UOIJP1JSIUILUPE,P 
lasuoo UN Jed SHIP 158 || ‘Seul|dIOSID S89 SUeP 2491909891 B] BP UOI]OWOJd 
eB] e 1121 e inb 29 Ua Sue Sap |ISSU09 Np siejai a] sud e inb nesanou juewu 
-0AI}e/91 awusiueHjO UN Se SaUIBLUNY S89U819S UB S2U919U981 BP |IBSUOD 27 


soulewiny Sa2U819S ud 
S9U9194991 Op |I9SU09 


‘QUUOg 9] B sajule|d 
$99 S9]n0} ap JUaWa/Ba1 ne |I8SU09 np Uolje10qe]||09 27 eoueoduWuI p 2pn}e 
eun,p juauwanes sie[fue ue uoreorqnd e] JIESIA 218IU18p BUN je ‘INH e aBais 
ne siefue enBuiun anbiuoudaje] jianooe | ap uorjueuu JIPSIe} a11ne auf} ‘seu 
-OUdo9UB1, Saulepewopqey sep SUEP ‘9'L'H'9 Np seduOUUe,p aouesqe,| INS 
luale]1od XIS JUOP ‘O86L Ua Saapuol] sajule|d }INU ap jalqo,| je} E |I2SU09 27 


‘€ J121]SIUILWUPE 
ualnos » np 292 suep % LE enb juisye,u ee ja (% LP) «suel9 
-|UU98] » o1069JE9 eB] SUBP 98499 snjd 2119 Je1inod euoudo/fue uoyedioied 
B| ‘211U09 IBY ‘% G‘Z} ap enb jso,u uorodoid ina] no ‘« saysijeloads je sanb 
-IJUSIOS » a1069JE9 e| SUEP sa]uasa1dai-SNnos JUOS SJ] ‘8SU09 np sa40jdue 
sop aiiow e| ep snd ajquiasua, Suep juajuasaidei seuoydoouei4 s27 


‘joins 
99 e So9U919/91d sine] 21}IBUUO9 Bp ue sa4ojdiue ses 18]INSU09 JUBABUSIOP 
puajua jiasuoD a siew ‘siejbue ua juosse; as sououdooue; sa4ojdtue 
Sep jJU9W9pUu9a np uoelsaidde| 1a souejlenins eB] enb sioyenbjenb issne 
OAUJE || ‘SaJSi2I99dS ja sanbljualos sa] Wed anb Isule UOIJ9811p Bjney e| e 
inenBu ap ise siejBue | ‘21]U09 124 ‘JUSWIWEINO9 S898jIjN JuOS senBue] xnep 
Sa ‘(« JIJEJJSIUIUIDE U9lNOS » JO « SUBIDIUYDS} » ‘« INBW9]XO BOIAIBS JO UOI] 
-P1]SIUILUPE ») 29A9[9 S91] ISO auoudooueu uoedioied e| NO siojdwea,p seu 
-o69189 sio1] sa sueq ‘senBue] xnep Se] SUEP sasuedsip JUOS 1n8| XNE1}U99 
SO9IAJOS Sa] je SanBuIlIq SauiajUI sJenuew Sap e S299e efap juo saÂojduse seq 


‘sasinba1 sauiou 
xne jUuoysijes sauejnyi} Sune; ap % 28 ep snid je ‘sieduey np je siejbue,| 
ap 2OUESSIEUUO) E] JUaHIXa JIBsSUOD NP salsod ggE Sep % OZ anb juawajebe 
9]OU UO ‘BaUe]\NWIS UOI]eJaIdJajU!.P euwIB91 UN,P JUsIDIJaUsq SBOUaIPNe Seo 


xnaijnuiw snid uawexea un : sausiuebso je SS18JSIUIW 


9cl 


‘Jueinawep Ny ‘enue] ane. no auN,| suep sanbijqnd saoualpne sap Jue} 
ap aINSAW US JUOS SaJIBSSIWUON sap ednid e7 ‘senBue] xnap sa] suep sees 
-NJJIp JUOS SUOI}edI|Gnd sas ja sanBuljiq SeulejnuUO} ap asodsip |IaSuOD 27 


10|du8 ,p Ssauoaje9 sauleyied suep seuoud 

-o|buy sep seagja ned uonediaiyed e] : neajqe]} ne 21qu0 afnes auf ‘|IEAB1] 
ne 915 sine} e sie‘ueu 2e] no siefue.] j1uesin saXAojdwa sas ja Salja191JO 
sonBue| xnap sa] SUP Je]JdWO09 99IMI2S UN,P al9joUu9q |je}]UaI|IO ES ‘sas 
-nalBoye suoneioaidde sad ap 2puo]-ualq 8| 181191 BP SIW1ad e SNOU aUUISIU 
-2610 199 8p enbusinBuI| UoNeneA9 9]U9991 81JON ‘Seyooidas Sues Bnbseid 
lle[qUeS UI2S UOS Ua S2|8191}JO sanBue] Sep UOlNENS e| Je 91qnd uos ap 
ued e] ap sajuiejd ep a1iquou ed UN,p enb jefqo,] We} WeAe,U seuuslpeue9 
SUOIJE9IUNUIUIO99/9] SOP Je UOISNHIPOIPEI E] BP |IaSUOD 8] ‘sue SP | NV 
SOUUSIPCUBD SUOI]JEVIUNWWO099/9} SOP }9 
UOISNJJIPOIPeSI E] Vp |I8SU09 


‘euuoq S21] SIO} BNDeYOD aja e |IaSUOD 
np Ud!eJOGERI|OO eB] 19 S9jHas JUeUa}UIeW JUOS SBD Say ‘xneuolBai xneaing Sal] 
suep senBuiq saines Sa] inod sajedde e o1euwunu 8j JUeNbIPU! xne911198,p 
19 SIESUBI UB SBDIAIOS BP BOUSSGe | E }IP1] JUAIEAE SaJjuIe|d S211ne xnep saq 
‘nUUO921 159 ewusinBullIq 3] JUOP sjusHe sap saysod 599 e ]UB]99JJE US 925 
-S91P91 919 BA UOINENIIS 91199 ‘auoudoouei4 UN jueweelausf ‘onBue] 21189 
xXnaIWu jUESSIBUUO) jUsHhe 21ne UN 21puIoIpe,S JUBAIOP ‘siegue UB sajanbuse 
sap e 19p9901d ap sajqedeoul ‘senfulliq sajsod ap sauoudojbue seen} 
sue anb niedde juawajebhe jsa || ‘juowanes srejfue ua jeuuosisd 
ne S99NqUISID 2]9 JUaIBAE BOIAISS Bp sajou Senbjanb enb ajexsuos suone 
19 JU9PIS914 NP 2PUEUSP EJ E UONENJIS 91J09 AUILUPXA SUOAE SNON ‘|2SU09 
np aje1JU99 UONEJISIUIUPE, e siedues ap enbuew a} juelenbons eeuue 
0}j99 Sendai sajuied xIS Sep auenb ‘Jluowesnauno ‘ejao aubjeyy “seAojdwe 
9/ Sd] INS Qp :29A89 S91] ]So sououdoouei4 sep uonejuesaidai e7 


‘SIe[fue Ua BUILUOD sIeSUB1 UP S]19/0 1UOS XNB1JU99 SBDIAJOS 
sa] je senbue| xnap Se] SUEP JUEJSIXE SeUJSJUI SJUSUWN90P Sa} ‘SI0Ja]NO] 
‘sa4ojdue suleyed ap SIBSUEI np sjuesitjnsul SOUPSSIEUUOI ke] BP UOSIEI 
Ud SUOIUN91 Sa] SUEP 29UEUIWOpPaId auIe11899 BUN juepusdeo apie siejHue 7 
‘XIOU9 ine] ap enBue] e} SUEP 1a/|IeA81] JUaWa;e1BUSH qusanod SeAC|dWA Seq 


‘sasinbal 
senbijsinBuly suoneoyenb sa] juo Sauen} sine] ap ZG enb 18 senBuiq jUOS 
sodn990 juawajuasaid seysod 9, ses ep 9g enb je} np aed spueiB use 
‘sanBue]| xnap Sa] SUBP SADIAIBS SAS 1IUINOJ E 2]NOIHIP ap sed e.U [I8SU09 27 


‘a9eld 
Ud SIL 99 e Sa|81910 SsenBue] sep enbujod e] 9p uoljeoIjdde | ap UO!IedIJBA 
ep ednoif un ja [eieueB j919jUIp e9Imes ep sejou se] senBue| xnap 
S2| SUBP 111q42]9,P UOIJONIJSUI n991 JUO Sa1lBuuosab saq ‘sejaloyo senBuel 
Sd] INS |I8SU09 np snbijjod e] uIBW US JUBUd]UIeWW jUo sa/ojdus sa] sno] 
‘snid aq ‘sledues} Ud SIAISS 91]9 JUBJISAP Inb xna9 1nod auouda]a] ap o1euunu 
un Jua1odWo9 sUoIBa1 seuiauu S380 ap sanbiuoudale] sairenuue sal ‘6/61 2p 


Sek A aed 


TEESE een ee ee eee ee i 


jenuue jodde 8j suep asodoid suoe  snou anb isule ‘je senBue xnap sal 
Suep ajqluodsip 758 A soimuss aj anb juenbipul xnea1199,p sedinbe juos ‘xe} 
“2H 19 O}UOIO] ‘Pediuuin ‘isanooueA : seuoydo/fue suoiBai sep xneainq 
auenb sag ‘saljalojo sanBue] ap a1aljeuu ua ajuesieysijes elap uorjenjis aun 
086} US 1910I8WUE E 9NUIJUO9 E |IBABI} NP SUOIJE|91 SAP UBIPeUD |I2SU0N 27 


jIEACI) np SUOI}2,91 sep 
u9Ipeue9 |I2SU01 


‘S}UaI[9 SesIUPB1O sap 
gjquiaesua,| ap uoljuajul,| e sanBuljiq senbiuouydae] sealnss sa] ins Jue1od 
BAIJOOIID aUun jJuIod ne siw juawajeba e aja ‘’D'L'Y,| 9818 UOIj210qE/[09 
uy ‘soB| sap juowe/Pai a; suep 2ANE19d009 $a] 991]JUOUW ]S9,S Se||8191JJO 
sonBue]| Sep U0119911Q 7 ‘S8191}ELU S09 Ua SaJEIOUIAOId no seed auouda/e] 
ep salubedwod sesnalquou ap 1918 PJ E JUSANOS JS9 ‘D'L'Y,] anb juep 
-uods9 suouBinos ‘anBue] ajnas aun suep sjuswassibaiue ‘senbiuoudase] 
Sallenuue saj suep sindue ‘senBuiun saysiuoudaa] : (‘9'L'Y) seyejuaw 
-BUJ8ANOH SUOIP9IUNWUO99/9] Sep BOUSHY,| BP SADIAIBS S8| JUSIBUISIUOI 
geuue 9199 soosodep aja juo Inb saapuo} sajule|d Zi sep uednd e7 


‘sauoudoouei 
SuolB91 Sa suep enbuelos aouosaid eS Bp UOIP9HISUSIUI | }I219S sJ19elqo 
sep un,| uop ‘pieBse 199 e ejeqolf aiBajeus aun 1a10qe/9 e eBejueae jeune 
919]SIUIL 97 ‘SUB ap aiqwou ed UN,Nb asned ue jueyjetu eu sas nbsind 
leo ,p ned jUoine SaANeBIIUI S29 ‘JU9IOS Salje nb Sejqeno] IS ‘asiedued 
anue] ep seuwelBoid sap e S2U9194991 BP S]211U09 S9p 8401190 Ja seuoud 
“OOUB1, SOJISIOAIUN P JUBLIOS SaulelBe]s Sap ayoneque ‘SIPSUEI, US JURIIIEACI} 
ANbDIIUSIOS 21919991 BP BinpowW UN paid 1nS sil SeSOU9 Sa1mne a1jU8 Be || 
| yeaei ne siedues np uoljesiiin,| 18 euoydooueu] uonedioied e| 21}0199 e 
juesiA sauwes601d ap alias GUN 2}n0} SUB xnap sindep sou] e 818]SIUILU 27 


‘alleid E| SUEP Ja OHPJUO 
Ud ajqie} Sa1] 15e sououydooue14 SBP 2129 ‘oeqen) ne e]inpai jSe seuoud 
-OPuy sep aouosaid eB} anb siojy ‘jueuweaAn9oodsa] ‘% || 19 Z| BP 152 Sau 
-of91e0 so9 suep sauouydoouei4 sep eBejueosinod a] no ‘ejeuoreu ajeyide9 
e| ep uolBay e] suep sanbsew snid jsa aouesinsul 2199 ‘(% 6L) « SU8I9 
AUU99} » 19 (% pL) « saysyeloads ja sonbjualos » SaloBajeo sa] suep seu 
“oOudooue14 sap ajueuodiui uorejuesaidei-snos aun anbseu 81}}IU9 89 Sie 
$101] 91]U09 UN AP 91P10,] ap 158 euoudo/fue /euouydoouezy uoyedioied e7 


| ‘sanBue] xnep Se] suep 
SOOIAJSS SOP JO INOd ainjsod euuoq ue jUdaWA|eJaUaH JIOS euisiueB1o, 
enb anbijdxe senBuiliq ap 24818 aiquuou aD ‘soouebixe xne jUOjJsijes S81I2/N]1] 
“ina ap % 08 12 siejbue,| ap ja SIBOUBIJ NP 29UESSIEUUO) B| JUaBIxe sejsod 
$8] sno} ap % GY enbjeno ‘xneuolBai xneainq build e1jue juassijiedas as 
% JZ saine Se] ‘J1199JJ9,| ABP % EQ 1os ‘seAojdWe PE? | ednoiHes eje11u89 
UOe11SIUIUPE UOS ‘epeUeD ne ajqesap!suod 152 BoUeLOdUWI,| JUOP SUIEWOP 
un suep uejd saiwaid ap 291 un anof SUuOI}edIUNWIWOD Sep 218JSIUIU 87 


SUOHe2IUNWWOT 


xnalnuIu snjd uewexe Un : seuiSIUBP1O Ja S,18JSIUIN vel 


‘UOIJENIIS 21199 E 191P9U191 INOd 811PSS29au 
3] We} e UOISSIUWON e7 ‘siejbue ua,nb ejqiuodsip yeja,u Inb ejin9es 
e| INS SINOD UN je 2/2/JU99 UOl}eJJSlUIpe,| Jed saasnyiIp sanBumiun se 
-[E|NDIIO SEP JUBUIBOUOD Sjule|d 9uN,P jJefqo,| je} E UOISSIWWOD E] ‘O86L Uy 


‘JS8nO,| SueP Ja oOHEJUO | 
SUPP 9]U819IJ8P 8]S91 SISIUI8P S29 2p Uuolejuosaidai eB] Sie ‘sauoydoouei} 
op esoduo9 JS9 J}98JJ8,] EP Siel} UN ‘UOJOUOW Y ‘seuoydojfuy xnep 
Jueusajuieu a]duo9 ‘sed jee Ua,u IND ‘JPa1JUOWN BP neainq 27 ‘2[21}U99, UOI] 
-21JSIUIWPE | e Je69 a1quou ua sjuaesaid juos sanbusinBu sedno1B xnep sap 
sokoj|dwa 597 ‘% Ep 911U09 /G : [euuosIad 9] SUBD BWWOD ‘sauoydooue14 
ap % ZE 19 sououdojfuy ,p % 89 : UOISSIWWOD kB] ap Saiquiaw se] iwded 
aJqeUSAUOO Sa sjaloo senbnsinBu sednouB xnep sap uonejueseidei e7 


‘0861 2p Ingap a] sindep j91d 1108 ||,.nb uaiq ‘asuadsip 919 
a1oou8 sed e,U SIeSUeI US S2BIpai SNU2],p Bp SJaISSOP Sep au e Sajadde 
seuoudo|buy xne auljSep SJNOO neaanou un,nb juewajuoddesep DeAe 
219191 SUOAR SNON ‘Seuoudooue jUOS sinajne sine] anbs1o] awaw ‘srefue 
ua sjue1oduI SJU8Wn90p Se] 196Ipa1 ep jueuinod aysisiod epnjiqeu,7 ‘1291 
-JUOW 2p neaing ne je a[21JU99 UOIJPIJSIUIUPE, | CP Seuouydoouei4 Bp 2924919 
uor1odoid e| 2p je} np SIeSUe1 UD 2n]980,S |leAe1} np Wed aBie] auf “SOA 
-h99d$91 SUOIUN91 Sin] BP SJO] sanBue] xnap se] jualojdue SuaAOW Sa1pe9 
Sd] ]9 1N9]1991IP 9]IWO9 97 ‘siejbue US SWUIWOD siedues US Sa[qIuodsip JUOS 
xneqi8A-$s9901d JO syjeoysnf sjueun90op ‘inof np Se1PIO Sd] ‘O9U]INLUIS 
uolje]21dIaJUI,| 2P JUBUSJUIEW JU8l9IJAU8q UOISSILUWWOD ke] BP SUOIUN9I $27 


‘UIOS8Q ap seo 
ua Sajanored suoysodsip Sap jueuuoid ‘ajqie; 1S2 SIBOUEIJ UB BPUBWAP 
eB} no ‘Aqeuing ap ja UOOJEYSES ap xXn29 ‘UOJSBUIM je UOJOUOW ‘JESIUON 
ap xneainq xne sanBue] ep sewejqoud ap snjid uou sed ajsixa,u || ‘siejbue 
Ud BUILWWOD siedues UB 91jqnd pues ae] je SNUalap Se] JIAIAS INO S8]N9JIP ap 
ned e 2/21U99 UOIjE1JSIUIWPE,7 ‘sanBuljiq juOS SeAoj|dWa 0£Z sap allow 27 


‘suoiipne sep Ja6uIp nod apuodes 
anBue] ina] usiq jJudWWeSsIINS Juapassod inb seiquiewW Sas ap xn29 diJ!]UaP! 
2109U8 SEC BU UOISSIWWON E] ‘Single Jeg “ajajUaljO e| ap SenbiysinBuly sjioup 
XNE |QUUOSIAA 9} JASI|IGISUBS BP UE SAIJIDOW 919 JUO SAJIE|NWIO] SB] 1a SOA 
-IJE1]SIUILUPe SEPOYJE9W ap SjanueW Sa] “BIAINS S84} 9119 Nd E,U SOUEIIISAINS P| 
12 SIUNAP 2119,p SUIBd e OUOP jUSIA ajualayye SNbijjOd 27 ‘auwWOjNe,| 9p ul} | 
ap ued e,nb anbijsinBul) ewwe1iBoid uos 1soue] Nd e,u 218 ‘Og6L 2p Inqaep 
ne JIJ1JSIUIUPE [auUosIad UOS 9p uolesiueB10a1 BUN e 2p2901d jue/e Siew 
‘slow Senbjanb ua S89uBSIJHNSUI S80 E Jalpewids nd Weine UOISSIUUON e7 


‘XIOU9 ina] 2p 8181910 anBue] e| SUeP snpus]jue 21,9 JUaSsind syueionbei 
Sa| Sno} nb 210S ap ‘Se]olus Snd 2119,p JUSIEIASP 9S A|J@UUO!}IPUOD UOI} 
-219qI| BP SUOIIPnE Sap JUOLWEINOI9p 8e] JUBUIBOUOD sajHes sa ‘Wed a1mne.q 
‘euuosiad np ulas ne nb UOISSIWUWON ke] sp Sa1queuw Sa] Wed juejne ‘piebs 
199 e Sju919U09 1e p Sapow sep 1ainsse jueaAnod enbusinBu 21aneuwu 
UB 2]JQEUSAUOI 9OUEIIISAINS Bp SWa]SAS IU Sina]9a1p sadiouud IU 119212 Jed 


Eck A aiyed 


‘<=x’CT—weDd CG —S————L—L__LhGF mm 


aun,p JIBAB,U UOISSILWO)N E7 ‘sajuedn99091d saun9e] xnap JIA9|81 sie ‘sal 
-[OUUOIJIPUOO SUOIJE19qI| SEP 2JBUOIJEU UOISSIWWWOD e| e aUUaAOW E] e a1nau 
-adns ele uoreniis e] anb yessiqeja 191U19P UE,| 89n198JJ9 UOIJEOJUI9A PE] 


S9[[SUUOH}IPUOI SUOI}E19qI| S2P 
ojeuoIjeu UOISSIWIWO4 


‘S81819J0 SanBue] xnep se] SUEP JUSWIESUE]INUIS Saljqnd jueUa}UIeW JUoS 
suodde! sag ‘aju8| JUSWS8/BUWIOUE UOIJONpE1} SUN E Np piejai UN,p JessiBe,s 
|| ‘S9U9194991 BP neaing a] Jed saiedaid syoddei sap siedues Ud uoneoiqnd 
9p siejep sap jalns ne 18IUJep Ur, en581 ajule|d eun,p sso] anbons 1ineuIwu 
au91qo1d un 261109 juewepidei e UOISSIUWON e| ‘Juepusde) ‘epnje. 
e 2109U8 JUOS sajule|d xnap say ‘sie|fue sanBuljiun }U812]9 UOISSIWIWOD ke] 8p 
sJue]u9s91d91 Se] ‘JPSJJUOWN e nue} enboljoo Un,p sso} enb yeuBnos ane, 
‘S0U9194991 OP neoing ne siedues} us 99IM9S ap aouosqde,| INS Jeod 
9UN,] ‘0861 Ua UOISSiWWWOD E| 91JU09 soosodep aja juO sejuied xneq 


‘S0U9194991 BP ne91ng ne saaljnoiyed S9]INOIJIp Sa] INS eiououad as 
nb sal8190 SenBue] Sap 9}IW09 UN 9W10] Ja SUOIUN9I SEP SIN09 ne sIBÉUEA 


Np UOIJESIIIN,| 2110199,P 9JISS99OU ke] Bp Sa1IEUUOIJSE6 Sas awojuI ‘SsuNd} 


-9npe1] XNEep au9oneque E UOISSIWWOD P| ‘S9OUBIDAaP S90 E 18IPAWU9I INOd 
‘siefue | uolipel] Jed 159 |IeA1} OP enBUe] e] ‘sjUaWe]IE1] Sa] INS S9U919991 
op neaing ne ‘siojajno, ‘senBue| xnap saj suep % gl je Sieduel Ua 
JUZINOJ8P BS % OL ‘SUOIUN91 Sap jsa Inb 29 1n04 ‘SIPSUEI UD JUO} AS S9]1199 
SUOIJEDIUNWWOD SEP % ZZ je S8[210 SUOIJEOIUNLUUWON Sap % OF nb ajenel 
B 2pUO98S eB] ‘191916-911219199S np SIA PUBIH 9] je Sasi}eUUOJU! suoddei 
$9] INOd awawW ep alle ep esodoid 9s UO,| je S}INDes} 919 JUO senBuljIun 
2109U8 SjanueW Se] ‘IIPABI] BP S}JUSsWUINDOP Sa ins Jeuod Inb ‘aiaiweid P| 
8p anssi,| Y ‘Sunejoas SUIBJ189 SUBP SIEŸUEI NP UO!}eSIII}N-SNOs e| Bp SUOSIE 
$9| ISUIW19]9P 9p UE SUB XNAP Ud SajJanbuS XN,p anjdaj}Je E UOISSIWIWOD 27 


‘ajqie} JUSWE]EUIOUE JS8 
al NO seuoBa]es sIo1] Se] suep seuoudo/Buy sep uonediaiued e| 1iajuewune 
JEJA9P 19 WeNOd UOISSIWWOD 27 ‘L£S/G «JEISIUILIPE U8lnos » ‘UHUO 
18 €6/62 «IN9119]X9 99IAI9S 1A UOIEJISIUILUPE » ‘| /E « SUBIDIUYDS] » ‘9/£ 
« saysijeloads 1a sanbljliusl9s » ‘G/| «UOI981IP 2neu » : SajjeuuoIssaoid 
SaloB9]e9 Se] UOJSS Isule }q219,S seuoudo/fuy /seuoydooues4 yoddes aq 
‘sououdojbuy 9/ je seuouydooue14 | g PUBIGWOD UoISSIWWON P| 2P }1199}J9,7 


‘epuo9ss enBue] ue 
eouajadWwo9 2p 1na1adns no usAoW nesAIU UN 211n0 Ua jUabHIxe sajsod 529 
ep wednid e7 ‘saninon saouebixe xne sed juepuodai au jueuwiaines s81ein}l} 
Sine]| 2p S| 18 SanBuljiq juos sajsod /8| Ses ap % ‘GQ : 291919 Sau} 52 enb 
=-SINnBuI ayioeded e] 1U0p Jeuuosied UN,P 18]0P aS eB ISSN91 E UOISSILUWOD E7 


‘pie6s 199 e sje1Nsa1 
Sep ajduo9 jUel} JUeWepusi ina] ap uonelsaidde, je sajeloo sanbuel 
ep oaewu ua syoelqo sep 1esodoid ap snue} juOs saeseuuosef sas 
sno} ‘anbixa) un, nb isure anbiuoudaje] I8n99e, 1nS allleep epin6 un sejsiu 
-uorde9a1 je saysiuoudaa] ses ap uoljuaqui e a1edeid je selj8191j0 sanBue| 
Sa] ins enbiod es ap 21x92] 9] [euuosiod UOS eB 9SNJJIP e al[q ‘Saouelpne 
Sas 9p SJO] 99UBJINWUIS UOljeJa1dIeJUI ainsse UOISSIWON e| 18 senBulliq 


xnalnuIW snjd uawexa UN : SaUISIUEB1O Ja SS18ISIUIW 


AA! 


TT ——————— 


JUOS SOUIe|NWUO} je suoleorqnd sag ‘senBue] xnap Se] SUPP SadIAJaS Sas 
JIUINO] AP ainsawW ua 159 Inb ‘anbijqnd uoljOUOY e| SUBP |IBAB1] BP SUOI}EIAI 
SOP UOISSILUWOD E| E BUUOG S91} ISA SaljaloyJo senBue| Sep uoljenyis 27 


enbijqnd uonduo e] SUEP |IPAPA 
ap SUOIJE/91 SOP UOISSIWWOT 


‘Q9PUO] UOU 2919Ae 159,5 INb ‘sanBuljiun sjuawun90p 
SOP JUBUIBOUOD ajule|d ajnas auN,p jalqo,| le} E UOISSILIWOD E] ‘aguUe 9}}989D 


"QWWJOU E] 158 A JaUUOSJEd ne Sa9IA8S SBP 
suwsinBuljiq 97 ‘siejbue ua eu, sieduel} Ud BSeQ AP |IPABI} BP S}UaWUNDOP 
op esodsip je sanBue| xnap Se] Suep aydseydas AP Sex] Sap uUOl}Oepal 
e| 196eInoous e snulJUOD UOISSsIWWOD eB] ‘Uolde9xe,| UOU ja alba el] 
Sa UNOBYO Bp onfue] ej SUBP BOURIIIOAINS E] ‘|IPAE1] OP enBUe] ap 81e1jeuu UF 


‘« BJUBHOdUI 2pUEUWEP » auN xNaK Sas E 159 Sa||8191JO SanBue) sap 
a11Ne,| NO auN,| SUBP BOIAJOS BP BPUBWAP 9]N0] “| JG] US UOIE919 eS SINdap 
eBje0 18 ‘JepueW UOS Ep aujenp eR e ‘anbijsinBul| ye} ne ajqisuas 29/2191 
1S98,S UOISSIWWOD BR] ‘jenbape jeuuosied np asodsip ayja,nb je} a; 21]nO 


‘senbuljiq Seu 
-oudo|buy sep 191112 © S8]NOIJHIP SAP E UOISSIWWWOD E] IS SUOPUeEWAP SNOU 
snou ‘sinejobse sap unod 4assed JIO|NOA SUBS ‘sauouydooueli, JUOS ‘JIPJ10} e J9 
SsjusuBWAad ‘saXo|dla sas ap % GG ‘a|quuasua,p Ueld a] INS ‘senBul|Iq 211n0 
US JUOS UOISSILWLUOD eB] Jed saAojdwa sjanjoesjUOD EZ Sep sauleUuIDJO nad 
oBejuesinod un ‘seninoA senbijsinBuly seouehixa xne juepuodai saulejNn}} 
SINB| SNO] 1a SanBHuljiq S218[99P 219 JUO % |G ‘S]usueWad sajsod GE ses INS 


‘asned Us S1Nn8]98S Se] JUaIOS anb 
sjanb 2189 je ‘saboja spue16 snjd se] juayuewu senbusinfui] suonesije21 sal] 
JUOP xne19p9} SeuwsiIueBlo Sep UN,| 2]S91 OJP NP 210,91 BP UOISSIWWWOD eT 


yloup np 
210,91 OP UOISSIWWOT 


‘QQUUB,| OP Ul} EJ E UOWEXA,P 
9IOA UB 9109U8 JUAaIe}a Sajule|d 599 ap Bznoqg ‘siedues US sJuoweuBlesusl Bp 
Sepuewep sap e ajpuoda ep ‘eulbay e 18 O]UOJO] e ‘Uole]op ap sjuabe,p 
ag}9edeoul,| NO ‘SINOOUO9 ap S10| seuoudoouei S}epIpUeD sap ke SIEÉUEI 
US SOUDB} BP SUOIdII9S2P ap IOAUS | SUEP Spie1a1 Sap e nbsnf asewWeIH 
ap Sinaia Sap sindap ‘sjains ap eue BUN 21n0] JUaIBIANO9 saine Se] ‘sau 
-Oudooue1, juale]e siuedioiued sap % Gg anb sioje siejHue Us onus} l11e219,5 
nb sayeuuonsef ap uolunai BUN JIPAH99p 911ne SUN ‘SIPÜUBIJ US UOIEWIO] 
OP [8119}EUU BP NO SINOD SISAIP Bp BOUaSgE | JUBIBUIBOUOD SAI|8 21JU9,P SIOIL 
‘ÿt BP SYD 9] JUI9]JE 19 BBUUe 21199 Sal] UN,P ajueuwuBne juo SsajuUle|d seq 


‘euuosied UOS 
iuued sednos6 xnep sep uornejuesaidei e] saiquinbe xneiww ap 18 aweajqoid 


Lol A aed 


99 e Janbe}je,S 8p UOISSIWWWOD e| inod sdiue} 79 || ‘SenBue] ap sinessaJoid 
$9] }JN[9X9 UO|| IS % GG E JUEQUIO} UOILIOdOJd 2799 ‘euouydooueu} 18 11192JJ9 | 
ep % 99 9P Sid ‘S8]19S81d SUOI}IPUOD xne juosijes je senBullgq sasod 
sep JU8dn990 UOISSIWWOD e| ap seAo|dWAa 009 Z SOP 002 | ap snid ned un 


‘S8|18191J0 SanBue] xnap sa] suep auoyds|a} ne aipuodai : awajqoid jause}9 
un e Ul} 91}9W e Sajsiuudl}dade1 ses JauUeWe 1nod Jeu S91} JOJO UN Je, 
sunayjie sed e a|[3 ‘suoyelodo seidoid sas ap jie} UOISSIWIWUOD eB} anb suol} 
-BOIJ9A Sep allied jUeUa}UIeEW UO} SaNbijsiInBul| sineyoe) seq ‘enBue] ane 
ep SOUBSSIBUUOD aUIE]199 SUN eau puenb jueAe Saijne buld se] ‘61 1nS pL 
e assed 159 senBulliq sajsod sine] ap senbnsinBu saouabixe xne juepuodai 
nb Ssinsladns s8ipe9 ses ap 21quOou 97 ‘seuleWOP sinaisnid suep sa15oid 
Sa] ,P 9n198/J9 E UOISSIWWON e] ‘uonesiueBlo a1doid es au129u09 INb 29 UF 


‘Sa|jeuuoIssaJoid sal1o69]e9 SaSJaAIP sa] a1ju8 sadno1if 
xnep sap uoljijedas e| SueP salinbau! sa} a1npai ap susAOW S8] 18AN01] 
je INeJOW 2101 Un Jano! judWajeHe e149p ‘4'49 BT] ‘UOHeNIIS eB] JoIOlQWe 
inod sainsaw saljne,p aipuaid SUIOWURSU eIPNe} || “ajjaAnoU 9]U9/89X9 
eun sa Inb 29 ‘aauUe 3}J990 JUBWA|QeIapISUOD Nn199 159,5 81IPJOUIL enBue] 
ap oessaid e| SUEP SAOUOUUE SINODUOD 9p a1quou 9a} enb ajeuBis e snou 
UOISSIWIWOD 7 ‘SUOIB91 Seine sa] SUEP seuouydooue14 Sa] BUILIOD ‘98qan0) 
ne xneJepa} sewsiuebio se] suep oejuosaidai-snos juelua]jeu sa euoud 
-0Jfue 211ouIu e] ‘sjenuue suoddei sou suep Sasidas sajuiewu e 1enbieuwuei 
ye} SUOAB,| SNOU dnb Isuly ‘ynsinod as ajeuoneu ajeyideo Be; ap uolBsy 
E| 8p sJOYUap Uda sjeloiyjo senbusinBu sedno16 xnap sap uolesuejod e7 


‘S9UOYdOOUBI4 SEP 21911129 BP saAn9adsiad sa] INO je |IeAeI} 
ne vasijijn enue] ej nod uoleuoj e] ap aoueodUWI | BUUOP jJUeJe said ap 
9SOU9 E| SUOJAINS SNON [86] US SBDIAJAS SIna]|IeU ap euouydoouel; 2[ajU8119 
es e JIUINO} BlUNOd UOISSIWWOD E] ‘2HOS Be] 9q ‘S}NOD sep Uolje19dn991 

| ep sajHe1 ses dnosse juawaiebHe|] e 10S91] NP |I8SU09 2] 18 JUIOd Ne seasiw 
_ 29 JUeUa}UIeEW jJUO ‘sonbiWuouo9s snjd ‘sesse]o sayod ap e jueuwieuBiesue p 
| Sanbluuy98} SeJeAnOU 9 ‘21819 zosse Sed }IPJ9,U J1994J9 1n9] anbSs10] sesse/9 
| Sep Jajnuue e S2]U9991 Soauue Sep sino9 ne 296Ijqo juewesnaineueu 
| JUO,| S918/OUBUI} SUOIJOI1JS91 S97] ‘SAIIBUUOIJOUO} Sep Sau9e} xne 9ajdepe 
sieduelj Ud UOljEWIO SUN JasiueHiO e a1alu81d Be] 29 E UOISSIWWOD E7 


‘Senbiuyos}] S8OURSSIBUUOD Sap INS ayOd ANA 
| “oyjue | enbsio| ee ‘JUaWAa!}9eJ JUOJ 9] SjI,nb sieuu ‘xIou9 INB| 8p 8181940 
| enbue| e| SUEP SJEPIPUEO Se] J9MaIASJUI JUBANAd S|! JUBLUa|Nas UOU enb jue1 
| -nsse s ‘uoloajas ap sAinf sap senbiysinBuly seyioedeo xne jueuwiaelnoied 
Jno} Jassasajul,s eBJAOP ‘d'49 e71 ‘enbuoeu] jopnd uode} eun,p 191,nbsnf 
dolle1] 99 e Inb uonsenb ‘senbusinBui| saouebixe se seq doi] 18XIJ e Sal 
| “JSIUILU SAP 29UBPUE] eB] 9/9} ‘sIUIOd SISAIP ajHoud US JaUIWeXd,P 817eued 
In| Wesaap ejay ‘Ueu90id ue ap SUOEOyH9A Ses ep Ssio| anbijsinBul 
| UOlIsenb e| e uoue]je,p Snd 19P1099B,P UOIJUSJUI] E UOISSIWWOD E7 


| ‘a]1ojne UOS 19912X9,p anb sanbijsijejs sap Jajnuundoe,p aed 
| -n09091d abejueAep uaig Jos 112 ,nb ‘juewou Jed ‘ejques || ‘se1Bieuu 19n1d 
JUOS UOISSIW es ap SanbijsinBul| S}JUsWIa|a se] aU129U09 IND 89 US sauue 271,9 
UOISSILIWOD E| BP sUoeSsIJ291 Se] ‘We; 2]dUI09 no] ‘ajqgejinbeu! 59 UOIJE] 


“ ————— 


xnaijnuiw snjd uawexa UN : SEWISIUEÉ10 48 SSISJSIUIN Oz 


-eJuosa1d91 ina} no enbijgnd uorjouo] eB] ap sin219es sa] suep seuoUdo|buy 
je seuoudoouei4 19]n1991 1n0d sjle} SYOJa Sap UOIJEUIPIOO9 e| ‘s}ep 
-pue9o sep sanbusinBul] syo1p sep joedsai a] ‘pueBa 199 e SeljanplAIpuI Seo 
-UBSSIBUUOD SEP uolen(2A9,] 19 enbusinBuI] UO!eEWIO} e| ‘192dS21 ina] Ap UOl} 
-BOIJUBA e] 19 SenbiysinBul| sawiou ap UO!}eXxI} ej juan sayjiqesuodsei sas 
Wed ‘Sal|8loo sonBue] sep ejejueweuisanof enbuod e| ap uoyeodde | 
suep je]JuaWePUO} 2101 UN anol enbijgnd UoIjoUu0o4 e| AP UOISSINWO) 27 
enbijqnd uorouo: el 

op UOISSIWLUOT 


‘euoudoouei, 21IBUUOIS 
-SIWNOS UN eB assaipe siejbue ud anbiuyoe} JdH19S8P UN JIBUI89U09 XN9119S 
snid seo up ‘jienooe,| e 1a UONESIJEUBIS eB] e JI1} jUaIBAE saune sep Yednid 
e] ‘seepuoc} sed juaieje,u aijenb ‘oeuue 2129 Sendai sajulejd xIp seq 


(% pL) UOIO81IP Be] BP NeaAiU ne sajuaseidas-snos 
JUOS J2 UO!]E}VO|GX9,| ap neariu ne jnoluns lUSANOJJAI BS sauoydoouei4 
se] ‘slo9]no1 ‘auoydoouey ISO ‘N'9'9 EI AP J109J9,] AP % Gy AP Said 


‘stedues ue a1edaid 
BAR] UN J9nJEA9 p 91nso Us sed jJU0S ou ja siefue Ua seuouydoouel] 
saAojdue sing; 9818 jJuenbIunWUWO9 SjUEIIeAINS 9p aIquOU ‘sIESUEIH NP 
99} BOUBSS|EUUOD 8UN,P 28NE9 VY ‘SSSIIN S}UBWUNDOP Saijne se] je Sapnje 
sa] ‘seuiajul suoddei sa] inod UOI]IOepPe1 ap enBue] ajnes e] jueuia]jenjiqeu 
ISSNE 159,9 ‘}uowenbiun siejbue ue JUBANOS snid 2] JUOCJ 9S SeuejUI SUOIEAIU 
-NWWOOD Sa] je siefue ua sinofnoi enbsaeid jUuajnoJap 9s aimes Bp suolunai 
Sa] SIEUW ‘SJI]}E]]NSUOD Sd}ILUIOD SAP SUOIUN91 SAP SIO| 2199dS91 ]S9 S8|I819IJJO 
sonBue, xnep sep injeis ap eue69, ‘jeAe1] ep onBue] ej ep ueld 8j 1nS 


‘sie|Bue ud JUoW81IBUIPIO 
JUOS jJueJe|duuo9 Se] Inb suolOnsjsul sa] ‘senBue; xnap se; suep sijqeja 
juaios sadA} sje1JU09 se] anb Ualg ‘euuelie]uo BUOZ E] BP saule}edO} Sal] 
99A2 nb ISUIE SIN2SSIUINO] 18 SJISU09-S119dx9 ‘sinous1daljus SB] 28A INOJINS 
siejbue ua auleye je} UO ‘ajduexe 124 ‘181159 e sinofno] JUaSsIe] BasI|eIOads 
2[9]U9119 B] OBAE SUOI}EOIUNWWOD Sa] slew ‘oqnd puesb ne sayjaloijJo SenBue| 
S98] SUBP S99IAI9S Sap 191NSSE,Pp SinselwW U9 ]S9 slusiUeHIO,| JUaWAaleqo|H 


‘srejBue,| ap 
anb siedues np aipuoyoidde sulow souRssieuUuOCd eun JabHIxd Pp 152 ajeiauab 
a9UPPU#] e| ‘ISA Snid In) ‘seouebixe xne sed juojsijes au Sellen}i} sap 
% OF UOJAUS ‘JUBLUaSNEINEU|eWY ‘SaljalolJO SenBue] xnap sep aduessieuuod 
aun juoBixe % ZG enbjenb juOp ‘N'D'D e| e saysod 1g/ siquiousp UC 


‘euuosiad ne juewieulIeuy901d 
onql1JSIP BBS 9SIAd1 enbod 8p eouous UN ‘Wed a1ne.q ‘euwusiueBlo, 2p 
ulas ne SsanBue] sap uonsaenb e] 21n01 Ins Jouyouod 9S ap uoissiu inod e nb 
I8SU09-1I9dX2 UN,P 9]U9991 JUSWSAI]E|91 BYONeqWA,| 19 UOISOB Aap a]IWO9 
np eAa/a1 IND saljeioiyo senBue] sap ajgesuodsai un,p uoneulIuou e] 1ejeuBis 
9P JUSIAUOO || ‘SAJJSANOU SAUUOqQ sap JUNOD zasse auideuo ne ‘SIOJa]NO] 


GIE A ayed 


‘seonbidde 99 eiooue sed JUO,U 6/61 AP UOIEOHHSA 81JOU AP UOISE990 
e S89|NWIO} SUOIJEPUEUWIUIO981 SEP ajOlewW e] je 1elu18p ue sindep 2Bueuo 
ned e ajeuoljeu ajejyided e| ap UOISSIWWON e| ap anbijsinBuly juewepuss 27 


ojeuoljeu ajeyideo el] 
op UOISSIWWON 


‘Juaua[ie4 ne SeSIUNOS 2] 2109U9 Sed JUO,U Jay 
ap SUIWAYD Sa JNS 107 e| e }eipney |INnb suoreoyipouu sa] anbsind 39361109 
919 nd e,U aljewoue 2}j99 ‘oqen) ne senBuIiq juelos sji.nb Jueabixe us 
Jno} ‘sauoydojbue seouoid sa] suep siejHue ue juewenbiun saBipai sine] 
-eolpul xneouued sap neeau e sabessed xne 1esodde p enuijuo9 uo,| anb 
We} | HIBA9INOS 9/6] OP aJUIEId eJjIalA QUA ‘JU8|9 np 2/89 anb ane enBuel 
aun suep aouepuods21109 E| JIBUISOUO9 AWBIXIS BE] ‘UOISSIUUWON eB] Jed 
Aingpns ap ja 2PISISWUNS ap saulepewopgqeay xne S1Nn0981-UOU 9p JU8IB}IE1] 
saine xneq ‘UOJOUOW e je eulBey e anbuljiun enbiuoudaa] jianooe un 
B jes} JUOIBAE SIOi] ‘O86L UP ‘1 99 EI 21JU09 Sajulejd XIS n991 SUOAE SNON 


‘UO!IISEND 2199 #n0] Bp anbijewa}sAS uorje91l18A 
aun £861-L86L Ue Sinal|le,p e1pU91da1ju8 || ‘XIOU9 1n8] ap 4181910 anBuel] 
e, SUep saHuip juaios sa/4ojdue ses sno} anb jaunsse,s 1nod S8AIj211SIUIWpeE 
Suorisodsip sap sud e UOISSIWON zB slew ‘sanbuIIUn JUOS seine 6 
$a] ‘Jaye À JUOA no ‘anBue] 8p S1N09 Us JUOS SaJ]Ne,P auIeZNOp aun Ja sa]sod 
sing] ap sanbijsinBul| saouabixe xne juaiepuodai (Z01) xne a1ju8,p % /'9/ 
ap uoluodoid eun ‘ajeuoneu ajeyideo ej ap uoIHay ej suep senBulliq saysod 
Sap Jualedn9290 UOISSILIWOY kB] 8p SUNasiAJedns sap HE] ‘JIEARI BP Je UOIJE9 
-IUNWWOD 8p anBue] siedues} NP UO!eSIIIN,| INS 8]U9d91 aJenbus eun uojes 


‘nuedsip juaWasnainay YO} E aUISIUoIUoeUE 
199 ‘sieJfue ua slinpei] Puoge,p jualeja jeasUOWy ap Nesing 8] sed UOISSIW 


-WOD e] ap sais ne seAovua suoddei saj ‘juepuedeo JUaWWa08) e,nbsng 


‘siesues 9] AUIWOPpaId NO jeaJ]JUOW ke nes ‘IeAe1] ap enBue] ayediouud el 
asoi siefue,| ionbinod juenbijdxe Saiiy9o Say ‘salsijeloeds je senbjuelos 
$9| ZOU9 JUOWAINES % 9‘2| ‘SUBIDIUYOS] Sa] led aulod eB % g‘6 ‘« UOIJOAIIP 
ane » e1069e9 ej suep % /‘/ enb juepUad|d jUOS aU S|] ‘181U12P UE, 
% 9‘ÿe 21JU09 % Q‘GZ ap 152 seuouydoouei4 sep uonedioied e7 ‘UOIAUS 
% GB E OS ep assed isa senpnoA soouoBixe xne juesleyses ja senBulliq 


_Sasod sap Juedn990 UOIssIWWOD e] ap seXojdwa 0£/ sep eHejusdinod 97 


‘Uou no sanbipun! ‘sa1xa] Sa] SNO} ep aeue]nulIs 
uonesjqnd e e Wop as || SWWO9 JeAIUe U9,p JUBPUda}}e Ud ewe|qoid 
99 o1IMp9oi jIEJA9P aoR]d Ua SIL 2[91JU09 ap awajsAs a] SIeW ‘spie]ai 


OP S1lINOS siedues) US SJSIUI8P S8d 9p Uolonpoid eB] ‘JUdWaSNeINEUjeW 


‘anbipun! uou ainjeu ap sjuauiNoOp sap uoeoqnd e e juenb sediouud 
Xnesanou ap ajdope juawajebe e a} ‘SIAE Sep UOl}ed|Gnd e| inod jueAeU 
“010p 9Ssa1pe.s aa sjanbxne [181910 sulejOUlW enBue] ap soulepewopqey 
xne Sin0991 a] INS sajHe1 SeJeAnOU AP 9fNnW1i0} E UOISSIWWOD ke] ‘O86L UT 


‘QOIAIOS BP anfue] ap je [IPAB1] BP enBuel] 
8p aialjeu ua saxueodiul Seun2e| Sep 21o9u8 ajsixa A || slew ‘ajueuubne 


xnaijnuiw snjd uawexa un : SeWUSIUPB1O ja S818JSIUIW 


Blt 


Juewe1e6a] a11no ue e A seuoudooue14 sep uoyediaiued e7 ‘aiqnd ne 210 
ae, nb seoimes sep enbsinBu ayjenb e] 181o1jeuwe 1nod sainseuwu ap siqwou 
UIE]J89 UN 18IUI8p Ue,| SUd e suodsuei} Sep euuslpeue9 UOISSIWWOD Ee7 


suodsue1] sep 
QuusiIpeued UOISSIWIWOY 


‘srejbue 
u9 2n991 | SeU9e] ep uoljdu9sep aun apuewep jee Inb euoudooue1 
un ‘jJudwejeul4 ‘sed asinpoidei as eu ej99 enb inod sanjnoA sainsaw sal 
Sud e UOISSIWWWOD e7 ‘Aingpns ep uolBai e] ap oyqnd ne seusep aououue 
aun INaHeAOA 27 jeuinof a] suep aueied aurez ap 261Bau Weare uO ‘sed aupne 
un sueq ‘e6uo0d ua J21ISIUILPE 211219198S 2] Je enBUE] Bp SIN09 ue ]IP}9 
1N9]991IP 8} NO JUBWOW UN E J9ANODUEA BP ne81nq ne siedues U9 SBDIAJAS 
ap enbuew ne jel} JIPAE 9UN,] ‘oauue 9}190 Sajule|d SIO1] n991 SUOAE SNON 


‘sauoudooue1- sep uonedioiued e| SUOJ@YDS S29 e 18101 
-awe Pp sudsAOW saine ,p aipnje ajja,nb sdue] swewW ue 98qen) np seBal|o9 
19 S9JISIOAIUN Sd] SUBP JUSUI9]N1991 Bp SUPeduE9 aun 189UE] BP UOIJUEJUI,] E 
UOISSIWILUOD e7 ‘seuoudooue1, san6alloo sina] ap Injad e 1na1adns sic} bulo 
UOJIAUS,P 158 SeUOUdO|Hue sjusHe sep siquuOoU 9} SIBWW ‘UdaI}NOS ap jeuuosiad 
9] JuaWwaejebea said ned e juabeyed as sadnoib xnep sa] “uolssiwwoy e| 
e SJ9I] Un/S181} XNBP Bp 159 seuouydooue14 je SeUOYdO|HuY aus Oddes 27 


‘sunayie SIeJfUE,] ‘P21JUOWN 
e SIPOUEI | So [IPAPI] op enBue] e| ‘xneuolbai xneoinq ses sue ‘sal 
-[2191J0 SanBue] xnep sep uoljesiiin,| Jeiquinbse xnaiwu 1nod aurez jney in] I, nb 
99 JIOARS B JU9W|I9n]9E 2U919U9 UOISSIWIWOD 27 ‘UdIPIJOND |IPAB1} 9] SUP 19 
SUOIUN91 SEP SJO} JISNjOxe enbseid abesn un,p juepuadeso ajsai sieJfue 7 ‘seo 
ap SewWNSA Je suoddei ‘saAn9a1p Sa] anb eue ep ‘seleloyyo senBue] xnap 
S98] SUBD JU9]ISIXA [euuosiod np SBdIAIAS Jo JUoW9IpEoUe ‘|2190S oBals ny 


‘QU0[EW e] AP 21189 SUBP SLULUOD INO} ‘8||8191JO 2JOUILU 
e| ap assaid e| SUeP seououue Sas auleied a1lej e JUBUd]UIeEW 9U92]jE,S 
SIF ‘Sa8191Jo sanBue] xnap sa suep SUOI}edI|GNd Sas aSnjJIP UOISSILIWOD e7 


‘JUBSIJINS JOS 2/99 anb sed suosuad 
QU SNOU ‘UOISSILWOD E| ap Saiqesuodsai sep nus} a}JdwoD ‘apuodes 
enbue| e| ap aassnod aouessIeuuoo aun juoBixe senBuiq sajsod sas 
ap atwainbuld uN,p SUIOUW ‘21]U09 Je4 ‘jeuolBai Neaing anbeuso suep senBulliq 
JIJEIJSIUILUPE 9112]9199S UN Ja 1N9]991IP UN SUIOW NB,P SO9IM9S SAP 19/NSSE,S 
inod sainsew sep sud e je sajsod sas ap % Q/ « SanBHuljIq » awWiWwod 
9SSE/9 E A|[9 ‘JUBLUB|QPUBSAUOD JIAISS S98} BP BSNaJISEGq ‘“@UUOSIBd E] BP SJIOIP 
xne J918jUI Un jUeLOd sUuaAO}IO ja sasijeloads sa] ‘Wed a1jNe,p :sajonbus sel 
suep saanbijduw jueanou as Inb sae9 Ja ‘sajuie|d sep juesodaep seuuosiad 
sa] ‘Wed aunp : ajqnop jUusWAl|al]UaSSe JS UOISSIUIWOD eB] Bp oqnd 27 


"JUBWAPUAL INI] 9p UOIJENJEAO,] BP S10] 2]dW09 ua Sasiud ju018s PueHe 
199 e SuOl}esijeai sine] anb ja sjiOefqo sad 21puiayje,p SIEWIOS9P equOduUI 
ina] |INnb juenes seeuuosef seq ‘sayjaloyjo senBue; xne Jee1 ueld 
9| n981 JUO SNO] ‘SIOA9P SAIN8| JO S}IOUP Sin] JUassIeuuo), sa/ojdiuse sa] anb 
29 E 19|I2A HOP {I ‘A4}1] 99 e ‘Je SanbisinBuly uoneoyiueld e] 8p je anbuod 


AB A alyed 


| 


e| op aiqesuodsas jsa À jeuuosiod np jayd 97 ‘asnaues 2AI2JJSIUIWUPE 
eseq oun Ins JUBUSJUIEUI JU9sode1 sieW ‘saasiAoiduuI j91njd jueleje a1aljeuu 
2199 ua Ledep ne sasud jieae ajje,nb suonisodsip seq ‘saine se} suep anb 
S2/18191J0 San] Sap SUIEWOP a] SUP salle|duaxe Issne saWOoU ap J°2dse1 
| UOISSILIWON E] ap abIxa |IPAB1] UOS AP a}eOI|ap JUaWaIaI|NOIWWed 21njeu e7 


‘J8ANO9UEA JO BadIUUIAA ‘OJUDIO] 

‘JPSJUON ‘XeJIEH ap xXneuolBai xneainq sas suep 91591 8] 18 EME]IO.P 
jelo0s eBels uos e Ssiel] xnap Se] JUOP ‘seuuosisd 001 alojdtue euuosied 
| 9P S1I01P S8P BUUSIPEULD UOISSIWUON P| ‘2]U9991 JUSWOAI]E/91 UOI]2919 9 
euuosiad BP] Bp S1IO1P Sep 

OUUSIPEUE9I UOISSIWWOD 


‘enbiuoydss} 
UOldo991 e| ep siejfue ewsinfumiun| asneo US yeyoew aq ‘Juowu 
-aJqeu2Au09 99/6a1 aja e Inb ejuiejd 9UuN,P OK] Ue 18/q0] le} e Neaing 927 


‘L86L Ua seenbijdde 2119 jUaleJA9P saijeuioue $980 18611109 1nod ssanw10} 
suoAe snou anb suoljepueWuluo981 say ‘enUue] 2129 suep juewenbiun 
SIN9]99S SUIBJI99 eB SO9SS9pE JUSIOS 99IM9S ap Salou sep onb eaue 
|| 18 slejbue ua juewe/enjiIqeu }U2/Nn012p as saJIepeWOopqau SUOIUN9I Sa} SIE 
‘SanBuljiq JUOS SeliNnpoid Saien91l9 Seue1 Sa] ‘jIeAE1 BP enBue] ueld 8 INS 


‘seuouydoouel4 xip ja seuoudo/Buy ezuo : aje6e 
enbsaid isa A senbusinBui] sedno15 xnep sep uonedioiued e7 ‘senbuiliq 
so{ojdue sep 1ed sadnoo00 juos euwsiueBio ap saysod 1g sep ezunD 


‘edu9xe | 809 JaJja US UBL ]S9,U 
|| ‘P1869 199 e UOIJENIIS e| 181019 ,P 9]N0p UNDONE Sues }IP1}}8U9d UO!JOSIIP 


- oyneu e| ap J9o11p snid jueweBeBuse UN ‘euuaiponb ellAN9e] SUEP esin 


ned jos A siedues a] enb uaiq ‘neaing 9 sed oyqnd pue1B ne je seBnf xne 
SOINSSE SO9IAI9S SB] BUIBDUOD Inb 29 Ua BJOadsai 158 sa/18191J0 senBue] xnap 
sep [269 1nje1S a] anb 2[2491 OGG] US SUIOS SOU Jed 99n199J9 UO!IJEOYWBA EF 


‘seni xne anbiisinBuly uorew1o} 
eun 19su9dsip ap anb isule ajes9p9} 1n09 e| BP eouapnidsunf ap sjiandel sa] 
Jai|qnd ap 1e 181edaid ap 261eu9 e| dujno ue e |! ‘ainjesjsiHBew e] ap ua|peued 
lI8SU09 9] 19 EpEUEN NP ajes9pa} INOD ke] JUBYONO} SOAIJE1SIUIWPE SUO!}seNb 
ep juawajebe juedn990,S ‘soBnf sap sjuelue]IP1] Ja Sa}iuUWapU! ‘suolsuad 
So] Joujsiulupe,p ayoe} 1nod e ajesapea} aunjessibew E] e 91IESSIWWON 
np p08 3] ‘2/6, Ue sabn/ sa uns 107 e| e soaiodde suoljedijIpOW Sep dN 


9[219pP9} oinjesjsibew 
e] e sllessimwOog 


‘JOIUJOP UB,| e Hodde1i Jed 
ea1oieue nad un 159,5 sajuie|d 599 ap juawue/Bai ne ‘N'9 np uol}esOgeE\|OO 
BJ ‘UOJOUON e Uoljde921 eun,p UoISe990,| e ‘N'9 9a| Jed esie/fue an6Buljiun 
uoljejuasaid ‘Juaeuwuanes siejbue ua sooBipai xne19p9} S919]SIUIL S911ne,P 


xnaijnulw snjd uawexe un : SauISIUBB1O Ja S8J8ISIUIN 


9hE 


no seAojdwae sap UolUaUI| e Seuen9119 ‘anBue; asjnes eun ue allolqnd 
Je senbejd ‘saublasua : sawajqosd ap alas BUN 9jNO} 2p }2]2 Jualesie} saine 
S87] ‘SI2]OU SUIEH99 SUBP anb ISUIE SI8ISI8A21] SB] INS ‘SUO!}EO/UNWWODE|9} 
ap sjeuoinf xne siedues Ud S8DIAJAS ap enbueuu 9} jUaleuBIINos Salje 81jU, ,p 
1d9s-]BUIA ‘O86L Ue ‘N'9 2] a4]UOD S99pUO], sajule|d gE nde1 eB neaing 27 


‘SJ29IDUAS Sa] 981 suolje1906au seuiey9o1d 
Sep slo] Saysod sulelied ap sanbusinfu suloseq sep uolsenb e 19/Bai 
inod 1n01 esse] |Inb ‘UUe ‘je Bja}UaI|O 2] E SBDIAJAS Sa] BUIBOUOD Inb 29 ua 
SOAI]LOSIID ses juenbidde sua ses anb 1ainsse,s inod saiesseoau sainseu 
sa] euuaid II nb ‘siedSue1 US SBDIAJIOS BP 2PUEUWEP kB] OP 21IEJUSAUI | E 19P1E} 
sues 2p2901d |I,nb je1odiul 158 |! ‘eJqe1d299e neeaIu Un e aUuIEWIOP 29 sSUEP 
auened INO! UN 1n8A |I,S ‘anbnsinBui] 810,91 8p 2181jeu US 8I0A eB] 194]UOW 
lEIA9D || ‘BUUOINOD ke] BP 92]9190S ‘SJaISI9AEI} INS SaBeAOA 9p no suOl} 
-BOIUNWWOD 8p ‘sasipueYyoJeW ap YOdsuel)] ap aed uo, anb ‘suaipeued 
op dnoonesq ayono] ‘N‘D 2] ‘sSUuoelodo ses ap ainjeu Be] ap jie} ng 


‘19611109 JI2148p a/j8,nb aun9e] ‘OaqeanyH np jseno,| e 
suolBai sep seAojdwea sas iwued euoudoouel; je BUOYdoO|Hue uornejuaesaidaei 
eB] INS SoaUUOP OP sed EU 2]2190S E] ‘JUEWUESNAINEUIEMN ‘9919 | ABP % G 
inod anb jue]duo9 au seuoudoouel4 Se] NO SUHEW ‘N‘D e ajueJenbui snjd 
dnooneaq }sa uonenis 27 ‘anbijuelly,| 9p UolBai Be} Suep sajsod sap % EF 
jUsUUaI1ap seuouydoouei4 S98} anb sipue} ‘luaine7-juieS Np UolBai e| SUep 
% £e E anuajuleW 1S9,s euoudo/fue uonejuesaidei Be] ‘sinallle 124 “% 82 
19 9‘/| JuUoWeAl99dS91 jUI91je 19 181U19p Ue,| SINdap ajuewuBne ned enbjenb 
e seuouydoouei4 ep uoluodoid Be ‘eamuon e eBais ne,nb isule Uo19811p 
ayney e] Y ‘21ne,] e a}JUeSOdWOD eun,p JUBLUa|QeJEPISUOD a11BA euouydoouei} 
2 suoydo|Hue uonedioiyed ap nesealu 8] ‘N'9 np seAojdwa 000 9/ Sa] An04 


‘euIWOopa1d 
nb sieJfue | singe inoyed 159,9 ‘suoiunai 8p no jeuuosiod np UOl}EN|eAd,P 
‘JUaW91pE9U8 ,p ‘S2]199 NO Sajes1O SUO!}EdIUNWWOD ap assibe;s |I,Nb ‘21ju09 
Jeq ‘senBue] xnep saj SUEP S]19HO JUOS |IBAPI] BP SUO!]eE|a1 SAP INnjao ja 
JEOIDAW SOIAJBS 87] “YOIMSUNIG-NBSANON Np PIOU 8] Suep siejHue| 18 sleduey 
9} 18 JUaineJ-JUIES Np UoIBai Be} SUeP siedues 8] ISA |IPAE1] BP enBue] eq 


‘JPSJUON Op abais ne jIeAes} 
OP SUOIJE[91 9P 19 S29U919/U09 AP ayes E] E S2UE]INUIS UOlE]21dI8JUI | 9P UOI] 
-ONPOJJUI,| JUSW8IE6S SUOJON ‘HOIMSUNIG-NEOSANON Np PIOU 9| SUEP 1NANBIA 
US JUBUSJUIEU JUOS ‘Juan -JUIES Np UolBai Be] Suep anb sasijijn jualeja,u 
jueAeiedne nb ‘sules} sep SanbHuljiq « ayoseW Vp S21P10 » Sa] ‘sasIpueu,ieuu 
op suobem sap uoljesieoo} e| inod unajeulpso sed UOIJEWOJUI,P BdIAJES 
UOS 8p sanbue] xnNap sea} SUEP SJANEO US SBSIW E| BBUUL 9}199 lAINSINOd 91]n0 
Ud E 9J9190S E7 ‘Senbue] xnap Sa] SUBP SINO9 ap 81QUWOU UO 91JO EqoyiUeW 
ne |IwWId 9p UO!}eWIO} BP asJUaO 9} ‘yISod uejd aj uns sinofno]j ‘saAojdwe 
sep jeusnof 9a] 159, ewuwuo9 ‘senHuljiq juauweeieua juos jeuuosisd uos 
inod [e190$ abais a] sed sasILua S8A1j981Ip Sa] anb isule |IBAB1] SP SjJanueW seq 


‘A9IAI9S BP S9QuUUe sine] juowenbiun seu 
‘OAInOd e sejsod sa inod sjepipued sap senbnsinful| seouessIeuuos sal 
39}dwWod ua sed puaid au ajalioos ej anbneid ua nb 81p 1n8A inb 89 ‘ajeuuslo 


Sth A led 


rr SCO eee SSS 


| 


-Ue,| 8p adiound 8j UOJas SajquO9 JU8IOS (SUOIJP9IUNUWILUON88] EP xNe9a1nq 
sep siaijayoinB ja sjajqy Se] SUBP U0ld8991 eB] E SIWIWO9) sajsod suI2]189 
anb juaBIX8 S8A198109 suoljuseauoo sep uednid ze ‘uyjuz ‘enBue] es suep 
IAJ9S 9119 HOP jJU8119 a anb andus inb ‘anbijod es e sajapiy jueysei saojdue 
ses enb snjd uou sed ansse,s au a} ‘sÂed np sajjiA je SuoiBas sunaisnid 
SUPP SIESUEI} US SBD|AJOS BP SBpUuBeWAP e| ap INajdwe,| 81}BUUO981 Sinofno] 
sed 1n8A au 9,9190$ e] ‘sajediouud sasned sioj} e& 1IU9] ajquias sasou9 
ap 1219 199 ‘ajqisuayssdwoou! siedues Un sup seBIpai JUsIOS SaWWWWeIH9}9} 
sep enb ane || ‘a1ooua Sid ‘sledues} jUeed InajnooyalU! UN JapUeWAp 
Je euouda/s] a] Jed sassed JUBAIOP SjUAaI|O Se] ‘SIESUBJJ US SIASS 9419 INOd ‘no 
shed np sauoydooues suoleiawoj66e sunaisnid suep suolediunwwode|a} 
ap xneaing sas e WW SP BA UA || ‘SI8I|2]OÙ S}JUBWASSI|Ge]19 Ses ap SUIe yao 
SUBP }9 SJBISIOACJ] SAS INS onb ojU010] OP UNO] eB] e jue] ‘anBuR) ina] 
suep Seuoydoouedy Sue) Ses 984 JaNbIUNWWOD ke S9]INOIHIP Sesnaiquiou 
ep eanoide ajje ‘sjauUOSsJedsajul suodde: se] nef ua jue1jus no JUdWOW 
np jijed e ‘SIOJ2]NO] ‘HOIMSUNIG-NEOANON Np PIOU 8] SUep sauoBessaeu 
ap nees2i UOS 9p 2/99 ja EMEHO E Ja UOJOUOW E S|8]OU sas ap 91129 
‘osio9aqenb ajajualjo es 984 SIPSUEI Ud Ja sIeJfUE US 181I21] BP SinsewW Ud 
juawajeba 152 9191905 eB] ‘sonBue] xnep sa] suep sinofno1i anbsaid 158 91qnd 
ne s9uljsep uolje}JUBWNDOP E] ‘SajEIII SAS AM 19 ‘N°9 NP ajquiasusa, unodg 


‘AU ‘N'9 2 Ines ‘sajuesOodwod sas S2]N0] SUEP 
09/A9[9 JUOUWOAIJE[91 211009 Jed 15e euouydooue uoyedioiyed e7 ‘siej6ue,| 
JUOUIA/OIUESSE 159 [IPA1I] 9p nue] e| ‘YOIMSUNIG-NeBSsANON NP psou np ja 
98q9n) np ssoyap Ua nb ja sassajqie} sanes6 ap sunofno} jIeuuos9 A esiesuei] 
enBue] Ua ddIAJaS 2] enb Jaje}SUOD ap jS@ SNnOU 29104 ‘Neasas np alsa 
a] INS jUe]IBIA 1180 UN ap1ef je enbrueliy,| 2p S8OUIAOUd sa] suep Je21910/BU09 
89 ap suoneiodo Se] ‘O86L 9p Sino9 ne ‘said ap aUIWEXa SUOAE SNON 


xneuoljeu 19} op SUILUSUT 


‘JUOW9IPEOUS || BP Ja |IEAC1] AP SjJanuewW sep 
slusinBuljiun,| e 18 sayqnd xnai] Se] suep siejHue senBuiun siAe sap e ‘anbue| 
Ina} SueP seuouydoouei} SUNA]ISIA Sa] JIMOS Bp sa/ojdue sap ayoedeoul] e 
11211 JUO Saujne 597 ‘sanBuilIun suoljdu9suI sa] jueuiaouo9 sdiua]Buo] sindep 
9OURISU! US Sajjad ap Jednid e7 ‘seajHei Ua] JUaWajNaS Selle 21}, ,p 
©, ‘ossaid Snos suolIjJoui SNOU NO JUeWOW ny ‘suadsns ua 210,u, |g xne 
| Juelenofe,s S8||3 ‘0861 US aiqueYyo e| 21009 sajule|d |Z N$91 SUOAE SNON 


| ‘anBue] una] Suep 1a/|IPA1} BP seuoydooue14 Sa] JUD nb ssoueuo 
Sa iajuouwBne ‘ane | ap ‘Ja [euuosiod uos Bp seuoydooue1-/seuoudo|fuy 
91qlinbe | 181018 We ‘9109 UN,P ‘HOP 21qWEU9 e] ‘auoudoIUe1} ]S8 BPUOW 8] 
no} anbsaid no sajiun sa suep je (a|dwaxe Jed siedues UB piESUEH NP UOI] 
-0npoid) asodwi,s 2/89 no S1n9198S Sa] SUeP anb jIEAB1} BP ajewJOU snbue| 
E| 1S9,U sieduel 97] ‘JUoWI91peous ,p enBue] e] juowuwenbas snid 8] 2181 
J@ suoiunas sap sio| eulwopeid siejbue, ‘sauoydooues jualos saAojdwe 
| SOP 9JS91 np suai] xnap se] anb 1e ‘saipeo sa Wed jeHa anbsaid aiqwou 
Ua sajuosaidai jualos seuoudoouel4 sa} je seuoydo/fuy se] enb uaig 


xnaljnuiw snjd uawexa uN : SEUISIUPÉ10 }9 SOI8JSIUIW rl 
SE MER Rad nent mue nd RER; 


‘uole12do 91199 SIPJ9p S81]NnE SUBS 1eUIW19]} OP J1219dtuI JSP || SIELU ‘086. 
ap SIOW SJaIUI9P Sep SINOD ne sanBuIq suodu9suI sap e e9ejd e| 2p29 
}UO sanBuljiun SIAe,p 81QUOU Ulead UN ‘ineu Snjd 9JOU SUOAB,| SNOU SWWOT 
‘JaIUJOP UL} BP YOdde1 a1joù suep ajeIDadS 9}NO} UOl}Ud}}e BUN BpP1090e 
SsUOIAe snou jenbne je ualdue sel] ewuejqgoid ‘siejfue ua,nb juejsixe,u 
suoljdi19suI 18 sanbejd sesnaiquou aq ‘sepinf sa] je ain9es ap sjueBe sal 
Jed enBuel] ina] suep sijjionooe 9119 Sed au ap Sasiuudas sajulew e sjulejd JUOS 
as inb seuoudoouei SINSIISIA SO] a11eySHes INOd aile, E JUEWAUWIOUS 2109 
a1ju00 Jed e A || uejueuwuBne Ua BA ‘quesynsul sdue]Buo] Is ‘sanBull|iq 
sebed ap aiquou 27 ‘syenbepe jeieue ue juos seyndep xne sadiAJes Seq 


‘epuo9ss anfue] ind] SUEP S9SS9JaJUI SEP BdUAa} 
-adW09 e] 18159] 1nod 1]q2]9 219 21098 BU 8W9JSAS UNONe siewW ‘UJeu901d 
919, l91,P SO9A9U9E 91J9 JUSIEIAOP Ja BOUSWIWOD UHUS jUO Sanbi}sInBul| 
saoouaBixe sine] BP UOIJEUIWI]9P eB] }9 SoU9E] Bp SUOIJAHPISEP SEP UOISIAOI 
e7 ‘1dW099e e |IeAe1] np senbusinfu syoodse sap 1e11ed sues ‘saojdue 
008 | Ses ap senbusinBu seouoiajeid sa] je saoedes se] anb sjanuaesse 
issne sjuiod Sap ins sasi9aid sanbijshe1s ap dnooneeq sed e,u aiqweuy e7 


‘6Z6L 
US SPUBWWODS SUOIAE SNOU aonb 89 e jJUsWaWOJUOD ‘anbipoujew snjd 
UOde} 8UN,p SaluUap JUBUdJUIBLU JUOS sa4ojdiue sep sanbusinBui] suoneBiigo 
Sa] jo Se0R|dWdaJ 919 UO SenBuIjIUN SIAE Sinalsn|d ‘XNEJUSWPPUO/, SeWaqoid 
xne jJanbeye,s e UJUS JUS,USUIWO) saiped se] anb sjques || ‘eeuue, 
9p Ul) eB] eB Sajulej|d sayjaAnou ap anBeA aun ajja 21]U09 n591 SuOAe snou 
anb uaig ‘juewepidei 219, np 1e nd jualesne nb saynoyip Seurey1e9 419/61 
e ayloedeoul uos Jed alui9} JOS anb1sinBuI 210,91 ap dual}JewW ue uoendei 
euuoq es anb siwiod judawasneineayjew e SaUnuWO9 sap a1queu)n e7 


seunwWWO9 Sep siquieUy 


‘eu901d91 SUBS 919 e SajUle|d S980 ap juotwue]|Ba1 a] suep SlUSsIUeHIO | 
2p UO!JEIOGE||OO E7 ‘APnNja,| E JUBIEINSWEP ORG] 2P Ulf EJ e Saasodap saine 
XIS Sa] anb sioje Soa|6a1 919 juo sajuie|d Sap xIg ‘S81n]9e, Sap ja sa[9e]9ads 
Sap SJINOD NE SaOUOUUE SAaSJBAID Bp ‘anbiuoydsje} jianooe | ap awSINnBUIIUN | 
Soljne 9JJU9 JUdIeJO|Gap Sa] ‘O86L Ue Sajuleid 9} 2p Jefqo,] We} e 21]U99 27 


‘Saupeo ap aulezuinb 9un,p ewusinf 
-UIJIUN,| BP We, np saljnoised us ‘sin2]98S suneisnid Suep UOIE9IUNUWLUON 8p 
euualponb enBue] ej sulow sed sinof[no} anjijsuoo ua,u siejbue, ‘ulosag e 
2/8 JUOP anbIUU99]} UAIJINOS BP SBDIAJAS SISAIP Sa] NUE] es SUeP JUBUd}UIeW 
10991 sledues 21jeou] ap edno1] e ‘snjid 9q ‘siedues US JOWWdXE,S e seu 
-oudo9oue14 sap jUdWaHeINOOUD 19 S8]ILI09 SIBAID SAP SUOIUN91 SEP XNeQUdA 
-s2901d sap senBue| xnap Se] suep UOISNIP : SEUISJUI SUOIFEOIUNWULUOD Se) 
suep siedues np !ojdwa,| 1oAnowoO1d 1nod sasiud 218 UO Saoinsetu SaUuI21199 


‘Sououdoouel4 ap ned e A 
|| NO SajalieA Sap ja anbisnwW e] ap xXn89 ap Uoljdeoxe | E ‘A}IAIJOe,P Sunajoes 
Se] aijuo ajeHa zasse UOde} ap yuedeai as enbusinBui] adnosH anbeyo ‘snd 
8q ‘291qInbe ualq 21n0] SwWWOS uolejuasaidei 9UN,p e] 11H6e,s || ‘ayeuo!eU 
ajeyideo ej ap UolBoy e] Suep Seinyno xnap sep uoljowoid eB suep Jano! 


SPL A aed 


males 


HOP ‘V'N'9 8] anb jaljuassea 8j91 3] NA ‘21jU2) np jeuuosied a] iued sauoud 
-0PUY,p je seuouydooue14 ap juajeAinbea said nad e a1quou UN eAno1] UO 


‘esieoue1, anBue] ap o1qnd uos ap saidne 
‘SH99U09 Sas ajduaxe Jed ‘SOJIAIJOE S9S BP SeUIR]I99 81HIBUUOO 81IE} XNAIWU 
ep uloseq np ajdwod nus} juawajeha e ‘Y'N'9 27 ‘senBuiq juos jaljed 
sdwa} e sahoj|dwa QG| Sep % GE anb sioje ‘% 08 e anis as senBue] xnep 
Sep 29UBSSIBUUOO kB] JUBJOND| Ssajsod sap juedn990 senBuiq syueuewed 
sep uoiuodoid 87 ‘2199 alusinBulliq ap nesAiu Un,p ajsai np asodsip 
Q1JU9D np jawed sde] e ja JUudUeWUAd jI109}J9,| OP ejquesua,7 ‘son 
-Ul|IQ SNO} jUusIe}9 S8uUe,| BP INq92p a sindep adIAJas 29 1nod sayoneqwa 
sa{ojdiuse ajuenbuld anbjanb seq ‘sjueinese1 sas ap jeuuosied np anbuljig 
gy0edeo e| ajqeiooidde uode} ap juejuawbne ua 1aluep ue ap uoddei 
91JOU SUBP S99/NW10} SUOI}JEAJASGO SEP aUn,| e aoU,BIIp OaAe iHeas Issne e 
|| ‘9UUe,| BP SINOD ne SOA Sas 1811od Je} e a1ju89 a] anb ‘pueHa 199 e jeu 
-U0SJod UOS BP 9DUd}9dWOD e| ap UOl]eN|eAa,| 8 saysod sas ap sanbijsinBul 
SoduebHIxe Sap UOIEUILWI9]9P E| BUI@DUDD Inb 90 Ua jJuewuwe]Jou ‘sanb 
-IJ2W9aISAS Snjd ajQ1]U0D ap sawSsiUuedaW BP UOI]EJOGRII,| S19A INOLINS 19,9 


HEAP} BP enBUE] e] 9p aUIEWOP 8] Suep 
juowo1alnoiued ‘18611109 e SeduUaIDIIap Bp 21QUOU UIP]199 UN 8]S91 A |! 129 
‘SJOLINE] SAS INS JIWAOPUS,S E 21]U99 2] JUBUBLUe seBoe sou anb juepuadao 
sed }Iespne} au || ‘6/61 2P UOHEOIIHOA 891JOU ABP SINOD Ne SadjnUWJO} SUOIJEP 
-UBLULUODSI SuNaisnid e SINS JUBULOP Ud Je|dWODd snjd jeuuornysut awusinf 
-Ul|IQ UN SJBA uoIssaiBoid es IAINSuNOd e |! ‘0861 UW ‘anbijsinBul; sesewyed 
O1JOU 9p SuUOINa|} xneeq Sap UN ~anN}I]SuUOD Se Sep [BUOIJEU 91JU99 27 


se sap jeuoieu 211099 


‘Q1]UBD 9] 21]U09 ajUIe|d aunone OG] US Nde1 SUOAE,U SNON 


“auusiuebio 


| 99 8p SUOJ|aYda SjUsIa}JID xne seuoudooue14 Sep uonuedei e| 191qinbe 


XnelW ap Uoq jlelas || 12190$ eHais ne jnoyns ‘!eAel] Bp onBue] e| ap 


JS Inb 29 unod uoreniis e| 18101jeuue e ejse1 IN| |! ‘SE}}a!04jO SanBue] xnep sal 


SUPP S99IAI9S SAS JIUINO] Bp ajgedeo jesaueb ue 110 [I nb uaig ‘euwsinBul]iq 
ne aipuajaid sIOANOd inod alle} e dnooneeq aijuay ne 21oous 991 || 


‘Sinal1adns S81pe9 Sa] ZBUD % O1 ap anb snjd jsa,u 


Je sajsijeloeds sa] IuJed anuIuIp uoejuesa1dei ap xXne} 1n97 ‘}I}21JSIUIWPE 


| 


uanos np seAojdwa Opl Sep % |p JUaN}I}SUOD seuouydoouei4 se] anb 
le, ne np ise 2109 ‘G£/Gg ep 15e seuouydooue14/seuoudofuy Joddes 27 


| ‘srej|bue ue quewenbiun sesuadsip 81reuIp10,p JUOS sjey9e xne Ja SeHeAOA 
xne | ‘xneaing xne syijejai xneo je senbipunf soomes se] slew ‘siejGue 
Ua 1a sieduell Ud seqIuodsip JUOS ‘seoueul; Ja JBUUOSJAd ‘xXne1]U99 SBDIAJOS 
seq ‘siejJbue ua.nb juajsixe,u souejnuso} sunaisnid siew ‘senbue] xnep sa] 
|SUEP }U9JSIXS |IBARI} BP S}JUaUNDOP seine je sapinb sep Yednid e7 ‘anbBue| 
91190 suep sie} JUSANOS ]UE]9 [euuosiod NP UOl]eENjeAs,| 19 JUBWAIPEOUA | 


‘siej|Bue Ud juanoiep as suolunai Sa] ‘aHeaIs ny ‘UolBai e| ep ejueuluopeid 


xnaljnuiw snjd uawexa un : satusiueHJo ja S818ISIUIN 


cll 


apuo9ses enBue] e} os ‘nel np uoljejndod e| ap ajjad JIOS jsa 998IIIn 
anue] eB] ‘xneoo] SJUBpISa1 xXne1quou ep juelojduse Inb ‘xneuolBai xnesing 
sa] sueg ‘Sie[fue.| JUdWA|al]}Uasse 159 |I2A21] Bp enBue] e] ‘je100s eBals ny 


‘pie Snid aaljqnd JU8ANOS 158 asiedueJ} UOIS18A B| ‘Senbue| 
xnep Sa] SUBP sJinpoid jUOS s]i,nbsio] Sle ‘ajqlo uonendod e| ap (s)enBue| 
sa NO eB] Suep jUassieied sanbiuydoe} je senbyuelos sajxa} seq] ‘senBue| 
xnep sa] suep salinpoud juos 9qnd puesb ne saduljsep suoleognd seq 


‘siejBue us jueuwienbiun juaanos 
S81] Juepuodai SUOISIAIP Sa] Sle ‘SanHul|Iq JUOS Sa}SiUUOI}d9d91 Se] ‘190$ 
oBais ny ‘lualo np enBue] ej suep aabiIpes 1se eouepuodsa1109 ke] ‘suol} 
-da0xe sases Bp INES ‘1]999,] 9D % Lp HOS ‘sSenBUIIq }JUOS Ueljnos ap jeu 
-UOSJad np S81queUu GG 12 Saysipeloads E7 ‘a1juo) np seAojdwa ZzZE Se] inS 


‘119819 919 
eu euweiBoid np uoneodde euuoq ke] ap 181nSSe,S ap Juejeuad 2[01]U09 
ap awalsAs unone ja ‘sJj98ds91 SBDIAIBS sine] BP SJ1}99{q0 Sep Uolje10qe/9,] 
e Salosse 21e sed juO,U SaiieuuonsoB sa} ‘juepuade) ‘saljeloiyyo Sanbue| 
Sa] INS UO!I]O8S BUN BJPUAaI]UOD Inb sAojdwea,| ap 2pinf un juswWeajebe asedaid 
91]U8D 97 ‘JOinS 99 & UOISIAG1 BP SINOD Ua ISa SIeW ‘salal91o SenBue] xne 
99U919/91 JUBWU@ABG anb je} au Jeuuosied np 1ME1S januew 27 ‘seAojdwe 
xne sanbiunwwood e, 18 enbusinBôu enbniod aun,p 2]0p 152,5 || ‘eyoneqa | 
8p 2pe]S ne 2109U9 159 UB 91]U99 NP Sa|8l91J0 SenBue] sap ewuweiBoid 27 


‘sasielujsnpul uou sAed sep 
a91jou9q ne 24919981 | JIU9]NOS 9p Je Ja;NWIIS ap Ing Jnod e |! ‘awouoj}ne 
anbijqnd ooueBe p aij} © 0/61 Ue JUsWAaLeY 2] Jed 9919 uNOdeBuIS 
e ja 91/29 ne ‘IQOIEN e ‘Jeyeq e ‘e10H0g e xneuolBai xneaing sap je ‘sued 
e ]9 YIOA MON E SOUUSIUE Sep ‘EME]IO E [2I90S 2Bals UOS e |I ‘SeuuOsued 
zcg iue/ojduz ‘sulos sou Jed uone9oyueA aun,p jefqo,) We} [PUoIjEuIeqUI 
jueweddojsAep a} INOd S2U9194981 BP 911u89 9} anb silo} audiwaid e] 158,9 

JeuoreuisjuI juoWeddo/sA8p 9] 1n0d 
S9U919U991 BP 91]U89 


‘QQUUE,| OP Ul} B| 8 EpNja,| B J&Inauuep je anbiuoudele] jIen09e, 
op auusinBuljlun,p $E9 UN ]IBUIS9U09 OBS] US 2n981 BapUO) ajUle|d ajnes e7 


‘« aed B] 2]N0} 19A8] JUBSIE} UIBAO] ap 
nad un » ‘ajdwexa,| JEUUOP UO!JOSJIP BiNeY E] IS 19 JUsUI9HeINOOUS,p ned un 
98A 9SS91P91 9]9 2]N0P Sues Je11nod a1qiInbesep 89 ‘siedues np ajuesiNs 
aouessIPUUO) eaun Sed JUO,U UOIJ991IP 9neu e| Bp SaiquiswW ap 2Jquou 
uleyao un.nb je} ne aiued ua onp jSse ooueiepuodaid 91j89 ‘suolunal 
Sep SINOO ne ja SJueHOdUI SJUEUWIN90P sap UOlJ9epal e] JINOd 1anoaiied 
ua ‘IeAeJ}] op anBue; awWwWOod eulwopaid siejbue,| ‘seuoudoouei} ju8los 
Sajsijeloads ja Saipe9 GE Sep 6} anb uaiq ja ‘ejad aubjeyy ‘1198919 | BD % Br 
18 % ZG JUaWAAI]OSadsal juajuosaidai seuouydooue14 se] je SaUOUdO|HuY seq 


‘anBulliq JU@W9J9!I]U9 [euuosied UN,P 19]0p as 
e 99} Huo] e j98[q0 SWWOD ASIA 18 sanBuiq saAojdwae sep sed sadn990 


bLE A led 


juos oyqnd 8j °81e sialinBes sjoeju09 sep jueuodiwuo9 Inb saysod sa} anb 
ansse,S ae ‘Single seq ‘atjenb jauuossed un sed juewenbrewes{s snaa1 
juos Inb assaid ap sanbiunwwod sap je souepuodss1109 e] ap anbijsinBul 
ayjenb e| e soueyodu! apues6 aun ayoe}je uoljoaip e7 ‘sadoidde onbue| 
e| SUEP 91jqnd 8j 98e 49}!e4} JNOd ajuesiyyns aNnBulliq ayloedeo aun apessod 
UOISIAID enbeuo ja senBue] xnsp se] suep Juewejeuwou je} as snbiuoudala} 
jianooe,7 ‘SenBuiq jUoS UOJIAUa suenb silo se] ‘saXoj|dwa Gg sa uns 


‘enbusinBui] 
enbijod aun,p 19]0p aS JIU8A e SIOW Se] SUEPP PUSJUS Ja Saipe9o sas 
ep UN,| e Se[8191J0 SanBue] Sap aiqesuodse1 e| JUBIJUO9 UB 8I0A 2199 SUEP 
sed JalWe1d Un 9n]98}J9 JUBWAaSNaJNEY E JeUIGeD 27] 107 E] BP BOURBAIASGO || 
ap 181nSSe,S INOd 8J01JU09 ap SaWSIUPIEUW Sep ja Sinajoauip sadiouud sap 
11192]9,P 9NSS99au e] SJU9p92991d syoddei SOU SUEP 11}10SS91 112} SUOIAE SNON 


‘Rae Bp enBuel] 

e op Sa Inb 29 inod swaw ap sed eA ue,u |! ‘sanbnsinBui] sadnos6 xnap 
sep uoljejuasa1da1 Ap Ja 91jqnd ne 29IA18S ap aJaljeuu Ud saliliqesuodsa1 sas 
ep inajney e| e ‘ajesauaHh UOde} AP ‘js ‘W'd'9 8] IS ‘Sa//81900 Senbue] Sa 
INS 107 E| BP 21AND ud aSiwW e| 2p B9YCAIOO 8] 91J9 JIPJA9P 91JSIUIW 181914 
np jeuige) 9 ‘je19p9} |isvedde,| ap ulas ne soueodui uos guUOp jue}; 
91]SIUIW JOIWSJg Np joulgqeyg 


‘apnja,| e Sinofno} 
‘4S OJ9IUIOP 9]J99 ‘SINO9U09 ap SIAE Un,p sieJfue ue juewenbiun UOl} 
-29I|qnd e| e jes} EAS 91JNE,| JO AUIaJUI UE 9uN,p eWSsINBUIUN,] }210/d8p 
eun,] 0861 Ue Neaing 9 21]U09 Seesodep 212 JUO Seapuo, sajule|d xnaq 


| ‘S91pe9 sas IWded sououydooue14 Sap uolje]U9S91d91 |] 21101998 
NE} In] |! : 21189 S91] Jered SNOU UOIN|OS 27 ‘sledues NP UOIJESIJIN | SSHAI9E 
sos suep JOSUOAR}] INOd sanbiBioua sainsawW sap 21puaid e1A8p ‘d'9'g 27 


| ‘anbuel] 1na] 
-suep jauuosiod NP xn89 AP ja SJIJPJISIUIUIPE SBDIAJBS Sp JUdWA|e18UaB jUaIO 
_youoq SeAC|dwea Se] ‘a1juo9 124 ‘onBUe] 229 SUeP jJUd|NOJEaP 9S SaUIaJUI 
“suoluna1 sa] anb Iu ‘siefue us seBipai sde] np yednid e| jualos (syodde1 

Je UONWUOJU!,P Sajou ‘snpual sa]dWwo9) ‘4'9'g np jeuuosied ae] Jed saiedaid 
kso]xo] Se] anb jueusaidins 218n6 OUOP jsa_,U || 'S2]U2991 SAaQUUe SEP SINO9 
ne ajUe]SUO9 UOÉE] 9p SnuIWIP Ssinalle,p e 21069]E9 218IUI8P 21J99 SUEP seu 
/ -OUdoOdUeI4 Sep uoluodoid 87 ‘« UO!JOSJIP eneu » 2106929 Be] Bp Se1queu 
£c sa iued seuoudoouei4 xnep enb ajjno ua e AU [| ‘“« uolje}IOjdxe » 
l «Je1JSIUWPE Uenos » Sa10BSEO sa} suep JUSANOI 9S— GI, INS 
€6 — xne aijus,p aued auuoq eun, nb ajejsuod UO ‘(saAojdus G/z SAP 611) 
Seuoydooues4 ap 98419j8 uolodo1id BUN ejdiuo9 nesing 8j enb !eJA 158 IIS 


‘d'9'g np soueuodui,| ap awisiueBso un e sed juetuieA jue]inod 
Pais au eJ29 ‘juawanes sie[fue Ua JUaANOS dou} 91o9ou Ie} es enbiuouda|s} 
| fenooe,| ‘uolesolawe eouIe1129 aun 91BjEW ja ‘siedues US |BdUa}edWOD 
ap juesiyns neseaAIu un sed juaBixe,u sanBul|iq sajsod sap 81quiou UO ‘1949 
UZ ‘Jasioned ap suosies saj uepuadeo juejeue,s eB] ‘souosaid seouaBixe 


xnaijnuiw snjd uawexa un : sewsiuebio ja S818ISIUIW OlL 


.—_—_— =—=—=—=—_—_—_—rTOrrrrvrrrr 2 


xne JUOJSI}eS SaJIeInll] Suns] ap % 08 ep Said ja senBulliq jJuOS sajsod sas 
ap % 08 ap Snid ned un : 92488 anbuljiIq ayoedes aun,p asodsip nesing 27 


‘seuoudooue14 S8| aU189U09 
Inb 29 US JUBLUWEIOU ‘JU9W8]N1981 ABP S291N0S Sas 1I1E/9,p Ue BYONequwa,p 
SepoujewW Sas 1I0A91 BP Sinallle sed ules] US 159 || ‘SenBUIIIq JUOS jJoUIGeD 
ne sajuosaid sjuswNoOp sa enb 1a1nsse,s inod xneinobu snjd S21011U09 
Sap JUPABU9IOP 9919X9 neaing 9] 107 e| ap uoneodde | ap sajqesuodsai 
SaiIped S9S npuai EP ja Se|J219JO SanHue; sa} uns ausajul enbuod 9aun,p 
2]0P ]UBWWEIOU 1S9,S || ‘OBB, Ue 21pulod e soUsWWOD JUO JUaWeHUeYO 
9p Sin91nN09-JUBAE SAUBIS SUIE1199 ‘S2|81910 SanBue| sap uonsenb e] e sue] 
-JOGWI,P JUBWWESIJINS 2p1099e 191, nbsnf a1ooue sed jeu ‘4'9'g 9] enb ualg 


‘euuosiad IN| Iued seuouydooue14 sep uoiuodoid e] je |IeAe1} BP anHue| 
anb jue] Ua siedues np soR|d Be] 21101992 1n0d SLO}Ja Sine] SUEP AalJjnos 
ap enbuew juo Inb — xnaiquou doi} sejay — xneo ap aiued ye} |! ‘oyqnd 
ne BdIAJaS np a1deu9 ne 919} ep uojejod 2] Suep JS |IS ‘senbusinBui] 
Sa|IEpau Sep wnipod a] ins 89ejd BUN e a1puajaid sed jJuetwiesneineujeu 
ned au |! ‘O86L SP UOIEOHHSA SIJOU ap sain] eB] Y ‘S9/8194J0 SenBUE] so/ 
INS 107 S| ep uoneodde p aiaijew Ud e]duexe ,p JIAJIBS JIPIASP BA |I2SU09 
np neaing 9a} ‘ajejuaweuUJeANnoH apiwesAd ej ap JawWOS ne juenis 3s 


SALid |I8SUO9 Np nesing 


‘snid 
}IEJ}JOWUIWOD 9S au 11eduuI je} UN,Nb siwuoid e ‘4'4'H'g 27 ‘pie} Snid sulewas 
aun 9aljqnd aja jueAe asiedues UOISISA e] ‘9591 219 eB 98qan) np injao 
Ja epeUE) NP JUsWAUIBANOB 8] a1ju8 SUoIje/81 Sa] INS Lodde1 uN,p Juewieanes 
siefue ue uoneoyqnd e] JUe10Jd8p 19 6/61 EP Ulf e] E JUeJUoWE1 ejule|d 
eun ‘0861 Ue ‘d'1H'4 Np 21JUOOU9 | eB sajnwWUO} 2], E,U ejuIe]d aunony 


‘S8||2191H10 SonBue] Sep sulewop 
3] SUBP SaW8|qoid Sas JUBWAAITIUNAP 191681 INBA neaing a] IS JUeDUadad JUaS 
-OdwWI!,S SAINSAW S811ne,Q "JUdWIEPUAI 1N9] 9p UOIJEN|EA9,P S219]19 SEP alued 
jJUBUd]UIeEW 34}NO Ua je} UeId np Ssj92fqo Sap uolesi[Pai e] e Saieuuolsob 
SEP UOINqHIUO) 27 ‘Sa||8l91JO SsenBue] sep uejd UOS ap uolje10q219 | E 2A19E 
Snjd ued aun sud juo saipeod sas je anbijsinBuly anbuod a1doid es aydope 
JUSWLUEJOU B || ‘Sa|je191Jo sonBue] sap euwwe1Boid UOS BP BJANEO Ud BSIW e| 
191018 INO S8AIJEHIUI P 21QUOU UIBLIGO UN JUSWWS991 SUd e ‘4'4'H'G 97 


‘S8]199 SUOIJPOIUNUWOO Sa] SUBP anb SUOIUNaJ SAP S10] 
juene |IPAB1] BP enBue] euwuwo9 euiwopaid siejHue,| anb juoy saupeo sanb 
-janb ap ewusinBuun e seuiqwoo seuouydoouei4 sep uonedioiued ajqie, 
7 ‘«}I}21JSIUUWPE ualjnos » 210699 E| SUEP JUSANOIJ91 9S ausIUeBIO.,] 
ajdwoo enb seuoudoouel4 £z sep pL SieW ‘JJ989] EP % OS 19 pa 
JuaWaAoodsa1 juajuesaidai sauoudoouei4 je seuoudo/fuy ‘Juetwuseleqo|o 


‘SE9 9P 91QUOU UIP]199 
un suep siejfue ua juawenbiun ale} as e enuljuo9 Inb enbiuoude]e] jianooe || 


601 A elHed 


RRR ———— 


ep ajduuis YO} juepinod uonsenb e| 1ns sinofno addoyoe |i,nb 1eJejsuo9 ap 
JueUUO]9 SIOJ9}NO} JSP || ‘S2/8191J0 SanBue] xnap sa] suep xnequewaueanob 
sausiUeB10 Sa] 18 91jqnd 8] JIAJas ap neaing ne jawed awsinbulliq ap neeaiu 
ney 29 ‘sennoA seouabixe xne jUOjsi}es sasein}l] Suna] ap % 88 je senbuel 
xnep sep sduRSssieuuOod eB] Juesoddns % 06 ‘sluejsIxe salsod p9g sa] uns 


‘u1Beuo 
ep need aun SWWOd 1199191 8S E PJENUIJUOO siedue1 a} adn990 nb aoed 
e| lonb ap ane] ‘Japse] sues ewe|qoid 29 JaUIWWeXSe BIABP neaing 27 ‘6/61 
Ua 9} 1nS buI9 e jUBWAAI}eIedWOD EL INS seuoudoouei4 xnep anb e Au 
i,nbsind ‘in9e1 Un asnooe U0I981/p aneu eB] e euouydoouey uorejuasaidal 
e| jo ‘sainonajue Seauue xne Joddes Jed snulwip jajjoa ua e sieur 
np 1ojduus,7 ‘sanbiysinBuly sednos6 xnap sap uoejussaidai e] je jIPAR1] Bp 
anBue] e| aU12,U09 Inb 29 ue saiquos sjuiod Sap 8101 |I ‘AdIAJaS ap anBuel 
e| 9p Ued 8] INS SJUPBSIPJSIJES 2]JQUIESUS | SUEP ]S9 BOUBWOJJEd ES IS SWAN 


‘UIO| LO} JUOWISSN91NnEUEU 158 UA || ‘S8|8101,0 sanBue] ap 
aaleu Ua UOHueJed UN 8119,p 9UOP JOP as nesing 8] ‘jueabIIGO assajgoN 
‘edwel e| 2p xnej Sa] SNOS sajeloUIAOJd-Sajesapea} SuOl}eja1 sap neoing 
a 99e1d E O86L Uae 8JeUUOIN]ISUOS SWUOJS1 E] B 28P1099E S9UELOdUI 4 


S9/BIOUIAO1d-S9/219pP9] 
SUOI}2191 sep nesing 


‘09611109 
919 © 1no119 911909 ‘siejbue ue juewenbiun 1129 2j9]U9,| JUOPp eouesaid 
op alInoj aun e lIPI] WeAe OQUUE 91190 9n991 99pUO, ejuIed epnes e7 


‘S9UOYUdODUBI4 Sp JUOS JNdU ‘Q8G] Ua Seau, 
| neque sauuosied £Z Sa] INS : INSa}JaWOJd j21Nn591 JaiWWdud UN e 1noqe elap 
_juepuade9 juo sauOoYydooued SasedaYjOI|GiIG Sep 21qUOU 9a 2101998 1nod 
| SHE} SUO}Ja S97 ‘ajeHaul jS2 sajeuuoissajoid sal1o6a]e9 saju91aJIp Se a1jue 
uoniuede1 ina] Sie ‘sauoydoouez jU0S sa4ojdiue 0|G Sep Sal] NP Said 


| ‘S9]INOIHIP SAO e INANBIA Dade 1enbeyje,s 
8p 1Iop as enbeu]oljgig e7 unefew 8192]Sq0 UN 2]S921 SJUBIIISAINS Bp 81quou 
uog ep suoudojbue awusinBuiun,7 ‘uononpeu} ap siejap sa] jue1puaBue nb 
_Sawiajqoid sa Joue inod je, 212 191, nbsnf e nad ‘enue] ina] suep a6e} 
| -UBARP Ja\IeAes] e SaBeinoous 9] JUaIe seuoudooue14 Sa e[21au96 UOde} 
| eun,p enb uaig ‘sdwe} np uenb un,p suiow e ajiu A,s 1ojdus uos siew 
| Juewuuwuanbau snid aed 159 sieôueu, 9] ‘Uoso ap 2}IWO09 Np suoluNnas sap 
| $107 ‘xneBaul JUOS |IBAB1] BP enBue] ap a1aneuu Ua sduo99e sa1boid seq 
| 
| 


| ‘aipuaye snd 
gues au, 9] JI21A9P 413 ‘and ne soomes ses ap enbusinBu ayjenb e| ap 
lSOueIIISAINS ap alWalshs UN 29ejd UA 81}JOuI ap UOIJUSJUI UOS eB JINS AUUOP 
| eJooue sed 91]u09 ued e,.u anbaujoljqig 27 ‘Ss89611109 9]9 JUO |IBABI} BP Se} 
_-UBINOD sanou sap sIOYEP Ud BdIAJAS np 18 anbiuoYdaja} jiendoe,| ap nESAIU 
‘ne jaiujap ue,| S99]2]SU09 saeduesijjnsul Se] ]9 % Gg JUEUSJUIELU juI9}}e 
SenBullq sajsod sap seouabixe xne juepuodei saAojdwe sep uorodoid e7 


xnaijnuiw snjd uawexea un : sawsiuebio 4a S818JSIUIW 801 


I ee 


‘a[enuue Uoljen|eAS Ine] SUEP jOedse 199 ap ajdwood 
JUS] UO,] 18 euwsIueBlo,] BP seljeloiyo senBue] sep uejd np uoreloqge]9.] 
e adiaiued jajja ua JUO S|] ‘S2|8191}J0 SenBUe] ap aiaijew Ua say|Iqesuodse] 
sina] ap sjuaiosuod eHejueAep JUEUSJUIEUWI JUOS SaIped Sa] ‘[euuosiod 
UOS 8p BpUddeS anBue] ue sayoedeo xne juenb 18IU12p ue] ap UOl}eN|eAg 
a1Jou sindep Ss99sil291 9]9 ]1UO A SajqesapisuOd SsUONPIOIOUE seq ‘ajeu 
-oljeu anbeujolqig e| e UIWEU9 UOS jUeWE29Nn0p Je} enbysinBuI eu10/a1 27 


ejeuoijeu onbaujol|qig 


‘euu0q 9] e sajule|d S89 ap 
iuewe/Bai ne enbau]joijgig e| ap Uolje210qe|09 27 ‘aduRIIaAINS eB] ap anBuel 
e| eB JIBUONO] 9J8IU18p 27 ‘sjeid sap 10dW09 ne sre[fue enBumiun jianooe || 
leuI99u09 ewelxnep eun,nb sioje ‘enBuliun enbiuoydeja} uorneoruepl aun 
e jes} JIBAE 91aIW91d SUN ‘O86L Ua Se9pUo] sejuIEId SIO1} Nde1 SUOAE SNON 


‘JUBU9AIOJUI | ap anBUe] eB] SUep suorsanb 
xne puodai À uo, je 9Beinoouse jsa A siedues np eBesn] siew ‘sine 
-adns S8/pE9 Sap SUOIUN91 SEP SO] aJueuluopaid anBue] e| a1se1 siefue 7 


“ON|INOA 
alel04o enBue] ej suep seBuip jusios sauuopioqns se] anb sos ua alle} 
ep jJUeyjeuuod SeANeJISIUIUpe suonIsodsip sep ‘enBuiun 158 aupeo un,nb 
-S107 ‘ahojdwa,| ap enfue] eB] suep jUdWaje19UaH 8n199JJ9,S JUSWIS1PENUE | 
19 sonBue| xnap Se] suep sajqiuodsip juos sjuawnoop sep eajwolew e7 


‘souoydo|buy sep uonedioied e] a1}10J008 Pp UO jIEJAS |! }9 24919 1O}NI|d 159 
eBejueoinod 29 ‘anbeuloljqig ej ap seAoj|dwe 60Z Sep % OG ap said jUeU 
-O}UIEW JUajuasa1dei seuouydoouei4 597 ‘SIPSUEIJ NP BOUeSS!IEUUOD AUIRP]199 
aun sinboe juo siejfue senBuiun juaieja inb sinesiiadns sa] ja ajqnop 
anbseid e seuouydooue]4 sap siqwou 27 ‘senBuiun sunasiasadns sanbjenb 
op e9u2said eB] 18IUI8Pp UE] 2A9/91 SUOIAE SNOU NO 9249190991 BP 29IM9S 
ne pie 199 e Se91o/[euE JUOS BS SesSOU9 S97 ‘#919/91d a|81910 anBue] 1ne] 
SUEP JII|IEAC1] AP SEO Sa] SNO} anbsalid suep aujigissod e] juo se{ojdus 527 


‘U0I}291}11991 BP SINO9 Ud ]S9 IE WIOUE 21199 SIEUI ‘91]U99 
NP 29}IP3, 8P 81198] ap ayjes e] suep senfulIun sinofnoz JUOS sinajeoipul 
xnesuued sanbjenD ‘xIou9 ine; ap ajel9yo onBue] e| suep Ssa,mes ap 
seo sep ednid e| suep 181o14ou9q ap — assaid e| Bp suNqU]| E] ap Sa1queu 
Sa] 19 JBUUOSIJOd 1ne] aNb Isule sinojeuses ja Sejndep — aj8]u81]9 es e Jeued 
Inb 29 ‘% 07 e Ga ap oossed jsa À sanBuiliq seAojdwa sep uoiuodoid e7 


‘JUBWALEd np enbeyyolqig el 
e O86] Ue 21najjIeuu 21098 152 anbsinBuI] uonenys e] ‘6/61 US auuoq elaq 


juowapied np onbeujoliqig 


"JUBW9|H91 8p SIOA US 158 2s0U) E] ‘JID SUOAE,| SNOU BWUWOD ‘sanBuliq 
souBiasue sap e SeAle|91i Se]n0] ‘O86L Uae SajUuIe]d SI01] n$81 SUOAe SNON 


al A aed 


‘sanBuel 
xnep Se] SUEP JU9JSIXe ‘Saone ja [euuosiod np ‘SaUISjUI SBDIAIAS Seq 
‘aHals ne SUOIUNS SEP SO] Sasiin 2179 juaaAnod siedue4 8] 1a sie|fue.] je san 
-UI|Iq JUOS S8UISJUI SJUBLUNDOP Sa] SNO| ‘SaÂodue |} SSP % ZH luajues 
-21d91 seuoydooue14 Se] ‘PS]JUON e 52 Inb ‘je190s aBais ny ‘seuoydoouel] 
JUOS % Ga lUOP ‘Seuuosisd QOS Z AP Snid ap [2]0} J99JJe Un e anbueg e7 


‘SenBue] xnap Sa] SUeP S29IN8S SEP 1IUno] e sajedde jsa aya no 
noued sallesso9au S291n0SS91 Sap asodsip ajja,nb ainsse s siew ‘aysod 19] 
no 19} « enBuiq » sed aiejoap au anbueg e] ‘6/6L Ua auBinos suolae.| SNOU 
enb IsuIY ‘siejbue ua euIWO9 siedues} US S]18JJO JUOS SBDIAIAS 599 ‘piePsa 199 
e auuolj)apod 9S Ap aiyjeued ina] INOd sauieye p uonsoB e] 1ns uonejuaeuu 
-NOOP aun je UOIJEWIO} BP SINOD Sap sesidajue SaUUaAOW ja Sajjad sap 
UOHISOdSIP e| e Jeu aq ‘SenHue] xnep sa} suep oyqnd uos Juas onbueg eq 


‘Sanful|Iq npuajue UdIG ue] SaJJeANOU Se] ‘JuaweBueuo 
op 9I0A Uda jUOS SauBlesue ses sa]no] ‘UOIEOHIUEPIP ajoquAS nesanou 
un aydope jue/{e anbueg e7 ‘siduo99e saiBoid sap jueinoo ne anus] 
BIBS UOIJ991IP EJ Ja Sa1anBai suoeneA9,p 1efqo,| e498}; ewwue1Boid np allo 
-29119,71 “SNO} ABP UONISOdSIP ke] E 15e 9}x9} UOS Je enbueg eB] Bp enbusinBui] 
enbuod e| ap 29U8]SIXa | 9p SeWIoJUI 22 JUeUejuIeu JUO SaeAO|dWAa $s97 


‘sanBullIun 2109U8 
juaieja Saublasua sas ap aiqwou UuIe129 un,nb ajou juswajeHhe suolne 
SNON ‘euwuweBoid UOS BP BJANEO USB ASIW E| BP BjQ4JUOD AP ja UOIJEN[EAO P 
OW9]SÂS ap anjijsul IU ‘jeuuosiod 9] asiAe Sed jIeAe U9,U Aja ‘Sa|[2191JO 
sonBue] ap duaijewW Ud enbujod aun.p 28]op jIOS 9S ae, nb uaiq ‘anb 1eiu12p 
UE | 2A9/21 SUOIAE SNON ‘086 2P Sino9 ne jUuaWAaddoO|aAsp ap ajesapa} 
enbueg ke] ap ulas ne 1essa15o1d ap enunuoo e enbusinBui] awuojes 27 


juoweddo|8A9p op 
e[219p9, onbueg 


‘Q]U9||90xa 9]9 e Sajule|d Sep juewa/Bai ne enbueg e] ap uolje10qe/09 
 E71 99qon) ne juawajnes SIBÉUEI Ud a1le}loqnd jave}ewW ap UOINQAUISIP 
| B| JUOUONO]} Se ‘apnja,| E sunofno} JUOS ‘oeuuE,| ap Uy e| SIBA senuaned 
_ juos snou Inb ‘saine SIoi] Sa] ‘ajuesiinsul 1I2J9 saueyye sap 2SsIPSUPI] 
| AIBOJOUILS] | ABP BOUeSS!eUUOD B| NO ‘BadiuuI\ ap aouePe UOS JIPUI29U09 
epuo9es aun Je ‘anbuljiun enbiuoudae] Uolde9a1 eB] e je} WeAe o1alwia1d 
UN ‘086L Ua peur) np enbueg zB eu, sejurexd buis n$ai SUOAe SNON 


‘sal110o6a]e9 
saine sa} S8]n0] suep sajuasaides Ualq JUaWajeqo|H JUOS SI! SIEW ‘18IU19P 
| UE] % OC 2109 % ZE ‘ENUIUIP B « UOHOSIIP SJNEU » a106a]e9 eB suep abe} 
| =U991nod 1n97 ‘saXojdwa BEL Z SAP % OE Juajuasaidei seuouydoouei4 587 


‘uoljenis 
| 911990 19sS91p91 JNOd unanBia oane 15e e1nep enbueg e7 ‘enbue] 8189 suep 
Sa]IEJ JUBANOS SuOIJeNnjere sine] je siejfue ue seBuip jueanos doi] 81oous 
Juos sauoydoouel4 se] ‘Jlej 99 aq ‘eMeHO,p oouoPe, e Je jeI00s eBals 


xnaijnuiu snjd uawexea un : SaWSIURP1O ja S818JSIUIN 901 


NN 


ne ajueulwuopaid anBue] e| Sioeno] 91s91 sieJfue,7 ‘xXIou9 ine} ap 2|18191}JO 
enfue] e| suep jualleaei] seÂojdue se] ‘IPSIJUON ap [eUoIBa1 nesing ny 


‘Buuosiad np xXn89 ja xne1]U29 
SODIAIOS Sa] QUIWOD ‘sanHuR] xXNnep Se] JUeUd}UIeW jJUaIO|dWe ‘18IUI8P UE, 
sjuaIoyap pieBs 199 e juaie]e Inb ‘sjuaWaDe|dap Sap SadIAJasS Ja anbau]oljgqig 


‘anBue| 
a1ine,| SUEP aseq ap aiHojOulWWJa} eB] 21}EUU09 Aap SaAo|jdwa ses e JUe}aWUad 
swwei6oid un aoRjd ua si e anbueg e] ‘!eAe1] Bp annuel] eB] ap uejd a] INS 


‘sie|Bue Ud BWWOD sIP9UE1 US JUdLUGURBJUOdS 
ayo sinoinoi sed aijuod syed jsa,u sjayoinB xne adiAjas 27 ‘senbuliq 
sopief ep snid jueyoneqwe Ud 2j1n9es ep SBDIAJaS ses ap anbijsinbBul 
aujenb e| aiolawe e aja ja SsenBue] xnep Se] suep juassiesed suoljeoiqnd 
Sas Seino] ‘SIeJfUE Ue eo) siedueI US 2[2]U8I[, ES D8Ae 91pUOdS81109 Bp 
BWW 8 JUBWAJIBUIDJO 15e enbueg e] ‘senBuiq seAoj|dwa ses ap % OE BAY 


‘sassaiqie, sanbjanb juepuade9s 
1U9]S8Y ‘|IPAR11 8p onBUe] sp siaijew Ud sje} 919 JUO sa16oid suIe1189 Je 
21qe1d999e ajquiasua,| Suep 15e sanbusinBu sadnoi6 xnep sep uoljedioijed 
op 2169p 27 ‘sayjaioyjo senBue] xnep sa SUP seajqiuodsip juOS SadIAJasS 
ses ap 9sjuofew e7 ‘ewusinfuIq 2] SisAUS eauisod apne eun,p aanald 
a1ie; e ‘Jueed j1UeWe/2Jau96 ‘anuIjUo 19 6/6L US S2A9/91 SUOIAE SNOU anb 
seW9|qo1d sap aiquiou uleyed UN Og] Ue a/fai e epeue) np anbueg ey 


epeue np enbueg 


‘O86L Ue juowauedeq 8] 211009 ajUIe|d aunone n991 SUOAB,U SNON 


‘«jeuen)9e » adno1B np 1n8118JUI UOJ8U98 | E JUSANOI] 
9S xne a1ju9,p ayofeuwu e] ‘saysijeloads sa] je senbinuelos se] Iuied (% GE) 
XNBIQUIOU jU8lOS SII.nb uealiq ja ‘UON9auIp aneu e| e euoudooue]4 unone 
e A.u || Seuoudojfuy 6tl 19 Sseuoudoouei4 pE alojdue juewenedeg 27 


‘saho|dwe sap suoljenjeAa Sep S10] anb 
ISUIE JUSW21PEOUS | 9p UaIpI}ONb a} SUEP el] JUEWELUYIXE ]S9 SIPÉUEI NP 
lojdwa | ‘jUeWaI|IS124 ‘JPSIUON BP nea1nq 2] 28AE SUOIEIIUNUILUOIN Sa] SUBP 
AW BJIOA ‘|BUUOSIBd NP SUOIUN91 SEP SIN09 Ne 9SIjN JUSWWaJe S81} SUIOW 
-UBOU }S9 SIBOUBI 97 ‘sanBuljiq jUsWe;e19UeH JUOS |IPABI] BP SjenueW Se] 
2 sanBue] xnap saj Suep Snpuai JUOS [euuosisd np 19 XNB1JU99 SO9IAI9S S87 
‘RAR ne SeAle/91 sUuoljsanb ap a1}e2q2p Jnod sauIeWes Sa] Sa]n0] JIUN91 as 
nb je seuoudooue14 ap je seuoudofuy ,p asodwod uoissnosip ap #dno16 
un,p jeloos aBals Uos e Uole919 e] 919 e enbiew snjd 27 ‘IPAe1j Ne siesueu 
np uoesijlin.| 19JISUaJUI Inod sajqeno| soe sep ye} e JUoWeiedeq 27 


‘SanBue] xnap sa] Suep juassiesed S|21910 Saud! Je SUoIe91qnd sep ajq 
-WW9SUS,] ‘S919]19 S80 E JU9puodai SaJien}i} SuNd}| 2p % 9g aNb Je ‘Inaluadns 
uouls ‘ue ou sulow ne anbijsinBull adue}a@dwWOd ap neaAiu un juaeBixe 
S|Inb snjd jueyne p (% LE) ejeuiou 15e A SanBuljiq saysod ep uorodoid 
8] UIEUWOP 29 UA SJEJNS9i SAP UOIJEOIUBA eB] BP JO IAINS NP 261EU9 9}IWI09 


GOT A 2iHEd 


un paid ins SIL }@ ajInDUCD ap seubl| sep ja sausiuedaW sap ||qeje juep 
-U9d89 e || ‘a|/8!91jjO anbiysinBul| enbrjod ap sie sed e.u jueweyedeg 27 


‘SIPJBUE | JUdWA]/91]U9SSa 159 |IBAB1} Op 
anue] e| ‘osqen) np Siouep ua ‘anb ja sejeuuoissajoid seioBajeo sasieaip 
sap Sinaladns suojeyoes xne aouesqe Ina} Jed jua||1q seuouydoouei4 sa] anb 
slew ‘osieSue1 anBue] ap sewusiueBlo se] 201 sieduel US 19]Ie1] AP ajqedeo 
Juouajeiou96 jso Juetwuouedoq 9j anb 91/8491 © OGG] AP UOIEOIISA SIJON 


‘JUauISUJSANnOË 
9] INOd je1Bn9e,p S89IAeS Ap Uolje}S91d E] 21]N0 Ua 81NSSE SOOUBINSSE sap 
juowsyedeq 8] ‘sa1s1Baiue uoisued ap seuwB91 sap uore]lo|dxe | ap auIWO9 
sajusjed no seoibe juawajeiape} SISIDUBUI] SOUUSIUPBIO Sap SaJAIOE sap 
JUBUBAOIC SaJaloueul Sapiod Se] 211U09 9jqnd np uonosajoid e ep 261eu9 


SO9UuEINSSY 


‘Sajine a1jenb sap juaweajHa1 3] sup 
euuoq aja e Sanbiiqnd S8AIU91Y sap Uolje12d009 ze slew ‘apnie,| E 91099 
uos sajurejd seo ap build ‘sejsod sap uoneoisselo ej e sauoeyjei seÂo|duue 
$9] 99AP SIPOUBIJ US 19}IP1} E S9NOHJID SOUIPHI99 ap jeje JIESIEJ OJ8IU 
-J9p 7 ‘UoISodxe aun,p SIO] Senbiqnd S8AIU91Y SEP [81910 jJuejuasaidel 
un Jed aououoid Sin09SIp Un SUeP SsIPUEI NP sd}IWI] S21] UOIESINN,| 
e yes} WeAe auf" ‘sieJfue ua queuwenbiun seaBipai aysod ep uondi9s2p anb 
ISUIE 9]I]IQISSILPE P AISI] ‘BOIAJI@S BP 9JOU : SEW8[{OId SISAIP 9p 1219 JUaIeSIe} 
saine 91JEn0 ‘uollisodxa eun,p sopueBa] sap sanbusinBui] seouesiynsu! sal 
INS JUsIeLIOd SI01} JUOP ‘086! US sajuied yneu ap Jefqo | jie} e euwsiueB1o 7 


‘uol]1seB ap sajsod sap % /Z e anuajUIeW 219,8 Jleed 
ala 19 (% OE ap said) 1aiuiep ue] anb eue ej said ned e 158 sanbijqnd 
SOAIU91Y Sep jeuuosiod a Wed seuoudoouel14 sep ajeqojf uoiuodoid e7 


TEAC} 
ne siedues np uoljesijiin-snos E] ap awajqoid 8] siejap sjaiq Ssnjd sa] suep 
91PNOS91 SP 19910/J9,S SUIOWWUBSU EJA9P UO!JODJIP Vjney e| Slew ‘aIOA BUUOG 
e| suep sed un o1je yeed snou R985 ‘senBuiq senBojeyeo ap uoronpoid 
e yediouud j108fqo Jnod e je piehe 180 e sino9 Ua jJuepuodeo 15e 8Jolid 
jafoud un ‘siejbue senBuljiun 100$ BOUas9J91 BP sjenueuwu ja SenbHoje}ed sap 
Lednid e| Je ‘esiedues; enBue] ap Inj89 anb jueyodu! snjd dnoonesq 811n0 
ua 159 asiejbue onBue] ua saniydie,p spuo 97 ‘sa/ojdue sap juaewuepuel 
NP uoljenjead,| 9p NO JUsWAIPeOUS,| Bp ‘|IBARI} BP SUOIUNSJ Sap assibe;s |I,nb 
‘siejbue | uewejediouud ainawap senbijqnd saniyoiy xne jIeAe1 ap enBue] 
e| ‘sajuapedesd soauue sep sunoo ne gjeubis elap suoAe,| Snou awWWOD 


ouqnd 

8] 991 9]IU1] 91IeN]I} 8] JUOP seysod se] sno]j ap sanbijsinBul) seouabixe sal 
19181 JUSIBIAOP SOAIYDIY Se] ‘SIAE S1JOU Y ‘2pU098S anBue] US sue, duo, 
8p a1IBIPaWISJUI NO asIe]JUsWA]a neeAIUu 2 enb siojajno} jueBixe,u se}sod 
S90 ap ayuolfeuwu 27 ‘% gg e sessed jsa sanBuljiq Se1ien}i} Suna; ap 9/199 
“nb sipue} ‘% 09 jUueUAajUIeW jUlaye Inb ‘senBuliq saysod sep uoliodoid 
“| op ajqeiosidde uonejuewuBne aun 92/8191 © O86L SP UOIBOHHOA SION 


xnaijnuiw snjd uauexe Un : SaWISIUPBIO ja SS18JSIUIN vol 
RE RETEST a iy er RCE i ANE DAES SN ee reece een eh 


‘RRA81) BP anBue] e] ap sulewop 
8] SUPP SNUBAJBJUI BIODUS JS9,U e|qISU9S UOIPIOIOWE aUunone ‘21}UO9 
Jeg ‘enBUIIIQ 11198}J9,] 9p ajquuesua,| e jes} e IND 29 Ua JalUap Ue,| e Yoddes 
Jed saiBoud sap ye; e A enbusinBu uolenyis e| je Sanbiqnd saaiyoy 
xne S2|18191}J0 SanBue| xnap Se] Suep Sajqiuodsip jUuOS 91qnd ne sadiAjes sa] 


sonbijqnd seaiyoiy 


‘euuoq S91] ja e Sejule|d 
S80 ap juawalHbei 8] Inod 212]JSIUIW np uoljesogeE|jOO eB] ‘29UPpUOdS91109 
op enfue] eB] ap xioyo ne je sewdiul sa} Suep Sinaia xne ‘alejoded 
e| ins senbiisinBul| saoueaseid xne euoudaja] ne uode991 e| ap jualeEye 
Sa|lA ‘219]SIUILU 8} 211U09 S99pUO, SejuIeId |Z ‘O86L Ue ‘Ndd1 SUOAE SNON 


‘ajeuoleu aje]ide9 e] ap UolBeH ej Suep 181n91yed ua 
‘124811 ABP anBUE] ao, siedues np Uonesin,| 2Bejqueaep 11oAnowo1d Inod 
S]1OJJ9 SO} 2110199e & 9]S0H ‘//6L VP UOIEOIJIHIOA 81JOU AP SUO!}EPUBLWULUODAL 
xne SoWIOJUO9 Sa]qENnO]| SLOJJe Sap E| JUOS 29 ‘pieBe 199 e 2aoUEIIIeAINS Ap 
SOUSIUPIAUW SO} 1auIJE1 OP Jo SouuweiBoid sep uoneoyiue|d ap Jeuou sns 
-S9901d 8] SUBP S8|j8191410 Senb1SINnBuUI] SUOI218pPISUO9 se] uaWw8)e]duwo) snd 
191Bajui,p ‘enbusinfu aise ue seÂojdue sap UO!}eWUOJU! anale aun 
INS ]U999,| 91}JOU BP JIUBA E SIOW SAP SINOD ne UOIUEJUI | E 219]SIUIW 27 


‘SinosiAI8dNns XNBIQWOU ap seau] SanbisinBul| saouessIeuuo) 
Sep jie} np e[P1JU99 UOIPISIUIUPE] e |[IEAI] ep anHhue; eWLWO9 21]j2,] 
leunod |! nb juejne asijiin Sed 211u09 Jed J1s9,u sieôueu 27 ‘seAojdiue sa] 1ed 
BISIOUD ajj8l91JOo enBUe] e| Suep jua1ado jeuuosiod np Ja XNE1]JU29 SBDIAJBS 
S97 ‘SoU9e] BP SUOIdHOSAP SaUIP]I99 |p ja [2119]EW 2] 28AE SIUINO} SaUUOP 
Sep JUeW9]IEI} 2] INS SjanuUeLW SUIP]I99 Bp UoNde9xa | eB ‘sajel910 sanBue] 
Xn2p Sa SUBP Sa/GIUOCSIP JUOS |IPAB1] BP SJUSUWIN90P S211NE 19 SjanuewW 527 


‘SUOWBUUOISIAOIddE SAP UOI]E1ISIUIUPY | 8P SaU18JJEANs SUO] 
-0U99 XNE JU9UW9]N1991 Bp jeloads Oe uN e 29216 JaljNoNued ue ‘uorenis 
2199 1961109 JInod sueld sep 114219 e 218]SIUILW 27 ‘« UOljE]IO[dXS » 19 « JIj21] 
-SIUILUPE UAIINOS » Sa1069}e9 sa SUEP ajqie, Sa seuoudofuy sep uorejues 
-01d91 E7 ‘(% 0) « SU9l9IUU98] » a1069]E9 EJ SUEP 18.(% ZL) « SIUSWAUUOIS 
-A01dde ja sjeu9e » ‘(% OL) « saoueu SAP uonsef » sadno1B sap sineuadns 
SUO9U99 Xne 9190/pauu Juowa/eBe Isa aouaesaid 1n97 ‘« sasie19ads je Senb 
-IJ}U9I9S » 21069129 eB] Bp UIeS ne jJuejU,s,a1dai UNONe JUO,U sauouydoouel+ 
Se| NO ‘SJUaWaUUoISIAOIddE Sap UOI21ISIUILUP\Y | AWILUON9 SADINSS SUIP]I99 
suep anb isule (% £‘Oc) Sineuodns saipeo se] Iuied ajqiez 158 alla ‘(% JE) 
991919 S91} 2JQUESU9 | SUBP IOS sauoydooue1- sep uonedioied ej anb uaig 


‘“auusinBuljiq ine} ap 
2}I|P91 S| BSNd|nOp Pua Inb 29 ‘siedues Np sjewIUIW BdUeSSIeUUOD eun,nb 
JuoBixe ,U sajsod SawWaW S80 ap % OQ enb 19]e]SU09 ap jueusidins 211009 
Jed 152 || ‘soouaBixe seo e juepuodei sain] Sin] ep % Gg anb ayos 
Ud }IE} © Ja S9/9191J0 SanBue| xnep sap apubssIEUUO, BUN JUa]ISS,,au sa]sod 
S8S SNO}] BP % ve anb 2/89 inod suRjOEp e || ‘sjuesieysijes SanBuljig SBdIAJaS 
SEP S81IBUUOIJOUO} SEBS E Je oyqnd ne JIUINO} 218]SIUIL 8] ‘ajes9UeH ajHes uy 


£O A aiyed 


—_——_—g 


‘JeAB1] 
ne SIESUEI} np uoljesijiin,p ja Sauoydooues4 sap uolje]uas21d91 ap a1aljewu 
Ud 91/8} E 91099 9}S91 IN] |! SIEW ‘SaUUOG ap seayjenb 92119 ajquuasua,| suep 
juaAned suoljesijees ses ‘enbysinfu ew10,91 eb] ap uejd 9a} ung ‘1Bueue || 
8p 19 PION pUEID Np ‘sadulAoid sep xneuoihes xnesinq sas aus siuedai 
]UB]9 S]JUP]SOI % OF Se| ‘ajeuoljeu ajejideo e| ap uciHay e; suep juaienes} 
seho|dwa | Z/ 6 SOS 2p 1U89 INOd XIP-a}UeXIOS ‘JI}21]SIUILUPE 91P10,P S|I2SUO9 
sap anBipoid ja sisissop se] aAlyoe ‘Sein]9e, sa] aled ‘solqnd sawsiuebio 
Sep WOU Ne SO9IN8S ]9 SUdIq WaINbOe || ‘}UaWaUIaANCH np jJuepusjui, 
ayos anbjanb ua jse SadIAIaS je sjueweuuolshoiddy sep aJajsiuiIW 27 


S99IA19S }9 S}JUBWSBUUOISIAOIddY 


‘e9Ub]JSUI 
Ua SJ9ISSOP S9p 91QUOU UOq 8109 ap sIWJod aug e 4j} ‘2]U8p2991d 
eB} e oddel Jed UoljeloeWEe aun ‘SaUn9e] SaUIE]I99 ap jidep ua ‘an] 
-1]JSUO9 21l91qnd ap dualjelwW US O86L Ue sajdope enbujod e7 ‘sejuapa9aid 

_ Saauue xne jualejUuOWA g/ ]UOP ‘sajuied Og} ap JUeWe/Pai a] NA e 22/Nn099 
oguue | JO DUUO 929 E 2]9/90S E] BP UOI]eJOgGEIIOO E 7] ‘SIEOUEIH UB SBDIAIOS 
ep soduesge,| JUSIBUI29UO9 — sauleBuas ap Seine sep sejay jUale}Janal 
Inb — Q86| Ua 9}98ID0S ke] 211U09 Seasodep salulejd Gp, sap yednid e7 


‘153 UOIBSH e] ep ina1aJjuI | e seuouydoouel] 
sanBuiun sap sayOnequid e dasodsip JUBUS}UIEUW 8JqWUES 219190 eB] ‘JUSUI 
-asnainey }H104 ‘986L Ue SeuoudoouEi4 AP % GZ EP J98/qo UOS a1ipuieye 
INOd S}10JJ9 Sas 1eljdiintu 1A9P BpeUeD JIY ‘% QL EP ANOMNE anjis as aja 
NO Sa1pe9 Se] ZAYO ajqie} ainawap ajja siew ‘% |Z e OZ Bp jJuessed ‘eeuue | 

- ap Sinood ne assaiHhoud juewe1e6a] e seuoudoouei4 Sep uolejuesaidei e7 


‘sre|Bue 
Ua 19n]99J9,S E JaNUIJUOD JUSAIOP 19-SaJ89 ‘aBejojid ap suoreledo sel 
Suep seonBue] sap uonesin, e juenb suodsue1] Sap 218]sIUIL np soouaBixe 
Sep nyueA ua nbsind ‘sureA ned enbjenb juepusdeo jUOS Suoyje Seg ‘uol] 
-E]IOJdXE,p sjanueW Sap Uoonpeu] e] 9p ayyenb e| inod sauoydooue, sajojid 
sos ap sefoja se] aullje 159,5 9]91I00S eB} anb uejd ane un Ins suojeUuBIS 


‘sie[fue us juewajediouud 18|IeA81} BP S9O10} Sinofno] JUOS INb ‘seuoyd 
-O9UB1J SUBID|IUBEDBW S9S ap ajqe]de99BUI UOIJENIIS e] 19101eWe 4NOd 1n09 
B| 2P UOISI99p e] a1puoye sed JIBJASP BU BPeURD 11Y ‘exe|duo9 awajqoid 
un,p ej assi6e,s IInb uaig ‘seguue sanbjanb e A || 98qanH np aineiedns 
INOD ke} JUPA9P 99110d aja E [PAIOG BP U9lj2}U9,p 9Seq e| e [IEAEI] Op 
enbue] e| ep uollsanb ej anb aynop sues juoialjedde1 as sineuajue suoddei 

» SOU AP Sin9]98] Se] ‘p1e69 199 Y ‘Senbiuy98} SSUIEUWOP Se] SUBP J81n9nied ua 
‘e190s aBais ne 2]}19 ap }101p Sinb9e 110AB,P UIO| 8109U8 JS9 |! SW ‘7 UOIB9SH 
e| ap aesiossqanb aiued e| suep 1duo099e je} Un sa Sledues NP 1ojdwea,] 
‘sonBue] xnap sa] SUBP S]19/J0 JUPABU9IOP ]U019S SUSI9IUPIOU S9P UOIJEUO} 

ep awwesboid np xneeniu SialWeld xnep Se] je ‘siejbue ua ja sieduedy 

"ua JUPUS]UIEUI JUSUUOP as p10q ap sjuabe sap UOI}EUWIO} BP SINOD SE] SNOL 

~ “JUaWAa}Ua| YO} slew ‘aJO|gWe,S |IBABI} BP anHueR| e| JUBUJBOUOD UOlJeNIIS eT 


| xnaijnuiw snid uawexe un : sawusiuebio ja SS18JSIUIWN zoL 
US 


‘sanbijewe]sAs 
snd dnooneeq xne90| S8lO1]JU09 sap sjqeja jeipney || ja ‘Ssasioasduul 
doi] 911n0 Us juainowep sonBue| ep sJel}JeW Uda seleuuolsof Sap se] 
-\|IGeSuOdses se8q ‘anBue] ine} suep 1eWdxa,S eB jUal|O 9] JoUBe,P JUdIeSSsA 
souine,p enb sipue] ‘sellel91jo senBue; xnep Se] Suep 29IMI8S 9] JUaW 
-aue]uodS 11/0 Sed au e JUBSNUI}JUOD xne 21jU8,p Sinalsnid 189 ‘jJUdWajesH9}U! 
1uaoodsa1i sa] si nb 1nod Jajsisul a110A ‘arqnd a] sisaAue sanbnsinBui] suol} 
-26I1qo sine] ap saAojdwa sas J8WOjUI Xnellu jUaWe/E68 JIEJA9P 9]9190$S 27 


‘anBuljig juew81anus jeuuosied UN,P 98qan) np enb 
-uoojanb julod un jueAJassep sabedinbea saj Sno} 11011n0d Bp spueWAP a1jou 
e ajINS JaUUOP Nd DUOP EU ||} ‘jeUuosiad NP SUOIJeJOajje Sa] SUBP APN}I}e| 
epue16 snid aun suenboe unod seAojdwe,p sednoi6B xnediouud sas ep 
SIO1] BP S8AIJ99[[09 SUO!IJUBAUOD SEP UOI}eEIOOHeud e] 9p ajioud JUsWWeSI}INS 
sed e,u a9,nbS10| 0861 US 24909 9] anbuewW e 9j9g190s zB ‘pieBe 199 y ‘enb 
-UlJIq |@UUOSIEd np ajjeuuonei uonesin,| BYDedwea ajjea,nbsind ‘awsinbur!q 
np JneAe} Us UOI]Oe e]no} ap JUawWeddoyoeR,p said e| 2n}}SUO9 |IeAeI} 
ap sa1sod sep xIOU9 8] SUep ajeuualoue| ap ediouud ne seuuop aynewulid e7 


‘181910 enbusinBu adno1iB anne | e nb soueyodu! ewaew ej euouydooueu 
ajejuallo es e Sed 2p1099P,U epeue9 11Y,nb uolssaidul,| JU8W199104 assie| 
SIBOUEIJ UB SJUeWeUuBISsU8] SBD d4}JeLUSUBJ} Sed eu AP jie} a} je ‘enbusinBul 
ednoj6 ane 3p 18 un] ap sisBessed sa] inod ajeHba inejeA aun suoje 
JUO sale ‘sajJueoduul JUOS soououue $S29 anb 812pISUO9 92]9190S Be] IS ‘ajues 
-lejsies juowoune enbusinBui| souew1ojied eun JayOeRJUa JUBUBA 901992 
nes a] inu,pinofne 2n]1SU09 e199 ‘SJOA Sep Uaiq INS ‘siefue ue juowenbiun 
Selle! JUaIOS salje nb juoanos dou 81ooua BAe || ‘oBejolid ap suiqeod el 
9p eoueueAoid ue seououue sep jsa Inb 29 1nod sa1Boid sap 18joù jne} IIS 


‘HIOA MON ap Apeuuay YOdo9e | e Je ‘UOJUOWPT JUOP ‘JS8NnO 
ap seouoid SEP sallA sanbjenb suep ‘IWeIN e ‘XeJIjPH e JuouweaIssa1Boid 
JUBIONSWE,S 18 EMEIO 19 IP9JJUON ‘99qenD ‘UOJOUOWN ke SejuesIeJsIjes 
1UOS S9SOYUOD Se] ‘84JUOD IBY ‘HIOA MON OP eipieno e7 Wodose,| e,nb eue 
OP ‘RUOIOIA 19 SUILUWI] ‘UINOUHEA ‘(‘g-'N) UEEF-JUIES ‘U0]9H9P914 ‘OJUOIO I 
eB JASE e Sinofno] Ossie] UOIENJIS BE] ‘SJOA SJU9I9JIP 1NS anb isule seu 
-leqin soouoBe 18 saueHojee sinaisnid suep seuoudoouei} SjU8I9 Sas e Sajq 
-BUBAUOD S99IAI9S SEP 191NSSE E 91098 Sed JUBPUSdSO SAE ,U BPeURD JIV 


"neasal np sjulod sap jednid ej suep senBue] xnep se] suep jueue} 
-UIBUI JU9ISIX8 SUOIPA9S91 BP Ja SanbiUOUdE|9a}] S]JUBWAUBIaSUds BP sales 
Sa] ‘sunayjie@ Jeq “slUf-Ss}e}Q xNe ja jsanC,| SUep sJeHessed xne seolues 
Sa} inod sanbuljiq sjueBe p juswejnioes np uoneouIsuajui,| anb isule ‘196 
-U81]9,| E Ja epeue, ne ‘saieBoise p eulezip SUN suep senBuiq S10]dW09 
ep UOIJE|EISUI| JUSWUIBJOU SUOJBUBIS ‘sajuessaisjul SeANEHIUI Sinaisnid 
918ILUN, Ud Siu e epeue) 11y,p SeAojdwe xne s118J0 anbiuyos} uoljewio} 
ap souuweiBoid sap je 9yqnd ne sadiIAJas SAP UOIEOHH9A 91JOÙ ‘O86L UT 


‘a1euuoAique spe]s a] assedap a1an6 juede A,u enBue] 
299 ep lojdue,| ‘ajdwaxe Jed [OA 9p suoijeiado 1a SUOIAE SBP Ualjaijua 
‘SanbIUU98] SeUIEUWOP Sa] SUBP SIESUEI NP 29ed e| INS JUeweAnUuae snjd 
Jayoued AS ISSNE EJA9P 9]9190$S 27] ‘292919 SNjd 18 ajeuuojei SN|d U0eE} ap 
anBuljiq jeuuosied UOS 188I|}n,p Jueu9adiue, Inb sayeolpUAS sojuIe1]U09 sal 


LOL A alyed 


Sa RE 


oes 


JOUILUI|9 INOd 81/8SS898U 8] ale} e PJa]ISOU ajja,nb jue} IsuIe jUaWa|qeqoid 
e19S U9 || “B}JBIDOS E| 81JU09 Sagsodap aJOOUa sajUle|d ap angja 21quou 
8} BANOJd 38] BWIWOD ‘sasnaiqwOU jJUaINaWap saduUainqun} sa] slew ‘sanb 
-SINBUI| S819118199 SB] SI8A UOISU99SE UOS O86} UA IAINSINOd e epeUed JIY 


epeued diy 


‘Juauiaines siej/bue US saluino] 2]I]IdISSILWPE ,p 
S9]SI| SOP JU9IBUISOUOO Ja ‘SOUDE] BP SUOI]dUOSap ap ja BdIAIaS ABP saJou 
ap sieduel 9] SUEP SIN9119,P JeJa JUB!IeSiey ‘AaauUe,| BP Ul) E] SIBA Sandal 
‘soujne sa] ‘siejbue ua JuawaNnbiuN 2840AU8 8A1]981IP BUN JIESIA BUN jd JNA} 
-Ndo|Ja}U! UN sieduely Ua JaUBlesues ap ajqedeou! auleulua}JaA UN JIBUIS9U09 
aun ‘ossaipe p India aun e aun ‘siejbue sanBuljiun Suodwe}] sep e jie} 
JUaIBAE SIO1] ‘S89|He1 938 JUO OGG Ua Sand SeapuUO) sajuie|d ynau sap jdas 


‘JU9918X8 sJI,nb 

no ‘anBue] 1ne] SUEP uoIjEWIO} IND] 11019991 BP aiqissod e| juaie sa{ojdus 

- sos Sno} enb 99 e 1921 ap 219]SIUIW ne 9qUOOUI || ‘2JP1JU99 UOIjP1] 
-SIUILUPE | 2P SAJIe}OUILU Se] nb S8110q2p SeWaW Sd} SAIIUHOP US JU9SSIQNS 
SOOUIAOId Sa1yne Sep seuoudoouei4 Se] je 98q9n)) np seuoudo|buy seq 


‘asoddo 4,5 eu un ,nbjenb anb suiowu e ‘edno16 
Ua UOIJEWIO} E] E JUSIAUOO siejHue,| anb jse ajueuBai souepus]l eB] ‘snid 
eq ‘enbusinBu souaiayaid ina a1euu09 Sule} juessind sassaiajui sa] anb 
sues sie[fue ue juewue|P1au96 aUUop aS 28pI,8p JUBWAAI}EY UO!}EWO} B} nb 
‘agile; dou] 152 sjuedioiyed ap aiquiou a] enb s91ed ‘sajnuue juewuwenbei 
JUOS Sie9Ue1 UB SINOD sa] anb ajduexe sed 2121SU09 suoae SNON ‘sedid juos 
Sep se] onb 991ed juaeanos snjd a] sie ‘juaneaA a] si, nb 291ed sioyenbjenb 
‘UOIJEWUO} In] ap jaljuessa,| SIeJfUE Ua JU,AIO991 ‘a1jUo9 Jed ‘e[P1]U99 
UOICIISIUIWIPE,| 9M XNBD ‘UOJ 2] 19 SYNOD Sap 21210] E| SIEÉUEIJ UA DJAINS 
Juoanod 99qen) np sauoydooues saAojdwa se] ‘said suoljdeoxae sales 
Sou] Bp Y ‘218JSIUIW Np ajjeuuosseJo1d uoljewi0, ep Sewwe1Boid sap senb 
-11SINBul| SJOSdse Sep UOIE9IHH9A BUN OBB] SUWONE UA 2n]99/J9 SUOAE SNON 


‘SIN@YDIOYO 
ap 19 UOISI99p Bp Sa}sOd sa] s18A seuoudooue14 9p BHejUeAeP 1811}je,p ajqes 
-uadsipul judwajeba eas || ‘Siefue | anb 94}1] ee ne |leAes} ap enue] aun 
9|811U99 UOIJU1JSIUIUPE | e SUUSIASP siedued} a enb eupne} |! ‘nel 4OAe assind 
BIQeWEA eu10oja1 BUN,Nb 1no4 ‘jIeAei Ne enBue] 1ne| jualojduus eMeHO 
e 1UOS Inb 009 Sep ned sai} slew ‘sledueJ UD ‘OB9GaNH ne JU9/IIBABI} UOJIAUS 
OSI | ‘1210} J199J9, EP % OZ OS ‘seuoydoouey seAojdwWe 008 | Se] INS 


‘JUagjNOVEp UA inb seweqoid se 21pnoS91 ap sajqij}daosns s8911JPAOU 

~ SUOIINJOS SEP 18AN01] INOd S]10}J9 SOS 19[4NOPAI JIEIA9P 819]SIUIU 97 ‘SANINOA 
…sonbisinfu] ssouebixe xne aipuodas sues ejsod ind] 18A18SU09 SP }I01P 1n8| 

“op juajeagid as inb saueinii ap % Gz sep neAou epljos a] 29ejd Usa 8JS0H 
jueoPrinoous 159 Inb 29 ‘eluiep ue e Yoddel Jed % 99 B ÿS AP sessed 
‘489 s]uajedwoo juawaenbiysinBuly Sauenj} ap uoluodoid ej siew ‘senbuiliq 
saysod sap juodn990 a1ajsiuiu np saeAojdwae QOE 6 SEP % Og IuUeWenes 


xnaijnuiw snid uawexa uN : SEWSIUEB1O Je S818ISIUIN OOl 


‘XIOU9 ING] BP 2121910 anBUE] 2] SUEP SIMISS JO SOWIOJU! 91}9,P HOIP 
3] JUO SUalpeue) Sa] anb UoISi8A 811ne,| NO eun,| Bp Sine}oe| xne sajeddes 
ap jeuo ae ‘senBue] xnap sa] suep ajqiuodsip jsa aja 1S ‘anbyygnd uonouo- 
B/ 18 91qnd a7 sanju! Je 218]SIUIL Np JeWe}aINBS 9] Jed a}Inpoid JuauIWu9981 
ainyoojq aun suep uolssaidxe UOoS 8p WNWUwNS 2g] BANOJ} Saenbijsin6Bul| 
suoljeBlqo ses ep 9]l01]9 SUIOW | JNOd Uuoljde9u09 9299 ‘SiNn9]9npel] 
Sas ap 1a O8qgEeNH np UOIB91 e| Bp lOoSsei Np jue}e BwWwWOd 91|qnd uos 
e SIEDUBI UB SBDIAIAS Sd] JBIBPISUOD E BODUBPUd} Na SINO/NO} e 819]SIUIW 97 


‘OJIAI9,P SINBJOVS S8]| SNO} SUP UOISI99p ap sasiid sap je uo!}sebH 
e| ap ajeiBajul ajuesodwoo aun ue enb1sinBuI| UoISUSWIP e| JeaWUOJSUeI} 
e 2]S0H ‘9]IE, 2SOU9 UIJU9 159,9 ‘218]SIUIL NP SajaloyJo sanBue] sap anbiyz!jod 
e| BP 2[2]0] UOISIA9I BUN 2PUEUIWIO981 SUOAE snou anb sue aenb elap e À || 


‘Jepueu 
UOS ap jaljuassa jue]inod 198dSe 199 ABP 99u819SU09 a1puaid 1inod uoIj9811p 
ajneu e| e JUSWOW Huo] UN nije} SW eine |! 1a ‘81N01 ap SIN, Ua al|qno 
919 1I0AE e[queS S8|8191Jo senBue] xne Je181 euwuwue1Boid 8] SIN “UOITEWO} 
e| 18 Uolsof ap sanbiuyoe] Sep all9e9ie] ‘allqesuodsei e] ins sexe 
uonesiue61091 8jSeA aun,p Jalqo,| 8118, 2p JUSIA 81n]NouBVy,| 9p 819]SIUIW 27 


91n}N9161Y 


‘QQUUE | BP Ul} E] e BPN}9,| E peinawap ‘anbiuoydasa} |lansoe || 
ap awsinbuljlun,p Seo Un JIEUI29U09 INb ‘0861 Ua desodep sajulejd enbiun,7 


‘UOIINDEX9 ,P SINOD US SelWeIHBOId sep anBuel] e| SUeP UdI]NOS 
BP SOBDIAIOS SEP JIUINOY e sinofno] Sed jUaAIUe,U S991N0SS91 SEP 91j99 ja 
1n8[911U09 np ajeiau9 U0119911q e| slew ‘senBue] xnep se] SUP seajqiuodsip 
JUOS SJIP1ISIUILUPE SA9IAI9S Se] ]9 |@UUOSIEd ne S29IAI9S S87 ‘SUOIUN9I SAP 
SINOD ne JUaWWeINOo) jUualo|dus ss siejHue,| 18 Sieoueu, a] 19 enBUE] une; SUEP 
sjeloid sine] jueyjeunos SewWwWeIHBOId ap sabieyd saq ‘ueemuouwumo)n np 
anbi1Y,| GP 2189 e 19 aISY,] 8P UO9811Q e| e euwopaid sie/fue | anb suoje 
‘eulje] enbuawuy,| 8p U019811q eB] e JUdWdIaI;NB9ay alojdwas || 8 auoydooueu 
nb | 2P U0119911Q EI e jleEAe1} BP enBue] ajediouud e| 2n]1jSU09 siedued} 27 


‘9sII291 
elas euwweiBoid 9] ajenbe] suep enBuel] e] suep 1uewenbiun uorjequeun920op 
0}99 JU9UWeJON]9 JIUINO, 918IU8p 2129 ‘oouo6y] ep sewuweiBoid sep 
inod J8UUOISSILUNOS BP XN81IS2P SNPIAIPUI NO Sew XNe sluiNo} anbiuyoe} 
UOI}EJUBWINDOP ke} AP INf29 : 21pnosai e swWaejqoud xneuide un jUsWejebe 
ojSoH ‘pieba jad e suoneBlqo sine] jJu2]98ds21 sie S80 oinsewu aljeanb 
suep 99ejd INS JaljueA ap aouoBY | eB jeu1ed au 1Jq2]2 eUSsIUP9au Unone 
slew ‘|q9V, ap SsewuweiBoid sisAIp sa] inod snue]ai s|Issuo9-s11adxa 
2 SJue19d009 SOP UOI]98/2S BP 219119 UN ONIIJSUOD apie .p suleldljaueq sed 
3] Jed SISIOYO e|819io enBUE] e| SUEP SBDIAJOS SOP 1110 ,P 91198de9 27 “SUO!} 
-09$S SauIE}199 Sup seonBue] xnep sa] Suep sinofno] sed Juewssneineueu 


66 A elHEd 


ye} es ou anbiuouydaje} jI8n992,7 ‘(89 E O£L 8P) UE UN UA allow ap anuILuIp 
e sanBuIun 181n8W8p ap }101p ina] ap juajerdid as Inb senBuiq seysod ap 
suedn990 ,Pp 81QUOU 8j ‘Ja}OU eB JUeSSaJaju! ]IE4 ‘seoUaBiIxa sing] e JUOysIVeS 
Salien}} SUNS] BP % Gg ja senbHulliq juos A sajsod sap % GY ep Said 


‘asAjeue,| 9p apes 
ne JUeUajUIeW So UA INb jleAe1] AP anBue] e| ap dayjiejap apnje aun anjoaljo 
e 918 ‘O86L UT “JANE Ud 9SIW E] 19/Q1]UOD US INO SUOI}eOIaA saidoid ses 
Juowa1aln6ai eue je ejqeueauo YO} enbusinBu anbiyjjod aun e ‘:q'2'v.1 


‘uoljoepod e| e a1puajaid assind aoue6y ,| anb jueAe 

10611109 e Se]ne} 9p 21QUIOU UIe]199 UN Juepuades juaseH ‘seojdiuse 000 | 
anbjanb ses med eanoï] uo anb seuoudojfu p je seuoudoouei4 8p 
6e said ned e siquou a] Jed aljued suuoqg us enbijdxa,s ajqesone} uoneniis 
91189 ‘Salj9 91JU9,p aun9euo suep aje6o eyjenb ap sadiAses sap juewa/e6sa 
WUINO} JO GUJdJU! UeId 9] INS Se|81910 sanBue] xnap se] juaewa1aln6al zesse 
elodie aoueby J'onb 18121SU09 ap siwuad e OGG] US 28119818 SUOAe A snou 
anb uoneoyuen e7 ‘enbusinfu] aassApo ajou ap sejgeaiBe snid se] sedeja 
sep aun,| AN}I}SUOD |eUoljEUIAIUI JUdWAaddO|aAsp 9p euuslpeueo sous6vy 7 
Jeuorneuieju! juewaoddojsA9p 9p 

euusiIpeue) soueby 


‘2]U2||29X9 
912 SPD Sa] SNO] SUED E 919]SIUIL NP UOlJ210qE/09 E7 ‘2PN]J9,| E 2109U9 JUOS 
sojule|d jInH ‘Seuouydooue14 sep e siejbue ua saaAO0Aua sa1ye| Sep Ja anb 
-lUOUd9]9} UONEINIES e] ap SwsinBuljiun,| ap jeje jUalesIe, saine saq ‘sie[fue 
senBuljlun SJUSUIN90P Sep jUda!eEUIBOUOD Z| ‘OBEL US Sandal sajule|d Og seq 


‘L86} Ue 
$]9J0U0D Sj21INS91 Sep wed asinpes} 9s Banbons snssep-19 uoyediored e| uns 
2A1991:p B| anb 1918dS9 OUOP INe} || °% OL Sed awaw jula}je.U 219 ‘Sunajoas 
SI01] S80 ap UNn9EUI sUueGg ‘« SUAIDIUYIS] » ‘« Sa}sieloads ja senbljuelos » 
‘« uoljelIo[dxe » : Sal1oBa]e9 sid] Suep BeuUe,| BP SINOD ne ajnyo 2196el] 
aun nuuod e ‘% G‘g, e subels Inb ‘sauoydooues4 sap uonedioiued e7 


‘piou np sauleyy xne bulo 
juop ‘sie/fue us nb sejqiuodsip juos au suOl}eol|qnd sanbjanb ‘uyjuy ‘HoIms 
-Unig-neSANON Np 18 99qen) np sauouydoouel4 xne sawajqoid sap asod 
nb 29 ‘sieoueu sjuejeainbe p sed jUO,U jueuiauuolj98ped ap jo UOIJEUIO} 
op SsINOO 8p a1quou uog ‘eJouo Ua saide xn9p no siowW UN ‘seul 
UOISISA B] SALUe Ind] nb juepue}e UD J8JUS]UO9 U9,S JUSAIOP 98qan) 
np xneaunq sa] anb Je ‘pioge,p siejbue ue noyed sasnyip 1UOS SJUSUIN2OP 
S80 onb ajejsuod uo ‘IsuIY ‘siejbue ua nb jUd}sIx9,U |IBABI] BP S}UBLUNDOP 
Sinaisnid ja senBurjiq sinofno} sed juos eu eos op sajou sa] ‘siejHue 
“US JUO} as — 98q9n0 np UolBal e| JUESSa1eqUI Sajjad SHduO9 À — sUOIUNnE1 


xnannuIuu snjd uswexe un : SAWSIUBÉ1IO ja S818JSIUIW 


86 


Se] ‘aUJ9jUI UOI}eOlUNWWOD ep enBue, ajediouud e| uIoj ap asa1 siejfue 
‘UOIe1ISIUIUPE,, BP ewuwe1Boig np Suoroeup sanbjanb ap uoljdeoxa,| y 


‘ajeuoieu ajeyideo e] ap UolBoH ej Suep Jaljnoled ua ‘ajq 
-21d999euI 1Sa 2199 ‘sanBue] xnep sea] suep Jueweuejuods sinofno} sed je} 
os ou 99ed INS no euouda]a] ne jlanooe,| anb JayeuBis yne} |! ‘UJUT ‘slesuesy 
Ud SO9IA8S SEP 1IUINOJ E SaJNOIIP Sep JUaUa|eBa JUO SUOI}POIUNLULUOO Sap 
21189 19 SajejuauwoauisAnoBIaUuI Saileyje SAP U0I9911q 27 ‘anBulliq 291n0SS81 
eunone juswenbijeid eu 18 euouydoouei4 UNONe a]du09 eu seuo]y90n 
sep lojdue] ep ejqesuodsei UO981Ip eB] ‘We} 29 ap dep UT ‘sieduely 
9] LUualodue % JE ‘oeqen) np SaU0]U90NY OOO OF Se] Ans enb 1euuorueuw 
ne} |! ‘Sl0J9no]j ‘sieJBUE, JU9SIIIN % 96 JUOP ‘epeUueD NP SaUu0]U90nY 
000 OZE Sep seSOdWOD jJueWeljejuesse jue]a ejajuallo es ‘oyqnd puesb 
9] OBA S19P]UO9 S9121 Bp anb eu 21esiuIL aj enb 1ejoùu juepuedes jne] || 
‘nad 159,9 ‘sanbnsinBu soouaBixe sine] e jusepuodei saieinji} SING] ABP % 77 
1e sanBuljig 1U0S % QB] ‘sadn990 juetweljenj2e sasod 008 g anbyenb se] uns 


‘81011U09 BP Ja 8JANS Ud 9SIW AP Salud 
-oidde sdwsiueoew ap je siddud uoljoe,p awweiboid un,p sseubedwo99e 
sed juOS eu Saja IS ‘10S 80 anb lonb e1puo]je ua,p ayljnul ]S8 || sie, 
‘S8IQeNO| JUOS Sainsou S80 Sa]Nn0] ‘Sauoudooue14 Sep uonedioiuyed ap xne] 
9] JUBLUD|JONJUBAY 9110199 ,P 9JISSO9OU | INS BAI]ODIIP 9UN OK] Ud a1eJed 
JIE} 91}N0 Usa E || ‘21199 UOI]E}JUBSLUNDOP 9UN E Je UOIEUWIOUI P SUOIUN91 Sap 
e 99216 a1aljeuwu e] UA SUO!]}EHI|GO Je S}IOJP SUN] ABP SJUBAINS SAUUE | SEWIOJUI 
919 juo saojdus Sas 19 B/G] & SsjUOWA Saje194J0 SenBue; sap enbuod 
es 2p UOl]e|NWUO} E] ‘aiuuep UE,| aJBUBIS SUOAR,| SNOU enb ISUuIY ‘SUOJeO 
S9P ILIOS 2109U8 Sed jS9,U 219]SIUILU NP Sa|8191Jo sanBue] sep awweiBoid 27 


‘eIdle} S91} 

21591 A sauoydoouely sep uoledioiyed ap xne] a] 2 jleAes] ap enBue] ajnas 
e| JUBWAIJAaNYIA 159 A siejHue,| ‘sasnauias saouaseO Bp auynos À sanBue] xnap 
S98] SUBP SBDIAJOS OP UOl}e}Sa1d E]J ‘sjuasqe Ssinofno] JUOS À sal|ja191o SeanBue| 
sep euwweiBoid np uoreodde ap ajqujUOd ap sawsiueodsw 597 ‘assa16al 
owowW ke || SIEW ‘0861 Ue enbiewu saiHoid 9p jie} sed eu || juewuanes 
UOU :aSOdUI,S UOIJE]E]SUO9 |jqnOp aun ‘PION Np ja SEUUSIPUI Sole YW 
S8P 919]SIUIW ne BENjOa}Ja SUOAE SNOU 9ONb UO!}EdJW9A e| BP 29] NY 
PJON Np jo 

SOUUDIPU! SOP YW 


‘Sajule|d sap judwejHas 2] SUeP UO!}eJBdOOD ajua|l29xe aun,p BANA Ie} 
e JJa}SIUILW 9] ‘eaUUE,| BP Uy EJ E 2PNJ,,| E 2109U8 JUale]a buID ‘sunese sap 
JBU9]U09 2SIPÉUPIJ UOISI9A E] JUOP NO SIeJfUE Us jJuawanes sJInpoid sjusu 
-N90p sap ja enbiuoyde]e] swsinBuljiun,| JUa!IeUI@DUOD saine Seq ‘jeuuosiad 
np inaejoas 9} Suep sieduesy UB SBDIAJIBS SAP BOURSIJJNSUI,| SI01} 19 1AaBUeIIA | 
e SUOISSIW SAP SUBP SNUsAINS S90199e Sap jualenbone sioj| ‘suodessed 
sep xneaing Se| suep siedues} U9 SIMS Sep ajjenb asieAnew E] e ed} 
JUBIEAR DIJENH ‘219]JSIUIU 9] 21}U09 SajuIe|d /| BaUUe 2}199 NÉ91 SUOAE SNON 


16 A elHEld 


ee 


‘sal1oB929 se Sa]no} Suep sajuasaidel uaiq je12u26 Ud juos seuoydo|buy je 
seuoydoouB14 ‘« INBJ9}xX9 S9IMSS Jo UOI}P1JSIUILUPE » 210699 eB] SUeP % QZ 
JUOS S|! «219]SIUIW NP J1199}9,, BP % OE UOJAUS JUBWIOY seuouydoouei4 527 


‘sanBuljiq sau 
-1219199S ap siquuOU 8] 18JU8WBnE,p UE SINODUOD Sap JUsWAI|anjoe JUaI] UO 
‘euoudajs} ne enBue] 31j80 suep a1puodai e no siedues Ua souepuodsa1109 


BR] AP 19dN990;S e SJINOIJIP SEP JUO S1n9]98$ SUI2]189 ‘auaBouiou,p Udy B,u 
| 819]SIUILU | SUEP UOIH1Ed91 1n8| WU) siewu ‘senBuIlIq JUOS S2112]2198S SEP 


% BG ‘ajjanjoe ainey,| Y ‘eAojdwa,| ap enBue] ej suep sino[no} sed juo} as 
au |aUUOSJEd np UOl}eENjerg,| }9 JUdWIaIPeDUS 7] ‘aliiqiuodsip apue1B snid 1n8] 
ep uosies ua SIPJPUE ua SINO9 sa] SJAINS Bp JU9SSISIOUO sajqissod sJepipue9 
soujne,P ‘SIBOUEI} UB S]19JJO SINO9 ap 91QUOU NP UOINUILUIP SUN aUIBIJUS 
ep, auuWOo) ‘siejbue ua ans Sa] jJua1aJaid seuouydoouei4 xnaiquou 
ap anb |I-]-ajquuas jie} np ‘xnaiquuou ned jUOS siedues4} U9 UOIJEWIO] BP SAW 
-weiGoud xne sjepipued seq ‘soa611109 Juetwue]e|duo9 319 sed JUO,U |IPAB1] 
ep anbue| ap aiaijew ua JaiuJap ue,| SaauBlInoSs Sessejqie} sep SaUIP]99 


‘Sa11ne J9 [euuosiad np ‘xne1] 


“U99 SO9IAOS SB] JUOS 2] BWIWOD ‘senBulllq JUOS sjanueW sap ja SOAIOSUP 


sop 9}1[2]0] e] ‘196UE1J9 | E JUEJSIXO SUOISSIW BP AUIE]U99 eB] BP LZ SUEP 
lBAe1 BP enBue] ej 211n0 US 159 SIP9UEI 97] ‘219]SIUILU NP 2[821JU99 UOIJEIJSIU 
-lwpe,| e SIPSUEI ua JUa/jIPARI — sanBuljiq seuoudo/Buy ,p aiqwou uoq je 
— sououdooue14 sep ajuolew e] anb 92/9481 e #ju8991 euiejui ejenbue dun 


‘sonBuljiq ap ned e A |! no xneaing sed 
Snid sap sun-senbjanb suep saljnowsip sap ejao aubjew ajsixe || ‘sanBuliq 
JUOS % cg ‘JaHuUeIIa,| E SUOISSILU Sa] SUPP sa/ojdue sualpeue) OE/ Se] INS 


‘BDIAJOS BP sainau 
Sa saide sajqesijiin sasjsibeiue senBuljiq sebessaw ap juawajeba juasodsip 
xneaing 597 ‘aweaisks 99 ap INnajeA e| INS UOIUIdO BUN a4}J9WA 1nod j0O} doi} 
9J09U8 SIAB 91JOU E JS9 || ‘NeSiINg a] SUEP EJ-JUOWIOUW 89 e juasaid enBuiliq 
gfojdwa,p sed e Au |I,s anBue] es jueped un nbjenb 81puieyje ,p JUS }1n0] 
e Jawad Inb enbiuoudeje] swajsAs Un jUaue818IUI8Pp 21ne}SUI e 9218]SIUILU 


à] ‘UOIJENIIS 91199 E JaIDSW9s Bp xnaulsoq ‘suodessed sap xneainq senbjenb 


suep SaIEWOUE Sep 21098 2JsIXa |! ‘sonBue, xnep Se] SUEP SU9JO |P12U96 
US JU910S Sa9IA8S sa] anb uaiq ja ‘18IU18p Ue,| anbIpuI SUOIAE,| SNOU aWWOD 


"ojqnd np SIA-e-SIA Ja1no1y1ed ua ‘sayja/oyjo Sanbue, say uns 
107 e| sp uoyeordde | ap sejqesuodsai juos sji,nb juejeddei sna} 8118] SUN 


n591 juo saseuuorseof sa] ‘UjUZ ‘Sa|81910 SonBue] Sa] aU189U09 IND 89 1n0] 


8p a1an6ai UoSe, ap sauoquI JUOS ‘18BUE1J9,| Be SEJOaye Xne9 JaI|NOIWed us 
Je ‘so4ojdue sep ajqwasua,| anb 2pn111189 Be] 11oAe,p jueyjouwod a10qe/9 sn|d 
UOleWIOQUI p awesÂs UN 99e]d Ua Siw juouwe/e6a e 9219]SIUIL 97 ‘SIIqe}9 
919 91]1NO Ua UO sinouadns seuped Se] ja AI|a 21JU9 SJ991IP SNid SJ9B}U09 
S8P ‘2191]U09 Ap ja UOT}eEOYIUe|d ap Sa}EpoW Se] JBJO|@We,P BNA US UOl}eS 


-JueB1021 aun.p Jalqo,| Je} JUBWILUBDSJ E Se|81910 SenBue] Sep U0119811Q E7 


xnaijnuiw snid uawexe un : SEUISIUPÉ10 ja S818JSIUIW 


LAs 


96 


‘JuBSIeISIjeS 921591 jueJe sonbnsinBui] sadno15 xnep sap uoyediaiued 
ap xXne] a} ‘IIBARI] ap onBue] e] je o1jqnd ne Ssa9ines se] suep sa16oid 
SUIP]199 nA E À O86l SOUUE,7] ‘Salj219HJ0O senBue; sep sulewop aj suep 
ayue|nBai 9818 189UBAE P ONUIJUOD Sa1n8l9]xXa S91IPJJY SEP 918]SIUIW 97 


Se1n9119}]X9 S91IE]Jjy 


‘QUUOG 219 e sajuie|d 589 Bp JuaW2/681 ne 212]SIUILW NP UO!}e1OGeI|OO 27 
‘uear-]UIeS ap neainq a] sed seuoydoouel4 xne sainsse xnB9Ipalu Sa9IA19S 
sa] a1jenb juop ‘suolsuad $S8p SUUdIPBURD UOISSIWWOY ke} JU2IEUIS9U09 buI] 
‘SanBullIun SJUSWN90p Sap e 18 aouepuods21109 E] AP ke jes} jUaleAe pednid 
eB] So9[591 918 1UO XID 1U0P ‘O86L Ue sajuled £L n991 e neainq 81JON 


‘€ 1N9119]1X9 29IA9S ]9 UOIPIJSIUILUPE » 
o1069je9 e| suep aonb ISUIE UOI9alIp a1neu e| e seuoudoouei4 Sep UOlIje] 
-U9591d81 | 21110199e 1n0d XN81H9S S21] SHO}Je SAP 19n199}J9 91]U09 ed EIA9P 
918]SIUIW 27 ‘«uonellodxe » auoHhe}ed e| suep seuoudojfuy ,p eiquou al 
luewalI9e, Snid 1ajuewuBne p uewe|qeqoid eijJoWsEd UMOJ9]JO|IEUND E UOI] 
-2|21SUI,71 ‘J1999,] EP % 6 enb juajuesaidei aU SjI NO HOIMSUNIG-NEEANON 
ne jnes ‘auuog juaue[eiaua 152 UOIINQUISIP Ina] ‘JuoWajeUuoIBSH (% gL) 
« INBU9IX8 99IM9S 18 UOIPIISIUILUPE » aUOHe}leo eB; Suep Je (% Q) UOl} 
-081IP BINeY E] IWIed JUeW2|q219pPISUO9 94}UOD Jed enuIuIp UOIOdOJd 1n97 
‘«UOoNelIo|dxe » a106929 Be] ABP % |A JUBWHO} SJI, Nb 29 e np 159 249/9 1onId 
O1HIU9 89D ‘218]SIUIL NP JJ981J9,| aD % JE JUeJUesaldei seuouydoouei4 s27 


‘S8AN991IP S8UI1199 Bp 19 SaseuWoquI SOddes 
sonbenb ep uoydeoxe | e ‘senue| xnep sa] Suep a1juo9 Jed jUOoS |IBABI] 
2p sJueun20p sap yednid e7 ‘senBuiun zuos senBuiq saysod sap juedn990 
SJUEIIOAINS SP % GZ AP Snjd ‘Sineuodns sine] ep siejbue euwsinBiun, 
ap uosies ua sie[fue ud jualleAe1] sououdooue1; saojdue p a1quou uog 
‘sie|Bue ua juowejeiauaf jua1no12p as ‘suolai sa] suep anb ej211U89 Uolje1] 
-SIUILWPE | E UE] ‘SUOIUNDI Se] 19 DEGENH np SIOU asijijn JUsWIIeI ISB SIPOUEIJ 
97 ‘|!eAe11 BP enBue] e] ap aUIEWOP 8j SUEP aie} e dnooneeq 21098 2]s21 || 


‘QOUIAOId | BP pilou np 
seuoydooues SUOIB91 sa} JUOP ‘YOIMSUNIG-NBSANON 9} }NO} Yas UPAF-JUIES 
onb auuop jue]9 aIqQeEJO|dap juawia1anoaied 158 UOIJENYS 2199 ‘siedues Ud 
aouepuods81109 ap je uoljde991 ap sewa|qoid sep e A suoisuad sep auualp 
-BUBD UOISSILUWOD PB} nb je ‘yOIMSUNIG-NBSANON ne ‘uear-juies e sanBuliq 
SO9IAI9S Sep Jainsse sinofno] sed ined eu 21asSIUIW 9} enb Isule 152,9 
‘anBue| 91190 SUPP SadIAJaS BP oeueluods 21/0 eun,p aoussqe,| BP JE]INSa1 
e| sed }JSa,U apueWEepP 9299 ap assajqies E] IS JOUILW9]9P 9p Juemodul 
219$ || ‘2|qIe, 1S9 SIESUBI UD SBDIAJOS BP BPUBEWPAP E] 9nb 82/8191 ]UO 919]SIUIWU 
a| Jed saguewW sajenbue se] ‘sinalle 124 ‘suolsuod SEP UOISIA9I AP |I2SU09 
ne ja suolisued sap senbipunf s89IA18S Sep neaing ne ‘s}ue]jeqUuO9 sUusIoue 
xne Sa9IA19S SAP UI9S ne Jaljnoied us ‘senBue] xnep sa] Suep SE9IA8S SEP 
JUNO} INOd yeipnez e] I, nb adinbe uaiq issne sed 158 ,U 219]SIuILu 8] ‘181U18p 
ue,| 2JOU SUOAB | SNOU enb ISUIY ‘JUOWSAI]981S JUOS 8] XNO AJUS P % Z/ 
je senBuillq sejsod sap ju8dn990 a1ajsiuiu np seAojdwse sap % QZ enbjenn 


S6 . A alyed 


‘S999NS | JUOIJIBUUON 
SHO}J9 S99 IS BID SAW} 8j INS “uly 2}J29 E JUBWA}NIDAJ BP JO UOIJEUWIOJUI P 
sue|d sep julod ne siw e je senBuiq elap sauuosied ap ajqissod anb 
sasod 9p JURINe 18J0P E UIWISJ9P JS9 SJaJSIUILW 8] ‘UOIJE||IPISUIS1 EJ BP SJaJJe 
$9] 19SILIUIU ap XN819n0S ‘818]SIUIW np Ssenbuiq seAojdwa sap uednid 
e| juain6l} aHejusoinod 29 suep ja ‘UMoOJeJoleu) e sed JUoIIU a[211U99 
UOI}E1JSIUILUPE,] ap janjoe jauuosied np % £g ap Said ‘seu snjd us snjd 
ap JUSsUUSIASP seWe|qoid $89 ‘Jueyooidde ajep ajay ‘seaioyo senBuel 
ep sjZI}JeEW UB S9JNOIJIp Sap jJueWejqeqoid sal] 11219919 UMOJ8]JO[IEUN 
e 919]JSIUIW NP JUsWAadR|dEp aj anb Jaiujap ue,| Janbsewas je} SUODIAE SNON 


‘SUOISUBC SEP UOISIA9I 
ep |IBSUOD NP je Sjueequod susoue XNE SUOIJP20|E Sep UOISSIWWOD 
e| Bp ‘suoisuad sep sanbipuinf sadiAsas sap neaing np ‘suoisued sap auUaIp 
-BUPO UOISSIWWOD E| ap senbijsinBul| suonsenb sap ayjiqesuodsai e] ue 
-aje69 e || ‘seAoj|dwe 000 + ep said adnoiBai siajsiulw 8] ‘xXne90] xneaing 
UN }9 2]U91} Ja XneuolBai xneainq bulo d4jno Us jue]dWo9 ‘£86} Uae (‘3-4 
NP ‘|) UMOJa}JOLeYD e JeBeugwEp ap Jul} JIOAE JIOP SJUE}}EqUO) suaioue sep 
SOIC SOP SJBISIUILU NP 8[81}U99 UOIJEIISIUILUPE | EMEC E da|/e}SUI 210907 

s}UBVeqQWION SUSIOUE SBP Salley 


*XNEABI} SING] 2p ainsinod e| Anod sajlin siuaweuBiesual 
sap uasind À juodnod sajjaldyjo senBue] saj uns jeioeds 81xIW ao) np 
Saiquiou Sa] anb suoiodse snou ‘los ua |I,nb 10nD ‘juaains INb suoren/eAs 
78 se} Jed jJIEUnOS e siAJas single sed juoies enbsinBui] auuojai el 
ep sauy9nque sap ja soouaBixe sep 181jeuad 9S JUaIBIPNnoA Inb Sin8]98] Seq 
‘enIuI ded Uos INS saljal9io SenBue] sep enbieq e| a11ew81 INOd juesoduui,s 
nb saianœueu se] anbydxe suone snoû ‘sjuapa9aid saideuo sa] sueq 


‘eWgu-In| aWSIUE610 || 
Jed Sa|NWO} Sdule]JUSLULUOD Sep sJaiLUN| e] e SUOAOASI Sa] SNOU ‘ayinbe a}nNo} 
Ud Jd ‘JUP9U99 Sed a] ‘Sanbiuyde} SajUdIa}JIP S80 E 29216 Saye} SUOI}EAJASGO 
S98] JUEdNO991 US SUOISN|OUOD SOU 19PI[EA Bp UIOS Juewue/eBa suouaid SNON 


‘Jalqo aug a] }JUBANOS 

una jUO Sajja IS ANOJINS ‘sSajUIE]d SAP UOIJONAISUI | BP SJE]INS21 SEP 2PN], e 
‘eUaUW-In| aWSIUeB10 | Jed no SUIOS sou Jed salle} S8INn81SJUE Sa} 

-onbus ,p JUBUSAOJA SUOIJEPUBLULUODA SOP Jo SOSUUOP SEP UOIESIIN e 
‘(S8IQEIGWOD SINIJEOIJUOA S8P « UOIJBOIISA ap 

mosid » 2] ap jUajeAINb9 |) SAHE1SIUIUPE 818I|I} SUN,P sII!E}9P USWEXS e 

‘QOUBLUEP 8JJOU  Saliqela NO SeJUEISIXA SanbIjsIJEIS ap asAjeUe e 
‘a[8]U8I|9 B| 294 BaHueYoS BoUeP 

-UodS91109 e| 2p JUSWAIAI|NOIWed Ja ‘SOAIYDIE,P SI8ISSOP SAP UBLULXS e 
‘Sa||2191J0 SanBue] Sep enbijod ej ap 81AN& Ua 

OSIL P| & SOAIJ91 S91IPIN9119 SBP Ja BSeq BP SIUSUINIOP SAP USUWEXES e 


xnaljnuiw snjd uawexa UN : SEWUSIUEB1O }9 SS19ISIUIW v6 
à 


‘ausIueB10 || 
ap seAojdwa xne eBeuuoljuey99 Jed 21JSIUIWIPE 198 21IBUUOIJSAND e 
‘2[8]U8IJ9 ES ap Sa1dne ja auSIU 
-e610 un,p saXojdwe Sa] 1a UOl981IP BP jeuuosiad 9] 28AB S8NA8IJUS e 
‘auouda]e] Jed no auuosied USB 2]991IP UOIJEAI9SO e 


: axu99e/-sn0s aibojopoujew e] ap dap! aUUoq aun EIAUUOP 
In} lins inb uolesunue,7 ‘uouIsodsip e1ou e juos Inb sanbiuyoe} sal 
12 sjlINO sa] Ins sHbeyuUeAep JIOAeS US 9]NOP SUES ]IPJSWIE SUOIJPAISSAO SOU 
ap assasnf e| 18An01d SUOANOd SNOU JUSUWIWO9 apUeWAP as IND 1n9]98] 27 


‘anbiisinBul| « 29U819SU09 Bp uewuexe » 
UN dle} 8P UOISE990 2]U8/I20X2 UN Sa1IEUUOIJSEB xne OuOp e1IUINO} UIJa|INq 
8D ‘JOIPUS UOS E SadjNWJO} 2J2 JUO Inb SaapUo} sejulejd Sep ja S9949/91 
SOOUE]IIEJ9P S2p 19 Seun9e] SEP ‘aauUe,| JUBINP SIdu099e saiHhoud sap auip 
-B-]S98,9 ‘Sall81914J0 SanBue] sap pie6ai ne uoljenyis a1do1d es ap urje|inq un 
‘QusiueHjo anbeus 1nod ‘Jassaip ap judsWda}SapOW Snd 2U0p e18$ JING 81JON 


‘soujne sep 
sassa|qie}| Sa] Jed sun sap sjudslwenbueW Sa] JaSNOxd 1nad au UO, }2 107 | ap 
jesHajul j98dsa1 a] anb aujne 218119 UN,P uonsenb 212 yleines eu |! ‘sinalle 
Je4 ‘saine sap sun sa} juenBunsip sa] Inb sanbijloads suonipuo9 sa] je 
sanbiBbojoudsiow suoljeleA Sa] aUUop Juke ‘a1ie1iqie,p 1U9/91 jjed un yeine 
uone1ado 2129 ‘Wed aun,q ‘Xne19p9] SeuusiueB1o 1a S218]SIUILI Sd} SNO} ap 
lUaW9SSe]|9 UN 11/q2]9,P SUOIUE] SNOU IS ‘SIAE 91JOU E ‘OUIOUU VP Hed! UA || ‘AIS 
-Jaaiun,| e,nbsnf sapnje sine] asAinsunod e seneje sounael sa yeyioui enbreid 
91190 enb ins sed JSo,u |! ‘UISIOA Jed a] JUeAe ajsnf ‘Hues ,zz ne eue] 
eae uojefas une} aenb 9890 ep uljienBsoue,s jeaes ajejuased ayal} e| enb 
IBJA 1S9 |I,S ‘SI0J91]ne P S1811099 SAP BaUuUe,P Ul} 9p Saiewed ne ejqe|ques 
‘JU 8p 91p10 Jed jUsWAaSSRIO UN o1Ideu, 29 SUEP JAaANOJ) JU9IEJOWIE 
sunone p ‘sjuepa9said sjanuue suoddei sou ap uonied e| 2p uIEWapue] 
ne sausiuehio ja S818ISIUILU suleyeo ap suoloegs se sed 18Bnf ue y 


‘O86 euwWoOjNe | e seaHI||O9 senbijsijels 9p Je aauue ,p 
SINOD U9 SAI||IaND81 S88UUOP Sap JIed e ‘s}ueLOdWI souwsiueB1o sep Jednid 
e| ep sanbijsinBul| seunoe| sap ja suollesijea1 Sap neoiqe] un ja ndsede 
UN 114J0,p ‘eiydeu9 juosaid 9] SUBP ‘anse UB SNOU-SUOIJBS ISSNY ‘SOJISIA 
elap suolAe snou anb sawsiueHio j9 S81a1sIuIL 9p eurejuexios BUN suep anb 
-1}SINBUI| UOIJENTIS E] 9M UOIINJOAS,| SIAINS nd jUsWajeHe SUOAe SNON ‘aeuUe 
Jed jiny no jdas ap ainalajue euus4ow eun,p ja ajUspedesd oouue. gl 
OP uosieiedW09 UA ‘SUOIJEDI9A EZ 9n]98/J9 SUOAE SNOU ‘O86 2P SIN09 ny 


‘sue 
bulo ep apolied aun ins 4a/e}a SUOC}!EYNOS snou anb e[218p8J UOIJ211SIUILUPE | 
9 SOUBIIIBAINS Bp ewuweiBoid 8] 19]98dSaJ SUOJNOA snou IS ‘sasrejuatwuse|ddns 
S99/N0SS91 SBP 1IU9]qO Ja SaJqnop Seayonog Se] 21}JOU SUOHEp SNOU anb 
SUIOWW Sed 8]S91 US,U || ‘[219p9} llaiedde,| ap eJquesus | SUBP SUOIJPOIISA 
SOP 91QUOU 8] jU9Ua|qISUSS 1ajuewuBne,p siuad eine snou ‘sue xnep e A 
|| 8891owe ‘anbl}siInBuI| uUoje91H1SA ABP SAaPOUJeW SOU 8p uoljesIJeUOIje1 e ] 


£6 A eled 


‘AUUSIPEUE9 JUAUUIBJA 
anbijqnd uonouo, aun,p subipul juewe1idoid |IeAe1] BP jeu] UN Jenjedued 
enb juo1e eu si ‘suoddei sao ap un9eu9 snos JIOAeP ina] jU961Bau sII,S 
‘QE 8] E 19}IOUI Sa] Ap juawa/e6e jualyedde Ing || ‘enBuer didoid ina] suep 
JOIIIEACI] OP 1213, ep So/ojdus xne juoiyeued Inb suolpuoo Se] 11un81 
ap BUWIIIN 1a aJalueid ayjiqesuodsai eB] aquooul nb siueoBuip xne 159,9 
: SIO} BWIUD B| INO 8[-SUOSIP8H ‘8[q19JOJUI 158 UOIJENIS 9}}99 ‘SIAe 81JOU Y 


68 Al aed 


‘211E} BS BP JISIOYO |I,nb ‘suoroefqo sap 24anos 
IS Sallesaidei ap ined jUsWAI|9} 110AE Ja S9JUEUILIOP |IBABI] BP SUOIJIPUONO 
xne anjiqeu uaiq IS 8419 nad aAojdwa un ‘2109 aune un.,q ‘enBue] ina] suep 
J|IPABI] E ]UBJIOUI Se] US 1926 Sa} ep ejjnul 152 |! ‘ueued juewenbusinBui 
WeACJ} ne « JUa/INOIGSP aS» SJeluiep S980 enb sdwua1Buol issne nb aup 
as jUa|qWwas s|| ‘sa {ojdius sap senb1sinBui] sy101p sa] jussidauu sjuesBuip sal 
‘ainsauu abe) aun sueq ‘181OUBI ju819/91d no jua1ouBi sJi,nb jleAeu] 9p enBuel 
ap sowajqojd sep JUO SaWsIUPB1O ja SaJaysiuluu anb ]U8/8A91 SeO $S99 Sno] 


‘uol}deadep epuesb a1jou e je Inuue pue1B UOS e ‘siedueJ UD 
JUOWSAISNIOX8 UOI}EJUBWUNDOP ja SIA Sinofno] 110981 jueuBied a1ou ‘seJeH 


‘019 ‘’9]9 ‘XNP9IPOUI SOOINJ8S XNE ‘|IBABI] BP SUOIJE|91 
xne ‘xneioos soBejuene xne ‘aled e] e Sl1je[91 SJUBWAaUBIasUaI ‘sUIja|INq ‘SIAe 
‘SoJIe[NW10} : 9121910 nBUE] ES SUEP }IOJP eB UNDeUD sjanbxne So9Ies sal 
INS S9S1991d S8A981Ip Sep sa/40/du Sa] SNO} e sie ‘saJeuUOISe sa] sno] e 
juouanes UOU jue/AoAUS ‘19611109 eB] inod enbietu Oe Un je} e [I ‘aljeuioue 
91190 ajeubis suoae In| snou enbsio| ‘anb a1ajsiuiwu np aBieu9sp zy ke 
SUONOAY ‘Sledues US JU8IAIEd In] JNO} ‘SajaUUOSJEd SUOIJEIIUNUILUO9N NO SIAe 
“Souiduul : |eaiJUOWW 2p BUOYdO|Hue sAojdwa un 9e1e enBuel] es suep 18nbiu 
-NWWOD AP alIqISSOdUuI | SUEP ajquwas ‘Inj e JueNb ‘sa]sSo4 Sap 219]SIUILU 27 


‘siledues ne 89p1099P 99UP9S91d E] ‘JPSIJUOW E “INS UaIG 
‘none senBue] xnep Se] SUP 2p2901d UO ‘Sed S98D sUEP enb 29 e 1a]jI8A ap 
je19S XNBIWW 97 ‘« SUOIUN91 Sa] SUBP B~asiiin ISsne 219$ » Inb enBue] aun jueu 
-919p sie|fue | ‘sIPUEI UB S8QUUOP JUBABUBJOP JUBJ9 SUOIONIJSUI Sa} ‘2109 
911ne | ap leIsyouod sduRjeq E] ‘SeJJeANOU S819IUJ9Pp XNE 129 ‘NJOS91 9]9 
JUBWIBIA je ewa1qo1d 29 enb uleyao sed ete jsa_uU || ‘aousnf ap je suas 
uoq 8p ewaqoid ajduuis 99 ajHa1 os anb 1nod auessiuiuo) np ajjeuuosiad 
UOIJUSAIS]UI JUSWSJEUIL Je SUOISSNOSID ‘sSUOIUN91i ‘aouepuodsa1109 Njje} || 
‘eunino9 2]199 J81JIDOW E NX Np aduejsisas E] SUOUaIGWOD au snou anb snd 
Seq ‘snjd uou sed suoua1dW09 9] au SNON ‘@ydIeW 9] Snssap-1ed 98qan) ne 
12 anue] es SUBP SUOIJON1JSUI SEP 11019991 BP 18PUEU9P jee} In] |! 1onbinod 
a1puaiduo9 yeanod ou Inb euouydoouez} 1n8A12S UN 91209 Ua }IWW BaD 


‘allel jeje UB 2PUEUWEP E] IS SIPSUEI 
ua issne dijjowsues} Sa} Jeanod IInb jiesioaid aueuiuije1d uolje1e/99p 
eu" ‘Juowenes sie[fue Ud esse] aS 2/29 enb jURINOA BUUNINOD e| ‘Sa||8191JJO 
sonBue| xnap Se] suep E1JX2 XNE SUOIJONJISUI Sas JeUUOP sjanbueq sep 
1919U,P a1yeuu 9] ONb 18snj81 e }IBUIJSAO,S JESIJUON B YI@QeSI|Z-9UISY [9104.1] 


* Jueyinod 43 ‘sepnuiuu bulo ua ejge1ede1 juawanbibo| aenbiisinBul ayinba | e 
901998 un 19611109 INOd soauue SAP IIO||E} essind |I.Nnb 211019 OP JIIOIJJIP 189 || 


‘SOSIP£UEI, SUOISI9A Sa1d01d 
Ses aJINDOJd e 22s0odsip 159 WO9IW B| anb JueUdajUIeW JIEISIJQUISS || ‘‘ WO9IW 
e| e 21n]9e} eB] J9Â0AUS,P 18 S91ne XN9p Sa] a1Inpe1} ep aHesiAus ‘29U919/91 
ep soBelano $90 ep Un, ap asiedues UOISI8A e| SIO[E }I|qe]9 SUOIONPE1} 
Sep neaing 27] ‘JUaWa}Ua}UOD8W UOS aJsaiueuu e Inb jeuuosied ne aurejd ap 
inou | ne sed JUSUWWEPIAS E,U DBI SYOJEW 219) ‘UOIJEJUSUIN9OP ES ap ja 
SjonueW ses ap ajquuesua,| S8|8101J0 SonBue] xnap Sa] suep IUINO} Sinofno] 


Sajule]|d 


88 


—_—_—____—_—_—_—— 


}eAe WO9IN ‘assed 2] SUP IO ‘O86L Ue 29e] ewwelBoid UN e sJjeal 
29U919/91 BP S8JAI| SI01] SUdWOO A ‘esie[fue uoljejuawun10p BUN 188I|IN,p 
uoefllgo,| SUP NA 1n0of UN JS8,S WODIF S2]X2] ap JUsWA}Ie1} Bp seuIy,eu 
Sap INS SIBOUBI} US JUBIIIEACI] 1813, 1811819198S NP U8INOS Ep Jauuosiod 97 


‘2SIBOUBI, UOISIOA B] 2]N01 UD 8I[QNO JIPAE 9219]SIUIU | ‘a}ey eS SUE( ‘SUOI] 
-2,99JJe Sap anb suoljowoid sap sulewOP 2] SUP jue} ‘joins und] e jualei 
-n09 Inb Sinewins sassne} Se] 1adissip inod ajjeAnOU e] JUdWAPIdel 19Sn}JIP 
nye} JIBAE |! ‘Sa]IE, SIO} BUN Je P12]91 UD JU8IP]9 SUOIJEUIUIOU SBD 9p 21QUOU 
UOg : 212JSIUIW np UoNe9IdxX,7 ‘SIe1 ap ual Snd jeAe,U ejjaanou e] anb 
sio[e ‘pie] Snjd SOUIBWWAS SIOJ} ‘‘ 9SNJJIP 2]9 JUOUWOAI99J8 E || ‘AJIAINS lIEI[E 
sIBOUE1, 9]X9] 2] enb juesip anbiuo9e] uonuewu eun,p 1euBedWuo99e juesie 
a| Ua ‘sInaladns S18191JJO,P SUOIEUIWOU Sep e Je191 enbiyde16a/a] a6esseui 
Buo| un jJuewanes siejbue ue 240Au9 ke ajeuoIjEU 2SU9/9{ ke] 2P 219]SIUIU 
9] enb isule 159,9 ‘sajuoBin sejjeanou Sa] anBue] ajnas aun suep aesnyIp ja 
alidioaid as auajsiuiw un ‘uaipionb un, nb aa! ee ej ap sud ‘anb aaue || 


‘apnja,| e 210908 
se asoud e7 ‘2/ojdue, Jed aisioyd enBue] e] suep 1[dWu91 2112 JIOP JUeuu 
-noop 99 anb juswaIe|O juenbipui uolen(eA9,p sawndui se] anb jue1866ns 
JQ euUIEWOP 29 SUEP eljel9o enbod e| juejeddei ina} S818]SIUILU Sel 
SNO] e UIJAIING UN NO BAIJOAJIP BUN 21e ,P 10S81} NP [I2SU09 NP J211219199S 
ne ajjigsuod SUOAE SNOU ‘sinallle 219d91 9S eu Riad enb 18]IA9,p xnauisaq 


“24ojdiue | sed aisioud enBue eB] suep ‘sno} sed ‘aBipai 2119 WesAap 
uoddei aj anb S911j2| S$81NnoO}] U9 1IP 158 |! NO SwWUdWI JeANOU UN jUe}}JeWAa 
Ua UOI]EN|IS 9]]90 E sIPeWA! JUdWAI|OINJeU JNO} e aJEUOIJEU aSUuajaq e7 


é, ulay ‘XxneiwW jneA ||“ sauoudo/Bue 
]JUOS UBWeXd,P S9]IWO9 Sap ja Seipe9 sap Yednjid e| SWWOD ja xIOU9 
UOS BP alj8l91o anBue] ej JaSiIIN,P 1101p a] e aAojdiu8 | anb sed yp su swud 
-WI,] ‘SeuoydooueRs4 se] sed siefue ue aldu91 JUSANOS jIe]a UOIJEN[EA9 P 
suodde: sap « dAojdwa » U01]98S eB] ‘ajBuOI}eU 2SU9/2{ E] 9p 218JSIUIW ny 


‘jeu9 UN jeu) UN ajjedde uo,| 
uljua nb nod wed 34JOU AP SUO!]USAJSJUI XNEP Nye} eune |; ‘“anBuljiq @uwod 
91SOd UOS 91JBUUO991 AP 9SNJ91 919]SIUILW 2] slew sie[fue Ud sdue] 
np alow e| JUuawa1aln6ei ejIeARI] ‘« jaljuessa sieoUeu » ajsod un jued 
-1990 S8dINOSSay SEP je SUN Sep ‘elB18Uu, ap suajsiulw np 84ojdus8 un 


‘JUueW8IpaBUo) ap 21118] 9UN,P asie;Hue UOISI9A 
E| 1019991 BP epeue) 11Y,p euoudooueu; BAO}dWA UN e njeA e INb « auiaqul 
1n91J8 » BUN,P SLINS | & JINPOId JUSUI9AI99J9 ]1S9,S EJ99 ‘JUEJINOd ‘JOJPAE 
e INP Snjd 8109U8 JU8IA9P 98qanD) ne ayjieAes}] UO,| anb 18 auoudoouei 158 UO 
puenb siejbue ud 1a1oua91 aie, as ‘ajqeauBesap elap 158 1219U891I] Sule} 9S IS 


‘29 anb uaiq Is sed BA eu 2 je} Ua nb Jip 1n8] UO 
puenb siuduns jUaWaJBOUIS Sa} JUd|QUUAS SI ‘S]JUeJaINbUI SawWa|qoid sap xne 
Zayo pede A |IS Ualq }UdIeINeS 9] ‘S|I-JU9SIp ‘INnb saseuuosof sa} Jed sajosi 
SJU9PIOUI,P S88}IE1] JUBANOS JUOS |IPAB1} BP anHue] e| e SeAle91 sajuie|d 597 

sipnof s1enb sap euIewss e] 
: SIP9UE1J UD JIPACI} 97 


£8 Al aled 


‘S89IN9S BP 191]}eW UB aNbi\sInBul| 1801 np soue] 
-J0du|,| 8 SJu8BE sing] 18s1IqISUues ap sajqesuodsal sa| sno} e Jualedde Il 
‘ISSN9J |IBAB1} UN,P S8|8l}U9SS8 SajUeSOdWOD Sap duN,| BwawW 152,9 ‘AUIEUWOP 
99 ua ayje6a,| ap saduabixa sa] soalouBi juaios anb inod asnoxe aun sed 
JUBLUNJOSGE ]S9,U 9}19891J9,P IONOS 97 ‘au9e]} Na] ap sanbijsinBuly syoadse 
xne dnoo saide nb 186uos au ap O’p a] sed juo,u setusiueBio je Sa12JSIuIN 


‘janjoe enbu1jod jewui9 np saijno 
-Jed US nue] a]dW09 ‘salaqijap anbsaid uolje904101d BUN aWWOD sUuI2]199 
ed an51ed 21,2 uaiq YO} Jned jaljed euwusinBulliq Un,p UOI}e1]SUOWWAP 2129 
‘XNEIOP9} SBDIAIOS SEP Sa]lISW Se] }U21q9199 uolIsodxe aun 1n04 ‘siejbue 
ua sed ]U9JSIX9,U S81nU901q Je sjuedep buis anb Je ‘seo un suep nes ‘sied 
-U1} 9109 NP S89UINO} Se]no} JUOS senBulIq suoyeorqnd sa] anb ‘sieouel 
ua nb ju0s eu enbiotwue1 e| Bp INali9}x9,| e sesodde xnesuued sap sinaisnid 
enb awawW puenb suoje}suod snou siewW ‘Jp jeAe] snou uo nb oAe16 
Issne sed jsa,U UOIjenIS eB] ‘OaqenH e snou Jed sala, ‘enBUe] 21189 suep 
juawenbiun juos. Sasodxe sjuawndop se] anb je siedues ua nb aye} 1sa.u 
J81jU9 e 91jqnd 9| JUe LAU! 291JSIBalua eououue,| ‘JPSJJUOW E 2]UBJaUIJI UOI] 
-ISOdxa,| ap aBessed np s1o] anb julejd as euoudo/fuy un ‘usipeues juewueu 
-J8ANOB np suoIsodxa sap 21]U89 np uoleSI[291 9uN,p jessi6e;s || 'XNE19pP8] 
SOUISIUPÉ1O | Z ep SOINS Se] JUBJUBA anb1oW9] UOIWED UN J8IUI9P 92]9,| SIIIA 
UP AIJIA SP 191N9119 JIC} E SBDIAISS JO SJUOWAUUOISIAOIddY SP 9218]SIUIW 97 


‘pie] ned up ‘euoydoouel} 
juobe un oene uoddei ue aie ej Jed jiu aja ‘siejbue ua uorsenb 
e| 19/681 ep euoudoouel4 e| BP eyoedeoul| Jed jJueuajeu aNpUOdJUOD 


‘SIBOUB1J UD JIASS e] WeIPNe| |! 1onbinod sed 
HOA ou ajje,nb puodai In] 8 euodiwue,s saAojdwa,| ‘aaxaA ‘euoudooue14 eun 
no un e 1aued ap ajqissod 158 |I,S apUEW9Pp IN| 41} ‘2Wa1qoid np sanbiuy98} 
sjoedse sap 1911211 inod siejHue,| JuawWWeSsIINS sed asujjewW au a[qenqli}uo9 
e| ‘2109 UOS aq ‘euoudo/fue enBumiun 158 uoysenb Ua aaAojdWwa,7 ‘suuslq 
-W0[09 asseunel e| ap Uone18pa4 e| Jed euuoued 919,p a1eJ09s ewweib 
-01d Un e jij}ejas JUaWaAeIBEp UN,p jalns ne dajsiulWW np e94ojdiue eun,p 
jadde un 110591 aj ‘jeuoljeu NUBABY Np 919JSIUILW np SJodiuI Sep UOISIAIQ 
e| 2948 SINUUS SEP BANOJda auoudoouei4 BUN ‘San 2109 e] INS ‘sdwea} 21}u7 


‘SJU9I|9 Sas Jed S9]INSUO9 21} JUBANO 81njeu euIauu 
ap sopald saone je syduosep ‘suejd ‘sepnje ‘sje1]JU09 se sno} senbue| 
Xn2p $d] SUBP 111q42]9,P 2]ISS899U Be] JUSW9IIE|O S91} HEUUOIJUSU JUBAB/IEdNnE 
sde] ap nad seajie} suoiAe in| Snou anb suoljepueWWOde1 sep eun,| anb 
UOISSIWIWWOD e] e ajaddes suone snou ‘alrejuewueae snd e| 291snf e| ap 181ed 
sues ‘nof np se|Bai sep 199dS91 un,p e1juouu sed juesiey au asuodai 2199 


\ quleyye ajjaq 27 SIPÉUEI Ud Sale}UaWe]duON 
SJUASWOUBISSUSI SO} SNO} JUBWA/EQI9A JIUINO} BP nA91d JIBAB UOISSIWWOD 
B| slew ‘sonbue] xnep sa} suep JIUINO} sa] ap ajqissod sed jeje,u |I,nb 
9}/8} 11218 aouaBin,| ‘uorseonb ua sed ae] SUeq ‘UO!]}ONPeJ} ap slejap Sep esned 
e enBue] ajnes aun ua a1npoid se] ap aulessed9u sioenbjenb jse |I,nb slew 
‘Saal01JO sanBue] xnap S8| SUEP S}UBLUNDOP Sas a1npoid ap ajqeded uelq 
WO} 1S9 99, nb saiejoap Snou ap assaidwea,S UOISSIWWOD E| ‘UOIJUSAISJUI 


saluie|d 98 


Re 


21JOù INS ‘JUeWNn90p 29 ap sanbiuydoe} je xneBe] sjoedse se] sno} ap 
-uaidu09 ap ‘ed snoa-zo{04 ‘ajqedeou! euoydoouei} 81IBUUOISSIUNOS UN,P 
wep pues6 ne ‘‘ siefue ue juewenbiun ‘‘* saiyyo,p jedde,| ap jJueusoue7 
‘JOAIU UB NeSPIY [BUEO NP SOUEIIAANNS E] E JU} JIBAB SJSIUJSP SBD 9p UN, 
‘S911J0,p sjadde sep 189Ue] 9p UOISE290 | JUSANOS E ajBUOIJEU ejeJide9 e ap 
UOISSILIWOYD E] ‘INH-EME]O U0IB91 e] ABP SeAIHOdS ja S8A11291991 SUOIJE|EJSUI 
Sop ]9 aljeinjeu ajneeq e| Bp JUBWAadJO}UaJ NP je UeljUIEUW np ajqesuodsey 


« 4, assey A UO nb ZA|NOA SNOA anb 29-1S8 nD ‘‘* 911e/je ajjaq e7 » 

: uaiq Jp Inb sajneda,p jusWassneY UN SUeS OU j= ‘alloje]apieodns 21}1} e,nb 
sasuadsip siojjed }UOS eu SuleyOUIW nue] Ud SadIAJaS se] Issny ‘senBueR| 
ap souleye xne jqualul enBeA un,nb Jsapsoo0e,u e jUaAWe Ua seusIueB1o 
]@ SOJOJSIUILU ‘SJBUUOI]OUOJ S}I]OefqO Sind] ep ajula}je,| sed Sequosqe doi] 
oJie}je 9]119q P| 

: enBue] 31jne,| ap 199dS91 97 


‘aloou] E] 2942 BPIOUIOD anbijeid 
eB} enb eue, jned 2]UE]SUO9 29ueIIIaAINS BUN BjNaS ‘XN8I|[qNo ‘‘* sIoIed jUOS 
suab Sa] ‘Saulewop Seine, p us eo) ‘onBue] ap aienewu ue nb 181jqno 
150,9 ‘Se|9l91JO SenBue] xnap Se] SUBP $1J9JJO JUEUWBAI]98Je JUOS SOIAIOS 
sa enb jnjou09 Us UO ‘seninon sonBuiq sayoede9 sap jussodsip sji.nb 
anbipul awwesbiuebio  enb sio] seq ‘anbiyeud ej suep uelq juoa sale “aided 
a] INS 2/91 US 1JUOS S8SOUD sa] IS anb 211019 ajqwas UO ‘allea1 e] INOd aouai 
-edde | juaAnos dou] ueuuaid xne19pa]} sewusiueB1o Sep suIe1189 ‘JoW UN UW 


‘sanBuiiq S181eu9n6 sa] 281e 9989 
-0U929 & JANO! E JUOINUIJUOYQ SJUEIO Sa} ‘UOINIOS BUN ajdope sed juoine,u 
sa]so4 Se] anb jue, ‘senBuiun sa4ojdue se] 18pie,p nue] 1e218s Inb enBuiliq 
un Jed 2dn990 }10Ss uoljse6 ap sajsod sep un,nb aos ua aile] ‘epueluap 
Ins J9ple Se] essind ji,nb 29 e uode} ap senBuiun xnap eue aenBuiliq 
240jdue UN 21e : JUBWWEIOU ‘SUOIIN|OS Sinalsnid aHesiAue e 918]SIUILU 27 


‘aoipnfaid 
UN JUBWAJSAJIUBW JIQNS 9jUdI|O B] NO jUAI|O 8] ‘BDIAIOS 99 JUBIJO SJaUDINB sep 
JUBWIINIS dI}OLWW B| BWWOD *** a1aq!| es anBuljiq JayoINB un nb sipuelyje ine} 
In| |! “Uneooues es juRjeAeY ‘siejbue enBuiiun un 159 esodeid a] JUOP *** a1qi 
jeuoiné Jaiwasd ne ajuesaid 9s ja SII} eB] AP 919} US SAME || | auouydoouei4 
alAned ‘sanBuljiq seAojdwa sap sed sedn990 sno} sed juos ou sjeuoainf 
sa| je ‘sanbijsinBul; sewejqoid xne esued sed e,u UO ‘luewssnaineuen 


‘anbijeid je ajsnf sioj e] e a]quues 22p1,7 
‘S8p109 S2l|9q BP s1JUS JUBINOD Sal sap e 99215 « IAJaS JalW91d — gaue 
J8lW91d » QWa}SAS UN 29e]d US SIU e neainq a] ‘senbueq sa] 2/29 Ua JUE]IUWUI] 
‘« YW» ayesunoons ‘AInqpns e 1Ie2]9,9 ‘oqnd ne 29IA8S np UOIjEIOIaUE P 
eued juswweledde Jeloid un sajuie|d ap 1a JUsWa]Ua]UODD8W 8p 291n0s 
aun Ud eW10/SUEI} E UOIXAJ91 aD anbuew Un ‘Se]S04 SEP 8218]SIUIW ny 


‘uedap a] sap 212 sed jJUO,] dU SNINOA 
Sa9IA8S Se] lonbinod 1enb1dxe 1ned eu UO ‘snid ap sio} sun ‘senBue] xnep 


S8 Al etHed 


ee ee RE ER See 


org a em mn Se 


‘UOIJONPE1} 9JJON ‘| 


Se] SUEP SSOIMSS SAP IUINO} Sunof{No} Sinaljle sed JUeAe 181U18p Bd ‘18sI290] e 
ajaissodWuI 8108! juaplout Un,p 116e,S [nb Jnjouo9 Je aureuuoisseouos a] DAA 
9]N9SIPp ue SHodSUBI] Sap 818]SIUIW 27 ‘assins jad ap sed ‘‘ siPoueJ} ap 
sed ‘91591 ne JUEND ‘S8]l} SEP ja JIGSOJ NP SIPÉUEIJ US J8PUEWEP e 2ssISsSNa] 
| senbijsinBul| silusanos ses ap puoy a] suep asind jue{e nb 29 e nbsnf sop 
8] JUSW911E9 AUINO] IN] BSNBAJBS B77 JIAJOS Jule} BS e Sed aaue,u euoudo/fue 
Juel|o UN ‘(ISQRIMW) jeasJUOW) BP JeUO!}eUJdJU! Hodojloe] ap 2191929 el V 


‘a49}3SAWW UN snou 1nod 
91S91 2199 & SAO]NOWJID OP JUL} aj[e-J-esod sanBue] xnap se] suep auoUds|e} 
ne a1puodai ap anb ajdwis issne uoljesado aun ionbinog ‘lle sinoino] 
JIOAE JIESIP |I,Nb 29 UyUE esse, 2910, anb inod nesing sou 8p sanbibieue 
SUOIJUSAISJ}UI SI01} njjeJ une |! Slew ‘ajqissod jsa 2/29 ‘« ,UOCI]SEeNb Ua sylo1puse 
Sep un9eu9 ke JUOJSIXO SIBOUPI Ud SBDIAIBS Sa] » Janbe; uojes euwusiueBlo 
199 9p soajodai SuoneuuJe sa] 215jeuu ‘sdiua]Buol juepued s2Buojoid 158,5 
-UOENIS 21199 ‘SOUBI SI01] 991 299 1a ‘Sa[l9l91JJO SenBUe, xnep se] suep 
euouda/2] ne aipuodai e SajqisusyasdWOdU! Sa]N9ip Sap SaAnoide epeue) 
np SUWSUNO} BP 291HO,| Nb 2,INI8S 8] S18A aUIN0] IsSNe alusiuUeHIO Un We 


‘** UUIBJ ING] INS 19]S81 
ep juenbsi1 seuouydoouel4 SUIP1189 ‘INO IS & 18Un9a/2p a] Nes JIOAe saide nb 
SIESUBI} NP JIMSS JIOANO au BP Bpeued JI e aAUJE [I Nb SunjouOd U8 |I-1ne+ 
«,'' Jaunelap 93] JUOP ‘SOOIAI9S Sep 21NNUINO, Be] JUeUBedWOdDe SaJIAN9e 
$9] SO]NO] » ep jela lUPSIEJ UA 99U8191J9Pp 91190 10ISNI ap eJUe] 212190 
e ‘joins 29 e 2960119ju] ‘SIPOUEI UB SejJUPINO9 SB8OUOUUP S8]| JIe] BP BI]GQno 
lee epeue) 11Y,p 2Bedinba un ‘UOJOUOW ke [ESJJUOW BP JOA UN,p SIn09 ny 


‘S9]S04 sep sieu9in6 xne suodoise 

Sp S9/IBUUOISS89U09 Sap ‘EPEUEN NP SWSINO} 9P 291HO,| e epeued 1Y,P 
: SauusiueB10 p aues aun 9]n0] suep ouai juewueBneae 199 “UO!OR\sSI}eS 
ione nd e,U aja no JuUaWOW ne jd JIOIPU9,] e jUewejdue }ejsixe enBul|iq 
ayoedeo e 489 ‘JUapio9e un,p 1Be,s np e IInb enue; es suep sommes 
ap souaesge aun,p julejd as Inb auuosied e] e epuodai uo nb JUBANOS SALE || 
spnefiu-sdeiye un 


: enBuljiq ay2ede, e7 


‘* neajeq ua suineb 
-eAOA Sd] JOUBLWW e J8nu1jU09 sed SUOANOd au SNON “epeued 1IY,P 2}ISSN91 
“op 2/59p ne SUIOW ne J8ALJE U9,p UE ‘SJBOIPUAS Sa] 98AB SUOISSNISIP SEs 
9p S10] BWa|qold 29 e JUaWAaWJA} enbeye,s |IEH elA anb sdwa} pueiB 168 || 


‘JUoWa|IE4 NP BJUOJOA BI INS OUOP ‘I0] | INS sed 8] JUO sejeuoljed-se| 
-eoipuds suoijeiooHau sap ionbinod aipuaidwoo e sed eaue,u Inb ine6eA04 
e| inod eouIW UdIG UOIjEJOSUOO eun J]S9 EJ99 ‘epauel jNaeS 9a| ejJques 
In| sdwa} 27 ‘suoieio|awe sap yijed e Yad JuoJeueue Xne9IpuASs senbejep 


se}uieid 


a, 


v8 


‘UOIJONPE1] 81JON | 


Sa] 991 SANA Bp SaBueu9e je suoiunai anb 218dS8 UolIj981Ip eB] ‘BDUeBYDS 
enBuo] snid y ‘eue} NOD e uoln|os ap sed 9ajsIx9,U || ‘EH BIA 8P n8AE, 
ap ‘anb sje} sewajqoid sep asod ‘S8AI1]98|09 SUOIJUSAUOI ap juejne Jed 
1591 1a ‘sowusiueB1o sio1] ap JUeUBAOIJC jeuuosiad UN,P anbijdwod abuejaw 27 


‘sanBue] xnep Se] SUBP JUdWSdBOIIJO 
Janbiunwwoo ap ajqedeoul jse 911219] 190 E 2]99JJE JUEINOI JaUUOSIAd a] 
‘uaanos dou] uaiq ‘anb dsunawap || Sie ‘suoneloiouwue sanbjenb 1ed ajinpei] 
1S9,S Inb 9pnie-lUIW BUN 19n]99JJ9 ke |IEH PIA SUOLUE JUO SUOIJe]S2]o1d san 
‘sioBessed saune se] ued uonnod aun sauBis je} eue e xnelin INeBeAOA 
UN ‘luUeWee4 NP SeiquiawW ap juaUBeWA SeUIE]I,, JUOP ‘SasneiqwouU JUOS 
sajuie|d sa] ‘anBue] ine} suep siAJaS juowonbrewuone jualos suaBessed sal 
anb 99 e a1pueje,s JIP11n0d UO,| NO ‘EMEJO-[PSIJUOW 81IEJAUI]I,| INS WEY 


,""" SUIOWUBEAU JUBAINSINOd 8S SUOISSNISIP 
SO] ‘SOIIOIJJID S91] JUOS SUOIjEI90BOSU Se] ‘asned ua jse aJouusloue | 
anb je nef ua juos siojduie sep enbsio| enb Zaipuaidwoo snoA 


“* SJe]INS91 Sa] JUSW8]JeIpauuu Sed 191 UB,U 91qnd a] anb suones 
Snou Siewu ‘uoneniis eB] Ned e nad 191o1jeue ,p jU01yeuu19d S]10}J9 SON 


‘* 2JOUUSIOUR | INS 2PUO} JUBWIJOIS 159 Sasod sap xIou9 
97 ‘S9AI]99/J09 SUOIJU9AUO9 Se] Jed sa_ajHe1 JUOS 10[dW8,p SUOIHIPUOI 
sina] 18 senbipuAs ju0oS 91qnd 9] 9848 192]U09 ua saAojdiuse SOU SNOL 


: Uejd 1alW81d BP 8/91 Un jUanof sUOIjUSAUO9 Se] ‘snid ap 
SIO] OUP) ‘SIBOUBIJ UD SABDIAJIBS SBP 191NS$SE INOd S991]U09U81 S9]INOIHJID Sap 19 
sosije91 efap sauBoid sep wed juesie} snou 81118] sNnHuC| aun 108 e SNOU BIA 


‘JUI9] UOg siejGbue Ud JejNOJEp A,S JNO} ‘1Eq ne jueNH ‘siedues 
U9 SIAJBS 9112 JINOd JUeINe|SeJ-UOHeEM ne ajueye | 9p JajJed 9p eJINnu] ‘UEU 
ureuwspue] ne nbsnf siedues Ud aple,| 9p 110AE,p a[qissodul ‘Pi0Q ke SIO} auf} 
j Suoe9Idxe ‘sSUOIJEUWEIOXE ‘UOISNJUON “JUBAINS UIE1] UN 1nod jUale]e Sja]||Iq 
Sina} enb aipuaidwood eue, ina} ap ‘siejbue ue ‘e510y9,s Inb unayod un 
Jed sajaue juan} sji puenb ules} SIeANeW UN SUEP J8JUOUW jUareje S]| ‘sie]fue 
ua nb jualeja,u sules} Sep suedop sap seououue se] ‘BadiuuIM ep deb 
P| B Bde 1N8] Y ‘« UaIPeUeD » np Plog e ee) e BadiuulM ap jueabeAon 
senBuiun seuoudoouei4 ap ejdnoo un suedap sas e sudde e] swwod 
‘ISONO,| SUBP Said BIODUD JUd|qQUWAS |IEH PIA 9p SanbiisinBul| Seaines 527 


€’, SIBSUBI] 
3] Je enbue; ajnes e| JUOp SU9B sap JIAISS Bp JUaWAaUIeA Jue/esse 
enBumiun auoydo|buy un jeje ules} np uodieB 1nes 9] ‘lI-J-enofe ‘anaipui 
* giqeAOJOUl 159,9 » ‘anBuljlun jeje 12q-u0Bem np uodJeb a] anb 18}2]SU09 
op Nye 919 JIBAE || "99q9nD) 8] Isule JUESI9ABI] ‘JOIUJOP aja.) HOIMSUNIg 
-NBSANON 8] 1n0d |PSIJUOW BP ules} 8] Sud yeAe |Inb ajuooe1i e euoudo/fue 
l218p9} allejuewalied UN ‘s9|8191}j0 SenBue] Sa] uns jeloOads 2]xIL 2109 8] 
jueA8p jueuBlowue] ‘sienb sa] sed ju21n09 eu sanBullig Sa] no je XeJIEH 159 
« eu9e}e,p a1e6 » ej juop se/ojdus sap sed afieyo ua sud se ules} un nb 


€8 Al e1HEed 


je} NP SJILUI| S94} NO }UEJSIXEUI JUSWE|EJO} 91}9 JNad SIBÉUBU, UD 29IA8S 9} ‘XEJ 
-JEH-JE94JUOW UOSIEI| E| AUILIOO ‘JPOIJUON JUBAISSS9P SeUBI| sap ins away 


‘O9IAI8S Bp ane] ap aai}ewW US SJUBI29U099pP 
SUIOW 8] JNOd sjeljnse1 sep euuop Inb 89 ‘sauleiauUI}! SUIelIaO INS sa}sod 
suleyi99 Inod gold juo seXojdwa sag ‘ajeuusloue p sinboe sjloip sap 
QUOP jd ‘BDIAJ9S 9p SJeJ9 SHhuO| ap jueAe senBuIun SauUoYdo|GbuY ,p anysuoo 
9]S91 Jo E19 gO NP 18 NO np juejnos jauuosidd np jueodw! abejua0 
-INOd uf) ‘seluBedwod xnap $980 ap SAAI]D9}|OO SUOIJUSAUOI SEP aj}Q]-assed 
np issne sieW ‘4d NP 18 NO np seAojdwea sap ajay e |IEH BIA ‘epeued 
ne siaHessed sadiAjes Sap uoljesIueB1091 e| BP BU JUBWUBDEY ‘ajuesiRysijes 
SUIOLU 18 BSNJUOD Snjd 8109U8 jsa UOIJENIIS E] ‘|IE1 Ne 4Ie,| 9D SuOSssed snou IS 


‘8A1}98/[09 UO|]JUBAUOD B| BP 919PS 919}OeIeO 9] 181OUBI 
\I-yWwesed ‘1e19,9 ‘jawed sdwe} e 1e|jleAe1] BP xnaineu dou enb juaieies au 
IND AIA e| BP Seuoudoouei} SJUEIPN}a SEP SE,IA8S XN 111N0981 BP EPEUEN 
11 e as966ns Juswapipued suoae SNON ‘anbuljiq eXojdwa jnas un 18An01] 
A \ned au inb ja ‘% gg e euoudoouey jsa uoemndod eB UCP ouejuO, 
OP IIA ‘SUILUWWI] eB BPeued JIV,P 1101dW09 ne juejuesaid as INaeHeAOA UN,p 
9199 IOS ‘sejUBSSHNUE SUOIJEN]IS sep e WW jI]NOGe UO, ‘ajelep sdinbsa 
aun nb sep ‘‘’}U91N09 SjI : UOSUEUI e| BP join} 9] SWWOD JUOS SIPSUBI 
ua SB8DIAJBS Sa] anb ajdWOd a1puei as inod seen sep no (Ainqpns no 
O]U010 1) OlEJUO | BP SUOIBa1 seUuIP]189 SUBP 21PU91 BS ANP NS || ‘UeId 29 INS 
SIJUBU JEW S91} SINOfNO} JUOS SJIOIPUS SUIE]199 198 SJU8| S91] JU91Sa1 Sa1Boid 
sa] slew ‘saysod sep senbnsinBui] saouaBixe sa] uns s}eoIDUAS sUIe]189 9948 
Pp1099e UN E J8AHIE Ud E ISSN91 E ‘INAUUOU UOS E JNO} 1S9,9 Ja ‘EPEUEN JIV 


é, SIE9IpUSS Sa] 991e SaUBIS Sp1099e Sap Jed 
saojdue xne SnUUO0991 S}IOJP Sa] INS ‘S]IE} Sa] SUPP ‘29UP9SYId JIOAR |I-JIOP 
enPue] ina; Suep SIMS 2119,p SunaBeAOA sap jeba) jloup a] JUeWOW jenb 
y à SenbiBoe1s sajsod suiey189 anBuljiq jeuuosied ue 18]0p ap ayIsseoeu 
e| 20Ae ‘sJUIOd SdujNe Ja Sa1IeJauII p ‘Se}sOd ep a1a1jeu Ua Ssinb9e S}IO1p 
Sind] 18 Ssa/ojdiu9 Sap 9Jeuus8Ioue ,p S]IO1P Se] 1819009 |I-1nad 291snf ap 119d 
ino{ojduse UN JUBWUWOD ‘18811281 & 2IIOJIP JUSUWI9[QEISOJUOQUI JS9 2S0U9 PE] 


‘anbijsinBul| 21e8neuu US eeyod aun jue/e sesne]o Sap ajuesieysijes 
UO!}e|NWUO} SUN E SJE9IPUAS Sa] 984 JBAIWe UB INOd jied 1n8] Bp sJUe]SISIad 
Jo SeUILUI9]9P S]10JJ9,Pp 29UESSIEUUO Sed jJuewesnainaujeui SUOAB,U Snou 
‘SUOISSNOSID Bp Soauue SEP saide BWW }4 ‘SUOIJUSAUOI SBD AP SAIISIA snid 
$9| SIBIUUOSIId S98] ]JUOS ‘S2]S04 Sd] 21521 ND SWWOD ‘ley BIA 19 Bpeued JIV 


‘AJOS SO] 2 JUSWUA\SNI }SO UO!}OUOJ | JUOP 
sewsiueBio sap ied enBue] ine] suep SIMSS 8439 Sed au 8p xneliny JUOS Inb ja 
JueJO|QWe Ss ua sed JUOA OU S89IA8S Se] UOSIeJ ajenb inod sed jueuueiduo9 
eu inb sue6 ap sajuiejd ap eiquou pueiB sai} Un 18119SNS eB enuljuo9 
ae ‘ueweddouoe,p aueld 299 ap ajqesuadsipu! UO!}eUIWWI|9,| OP suoisuad 
Snou anb 29 abe] ue je Buc] ua 1192 suoÂe snou enb usalg & BUUOINOD El] 
9p S9]2190S sap sed a SUep Jueuwuwejou ‘anbijsinBul| 210,81 ap 8181eu ue 
OJAI98/[09 E] UBIG JUSAJAS S2/19 Nb SUOIJUSAUOO S89 BP AJIP JUSWIEJIA UO-n8q 

0910] 9P 9]/0SILUE9 oun 


: SOA199/[09 SUOIJUSAUOI SOF 


Sa]ule|d 


c8 


—  —_—_—”"———————— 


‘24811 BP enBuel e] ap 1uesaidiuuwo nb jue1adsexe Issne au 
-81q01d 9} :2|j8191}0 enBUE] ap Seoul Se] JUsWa}DO0dAY no Jeno} uIaid ap 
juajinau Inb saseuuolsef suIe189 ap jueweyodiuo9 a] ‘sanbijeid je sanb 
-L1oou} senBuiq SeyOeded sa] a1jU9 BOUSHISAIP e] ‘oqnd YoOdsueds} 2] Suep 
Jainoiued Ud ‘SBDIAIOS SEP uole]said eB} INS JOSIP JeBau 1278 UN juo Inb 
‘SOAI]O9|JOO SUOIJUBAUOD Sa} : ISUIE BOUOUS,S Jaydnipenb 29 ‘jesepa} auusinb 
-UlJIG np 2$1n09 eB] JuowoBuene JUsUaH ‘Juewaedes NO ajquesue sasud 
‘nb seejuesedde suonenys ap saedAj aulenb uns awew puenb suoAnddy 


“"* SOU ‘SUOSSI|D Ul} JUBA] BIDS! 34}J9WW A e 19 B}IAeIB 
e| 21pU91dWI09 Ua e Sajqesuodsas sep ayioededul,| wed S912ja 2]2 21]n0 
Ua SUOAB SNOU ‘alIpinsqe 2]199 Bp UOI]e|9AeJ e] Jed SauapiS ‘sAed ne sunayie 
sa|qe|ques SUOIEN]IS 9p aUIEZNOP 9uUN 1nof e SI SUOAE SNOU ‘UOJSUNWPT,P 
uolBa1 e| ep sjueuBlejd sep sed assnoosai e] e sajeddy ‘siedues ua spieoeld 
ap jJueUIO,S seuoudojfue JUsWaIeWOlewW seBellA no suaienb sal ‘siejbue 
ua xneouued AP J9jjn1] JUaIIA BS euoudooues ajofetu e SUOIHel SasJAaAIp 
‘onb ap 10} UW ‘aouIAOId 9}199 BP SIOU JUSIeAIA S8uOudo9UEI4 BP a1quou 
swWeW a said ned e,nb je euoudoBue uoyemndod ajueodui aun 9aqenH 
ne weae A |Inb jualajqno sinajesiueBlo sa] ‘aueied assind ee anb ajq 
-PAOJOUI ISSNY ‘aJBUOIEU aJIUN,| 9p INeAe} UB apuebedoid ap subedwed aun 
‘aBeyoje,p xneauued ap apie e ‘epeued 8] INO} Suep Ja}UOW ap EPI92P 
SUUBIPDEUBD A}IUN,| INS UO!JEWUOJUI,P 21u99 9} enbsio] ned e A ji essed 
1S9,S IND 99 IDIOA ‘« asijaq oun 1I2,9,9 ‘ane aun nb sid ‘eu uN,Nb sid 
‘o6aluoes un nb sid » asp 1e11nod uO jUOP sinaue 529 ap anbidA} ajdwexy 


‘apuou np JUsWAIIOR} 
SN|d 9] S89}IAB 9119 JUBIELINOd 81JUO9U8 UOS E SASIWWWOD JUOS INb sUoIoe1JUI 
sep ayofew Be ‘jueysuye.nb jue snjd aiooue yey ‘S9//8/94/0 sanbuey; 
Sa/ INS 107 e| ajdope e jUsWAaIeY 9] enbsio] ‘sue ezuo e A ji,nb sen 
seuwaw xne juejney as Sueh ap aucydsj9a} ap SdnoOd ja $aJj}19}| SAP IIOABDSI 
e SUONUI}JUOD SNON ‘WW E| 99]S91 159 ainjeu Ina; ‘eBueuo e sajuield 
SEP 91QUOU 8] IS ‘SEJU SIO} SIO1] ‘SEJOH ‘SNO] 2 WOU 91JOU Ua esudaijus e 
jueuauieanof 9a} anb anbijsinBuly aW10,91 eB} BP ayissne1 ap 2169p 9} 181nsawu 
op jJuayjeuwiod Sendai sajuled se; anb ainewep jueyuodui] ‘os Ud |I,nb 
IONnD ‘SJII}EW 9}J99 UB S}IOIP Sina] ap 2BEJUPABP JU8IONOS Bs SUAIPEUEN SE] 
anb sAnaid e| jonid slew ‘xneJape} seuwusiueBio sap enbnsinBu 21198919 || 
op ajesauebh uoleiouejap aun 110A À sed juepuadad jne} au || ‘eIUU399pP 
2p Ul} 91199 ua £/9 | e soossed jUOS Sale ‘G/6| Ud jUaieje sale, nb 
Ctc | oq ‘Saluield US a|i119} BauUe BUN JN} 99 nb OBE] ep aulp inad u O 


8 Al etued 


ee la ce 


TT 


‘JIU9AE | BP SUOI}EJUSLO SepuUeIB sal] 
JaunByesid ueiq juarenod sale nb juepuades suosued snou ‘«inauuoq 2p 
sayeudoid » sa] anol 110JN0A SUBS ‘uozHou,| e Sinon] sanBeaA ap anb aiooue 
219-ned juos eu 29 ‘sdue]Buo] IS sindap aiedes snou Inb anbijsinBul 
a1auJeq e| jua1o/dep inb Sajjad je xno9 Jed jaljuassa ewuuwo9 NdJad snjd ua 
Snid ap 159 epuo9ss enBuel] e] ep aBessqueidde | ‘u05e, aweuu e| aq ‘je de9 
juawueBueuo un enbiew 2189 ‘81940 enBue] aidoid ine] suep sjueJus sine] 
Janbnpe aie] e Salie]lOUIW SjuaJed Sep }IOJpP aj assed a] Suep anb jueuwu 
-al19e, snid dnooneeq jIBUUO981 UO, ‘21I2J09S nealjIu Ua SanBue]| sep jJueuwu 
-ouBiesus p seuwueiBoid sej 191018 ,p uIoSaq a] ‘ajduexe Jed ‘jJualenboAs 
S911J2| 8M SIQWON “epeueydy ne aJAND,| e ISSNE JUOS UOISUBYs<IGWOD E] Ja 
alAN99{qo | anb 18sued e Jueualue SNOU SUOIJEAI9SQO SOU ‘JUSWWWIIINOUOD 


‘0U99,] JUBANOS JUOJ U9,S xNeUINO! Sap sayjeououeuwu 
Sa] ]9 SUIOW9] JUOS Ud xXneuolBai xneainq sou ‘noyed ned Un 8]e]SU09 
2| 21IESSILIUOTD 27 ‘SHOIPUS XN8/QUOU BP SUBP JUEAIA S91] ISA ‘aueJliofeu 
uou anb uaiq ‘inb anbijsinBul| eW1091 eB] ep sodoid e auwusianeBau ap jueino9 
UN,P 89U8]SIX9 | 9]191 213 wsOUH! jned eu UO, enb ana ap sjulod sap 
JUSIJUOD a1j9 ‘all E aqiuad Siojied JOS 18111N09 91JOU BP alied 2199 anb ualg 


‘JO|dWODd a1siuis UN,P e] 11Be,S ji, nb UOIOIAUOO 
ine| BP pinos 8e ‘seiyne,p INOg ‘Sall8el9j0 sanBue] ap seuweiboid sas 
21pu8iduO9 81e; 9M JU@WAaUISANOH np enbiuoiuo ayoedeoul]| SUEP 291n0s 
eS J9ANO1] SBD SAP Ualq SUBP ajques epnjainbul 299 ‘senBuIq 11U218p e 
SUalpeue) Sa] SNO} Je2611q0 anbijsinBul| 21091 eB] enb JIEJNOA 28u0112 SUIOW 
3] inod uorejaidiejui BUN 1ns asoda1 ‘xneA sou e ‘Inb S2]9 seuiau} Sep UN, 


‘syisod anb syeBau siae.p snid SiO} Sio1] aauue 91199 n581 suoAe 
snou ‘Juedde1, }I24 ‘91n]98]| | JUBANOS S91} jUa/eA IND saaeBau Ja seanisod 
Ssuoileiejoap ap eBueeu un syuodde snou 1a11n09 89 ‘sewiAuoue jJuauue) 
-BIoU9 Ja Senbijueoxe sabessaw sap uoljde9xe | y ‘SenBue] Se] uessaioqui 
suosanb 2p a12s aun 2]n0} 1nS UOIUIGO UOS ap ed IP} Snou 9yqnd a] se] 
-jonbse] Jed Sajjad jU0S Sasna1quiou ‘S8//8194/0 SanBuUE), Saj INS 107 e| E SUOI] 
-OB1JUI,P Ja[ns ne sajuied Sap jUs|NWIO} NO sJuawiouBiesusi Sap JU2pUEWap 
Inb j@ sue sa} Sno} jueuuelnied snou Inb S91]18| ap Sie Sa} 21]nO 


LL I aed 


1199 SNOU 
o1qnd 97 


ec 


_— 


‘1811Nn09 
ap 29q109 ES JUBASP UIjeW BNbeYO JIOaSse,S ep a]dW09 a1puei Ua,s inod 
Jyyns || Sjeuuosied snjd Sep Jafns 29 INS sjuawujues sine] AP 2910} e| 1ajedde. 
snou ap juabieyo as aduaipaqo 8]no} ap sU8Â0}IOU09 sou ‘eMeJ]O,p aBais 
a1JOU E ‘AWE 191 sie ‘SaBeAoA Sas ap Sin09 ne « sainwW sed sap ja S2]19A 
S8P PUSJUS » UB DJIESSILIWOD 97 ‘SESUESJUI S91} JUOS SanBue] ap aJaljeuu ue 
SU9IpEUE) SEP S]USWI}USS Sa] }2 SUOIUIGO sa] anb sio aun a1oous 1enbiewai 
suoisse} snou anb sed juswalqe|qwasiesA }UOI8UUO]J9,S BU SIN2]98| SON 


s}UeBpuodssl1109 SON 


‘QIIESSILUWOD 
np Suol}epUeWWODS! SEP IAINS 9] 191NSSE,Pp Ja SeWa|qoJd se] 49/6e1 ap silo] 
e| e No} 194ESS9 ,p Byoe} INOd juUO S|| ‘Sa]9edsa1 919 sed jUO,U senbusinBuil 
SHOP Sine| anb jueuwuse INnb 9oyqnd np seiquew ap jueuelus sajuUleid sal 
191121} 19 11019991 INOd e] ISSNE jJuOS xXneUolBai xnea1nq sou ‘sed 8] JUSANOS 
doj} 12,9 awwod ‘anbijsinBuly uejd a] uns jew JUOA sesou9 sa} enbs107 


‘21181910 anBue| 
ap SajedO| S9JOUILW Sep SUOIEIDOSSE Sa] Ja XNO 9JJU9 Sa1IEIPaWIEJUI P 
9101 3] JUenof Uda ja Xne19p9, SeUSIUPÉIO sap jJuewueloduo9 8] INS |I80 
un jUuepJeB ud ‘Sanud} JU8I0S ,,IAEeS BP SASSaWOJd sa] anb 29 e OUOP JUAI|ISA 
xneuolBai xneainq SON ‘Ule119] 3] ins Uoeodde uos e eaue Ud Uuo nb 
-SJ0| xXna1odeA sioyed jUO} 8S eMelO e 991oqeje enbusinBu anbuod el] 
8P SINOJUOD S97 ‘a9IM8S Bp anBue] e| ap Sawe|qoid xne $2]219U09 SUOINIOS 
SOp BjQWesuae JUSsANOI] SIInb uye ‘oqnd np ja Xnesape} SaJajsiulus sap 
JU9WSYOOIJdde! 2] JBSUOAR} BP 159 Sa|jal]U@SSA SUOIJOUO} SJNB}| BP 211ne aun 


"SOJIEJISIOAIUN 198 S91/PJ09S XN@IIILU SB] DBA 
-e nb uaiq issne xneliape} seuusiueBio sap xneuolBai sjuebe se] 18 a/[8191JO 
enfue| ap Sse]louIW Sap SUONEI90SSE sep sjJuejuasaidei Sap 9848 Jains 
99 eB sanbo]|lo9 1a SUOIUN91 Sep ke Ine} 9a [I Nb JUaANOS Issne juadiolied S|] 


‘anbijsinbul| 81a1jeuu US S110A8P 19 S}IOJP Suna] e juenb SU240]I9 Sap je Sa1IBU 
-UOI]JOUO} SOP UOIJEUWIOJUI P 2181jeuu UD JANO! e ajqesapiSUuOd 82101 UN JUO XNeU 
-oi6a1 sjuabe son ‘sowsiuehio sa] 18 syuoweuoano sa] ‘sadnoi6 se] ‘sual; xneuolBal 
-noiued sa] 9o1e syoddeli SOU ap 21njeSS0 | JU8WO} XneuolBai xneainq se] xXneaing 


‘UIeU901d JIU9AE UN SUEP UOJUOWPT 
12 AingpnsS ‘IBSIJUOW ke IANO,S JU8IEJA9P Seyne SIO1] ‘BadiUUIAA ap INj89 
8p ‘6/61 Ue ‘sind UOJOUOW ep JeuolBai neainq a1jou ap jUBWASSI|Ge}9,| 28AE 
1161 Sep sesud aja JUO UOIjeSIJ21]U999P AP S2]219U09 SeiNSewW Sa18lu81d 
SON ‘SuolBai sou ap sunaisnid suep ajueueuod uoe; aun,p eouesaid 
BS Ja]SaJIUeBUW e Neaing 9} JINpUo) e suab sap said snd 2119,p aISse9au ey 


91991Ip osiid ug 


‘ooueuaiedde 9}n0]} ap sednoib 
2p Je SNPIAIPUI,D 21QUOU 9818 19]N9SIP U9,p je senBue] ap sewsa|qoid sel 
1ueA10S1ed saline Se] JUOP aJaiuew Be] ins BBejUeAeP aipueidde Ud,P SUOIS 
| 


| 


| UOIJEWUOJU| 9Z 
Sona ei em a SERGE 
| 
| 
| 


-2990 S9]U9|I29X9,P JU9SSIUINO Senbijqnd suoljej\sa}jiueW S89 ‘aj9} JO Opel 
SUOISSILA S9SJ9AIP e adioiyed je assa1d eB] 21]U09U81 ‘SINO9SIP Sep aououoid 
e a1IESSIWWO) a| ’HueJja,| e nb epeue) ne seBe/{oa Sas ap sino9 ne JueL 


‘U9/0]I9 NP Sin9]98]01d Sap [euoljeuiajuI S916U09 BWalxnep 
ne edioied e |! ‘wajesniar y ‘sÂed 599 ap unoeuo ap enbsinBui] uoneniis 
e| 901 19SHeIIIWE], 9S nd e i ‘aluUeWUNOY Ud ‘Juoewepidei ‘sind alAe|SOBno 
U3 ‘slooeqenb Wnpudsaja a] INS SSIAQ|9} JeEqep UN e adiaiyed e |! ‘aoueI4 UY 
‘QUIBWOP 29 SUPP SUO!}eSI|B91 SOU OP 18}N9SIp 18 enBHuljiq juewauBIesue | ap 
s]oadse SISAIP 181/pn}9 A 1nod siup-s}e}y Sep 1S8n0-pns np ja PNs np S}e]4 Se] 
SUBP NPUD JS9,S 21IESSIWUWON 8| ‘UOJBUIUSEM E Joe UN SaIdy ‘a1aljeuu E] 
ua euuelpeue, aueliadx, | 21}EUUO09 dule} A,P UOISE990,] Nd e ja sSJeBUe1Je 
sked ap senbsinBul] SeW81SAS Sa] 1nS 0861 Ue euyoued juawe/je6s 19,8 || 


‘SOpU099S 
sonBue] sep juououBissus | ap sajqesuodsai sa] ja sjueaHuIp sine Se] 9848 
JUBLUWWEJOU ‘81IB]ISISAIUN BPUOW 9| 28AE SUOIJE|O1 Sa] INS BauUe 9}J99 Siw 
2]2 INOJINS e ]U9992 | SIEW ‘JUeWoUBIEsSUS | ap ja xNe}UsWAUIAANOH xneaI|ILW 
SEP SaJIBUUOISI99P Sa] 98AP SUOIUN9I SaSN21QUOU ap 2HOdWO9 Issne jUO 
sJuauwu99e|dep sag ‘auleysizes À,p SudAOW Se] ‘Xn2 99AB H99U09 9P ‘ISANOI] 
ap 1a SUIOS9q Sins] Bp a]dWOd a1pual as ap jue/eSse ‘alje191o enBue] ap se 
-leyoull sednos6 xne ajeloads 9ajno} uoljua}}e SUN JaIDeSUOD A ja saoulAoïd 
xID Se} suep snjd ap silo} aun 4aBeAOA a1IESSIWWON 8] NA e OBB] BQuUe,] 


"QWIOJ91 8}J9O BP SA}|NOIVJIP Sel 
19 Sa16o1d Sa] 1981IP US JAAJIBSGO,P UOISBDDO,| JUAUUOP IN| ‘210908 JUBYWOCUWI 
snd 212-1nod jie} ‘je ossaiajqui anbnsinfui] euu10ja1 ej enb ‘sianaied 
euwuuwuo9o SednoJb ‘xned Sno} jUe9]981Ip JeUBIaSUds Bp juayeuwied In| s4ed 
np SUIOD Se] SNO} SJBA auleSSIWIWWOD NP sjudsWEedR|dEep say] ‘xne zaYyd suob 
S98] 194] UODUAI 1|Je INOd BME}O,P IOS eB SeYyoe}e SINO[NO} SaWWOS SNOU 
SNOU Je SUIeLUNY suodde1 sa] 189e|du91 }I21neS au UOIELIOJUI P jaUe}eW 27 


NSIA 9€ 


“ayenb ajney ep sa1e6ue1e je seuuaelpeue9 SUO!INGIJUOO 
sa| jueiqlinbe A ‘sSoistwunu Ssjua1aIp ses ap uoeiedalid eB] e apie ‘epeueD 
np suolBai sapuei6 se] juequosaidaei seiquieu ap ssodwod ‘jlje]Nsuo9 
9}UI09 UN ‘piefa Jed e sajqejeA snid sap sana ep soBueuy9a sap anb 
sde} eue ua ‘senbijsinBul) sewajqoid sap 21192191 aSAjeue BUN BSLOAR} 
INb 1jqe}2 UdIq UOIUIdO,P Je UOIEUHIOQUI P [911S8LUI] UN JUBUd}UIeLU 8NjI]SUOD 
91 ‘sunajyesoqe|joo ap ja ‘‘’Sin2]99| ap snid ua snid ap ale jo anda 
uaiq 9]9 e ‘aJaID0S ja enbue7 ‘uoljedi|qnd 21JON ‘Se]UE]JSUO9 SOU ap eun, 
JUB]SO1 Sa]iNDe Xne SQUI]SEP SjeNsiAOIPNe ja S}909 Sjaua}ewW 9p UOIINqUISIP 
e| jo uorjonpoid e] ‘suolsodsip snou juop suoddns sjnes sa] sed juos au 
S9|4 ‘UOIJEUHOqUI,p ewuweiBoid a1jou ap enbesunul alied jueusjuieuw }UOS 
2 aauue | BP SJuauauana spuelB Sa] snou 1nod 9]9 jUO Sessnoi] XN8p sed 


‘000 O€ AP snjd ‘suoljel90s$se Ja sialpnoed 
SOP }9 ‘S91IBJU9WU9I9 S21099 sina] SUEP UOINQUISIP An0d 000 G6 2WE/981 
JUaIBAB UB S9OUIAOId XIS ‘914UWI999P LE Ny ‘191n901d eB] BS 2p xXNa1IS9P 
sua ap Sa}ISIA 8p je auoudae] BP SdNOd ap ‘Sa1]]8| 9M SiqwoU nÉ81 SUOAE 


SE Il] aed 


SUOIUNaI 2 
SOJISIA 


UOI}EUWIOQUI,P 
joua}ewW any 


snou }9 pueif sai} 939 e EpeUed aj JNO} SUEP Sangja Ja S81]IEUU IWWed aAginos 
J918JUI,7 “UOH}eONPF,| SP xXnNelOUIAOId S919JSIUIW XNe 21]18JJO 2] eB assnojl} 
B| 18 He} 919 E UB 000 00€ 2P 26eu 1elweid UN ‘UOISJAWWWI,P SinessaJoid sap 
QUUBIPEUBD UOIjEI90SSY | BP 19 « YOUSIY 10} SJU91E4 UEIPEUEBO » Sap sjanuue 
Se1BU09 sap S10| ‘aiquiaaou ua Badiuulm e& 299] 919 eB Z epeue) [YO 


‘Saule|dwaxa ,p 
SUOIIIIU XNBP 9nqHISIP SUOIAE SNOU JUOP ja G/G} U8 Neaing a] Jed ajinpod 
epeued jYO 9aSsnol} e| ap inol e asiw UoISIeA BUN 159,9 ‘enBue] eun.p 


Snid US SJAIA BP JUeSNWe sai] 212 Jnad IInb jUueJUOW sa}IAI}Oe,p 1e1ue9 


un j@ nef UN jUdaI}JUOD aSsnol} 9}}90 ‘sue Z| e g ap sounal saj inod anduoD 
‘auwoj}ne,| e 91qnd np uoljsodsip e| e asiw aja juawajeBa e z epeue) jYO 


‘L86L US S]aJJe Sa] Ja INdUd} eB] JUBWAaSNeUBIOS S81] JAaN|eAS UB,P 
UOIJUSJUI | E NeSING S1JON ‘seunel saj anb jueyne sulow ne snbijsinBul nal 
9] JUBLUIE Sa]inpe Sa] ‘Sa[qIOAE, S91] 9}9 [E1SU9B US JUO SUOIj9291 SaJalWua1d 
$9] ‘S9SSnO1} S911ne 000 OG 2P UOINAUISIP aUn e nal] aUUoP jJuo sadnoiB 
ap ja Sienoiued ap adueUasAdId Ua Ssepueluep 000 PZ eP snd ‘sunayie 
J@q ‘S8]0098 Sina] SUEP UOISNyIp inod saueduexe 000001 anbjanb ap 
}O| 1aIW91d UN BpUBeWAP JUa!eAe U9 SBdUIAOIC JndU ‘aauUe,| SBAVYDe,S au anb 
SWEW JUBAY ‘9ljqnd ne ja UO!}eEONpF,| ap xneloulAod S819]SIUIL xne sdwea} 
au US BL9JO 949 E A/F “UO!}EONPF,| 8P S81JSIUIUW SAP |IBSUOD Np juap!seid 
SIO[E ‘AHOW Y911JEd4 1n9]90p 8] ‘anbiuueWg-siquiojoy ke] ap suO!eoluNW 
-U0D9|9| SBP Ja S99U919S Sap ‘SAJISISAIUN SEP 81JSIUIW Ne SILU91 a1eJduexe 
J8IWa1d UOS 18 “IAANOOURA E J9IUI9P BIqWa]des Us Badu] 919 E ASSNOJ} eT 


‘QJEUOIJEUOJU! 2118099] E 
seasi|lin Snjd Sa SanBue] Sep xnap sajjaloyjo SanBue]| aWIWI09 11018 ,p a9ueu9 
9SUSUUI | E PPeURD 2] NO ‘Sale 21JU9,p Sinelsnid ep no xnap sap sous] 
-SIX809 | J9SIUOWIEU E JUO SUOIJEU SaSNaiquuiouU ap no ‘sanbue] ep sil 
sap ajsed UO] NO 8puOoUW UN Sno} e JajUasaid e 291809 a|j3 “senbiysinBuly seu 
-awouaud SAP dJI|ESIBAIUN,| BP S]UBIDSUOD snjd — sjuaied sine] Ja — seunel 
Sa| 21pU91 ap siew ‘anBueR) awalxnap aun Joubiosue p sed jsa,u 1elua1d 
ing uos ‘enBuel] e] e SJIje[91 SJE} AP BlUaS BUN dalWUN| US Jaw Inb ajnosndo un 
2 apuou np je epeue, np sanbijsinBul| sayeo sap ‘enbiyde16oaB-o91sinBuil 
nef un juajuo9 assnos eB] ‘saserduuoxe 000 00€ e Hedep ne ejinpoiq 


‘(epeue,) uoreonpz, ap SaJjsiullW Sap |I8SU09 aj Jed sesodoid 
919 JUO S91qUEU Sd] JUOP jI}e]|NSUCD 9}IWOD UN,P aple,| 9918 910qE/9 9}9 
e || ‘sue J, & S| 9p Sjusosajope XNE AUIJSOP ajquuasua UN }S9 SUO/JeJO/AXI 


"BJQEUILUJA]U! 28A109 AUN DAA JIOA E UBL 
eu anBue, ane 9un,p ebessijuaidde,| anb JasjUOW una) ap ja senbiysinBul 
sauauouaud xne sjuejJUua Se] Je S]UdDSajOpe se] eHejUeAeP JAsI|IqiSUaS 
ap jJelqo inod juo Z epeueyd jyO 12 suonelojdxz ‘seunal xne sesuljsep 
sanblsinBui| sessnos} xnep ap UONNQUISIP eB] Ja JUSWSOUE] a ‘UOI}ONpOJd 
e| Jed OSG] Ue soonbieu 2] JUO neaing NP UOIJEUIOUIP SO}IAI}Oe So] 


‘sasuadap ap suoisingid SOU Bp UBWeX~d,| e Jepa,oid nb ‘je19U9H 
ua sauleJaHpng suOIsIAaid SAP S}IWOD 2] JUPA9P UO!|NJedWOD 94}OU BP SJO| 
S8INOSID 9]9 JUQWa}eHa jUO saljeloo SsenBue] xne syjejei sjuiod sanbjano 


UOI}EWOJU| 


senbijsinBull 
sassnol] 


vl 


SS — 


‘anbiysin6Bul| 210,81 Bp 8181jeuu Ud Salle} 
-uauualied SEP SIONOS Se] INS UOIUIdO BUN JUBWd}OAJIP dle} 9S ap enb sdwa} 
euau Ud ‘aorqnd puesH ne ouop ja seuwsiueB1io $s29 e Sand ses JanbiunwWwWod 
ap Sajeap!l SUOISE290 S9P DJIESSIWIWWOD NE IUINOJ JUO Sel8191}o SsenBuel 
Se] INS |BIOSdS 2}xXIL S}IWOD 8] JA UOIN}IJSUOO E] ANS [e1902dS 2}xXIW a}IWOD 
8] JUBASP suoISodep ses ‘lip efap suoae,| SNOU enb IsUuly ‘suorsanb s29 ap 
UsWeXa,| INOd sUuNqH] B]Ud|]aOxX9 9UN BLOS ke] AP JUB1JJO IN] ‘Sa}IWIOD Sas ap 
SI01] JUPA9P 18UBIOWS] E AJIESSIWIWOD 9] 18IUI9P UB,| 9}IAU! E JUBWATIed 97 


‘anbiysin6ul 
91P1O,p Sjains Sep uns uleW e1alueid ap sjuawWaUBIasues Sep UOISIA9|9] 
e| e 18 Oolpei eB] e ‘2]l199 assaid eB] e JUESSIUINOJ US :Xne Zou9 suab sal 
JaJjuoous81 juelje ue ‘sAed ne inoued sednoib sep 9s1e uoddei ue jueyjeui 
os ua ‘196Ue1j8 | e 12 epeue, ne jUuasod as Inb senBue] esp saweajqoid sal 
JUB]JUSWILUOD US Jd JUBINOSIP US ‘S9//8194/0 Sanbue] SeJ INS 107 e| ap 2puoyoid 
UOleOHIUBIS eB] 298191 Sues JUBSOdx~a Ud : SdIBIUBWW Sa}]UdIAa}IP Aap SUOUdId 
A snou SnON ‘sesoyd Sa] ned un 1891/2199 1nod xnaiwW 21JOU ap Saweu-sNnou 
suosie} snou ‘anbijsinBuly enbuod es sno} e anbijdxe ja « assieAei]xe,s » 
1, nb unod |218p9} JUsWUaUJeANOH np saidne Jajsisul,p Snjd ua ‘ionbinod 158,9 
‘sajqissedu! sinale sed su96 ap aiquou 19,219 81099 jJuaAnad 8[N91U9A 
i,nb saujAw se] je ewusinBuiq np lejueanoda] enb ‘jueusajuiew sue ezuo 
sindep ajsixa 107 e| enb uaiq ‘SUOCARS SNON ‘Sel21914J0 sanBue] ap aJelyew 
ue land a] 1euBlesuei ap 152 neaing a4jJOU Bp xnejUsWePUO} S2j01 SEP UN, 


Jeuuoñey 


‘AJA1991[09 E] e 214,0 219 nb seBejueae xne 
19 S9//2/94J0 SenBue], Se] JNS 107 e] ap jefqo | e juenb jou a] Jassed 1nod anb 
sde} eUIaUu Ua ‘41181910 anBue| ap sasejOUIW Sednob sa] 18 Sa1ie]ISISAIUN 
xXnaijilu Sa ‘seunef sa} 1enaiyed ua ‘uonemndod e| ap Sin2]99S SJSAIP 
$9] 91pUI9}}e INO S8AIEIJIUI,P SIQWOU UIE]189 UN JBIWIEP UE] SUG SUOAE SNON 


‘anbiisinBul| a1a1euwu US INSJEOIJOA 
2p }9 UBLUSPNGWO,P S9/89 21]N0 ‘A}IAIJOe 9JJOU Bp axueuodul! ajuesodwo9 
aun SNUBASP JUOS S9]n092 XNe 91J9 E JO UOIJELUIOQUI | 18SNHIP BE S919PSU09 
SHOJe seq ‘sAed np suolBai sa sajno] je sadnosh se] Sno} 984 SIAINS S19e1 
-U09 SEP 1I0AB,P 8}ISSo9au e| INS Sdua]Buo] sindap suojsisul snou — 81jou 
8] suep no ojqnd np judse,| suep Jos 29 anb — anbiysinBuly ew1o/ei 
e| 8p sodojd e Uoljoi} e] ep ouje91 e| 181edes sinofno] ap xnalono S 


jou a] 4ossed ag 


EZ Il] 214ed 


eee CE 


69 


BR 19 seuoydooue1} senbi}u8los ep jUsW9}N19e1 9] JIOANOWOJd 
_jJueuuajnes uou ejloud ue JIBIA9P [219p9} quawiauseanob | 27 


‘e[818p9} UOHB1ISIUILUPE | BP UlES ne Janonied ue ‘senpynuelos _— 


sjuoWouBlesusi sep UOISSILUSURI} e| inod sieduesy np equenbeu _ 
snd uoesijn eun,p ENA Us SLO}e Se] 18SIUOULEU SIBUI ‘seôue _ 


ue euUIOO seduey US sesijeioeds sjuswNoOp ap uojeogqnd = 


oe nr ue € eyuny ddo,p 


JUaIBJA9P suonsnpe, sep nesing a 0 JS nee oe a _ 


_ ‘AuaAIed 4,p sus4ou sal ins sen s||SUO o <2 
SEP 1HJO ind je « aiqeunbe uoyedoned | aun » seo ina| suep 


eyuBs enb 89 sowsiueBio Je seuejsiulu sep UNOEUO ep Uo 


-uajul,| B 10519914 JUSAIOP sjua}adwoo xNB1U89 SEUISIUBÉ1O seq _ 


‘anBuljiq neyiw un suep senbue — 


sep uolesiiin,| ap eseq ap saiba1 xne 5940 


due se| 1881|IqISUSS _ 


je Jesodui,s juaanod nb sieuuore1edo je sjainjoniys sjueui _—. 


-2BUEU9 Sd] QIAN Ud 91}j0uu 8JINSUS JIE1AOP || ‘|219P9} lesedde | 
ap ulas ne Ssejeloo sanBue| xnep sep oaiqiinbe uoresijin 
aun jueuioy inb sinajoey xnediouud sa] uoisisaid apuei6 snid 
aun 9942 JAUIW9J9P B JOU9P]IE,S JIBIA9P 10S81] NP |I2SU09 27 


SUOI}JEPUBPLIWODO JO 
SUOI}JEAJOSGO Sep 9WNS9} 


|| Bed 


S99U919S 
1° sonBue7 


uononpelL 


uonedisijed 
e| ap ajqgeyinbe 
919}92129 97 


sonBue] sep 
uonesi[hn.7 


‘oW9|q01d 29 ap auw18] Huo} e uoln|os 
SUN e ajIBABI] SU SWALW-IN| anbl}jUualos nel a}; anb sulow e 92099, e 
S89NOA JUOS Sajja,nb sepensied su0Se1 SNoU sieW ‘suOI}edI|Gnd sap injao Ja 
JU9WW9}NJOG1 NP JUOI} 9] INS San SUol9e Sanbjanb soue] e 10591] NP |I8SU09 
9] ‘S9PUI|G S9P 81]U09 BIBI Bp euoeu e| e anbeye eun,p s1puslje Jiesinod 
uO,| enb xn99 jUsWAa}OeXe JUOS SJE]INS91 say ‘eWalqoid np sousueued 
e| 18 Inajdwe,| 21]BUU0991 e aoueubndai auie1189 BUN 1101 À ajques || 
‘IEACI] BP enBue] e| ap eUIEWOP 8] SUEP AWUWO9 ‘a1oous e7 ‘npiad 110dS8 un 
nuersp anbsaid 152 sa1Boid 1n0} no ‘SUP990O SAP 19 SoU994 SEP IN[89 18 ‘s99 
-INOSS8Y SEP }9 Saul Sep ‘alBieuz, ap Inj89 anb sjue1aJIp Issne S819]SIUILU 
SEP SUPP SiN9]E]SEA9P Sjda}Ja Sap E ja ‘|P19p9} anbHIjUEI9S Nati Np 911/210} 
B| INS 21n919d9a1 as JusWaHUeYD ap anbiweuUAp anbuilod a1noj ap souesqe 7 


‘siejBue | 
9p UOl}eSI|I}N-INS e| 21U09 anbuo9jenb subedweo sun suep Jenbsequa,s 
9109U8 sues ‘siejbue ua ja SIBSUPI Ud SIMS Sap JIqnd ne JO p 
aa] uoneBliqo ina) e 18W10/U09 es JUBWAa|dWUIS JNOd Sa]NolJip ap jJUdW 
-wesiyjns efap juaie sanbyuelos seuwisiueBio xnediou1d sou anb jesajquuas 
|| “asredues anBue; ap sualdiuyde} je senbyuelos sine] ap anbiuawnu 
ossaiqie, e| Jed anb 90-}1e1as au ‘sndap suoas SnoU ‘aJeljeuu e] Ud JU, IP 
9/01 un Janof Inod ‘sayojayoes Aap [eUoljeu |I8SU0) 9] INS no ‘aiHojouYyoE| 
e| & }9 saoualdS xXne je}F,P 219SIUIW 9] ANS 18]dW09 SUOIA9P snou IS 


‘pueBa 199 e a]qISIA 2109U8 
sa ,u alBaje1ys eunone ‘“aipewes A.p 11S2p UN ajsSajIueuu as enb usaiq ja 
‘289 INO] SUEP NESANOU ap Ud! ‘auouydooue1, 1S2 1n8ne Ine} puenb awaew 
‘sieJfue Ud soaosnyip je SeaBipai pioge,p juOS senbiuy98] je senbyjuelos 
suoleoqnd sep ayuofewu asuewutui | anb eJ89 e suoinoly ‘o1ez ap eBeuisioA 
ne JUSANOS U8Ilq JUEQUO] 19 % QZ Se] JUSUWIOJE1 Juessedep uonediaryed 
op xne} ind] ‘Xne19p9a} SonblJljUalos SiNn9]92S Sep 2]i210]-ISenb e| suep 
sauoudooue Sayseloads sap uonejuesaidai-snos aenbijewesp e| ajeuñis 
elap suoae SNON ‘Senbiuu98} ja Sanblljuel9s SalIA9E Ses SUeP ajqelouou 
g0e|d aun 18dn990,p siedues ne a1jeued INOd Ualpeue9 JUBWAUJBANOH np 
S]10}J9 SO] IOUILIPX9 P JUSIAUO9 I, nb puoy ap allo] 21929 e uodde1i Jed 158,9 


‘alB0|oUU98] E] AP Ja BOuAIOS eB] AP S}Oadse sa] SNO} INS 
ewuwuo9 spuoW np sed se] Sno] suep anbiew jee UN ne juo ‘siejHue,| uns 
soseq sonbeuoqu! seBeBue] sap jueuwessiyeaus | Jed 9ajajdwoo ‘euusalIu 
-NS]2]9 UOIJ981IP E S2[EUOIJEUINU Sap ja AUIPONEUWE 8|211JSNPUI 24919991 
e| 8p 9JUPSE199 aoueoduI ] ‘epeue, ne 1anoiued sed jsa,u sanbiuyoe} 
je senbyjuelos salAn9e xne sipôuey np uonyedioiued ej ap awajqoid 29 

Audinw 9p io] e| 
: SOJU9I9S 19 Sonbue 7 


‘ye19uab IneyeoyWaA ne,nb 2911188 juejne jueIe1pue1 SNOU uoljeloa1dde ,p 
19 2[011U09 ap SJUSUINIJSUI SBD ‘SIN2}9NPE1} SSP SJU8[E} SEP 29SU,S UOIJESIIIIN 
aun juejuasaidei SUOIIIW 09 $ BP ewuwuos eun inod Ue UN Ua }INpE1} 
UO | anb sjoW ap SUOII|IW S8] IS UOISI991d 98AE 81IP BP a[qISSOduuI 158 |! ‘S9}I|IG 
-pSUOdS91 SEP 1Ie}O UOIJIUIJ9P SUN,P Ja Sal|qejea uelq sajHe1 ap asoussqe | UF 


ued soi6 uy 


UOI}BWJOJU! 
18 BOUaINS 


89 


en ne EEE EEE EEE EEE 


‘sed juaiesas a] au Inb xne9 ap 

JUBWEIEJ} 8] INS SSA981IPp Bp seeuBedwuo99e ‘uojonpel} e| inod sa]q 
-21d999e S9]X9] sap auIBHO | 18 inanBuol] e| ‘aiuef a] juexIJ SeWOoU Sa] * 

‘UOIJESIIIN 

Ine} ep sajqesuodses juswasJaoueuly SeIBUUOISOB Se] e1pual 
ap sudAOW S8] 1a UOIJONPE1I] BP SB8DIAJBS XNE SIN0981 ABP Sa1a}IID Sa] ° 

‘UOI]OAIIP 

ajneu e| 8p giqweW UN E jUaWAa}ODIP JISUUOPIOQNS sd] EP 9s}is 
-S809U B] 18 UO!IOUOJ 2199 dual inod sayipenb xnaiww sa} sjueHhe sa] * 
‘SUOILONDEJ] SOP IN9]EUU0PI009 NP Sa}I|IGeSUOdSAI Sd] e 


: JUOW81IEO 
S91] JUOJeUIWI8J2p Ssee,nb suoisdse snou ‘ISUIE Uelq JS2 Uda IIS “NO! 
a] JIOA ]J0]U9IQ JU8IEI|E 2191}ELU 9}J9O US SOAIJ981IP Sep nb OBE] Ue 21pusjus 
assie| @ SNOU UO, ‘nef np sajHei se] ueWe]qeueAuo) JIUIJEaP INOd a11essa9au 
Juewealeladuul 158 neaing np je 10S91] NP |I2SU09 NP aJEeqijap UNWWOD 
Ojo un,nb suosued snou ‘Uuoljonpel] ep SapueWAP Sep jUdWE}IeJ} 2] 
SUBP SIPIO,| BP 91} SP S2910/J9 JUBIOS aS seusiue61o senbjenb anb uaig 
‘SeSOUD Se] UB US BHueUe,U Uolonpel] SP SBDIAJIBS Sd] INS 29919X9 9110} 
snid ue snid ep uoissaid e] Je ‘alyoieue 91190 ajsixa nb SaduUe Sap je, 2129 


‘soanbijdde jew juaeanos 
Snid 9] JUOS See ‘UOIJONpe1} eB} E SINO981 np UOl}ejUsWAa|He1 ap seuisqui 
SepoujaW Sep ]U9]SIXE NO SBD Sa} SURG “SBAISNGE BjQquuas Ine] Inb uoonpel] 
9p spueWEP eun UOIISEeNb ue 81} NO 18snJ91 INOd 9aywOINe,p jUsWIWeSIINS 
QP SIJSOAUI JUSJUSS 9S Neg ‘18pIn6 as ap juej}jeuad Ind] ajQ4]UOD Bp Sasa} 
saine p no saljqela juswae|O Ssalloud ap jualoeuaq ned S211 ‘aAdja 
JUSWSAIJE81 UOJ@YOE UN E JUeNIIS Se] Se]sOod sap jUusdNd90 sJind}eUUOPIOOD 
S80 op nad S91] ‘SOSISAIP LO} SpueHa S90 e JUOS SUOIJENJS Seq] ‘UOI] 
-U9AI9JUI,P SIIOANOA Sas 18 1EpUEUU UOS ‘AaSOdSIp |! JUOP Sd] a] ‘ely91e1aIu 
e| suep o9ed es ‘aXkojdwa 180 ap xIOYO 2] apioqe UO,| anb sap 211u09 Jed 
juassiBbins sawajqoid seq ‘« aubisap eAojdwsa » Un 29e] 21199 e 2]98}Je J9 
911ESS99OU J] HE} JHIOAE JUB|QUUSS SeWsIUEB10 19 S819]SIUILU SB] SNO] ‘SUOIU9ES 
3] Snou enb jueyne 1nod ‘ja anbijdwoo juewsarnoiued sed ajques eu 229 


‘SINSJONPEI] XNE SBBUILU@YOR 3119 JUSAIOP UOlJONpPe1} 
9p SepuEWEp sa] JUeWWOD ‘neaing 9] 2818 “IOA 9P In| e 159,9 ‘SUOI] 
-Onpel} Sep neaing 9] 99AP SUO!]edlUNWWOD sas jUBINSSe 1N9]EUUOPI009 
un JauBIsep 110p euwusiueBlo anbeyod ‘suolonpeu] Se] INS jJUaWAa|Had np 81] NW 


é, JOIONBWE,| INO |I-1neJ ENO à, SSOUBSHINSUI S99 
JUOS sajjenb ‘uouIS 4 Uolonpeu] eB] op BHesn,| 9p 21911009 ap ajqely awa}sAs 
un ajjanjoe ainay,| e |I-]-e À ‘Suol1sanb SIo1] jUeluaeuesse jualesod as 


‘191 18UINS91 Sa] ap aulad Be] JNeA 2/29 ‘SUOIONPE1] Sep 
neaing Np je 10S81} NP |I8SUO9 np sajjeo anb sJe]Ns21 seau xne 1jnoqe JUO 
S9U9194991 SON ‘S919]SIUILU S98] SUEP JUdWAI}9e1 assed as Inb 29 8p sap! aun 
9118} BS OP }jon1JSUI PueHa jad e 158 |I je ‘suBAOW S8p 81j99 Isa asod as Inb 
uoIysenb 27 ‘21011U09 ‘ajqeuUOsies nEEAIU UN E JaUBWEI 8] Je SUOIJONPE1] sap 
}U9110} a] JanBipua 1nod suolsioap sep auuasd UO,| enb juepusdeos abixa RIAD 


£9 || Bed 


ee qq ngs sl os Ss a a 


SUOI]JEIONAWe SAP 
inod 9orRjd e A || 


i a — 


‘1}21edSIp e e1pue} anBUe] ajnas aun e s1Nn0981 
one ,p ajduuis snjd 75e |Inb eyxejeid snos siejGue,) e 1108191 ep uonejue] 
e| ‘eoueINSSE,| 9p Ja Splod np eipuaid sieSue1 9] anb ainsaw e je IN} ny ‘elq 
-Wesus Sine||le,p JUBI|E XNep Se] ‘j219p9, jlasedde,| ap ulas ne aienue ed e 
eres} ap enBUE] WW) siedues Np aeyiA E| Ja JUaWUAaddoO|anap a] JASUOARY 
ep }S9 apuodss ke] ‘san|jadns SUOIJONpe1} sa} auINDes ap je 1eIHIJUSPI P 
susAoW Sap 18An01} {Ne} |I,Nb 158 asaiwaid eB ‘aie e SasOUd xnap 191 e À || 


‘uolje19d0 | e Sa|ljnuI JUBLUa}e}O} SIe1J 
sep anofe uo,| anb je ‘assaJajul eusIueB10 | ap sajjeuuooepas sajyioedeo 
Sop 1} We} UO) enb ayluBis siedues Ua UIoseq JUsWAaNbiUN uedep ne e UO 
JUOP 8UJ9}U! JUBWNDOP UN NO 94}}9| BUN INOd SuNOdad 110AE À ‘81]U09 124 ‘als 
-S999U BUN 219]S91 UOI]ONPe4} e| ‘sIeJfUE Ud aWWOD siedue1y UB Sa}qiuodsip 
jJuelos uosenb ua sajxe]} se] anb jueaBIxs say/jaloyjo sanBue) Sa INS 107 e7 


‘sie|Hue 159 uoissaidxe UOS AP 19 aje19pa} anbijqnd 

UO!I]OUO} E] BP BaSUed ze] AP « aJAJS » a] ‘sUoOonpel] Sep ayenb e| 110$ anb 
aan) ‘91qnd ne saduljsep dunjeu 2]n0} ap SUOIETIUNUWUO) J2 sUuoe9I|qnd 
se] Jnod issne siew ‘a6esn aidoid uos inod aneioneoinq e| sed sjinpoid 
SJUBLUNDOP Sep essewW E] JINOd IPJA JUBWAINeS UOU JS2,9 ‘SUOIJONPEI] Sap 
Juos ‘onBue] 2129 SUEP yedep ne S}1199 21]9,p nel] ne ‘sledues Ua xneJsapa} 
So]X9] Sap ejuemodul Soi] Uoiuodoid eun nb 18]2]SU09 9p a1s1] ]S9 || 
S!1]EU ep uoljsenb sun 

: YVOI}ONPed} 27 


‘juessibieja,s Ua jJUO1I Sajqissiuuipe nad 
efop senbijsinBul| Sy1899 Sa] Ja JUBINOD NP jij NE JUOII S919]SIUILU S8| ‘21PUIS}JE 
sa| ap Ssioaid suaAoW sap 1I0AnOWO1d e je xnejuaeweulaanob sy9e8lqo 
Sa| JU9W91IPJo 1eWudxe e sed jJu9u9e}je,S OÙ SII,S slew ‘« S}uPpuadapul » 
sousiuehio sep saidne sewiepuañ se] 18n0f e uone]isouy 1ne| 21pusid 
-UI09 SUOANOd SNON ‘SaJIIdX8 JUsWAaWA} 181JUOW OS E ]U9}ISaU XNB1]U99 
souusiueBlo sa enb a1injouo9 ep sabijqo snjd ap sio} aun sawuuosS SNON 


‘aUIEWOP 
99 SUEP 991JS9U910 UBIG SAISU9JJO aUn,p JU9WAUIUE,2,p 2e Wed ajjnu 
9]2]SUO9 BU UO, ‘Ssaigiinbasep 529 e 1e1pawue1 inod « asou9 enbjenb eue » 
e salajsiuilu Sa} ajnop unone sues aBeinoous uo,| enb uaig ‘aljelo1yo eriBuel] 
ep SaJlOUIW XNe SLO SOINS Sep ayenb e| JUaWAaSNeaS BJONUIWIP 
ae ‘Pie NO 101 ‘seuoydo|fue ja seuoydooue1} SaiBuuoljouo} Sep ejeuo!bas 
UOIJEIIJUSA e| BP axuedno9oaid ayuedsip eB] ‘Ionos ap etui] asned any 


‘21]IBUUO9 Jule} e] BP 9pseH uaiq 159,5 
I ‘a1a1etwu e| US ajinpuoo ap au aun aydope sic] sindap e juawauUIeAnob 
| IS ‘LOU 21}12| S99]S91 j SEJ9U JUOS SUOI}eEAJaSqO SON ‘senbue] xnep sa} 
SUEP |IBAR1] np anbiu]9,| aU199U09 INb 29 ua Sajqe|No|eOul SJIJOU $]2}Je Sep 
Jualeae uoljoa1Ip ajneu ap saysod sap e seuoudoBue senBuiliun,p ajaue Jed 
SUOIJEUILUOU Sa] anb sinauajue suoddei Sep SUBP 18AJ8SQO j!e} SUOAE SNON 


‘saysijeloads 
Jo senbyjuelos sap jUawajnioes a] ‘sjulod sed ap nes un ins enb 


uejd sos6 ug 99 


—_ Se — — —  ——————————-————————————— 


S9|II219P S211199 SUOIJONISUI,P Nn981 JUO,U SI ‘SUOIU9ES 2] SNOU enb juene 
inod ‘sieyy ‘SUOljESII291 SING] ap 19 UOIJEOHIUEId INS] 9p 21PpE9 2] SUEP spieba 
SIOAID S99 E S99111991109 SBINSEW SEP SsipUdId e SA}IOU! JUOS SAUI29U09 S919] 
-SIUIW Sa, anb yasoddns suoanod snoN ‘xne11U99 sowusiueB1o Sap UO!}Ud}]}e || 
JuoBixe uonedioiyed e| aM SUOISUBWIP Sad ‘saine a4jJUa,Nb ‘ajqeiuapul 158 || 


‘MOIMSUNJG-NeSANON ne JUsWAJaI|NOIWed Snid je DaqenH 
sioy senbulliq SuolBai sa; suep Ssauoyudooues4 sap uoljedidied e] * 
-08q9n) ne seuoudo|Bu sep uoyedioiued a ¢ 
« SaSIe19ads 
je Sanbi}juelos » e106a]e9 eB] suep sauouydooue14 sep uoedioiued e] * 
« UOIJ9911P 
ojneu » euoBojeo e| suep seuoudoouei4 sep uolediaied El] e 


: uonedioiyed 
e| ap sjoedse asjenb epnjanbul,p S291n0$S BWILUOD BABII E 10591] NP |IBSUOD 
27 ‘no Je lonb je} Inb 110ABS ke JBAIWE,P ‘Sassalajul Siallua1d se] INOd awaW 
‘SHOULD 159 |Inb 15e enbrjeioneeinq 2989191 2}}99 Ap SJe}NS91 sep UN, 


‘SUIOW JUOS a] IND xne9 je uonedioiied e] ap sjue} 
-jodiui sjoadse sa] a1ju8 1enBunsip juewualloe, snjd assind jesepea} llaiedde || 
anb 29 e Uo5e, ap ‘iuiod 29 INS Juewauieo juenbijdxe,s sjInb uoq esas 
|| ‘UOU NO jUaIOS a] sIl,nb ‘sien ‘seHbeyusounod se] uns njosqe jueweubiie un,p 
INn9JEA E] INS SaWaW-SNOU onb sanbde9s Issne 2112-1nad jUOS xne1]U89 SAW 
-SIUPBIO S87] ‘UOIPIJSIUILUPE | SUEP % OFS ep uonediaied aun e swojeAinba 
UdIG $21} Jnod SJSUUOISI92P SUOJ2U92 XNe % OZ BP UoejUasaidei eu ‘10S 
US Ul} BUN JIUSABP Sed JUBAIOP AU S8/290] Je sajeuoreu sanbiyde1Bowep seau 
-UOP Se] 9948 SUOSIeJedWOD Sa] ‘saiodai Sajlin,p JUASSIUINO} Sale nb uelg 
‘uaipeued ajdned np 191191 a] OS ajesapea} anbiyqnd uorouoy eB] anb ajos ua 
aule} Bp 159 ajqgelinbe uonedioiued ej ap ewweiBoid np jaljuassa 1192[q0 J 


‘SOINOIJIP Sa] 181diintuu anb prey au 
SONDIISITEIS S8p 219pISUOOUI Je Bjqesuodsa! 1oj|dwa,| enb juexinod uaigq jes 
unodeyyD ‘uol}esSNy E| Bp UINOU ne ne», ap 1euodde nb juo} au senBue] sep 
UO!]eSIIIIN,| INS $JajJa,—P Ned no sed juo,u Inb senbuewunu sjueweBueuo seq 
‘sanBue] Sep uonesiln,| INOd soouanbesuos sine] INS |IG0,P dnoo un sbessed 
ne judwwab6eu ayel je saBe]UaoInOd sa} DaAe JUsWAaSNsAO! anol ‘alijeai 
2109 juoweqiodns a1oufBi ajje nb 158 JOS81] NP |I8SU09 2] Jed aie Sa|8191JO 
sonBue] sep sawweshoid sap uolenjead,| ap saineletu sassalqie, sap aun,7 


‘Sa|e19adS S9jNO} SA|J@UUOIIN}I}SU! SUOHISOdSIP SAP NO seuoydooue14 
9p ajjeuuoljdeoxe UO!}e1]UBDUOD aun oBixe |IeAe1] BP senBue] sap lojdwea || 
Suep Saoueu9 sap ayijeha,| ap 18u901dde1 9s ‘AID 2] 8p SUOUBA snou anb 
ISUIE ‘91/21}U09 NY ‘SIEOUEI US % QZ E ONIOAIJa,S |IPAR1] a] anb a1ip sed 1n8A 
OU }I}99}j9,| 2Pp % QZ QUUOP 1N9]99S UN SUEP JUua]uasaidai sauouydooue1+ 
se] anb Je, 27 ‘sed ju9Ja]dWi09 as au JUBANOS ualq uolediaiyed e] 8p IN[99 
Jo |IeAB1]} Bp enBue] e] ap adiound 8] 189 ‘JueSIJIns IOS ua sed Juepusds9 Jsa,u 
e189 ‘asiedues Jo asiejbue senBue] ap sinajnoo| sap sjqeusAuod uoiuedei 


S9 || Bed 


$99111991109 SUOIJ9Y 


11819 1a INeY 19/1124 


BUN }S9 S9/9191J0 SenBue| xnep se] suep 18ljIBABI JUBASP 9qnd 29IA8S UN 
inod sa|qejesid sap ajqesuadsipul snid 8] ‘110AES 8] JIBJA9P UNDeYO aWWWOD 


S9/QeIIDUODU! Sd] 191I9U0991 
: sjqeynbs uonedioiyied e7 


‘JUeAe US Sed 
un Je, Sed suoae,u SNOU anb aJipa ap seBqo suoAOS snou anboda allezed 
e uleyooid ue, nb ajqeigjoju! jeJas || 189 ‘deo ap 18Bueuo 1ep1e] snjd sues 
ne} SNOU || ‘1981109 JUSWSJUEUIUSSEP Ne }NoqE UO,| ‘a}sijeau! JS9 11qQele 
BJEPOW a] IS ‘Woddes 29 sUep jueAe snid }Ip SUOAB,| snou anb Isuly ‘sleANeW 
1U9/9491 9S UOIJ9E SUN 9pUO} e UO sjanbsa] uns sadiould sa] anbs1o] 1Inpoid 
as Inb jueWeBeINno99p ne jUudsWaWIOUs s|qWassal || Slew ‘JUEJANOI] JUa@W 
-8}JOAWOD 89 AP 8|j8191}JO UOIEOI|dx9 eunane SUOAB,U SNON WPOWWOIIR |S 
JuawuelI9e, Ned Un9eu, Un no} JUop seduis sajno} sanbijeid sap saXojdwea 
xne JOuBlesus p S2919qI2p SOAE]US] ap 91991 Ssnid UOU sed suoae.u 
snou ‘said suondeoxe Sseiei senbjenb y ‘jIPAeI] ep enBue, ep elaneuwu 
ue aloul ejueoBye,] juelled SANE1SIUIUPE NO 8|l21NJON1]S UOINIOS ap 
jofoid Unone NA suoae,u snou j= ‘aie sed 159,5 BU S9910} SBP UOI]ESI|IGoW 
e| ‘SEJOH ‘OIU9B 99 AP SOA]OOIP ap ealpIIEA e] aANn9Id8 | e 91yjOW ele 
10591} NP |IBSUOD a] nb OSG] ep Ingep ne sasued e sauUaWe 2], SUOIAE SNON 


‘UOld892p asnainonop sun snbijeid el] 
SUEP jd |[E9pI [8q UN aloeu] ue eyIuBis jIeAe1 AM enBue] anb sed suonoa eu 
SNOU IS 111Ed SUOASP SNOU anb e] 8p ajnop UNONe sues 159,9 ‘UOŸEJ 2]N0] 2 


‘UO!|JODIIP ajneu e| Jed VasijeAe }I218S a1[9,nb je} [nes np — seu 
-JO]UI S]JUBWINDOP Sap ja SUOIUN9I Sap Sed 9] SUEP — S999NS ap SAJUEUI 
S9]Ud|J9OX9,P jieine ajje ‘sdue] ue sde} ap jualesinpold as sales sap 
IS QWay ‘asauds aidoid es suep enbijeid 21199 JASIOAR e 9}AUI 119$ aJIeu 
_-uosof anbeyo no ‘senbiyoieieily Suojayde sieAIp xne sajdope juelue|I92} 
9419 eunod aq ‘luosoddo 45 au saaelodiul suosiei sep enb sulou 
e anPue] a1doid es asijiin unoeyd anb ‘ins uaiq ‘e18s ajduuis snjd e] ajHe1 ey 


‘sauoudooue14 se] Jed sie9Ue1 NP UOIESIIN,| EP JUEUWIESSI0199 || 
JuswaeAoe jUESIIOAE], Se]Bai ap ejquesue Un 111q4219,Pp 159,9 ‘Jueodul 
Judwajjanjoe 159 Inb 99 siewW ‘aed ja 1199 sieduesy UOG UN jUepassod 
sououdojbue sinasiasadns ep snid ua snid ap suoine snou anb uIe189 
jso || ‘Jueple sdue] #7 ‘oulod DeAe.nb juesuyeuu a} eu ‘seseuyodAu sep 
-ainayjiau Be] suep ‘nb seuoudojbue saipeo sep Jed sieduesy np 19e 1ojdwea | 
juasoddns sj! nbsio] Jaljnoijed ua ‘sie]fue | e 11U9191 AP enb xlou9 91]ne,p 
 Seuouydooue14 xne jUassie) au a1u96 29 ap xnesouaB sadioud sa] ‘ual inod 
_Snue]} jueanos snid 2] juoS je SUaH sep a}Npa19 e| ep juasnge sjI,nb 81nO 


| ‘sajuie|d 
ap auouejEAE aun SNOS SIJ2A9SUS SUOII2S SNOU ‘dIeSSILIWOD Np nesing 
np saidne jualesa]o1d ajOIA 159 anBue] ina] SUeP JUdWdIPeDUS UN ke « JIOIP » 
8] JUOP seuouydoouei4 Sd} SNO} IS ‘eoua1ayip apUeIHB eun ye A |I,nb inod 
enbijseja dos} uode} ap senbidde jos ‘ayoe) dou jos 159 aouahixe 81189 
| ‘JUOS sa\ja,nb 29 jue]2 SeSOYO 527 ‘10591 NP ||BSUOD NP SEW SeU8} Se] 
aipuaidai unod ‘« auiayjeqns ajsod np sanbnsinBul saouebixe » xne JUsWEW 
-10JU0D SaUUOPIOQNS sine] 2 |IBABI} 9] JUaN|eAS J2 JUaHUIP senBuiq suo!Has 


S91IBUUOIJOUO} SEP 
uolyeonp9,7 


v9 


I 


| ue|d soi6 uy 


sep sinosiAadns se] anb jnea efap ajsixe inb e[Bai eun ‘senbajoo sijus 
SUOIJE9IUNWWO9 sap pieba,| e sajdwis aINpuo9 ap seubl| sep 1enjsSuI Inod 
219q1|8P 1OJJS UN : INeJap JUBWAJaNJO JUsWAIjanjoe JUESIE} JUSWUS]a PUDDES 


‘uoeiauef ajuesaid ej 2p SINOD ne jeJUBWAUJBANOB 41]9a/go | aipUla}j}e ,P 
eiouod anbijels juowenbesuu euiHei un suep xIOYO ap 9spaq| e| 
anb aenbuogjenb siodse un 1140 Jnod anbije1e nad doi] dnooneaq 21}n0 us 
1s9 sjenjoe sa1Boid sep awuujAi 97 ‘SeusajU! SUOI}EDIUNWUWOD Sina] ap anbueR| 
e| 1ISIOU9 ep seuoudoouei4 Xne seEssie} 2]19qI| JUBSIP-IOS eB] 21JU09 PJan0f 
a||21nJeU UOI]OAj@S BP snssa901d aD ‘Juewe|qeyheul eienjodiod as sie|bue,| 
JUsWAAISN|jOXxe JaXoj|dwa e BOUBPUd} AIJISIA eB] ‘JUeW91Nny ‘Ssauoydoouei] 
senbajoo sine} anb xneiquiou snjd sio} a1jenb no sido} sulow ne juos 
seuoyudojbue sesjeUUO!]OUC} Se no SUolBai se} SUeP [91}U819/91d JN}e}S UN 
le SIESUBI 9] NO |IPABI] BP SIN9]98S Sep 19919 AP jaljuasse jJUBsLUN|OSe 158 || 


‘ajeuoieu ajeyideo ej ap uoibay e] suep 
Jaynoied ua ‘sieduel 8] JI219$S aJUeEUIWOpaid BLWaj]U/ enBUE] e| }JUOP SsajiuN 
Sep NO Sin9]99$S SEP 19919 E BAe UB UO nb 159,9 ‘ajqesuedsipu! ajques 
snou Inb 89 ‘J91g ‘SIBSUEI UD JNO} JUaSSse} Sale, nb Sajiun Seo ap JIe8BIxe UO || 
IS SCO 8] 91]9 JUOWOAI]99J9 JIe11N0d 2/99 ‘218]SIUIL NP 21581 np uonsanb ue 
saAo|diue sa] 11218J0S1 Inb oyjeuB ap jee UN aunpoid ap juenbsin sajiun sao 
anb 59 11n0991 À e aoueuBndai ej BP Uosiei BT] ‘98qen) aj ed e siw ‘ulew 
e| ap sjfiop se] uns enbseid j1ua1duo9 9s sajiun Sad ‘Juepuade9 a]i281 e] 
sueq ‘sieduelj np 8n199e uoresijin aun,nb isule ajqe1inbse snjd uonedionied 
aun JIOANOWOId 2p apijeA UGAOW UN SWILUOD SIEUE1I] UD ]UB/IIEAR1] SAJIUN Sap 
1de9u0o9 a sinofno] 1EUU0981 ajequewueuisanoË enbuod e7 ‘a1ip suonoA 
snou anb 99 ajins ep no] suonbijdxe ‘ajjeuuolnysul uolssaid eB] 1ajuow 
aile; © ns SenBuE] sap uoljesijiin,p Sepow sa} 1aIpou Inod sajeloads 
SOAIJE1JSIUILUPE SOINJONIIS Sep aoRid Ua e1yjeu ap Bap! ajdwIs E] SBWWOD 


‘SOAILEONPS ‘INnOJINS 
‘9e saeuuoneiodo nb ueiq Issne saljeinjonus ‘sasioaid sainseui seasjne,p 
soouBedwuo99e sed juos au Sajja IS UIO] Ueiq Sed SUOJBUBLW SNOU au se/1a,nb 
sopensiod SAWWOS SNOU Siew ‘UdIG NP E11HIOS US |! JUBUHJE1 Sa] U9,nb UI21189 
159 || ‘Sanbissejo suornos sa] 191, nbsnf nnoqe juo janbne nad a] 18 synoefqo 
Sep SewWWOS snou ajjonbe] e 29Ue]SIP e] : 908} Ua uonenis eB] 19p1e6au 
ap 159,9 ‘ajueodiu! Snid e| 2119-1nod ja ‘aule} E S9SOU9 Sep a1ala1d e7 


‘16e UO SuloW ‘uIosaq a] Ise puelB 
snid : aljuaul,| 2p UOl}esIdSUOD eB] E JaluNaYy SNOU SUOIQUES SNOU ‘21029 27 
‘0861 US SUAS 29 SUBP ]10}J9 UN sule} Bp aulessadeuU ALUI]SE E JUSUWA[NES SIO1] 
ins un ‘sesuodei sing] Jed 186nf ua y ‘suoIUna1 Sap s1o] je Uelpronb jIeAe1} 
9| suep siledues} NP UONESIJIN,| 21}I0199P,p Jue}eWIEed sapoujelu sep julod 
ne SIL JUDICAR SII,S JIOAES 91IE} SNOU Bp xXNE19pP9J SoWSIUPB10 ,P 19 S9219]SIUIUU 
ap aulejueo eunp said e epuewep suone snou lonbinod 59,9 ‘1noq 
e JIUSA UB,P 918IUBUWU BJ INS SUOIJEIIPUI SEP JAUUOP SNOU JUEIPIA8P ‘eureLunu 
UOde} aun,p 21pnosa1 aj ap aAessa juo Inb je ‘awWajqoud 89 ap salxe|duo9 
xne 99e} alle, e no efop jueAe sowsiuebio sap adualedxa,| 18 SOS 597 


‘18[0A AP 110dS9 | SUEP Se1q Sap 21]jeq 
anb ajsijea1 issne said ned e ise xnaiw a] 1nod isule e11 Ino} anb 1919dS2 
ja soanBuljiq jUuaweipeous,p Ssajsod sa] 181|dntu ‘seouR}SUODIIO S80 sue 


€9 I| 81Ed 


sepouleW 


saunjonss 


à auley |I-jn8 END 


‘« eded ap uol}21JSIUIWPE »,| 
ep 115e,p sapow Se] Jed seuuopuoo saAojdwWa sap asoUaJaJap ap sexaljal 
$9] ‘« UOIONPE1} BP SIE[9P » Sd] JA}IAB,P 1IS9P 8] ‘SIN9]981IP SaJIWUO9 Sap senb 
-SINBu] « Seous19joid » Sa] JUaINBY Saja IWe4 ‘BYOR} 9I/9} no aja} Banyoaya 
elias ajjenbe] suep enBue] ej juejaip Inb suoisssid ap saOs sajno} jueu 
-USIAIS}UI “B1Ie} 8} BP 21}jeu19d In| JUBANOM |IPABI} BP SINO Sap 29U8]SIXE,] 
911N0 ‘aguuop enfue| aun SUEP JaUUO!]}OUC} SBP NPIAIPUI UN, ayiqissod 
B| NO BJUOJOA | 843NO ‘enBUIIQ |IBAR1} ap nel NP 2/08] e| aipUsjUa Jessie] 
a] EJPNOA anb saulejuawajs Issne sed a}nop Unone sues JUOS aU XIOU9 529 


"SO|QEIOAR] JUBWUA]|99J |IPABI] 
8P SUOI}IDUOD ap UOIjE919 e| ‘senBue; ap diaijewW Ua ‘asoddns enb xiouo 
xn81quou Se] JBOUSNIJUI JNOd snjd ep ale} ue jnad eu uo nb — sed suoabh 
-eued au snou anb — ayloijdu 29u2/019 e] 1nS asodas UOISN|OUODD 91199 


‘SajqejuounsuI aenbseid 
Sa[9E]SqO Sap E SUIEWOP 29 SUeP Janey 9S ap JUELUIJUES 8] JUO Saone 
Sa] : 1999 E 11U9]} ajquuas asuodai 27 ; SajeulBuew IS 191581 |IeAB1] BP sanfue] 
Sep etulBai a] 1aipouu INOd sesiidarjue suo9e sa anb Janbijdxe juUsWWOD 


“HI IND] 1911901 
inod sideid sueid ep juesodsip sulad e xne 9a4j}U9,p 1U29 1nod build 98juUaJ} 18 
pie6s 129 e uorenjis 1n8] ap asAjeue SUN e 2p2901d 1UO SalUSsIUeHJO s8p 1u99 
inod ajuenbuld ap snid sed ‘sjuawaublesuas sou UOJaS ‘eue a] 158 1e]1ns91 
| ‘||2119]SIUIL 9]ISOIU9BUI,| SUEP BOURIJUOD BP S29X8 UN,P no UuoljeulBeuul p 
2/2]0] oouosqe eun,p enbiew ze] }IOS ej89 en) ‘jInpoud jsa,s eu 211ne,p 
ua said nad e ‘awajqoid 29 ap adualsixa,| ap een 29UBSSIEUUO981 
eB} Led e jsejaH ‘|IBABI] Ne j1U9W8091 assed as Inb 29 e juenb aaissed 
SUIOWW 9pn}i}je BUN B OGG] US 21pU8]jE SNOU BP }I01P US suone snou ‘senbBue| 
sap uoljesiiiin,| ns Sejanbus xnep ap sjueRjqeooe sj}ejinses se; guUOP jue}; 


‘018UUIU9 SUN ,P 
sooualedde se] sono] sonBue] ep suaijew ue jueweueaAnob np sy9elqo 
xnediouuid sap un, e aeuuop |Inb ajdwood a1pue1 as sed au ajquas |I8SUu09 
9] ‘oluoB 99 ep suolnjos sep J1esodoid e JUenuljUo9 UT ‘JUsWAaJPeOUS,p 
saysod sep spuocas anBue] ua saouofixe se 11U1J9p xnellu Bp S919]SIUILU 
xne J8puEW8p 2p 2], E aljanjoe UOIJENIS E] E 10S91} NP [I8SU0TD NP UOIJ98891 
anses e] ‘asjideuo Ju9p2991d un suep 18nbietue1 je} sUuoAe | snou enb IsSuIY 

INOUILW UO} US 9jqIssod np ue, 


: sonBue] Sop UONESIJEN,| 19 1HJIPON 


‘anBejq auuog aun dnoonesq nod JS8 |IBAB1] 
ap anbue ing} 1ISIOU9 JU8W8A198/J9 JUaANad seuoydooue14 sa] anb uorjou el] 
‘OWQU-a/e ajeuoleu aje]ides e] ap UOIB9H E] sue ‘jIBAA ne siedues 9] enb 
siefue | Snjd dnoonesg juesi|n seuoydoouei} Sa1IBUUOIJOUOy Se] ‘98q9n0 Np 
SJOU : INBWAP je} UN ‘EIPNOA UO,| BWWOD sanbijsijejs Se] ajndiuew uo, eNO 
‘JUBWWWAJIJJIPD ]NO] auuos INb 29 ‘sdwWa} Ind] ap % OY JUePUed anb en6bue| 
aidoid ina} juaiojdwa,u suoibe: seo ap sauoydoouey seAojdiua saj anb 811p 


uejd 5016 uy 


I 


IIBAB1] BP SUOIIIPUOD 


c9 


ap ajqisio| jueweeBs 158 || ‘je dol} sed yeied eu Inb ad ‘siedues} a] inod 
% 2€ Je siejbue,| INOd % gg e anis es SanbHul|iq suolBai sa] SueP Salja!oijo 
senbue] xnap sap uoiyesiiin,| ‘Juawajeqo|6 ‘anb a1puajeid ins uaiq 1nad uO 


‘aJu919HJIP 
USIG SIOJ2]NO] ]S2 ‘SOSIOAIP S91] SOWJOJ Sep aipuaid assind ajje,nb ueiq 
‘21291 27 ‘SIeOUEI Ua Juowejediouud sed jualjIeAe1] eu sIinb inod uosiei 
eunone e Au || Ja njosai se « eNnbiysinBuly nai » np awajqoid a] ‘enBuiliq 
« JU9W8]2191O » enbiyoieiaiy unauedns un e ajdwood juepuai je aenBue] 
In9| SUEP UOIJEJUEUWN90P ke] 9p E S999E JUO ‘SIBOUEI UD SAUIOJUI SODIAIOS 
op 1a191jaueq jueanad seuoydooueu; se{ojdus sa IS enb 1n8A auoau]} e7 


‘Sa]SIduuis 
SUOIINJOS SEP JUEAB]| BP SIL ja S8]UESIEISIJESUI SUOIJdIHI9SOP sep e 92p99 
-o1d je UO,| anb JusWasSnNaINeUjeW sjqQuUasS |! ‘UOIE1JSIUIUPE,| SUeP SenBueR| 
sep lojdwa,| ep juessibe,s ‘sanbyioads sapewei sap 1esodo1d sind ‘ajqissod 
anb jueuwueflejut 19 JUsWUa]OeX9 ISSN UOIJENIIS e] 211199P PJOge,P ne} || 
‘ou91EU9p a|qnop eun jueuwe/e6e eBixe jos |! nb janb awajqojd un aupnosay 


‘RAB1] ne 
anbijeud us a1yjouu eB] e anbsinBu uorjew1o}; BUN IAINS juo Inb sauoydo|buy 
Sep suuseisnoyujua,p enbueuw 8] ‘soeuue,p 81qUOU UI2]189 UN sindep enBuel] 
9811990 SUEP JUSUUOIJOUO, Ja siejHue US Seu104 aja JUO sIInbsio| 1anoiued 
ua ‘anBue; ind; Suep JayjieAes] eC seuouydoouei4 SUIeyed ep uolje}Isou, 
: RAR: BP aje18pa, ane] aWWO9 aoueu, es siedues} Ne JUsWA||901 JOUUOP 
ep 116e,s |Inb sap sawajqoid ap saiue6 xnep sinol[no} sindap a1juo9u8i UO 


_‘XNB19p9} SaWSIUBB1O ja saJsaysiuiw 
Sep ajdwod gj inod SaJeUUOISS99UOD 9p au} e juessiPe salued © 
S89191} Sep Jed SuaIPeUeD xNe SNPUSI SOINSS SEP Sed a] SUEP 
Sa]|8191J0 SenBUE] 9p 8181jEW UD BJUOJOA ES a]l)dxe UOÉE, 8p. 
J8(NUWUO} AP JUOWSUISANO ne juswajeHe SUOPUEUILIO981 SNON 


‘sanbue] xnep sep injejs ap alij269 | ap joedsai np sal} 
-uelieB sap 19BIxX9 [eiAap ina}eUuOp 818]SIUIW 9] ‘saljaloo senb 
-HSINBUI Sayneunwuio9 Xnap S8| JUBAIASSEP JIJBJON| UOU Inq e 
SaUISIUPÉ10 SEP B JUOA XNE19pP9} SPUOJ SEP NO Sed Se] SNO] SUEC 


‘Saosi219ads suoljeaignd Sa] Suep S8/[8191}O 


senbue| sap eBesn, ins Sinajoauip sediouud ses ep uoljenuwio} 
e| ajqissod a}iA Snjd aj ISUIWHE} JIPIAOP 10591] NP [I8SU09 27 


LQ IL 81HEd 


"$9||9191Jjo senBue| xnep se] suep o1jqnd ne seoiAjes 
je eid ye oe 810ou8 dun et _ 


JuoWIaUISANOG 
np uohoy 


SUOI]EPUBWILUODO }9 
SUOI]JEAIOSGO Sep 2WNsS9H 


é, QUIELUOP 99 US SOLIS} JO SIIE|D ‘SJOU S}1JOSIIOO 9p 
g1isse0eu eju9Bin | e sajqgesuodsai sewusiueB1o sa] Ja||I9Ae JNOd 9UOP |I-jne} 
en) ‘}213,P 1212191988 NP je 10591} NP |I8SU0I9 NP NOW SUIOUW 8j Inod JU8UU8} 
-JOdWwOd a] INS jueweBnf un 18110d Bp aquooui |Inb 21x2]U09 89 suep 152,9 


‘uoljesuejod e] S19A JUSUW9SSIIE 
e| SIAINSINOd 9S ajjInbue1] 2]n0] US Jassie] ajquues ine}yewe pods np je 
enbisAyd UOl}IPUOyD eB Bp BaHueYo UoIjE1JSIUILUPE | ‘Sa[219p9} Sa]Hold Sa] 18] 
-00d$91 e XNEJBPI9} SpUOJ BP jUalaljeuaq IND SUoIEI90SSE SESISAIP Se] 19}IUI 
JUSUWWO) 1IOAES BP |@UUOSJ9d UOS e jueyeuuod asi9sa1d anbyjod aunone eu 
alle nb 91]nO ‘luesselieque 1a enbiuoiyo nuenep a1qinbesep un 18611109 
_ nod uon9e] e 19ssed ne inj ji.nb juenbipui In] auueje,p [euBIS unone 
| 8A10991 OU JUSWSUISANOË a] anb je} 8] slew ‘ialnoied ue |218p9} ausIue610 
Un,p 29U99,] Juouuel|e} sed 1Sa,u 99 ‘seo ad suep juejanbui JO} 158 Inb 89 


‘]9j0,p Nad YO} anb 
ne JUO,U SO9UESHINSUI S99 Jared inod seAojdap 191,nbsnf sjojje Sa} Sno} slew 
‘sue 1des saide ie a1o9ous sed jsd,U e[99 JUaWA|NES UOU ‘J91691 pue16 oujOU 
My ‘SeEUUOISS8J01d SUOIJEIOSSE S8] 281 UO!}E}NSUOD B| SLdWOd À ‘Sa[181910 
sonBue| xnep saj suep ayea,p paid un uns sadlAJas sas JIUIno} 1nod 
| QleSSBD9U 8] BSSe} EPEUEN NP |2190S 21]9-U8Ilg NP je 2JUES e| Bp 218]SIUIL 
np suodS ajuesoduoo e| anb ¢/6| Sep spuUeLULUODSI JIEAE neaing e1Jou 
48 saauue sinaisnid sindap nuUOd ualq JSe ej89 ‘sauoydojHbue jUaWa|duuIs 18 
Juewsaind JUSANOS snid a] juos Inb sejeuorjeu SUO!]EIBP9} SB] 99AE S9A1199}}9 


uejd S016 ug 09 
SE 


SUOI]JEDIUNWWOD 8p sdUasge,| ep Je, np aijued apuesH sai] ue ‘8qen) ne 
JA juewajalnoed pie6e 199 e }S2 JUSWISJUBUDOUSSAP 97 ‘AUIES SUIOW UOI} 
-enjis aun seddojaasp 158,5 ‘« uonedioryed » ap epede} 91[9q 2199 9191119 


‘ajues el] je anbisAud uolIpuo9 
e| JUBSIIOAR] SUOI}IIadWOD Sap paid uns a1}je ap ‘ejeiouo6 uoe, eun,p ‘Je 
S91]UO9U91 SEP 19sIU8610,p ‘sineuleijU8 Sa] 1810} AP ‘se|Bai Se] 18/NW10} ap 
uedn990,s senbijqndesed ja sajonsueq suoljeloosse xne 2[P}UauauISANnOË 
SOURISISSE,| JIUJINO} BP Ja SUOIEJNsSUO9 xne alpuodai op eHieYO BdIAJAS 
op eusiueBlo un paid Jns situ e ‘sa1]sn] Sep sindap ‘1d-Injad ‘SUOIJE}IOUI 
seo jueAnddy ‘sie spueiB e ee je ‘Juoweuieanof 9a} Jed aie a] e 
saBeinoous JUSWAAIA 94]NO Ud JUOS S|] ‘2]U2]2P BP NO SaAIHOdS SSJIAI9E Sap 
e sed jUaJAl] 8S au Inb SuaIDeUeD Sa] }UOS Sa1e1 UBIG ‘jeueq SN|d a] ualprjonb 
a1jou INS juanqui enbuod es ap S}UBWA}JO}} Sa] ]9 JUBWAUIBANOH Np aljeu! || 
julod janb e nbsnf 1104 ap a1nop sues e1yeuwued snou ‘anbiun,p uen juefe.u 
enb uaiq ‘nb ajdwaxe un sed 2sou9 ke] 181SNIII,P UOQ |I-JI218S 2119-1n94 


‘21aljeUu E] US SallejualuIpni Sa[6ai Sep 
anb swaw-In| e,u ‘18SS91p,S AP S918]SIUIL XNE 8]|I2SUO09 10591] NP |IBSUOD 8] 
nb e ‘1213,p 182112191988 a] enb Je sreuwef anb see Snjd ju0S ajjeuuousagns 
apie .p Spuo} sa] anb eja0 e suonoly ‘]U0} 8] S|I NO SE9 Sa} SUBP UOI919SIP 
91IBUIPIOIIX8 ING] 19]2]SU09 ap no senBue| XN2p Se] SUEP SOOIAI9S SAINS] 
11/0 JUOUWIBIA JUBANSA S81IBIOIJOU9q SUO!JEIOOSSE Sa] IS J9HH9A BP JUBsIONOS 
9S SUOIJUSAQNS Sep JUBP1099e SeusIUPB10,p ned UBIQUIOD JIOA Ap }S8 8IU011,7 


‘0112, 2] JUBLULUOD ‘2109U9 
Jueuodui snjd ‘je xna,p 26ixe ajequeueuisanoË ajuoJoA eB] anb 9d jueweyeu 
JIDAES BP UIOS9Q JUO SdId]SIUIW SA] ‘2Jelld-29U04 ke] E UOl}EPUeWWWODAI 
op aiueb 90 ep jassed as nd uslq jo} Weine UO ‘Je13,P 1218191985 
np nnoA suuWeIHOId 8] Si8A JUB]USO,| UB NO « sulepepO} 21819UBUI UE] 
-sisse aun Jed 19Beinooue »,| juoanod Salje1910 senBue] xnap Sa] suep seo 
-IAJOS SOS JIUINOJ assind BjoAsueq uolel9osse aun nb jue}nop xne19p2} saw 
-siueHio sa] ‘uonsanb Us a1I2/n9119 eB] UOJA@S ‘111ed a1puajua US Sed nouins 
HEIPNOA AU |INb ainjoOUOD US ne} [IN ]U99191 IS S4JUOLW BS 10S91} NP jIeS 
-UOD 8] ‘« SaJ0ASU9Q SelUSiUeHjO xXne a1aloueul ape »,| Nef Ua eue nbs107 


é, luoweBefus,p dunidns inod 
991Sn/ Ud |P19P9] 9] 18UI21] OP eyeuad AS |I,S uonIsod BS s1o/e ]I219$S aan) 
‘uoreoidde UOS AP Sa}Noip Sa] je aje1010 anbi1jod ej 358,nb 89 quenbijdxe 
IN| 21118] 21[8q aun juaweqeqoid $91] 21A9981 || j 21PUIEJd 9S ap alesse IIS IN| 
e inoujen ‘BediuuiMmM ap odoise | ap jueineJSa1 ne sieduesj Ua UOIIppe UOS 
Jahed 9p no xeljPH,p odoiee, e BIN}JIOA BUN SIBSUEI] UB 19n0| Bp alesse 
nb euouydooue14 a1Aneg ‘ajqissod ne ajue}lii JUBANOS 159 ajenjoe 9]IJ291 CF 


‘JUe]IÉ1j-SNOS 
un Jed no dWaw-in| swsiuehio, sed JjUelos a] 19-xne9 anb ‘sinalje 
no epeueg ne sajjaldijjo sanBue] xnep saj sup sinaHeAOA xne Sa9IA9S sas 
JIUINO} BP ejqede9 2118 }IOP je19pe} euwsiueBlo 1n0} enb juRindils Sa//21940 
senbue; se] ins 107 e| ‘Salle[o sds} piefa 199 e jUa|quuas snou sasou9 
SO] ‘Si91} Sa] INOd sajueuBIei}U09 SUOION1JSUI SAP 18/NW10] sind ‘suaipeued 
sinsBeAOA xne SNP }U91019 sale nb Saed!IAJaS sep auiqiuodsip e 8 aujenb 
e| 1SUIWI9]9P JUSAIOP S8|219p9} Saone se] anb jsa uorysenb ajqe1u18A e7 


6S I BIE, 


eee 


not ces 


ee 


‘auajuesie|d aun JUSIA9P 2181jEUW Be} 
ua B[EJUSWBUJBANOH 9JUOJOA e] Jo 196!|Heu e| inod asie,| e sai} OUOP jueques 
8S S9/IBUUOISSS9U09 S97 ‘anbijeid uolejaidiaju! aun 4ajNW4O} Ua e NO ajins 
sguuop A e juawalqiia} JUd}ISey slew ‘alusinBuljiq ap asnejo JUESIP-I0S aun 
JUO ‘oljqnd 8] 988 JULIE} SA1IEUUOISS8DUOD Sa] DAB $}e1]UOD Sung] SUBP ‘nb 
epeue) Sid nO syodsues| Sap sajsiulw 3} SWIWOD sauusiueBio sep inod 
Jaiinoied ua ‘aja SiNo[no} SUOAe snou no juiod ne auawes snou Inb 29 ‘Jos 
29 enb Inb ap spaid sa] ins seyouewW sed au ap nouins siew *** enbusinBuil 
joodse, 181qno sed au ap Ssa19JSIUIW xne asioaid || ‘SIE1JUO9 2p 91aljeu 
Ua nesAnOU AP JP |I,nb 89 sed SUOAOA eu snou ‘oBie] Ud 18 Buo] ue nj JIOAR,| 
said à 211ne,| 8P JOU Je 2]09 UN,P OURIq 21x82} Un,p ajdwaxe 1na]|jIeW |I-J- À 


‘A[RIOUIAO1Q 10} 
aun,p UOIJE|OIA BP je] UB BjOAQUaQ auwsIueB1o UN a1yeuwu ep anbsu inb 
S9|19191}0 SanBue] Sap uoljesiN,| e 8A1E191 uonIsodoid aunone jueae | 
OP 91}J9W JUSAIOP OU SI ‘29U91N990 | US ‘SIOJ9]NO] ‘2J8IOUEUI apie | 
ap jalqo,| ap je ainjeu e| BP nue} ajdwod ‘ajqissod 9191e,S 2/99 no 
91NSOU E| SUEP ‘alJaIOURBUIY 2pIE BUN JU,P1099e IN| S|i,NbssO] S8|18191JO 
sanbue] xne SeAlje21 sUuolySanb sep a1dW05 Jus} JU8IBIASP sa[oAgu9q 
sousIueBlo xne aJaloueul apie,p SouwuwueiBoid sap saieuuonsef 527 


: ISUIE BOUBWILWOD 8||} ‘SI991d URI 29 INS Sa/181910 senBuel] 
sep enbu|od eB] ap 81AN& Ua 9SIL E] INS OBB] 2140190 OL NP 9JEP Ua 10591] 
np |I@SUOD np asjejuswWePUO} 2A99J1Ip aun,p BHhessed un 19119 Bp uolje]ue] 
BR] E 19]SIS91 SUOANOd au SNOU ‘SUO!INI4JUOD SEP Je SUOIJUSAQNS Sap ‘SJE1JUO9 
sep sodoid e saauue sunaisnid sindap suosip snou enb 29 ap nua} ajdu09 


‘ING 89 SUBP S9DINOSSAI SIND] JOSI|I}N JUBWULUOD Ja 18yIUe/d JUsLUWWOD ‘sanBuel 
xnep Se] suep Jayqnd jnej una || seo sjanb suep xneiepay sewsiuebio 
xne 19519914 1nod Sino9 ua jUuawaljanjoe UawWexXdds np alijoid jlasuoD 
9] anb jUsWWeISU] SUOHSPUEUILUO991 SNON ‘AUIEWOP 29 Ua ~a}Inba,| ap sao 
-UaBixe Sa] ‘ayjaloyjo anBue] ap Sa}IAl}Oaj]jOO xnap sap suloseq xne piebe ne 
‘JOUILBIOP INOd anpnoA BsdUsIWadxa,| Sed e,U a}IWOD 29 ‘JUsWAaSNaINSU|eyy 
‘SaJPJUSWSUISANOË suOI}ed|Gnd sa] se]no] ap 9jQJJUOD 9a} Ja uoreoIue|d 
e| J9SIJBUOIjEI OP 1a 110191 Sa} ap 261EU9 d9}IWOD UN 086 US en}sul 
e 10591] NP |I8SU0O9D 97 ‘Suole9i|qnd ap siaijew ua sajHe1 sas 181nW10/91 
nel In| I, nb yes aje1epay uonesiuupe, enb sdwea} uey1e9 uN efap pe} 2/89 


‘saonBue] xnap Sa] SUBP SB9UL]|NWIS SAILOS Sa] 1aIueId e je 110A91d e juepie 
Sa| SUuOIe91|qand Sap UOIJEUIPI009 ap epou}eu eun,p ‘JUEHOdUI S91] ]S9 2189 
ja ‘UIOSEeq UIJUS JUO S918]SIUIW S87] ‘211JSNPUI,| SUeP Ja 9209194991 Bp SJUSUI 
-0SSII42]2 sea] suep enb uaig issne ‘sahajoo ja S2]ISISAIUN S9] SUEP |al]Ua}Od 
19 1991 91n]99| BP xNe} 9] 21]9 WeIASP UOIJEDISSe|O 3]j90 AP JUBWASSI|Ge}<,| 
ap S919]19 Sep UN, ‘apuUBWAP INS jUsWaNbiIUN NO aunssi Bp ei; SNOS 
Sa|qiuodsip 219 JUaANEd Inb sales ap senBue] xnap saj SUP Sa}JajJO 9119 
Juenop inb suoijediyqnd sa] juenBunsip eseq ap alWouoxe] BUN }S2 219181 
e] ‘pueBba 199 e solle, 91J2 JUaWNJOSge JUSAIOP S9SOU9 SIOI} NO xneq 


‘assed a] sed anb sasnjuo9 
Issne SINO[no} JUOS Sajaa}SiulWU Sanbijeid Sa] }9 ajeuIj @WUO} ES SNOS 8IHO0S 


uejd soi6 uy 


SUOIINQIIJUOD Jd 
SUOIJUSAQNS 
‘S]21]U09) 


8S 


II 


a1ooue sed }IeJ9,U 21IPJNn9119 e| ‘egUUB,| BP Ul} E] Y ‘SIAE SOP JEHOIIOS 818 
‘a]INpuo9 ap 2621 auN JUeJNW104 ‘SeuIa9u09 seusiueB1o xne 29/0Aus8 99 e 
10S91} NP |I8SU09 8] Jed 99Bipai syoneqe oun ‘0864 unf ue *** puenb sees 
-leloads suoneoqnd ap aiaijew ua sanbiuyde} je senbyjuelos seusiueB1o 
xne S2A1]981IPp SEP aujlesed JIOA ap 110dS8 JNO} npiad said ned e SUOIAB SNON 


‘S9//8194/0 SnBUE) 
S8/ INS 107 | BP 2NUIJUOO UOIJEJOIA E] JOUPE JUBWWAUIBANOH 9g ‘}IP} Op jeje 
129 ap uoljeHuocjojd e| jue}jeued UW ‘anojeg 2112 e enulIjuo9 ajqenql4jUOD 
3] 18 Sue Sd] SNO}] JuejUeluBne Ud BA a1jUooue INE] e sajuUle|d ap 21quou 
3] ‘JONUILWIP 2p Nal] Ny ‘S}eljnSel Se] SUBP 9]PJSUO9 9S BOUdIOYaP 92199 
‘syeoipuds je sinaAojdwe aJjue epioqe juewesneles 92 siewel e.U jefns 
a] ‘Seo soune se] sueg ‘abixa e189 anb sjueweBueus sej anbysinBu enbijod 
es e 1euodde p sudaijua jU8lu8/891 e xne e1ju9,p [nes UN,ND 58,9 ‘Id! 
1110SS91 9112, SUOINOA SNOU enb 29 ‘uoddei juesa1d np AI ale, e| e |IB]9P 
Ud ajie1} 1Ss0 ‘sauusiueHio sonbjenb jue8wi8)9011p au189u09 Inb ‘ewejqoid 29 


, enbijnog e| SUEP 21p10 | 2P 21e 
ap |I-J-218B1eu9 Inb ja aipudid e jaud |I-1S9 sainseuwu sajjenb ‘aje191yyo anBue| 
Ina] SUBP SUBAOJIO XNE SO9IAI9S SBS 111JO,P 9JUOJOA ES E JUaUBWWJACd 2[92]Sq0 
un ON}IJSUOD Inb NOAA 89 18]nES ale} NBA JUSWOUISANOË 8] IS : uorysenb 
e| SUOSOdA SNON ‘S9110]e]Ip 18 Sajeiued sainseuw ap jJefqo,| juetwuenbiun pe} 
SIINOYJIP 21199 anb juepuodeo sjsay ‘ajeuueloue| BP 2sne19 e] ap syebau 
S]9}9 Sa] JIGNS e JUONUIJUOO SanBUIIq SEIA8S Se] JUOP XNeJape} seul 
-siue610 XN SAAI]OSJIP S9P JOUUOP BP 18]U9]U09 as ‘nal np sajjenjoe sajHau 
SEP 91pE9 a] SUP ‘inad au 10581} NP |IBSUOD 8] aNb 211019 UBIG SUOINOA SNON 


‘euyonune | ap anbijijod ej 1enbreid e ayoy dos} dnooneeq souepusl] 
9UN 1UO Xne19p9, saWsIUPBIO sa] seweuw-xne e sessie| anb ‘JueweuweIxNnep 
‘Je auIEWOP 929 SUEP eue, ualq je enbiBo] ‘eauisod anbuod aun 1a[nw10} 
e a109U2 E jJUBWAEUJBANCB 9} enb ‘pioqe p Jno} : 10} Bp sade sou ap 
Xn2p JUSWUIJUOD O86L Ud SJE}INS91 SINS] ‘UOIIN|OS 21d01d ANd] 18JU8AUI,P UIOS 
3] XNE19p9, SeUSIUPB1IO 1a S219]SIUILI S8] SNO] E JUESSIEJ Ua Ua eJouBef eu 
UO | SIEWN ‘21pUa1d eB SeMOWWOD Nad jUOS ‘SUOUBAUDD US SNOU ‘SUOISI98P Sa] 


é sno} suep sed 
lonbinod ‘s}ioupua SUIR]189 SUBP eu91eW eI9O IS ‘BIBIUBWW 2]n0} 9q ‘107 E] 
J91]08dsai sed au ep anb inajde9ouo9 UN,p uoneulBeuul | 18]19110S INeA xnalwu 
: |BUJO} SIAB UN 191 JOWAXS @ SUOUS} SNOU ‘Od AWUSIDI}de0S 2JJOU 941}NO ‘Sad 
-BOIJO9 SUIOW ainjeu Jed juos SenHuljIG sayioqnd sa] sjanbse} Uojas sjedxa 
sep uoluido,| e JUeNH ‘qwojde |eq snid 2] 98Ae S~aljelsul 919 JUO enBue] 
« a1jne,|» Suep xneeuued sap ‘sed sanbjanb suep ‘d100Uda 2114 ‘seasilln 
JUBWUWEINOD JUOS senBue] XNBP Se] NO SA}IAI]O@|IOO Sep SUEP siedues UB NO 
siefue ua seuBiesus ,p no xneauued ap sed jiesodsip au UO,| NO Sed Sa] }UOS 
xna1quou doi] ‘jJuessed 19] no 181 eiddded Inb UOISIBA e] js ajjenb JUaWIeIA 
110ABS siewef jnad au uo,] enb ja epnjieoul| e ayefns se UOIINQUISIP 1n8)] 
anb uosies ajU8pIAe ja e[duuis e] Nod senBuiun xneeuued ap eHhuejaw un e 
sasoddo sawWWOS SNON “jue OdW! 21QUOU Ud JUOS sedno1B xnap sap sualp 
-BURBD Sa] no jnOYWed sonbiyde1Bojoid no sanHuljiq xnesuued ap uolesiln.] 
se onBulllq |B19P9} 1213 UN,P 98pl] eB Je 107 e| ap judsa| e 2W1OJUO) 
snid e| apoujew e| enb suouwuise snou ‘sauleONGnd xneeuued uejd a] INS 


29 I| Bed 


SR SU Oe Ie ee, SER gi 


seasijeloeds 
SUOI]EOI|QNd 


SOAI]}O9||09 
SUOIJUSAUOI SEP 
2JeUUS8IoUR ,p 
asnejo 27 


‘e[qISS899e juowa/eBs 2119 1N9| SUOP JOP Ja SAISI1JO 
senBue| xnep sap sejqenqu}uo9 sa Jed 89Â21J8P Sa UOIJEWUOJUI P NO Sa] 
-BIDJOWWOD SUI} SOP E 9]IE} 9[219p8} 9}101]GNd e| enb jsa ue 1n819811p adiou1d 
a| ‘SNOU UOSS ‘2181}EU 81199 US UOIISOd es JUSWE1IE|9 JIUIJ9P E UHUS JIEPI99p 
QS |I,S Saiqu!} Sanbjanb sulow ne sejqenqjuo9 xne 18sILI0U098 esd} 1213, 
‘SeusIueB10 xIS NO buld ane jeins 29 e ayoR|aI Sues suopuodsa1109 SNON 


‘Sa//819110 SenBUE] Se] INS 107 e| Bp 94}}9| E| E BUIWOD }1dS9,] e BWO}UCD 
eigiueW eun,p seBbessaw sao assed aisle} ap suaAowW sap 18AN01J] ep xneL 
-9p9} sowusiueHio xne aquiodul || ‘SuaipeUued S8] SNO} JU9UIBOUOD Inb suoi] 
-BLWJOJU! SOP JUSNIISUOD ‘9JIB]IIIU JUBW9INIO9I NP UONOWOJd no euBiede p 
suoijebi|qo,p ajJU8A ‘suaee S]IEJ10} Sep uoowoid ‘alBieus p saluiouo9a 
sep juewueBeinooue eue np sajeiapaj sayiAijoe se] anb auwse ‘snou 
aUUO9 ‘}JUSWOUJSANOË 8] IS ‘uonejuasaid ap je Jueweuuo/el BP SWAa|qoJd 
un amnofe,s ayjeonbe] e ‘adioulud ep uorsenb aun 152,9 :ejqnop jse ajq 
-21d999e alnpuo9 ap ajHe1 eun,p Ulosaq 9a} ‘ayloiqnd eB] 8U189U09 INb 29 UF 


‘QOURISU! UB 91ODUS JURA SdujNe xnep 
$8] ‘O86 Ue JaIpN}e e na e |Inb sed aijenb sap xnep ins aououoid 152,5 
10S91] NP |IBSUOD 9] ‘SAAI]OS||OO SUOIJU9AUOI SAP 9JOUU8IOUE | 9p asneR|oO 
e| ‘AJUBAIA UBIG SINO[NO} ‘UIJUE ‘Ja SUOIE90||E 19 SUOIJU9AQNS ‘S]e1]UOD ‘sos 
-1RI9ads suoneoqnd ‘ajesapa} a]loqnd : soauue Sep sindep suOoAsjas snou 
anb sad} sawajqoid xne JUsANOS juepuods21109 sjuiod Sed ‘JueWwua[euiou 
S91] “BdIAIBS BP enBUE] e| e SI] SAUIEWOP Sinalsnid SUeP suleSSsed9eU 921521 
10S91} NP |IBSUOD NP UOIJUSNEIUI,| SIE ‘JIPARI] BP enBUE] e| e jes] JUBIeEAe 
BIQUIOU Uog ‘saljeioo senBue] sep enbiijod ej ap saduabixe sap aijne,| 
no 9un,| e auleJsies INOd Saialnaied Sa]N9IHIP SEP JOA JU8IBSIP aW9qo1d 
99 aUILUEX8 SUOAE SNOU Inb 984 SAWSIUBHIO 19 S219]SIUILU SAP % QQ AP Sad 


‘SISSISAIUN Sle] BP SEPOLW Sap 1esoduI e 

12 JO|NWIO} e SJ21d JUOS xne11U099 sawusIueB1o se] IS aNb Uoln|os ap juoine.,u 
sale 21]U9,p Lednid 27 ‘SJU919JIP JO} Sinallle wed SawsiueHio ja S219]SIUIW 
Sep e SUNWWOD SsUUOP aun jUO} ue Inb aynbiqn aun,p ja a}iuuased sun, p 
S99]0P JU9IQUES |P19p9, 9] SluNsy as sajjenbxne Sa]NOlip Sap SeUleyaD 
asoduil,s asonod ap dnod jijed un 

: xneljusd SoWSIUPÉ1IO SOP UO!}USAI9}U| 


‘Single PUILUOD SAI[9IDIJJO SanBue| ap aiaiyeW Ud ‘S299NS 9] SUUWWOD 
1ISSN91 SU Udy ‘91IB1JUO9 Ne uUd!Ig ‘|IBABI] IN9| U9IQ JUeSIe} S9JIBUUOIJOUO} 
S9p 91JU09 epijeA ajuied aun asodep siewef eu euuosiod : #99e1d jew 
sinofnoz enbsaid 158 alipiwi} AP 210$ 2189 ‘oouaodxe 21Jou UOJES ‘ajiofeuwu 
e| OP 911] Jesonboaoïid siedues} UB SBDIAJBS SOP JaINSSe INOd }10JJ8 1N0] 
anb ‘uou no seunsnf “ined ej ap INnj9d 191 ajquuas JUeOdWI snid aj BjOejsqo,] 
à UaQ|Y GOUlg 2p NO UOJUOWPZ,p ‘1ospuIM ap ‘Aqbig ep s1p anb ‘uo}|eq 
-dwey 18 UOJOUOW ‘jJemMuI0) ‘Ainqpns anb sanBbuljiq jJUswWaj}sa}lUeLW IssNe 
SAIIIA SOP SUEP JUSSINDOId as SBOUaIDYEP S8P IS ]3 ‘sepn}Iqeu Sing] jUdI}!POW 
sil ‘siejBUe Ua Sales AP 19]U8]U09 aS e SUO!}e19UeH sep sindep juOS 
| SI! AWWO9 sauuoIpuoo ‘anb jueAe sasle|OUIwW sednoJ6 xne seououue 
SUIOW ne 1NO} NO ‘JUBWAIG!| SLAJJO 9119 JUBAIOP SBDIAJAS Sa] BND JUSPIAS 152 || 


upjd so1B uy 


95 


EE a ee ———]—  — — — 


‘* gnBue| ine] Suep SIAI9S 
2112 JINOd jualsisul sauouydooue14 Sa] SNO}] enb JueUdApe ajuesIJnsul 
lueWoyjou JI212S euouydooue1] |9]IOeded e| Saiasiuiu Senbjanb suep 
‘e11U09 Jed ‘sieduebl} UA SINISS 21]9 eB JUepueWep Inb seuoydooue1 
Sa] JIAIOS INOd B]UBSIJINS JUBWa}eIBUSH 291941 159,5 sIPSUE1 UB 91|qnd 
8] JMS AP ajloede)o eB] anb DIP e sinaje9HeA Se] auawe IND 29 ‘: 


: YOIMSUNIG-NESANON 2] 
8 OLLIUO,| AP plou 8] Sale} ‘Sanbuljiq BWWOD SeIUAp JUaWAaTIe/O SUoIBE1 sa] 
SUBP SO9IA9S S2] 1UP]99dSUI 10S91} NP |IBSUOD NP SIN9]291H9A SAP 2/99 9}9 
e puebe 190 e aie} eAneouIuBis snjd ej anbietuei e7 ‘juessinofai ye} e JNO} 
juejne 1nod sed jsa,u ]10SS91 ua Inb neajqe} 37 ‘S2[01]U09 sine] ajuewBne 
]UO S812]sIuIL se] anb sde] eue ue ‘seal|di}INu JUOS BS 10S91} NP |I2SU09 
np uoneouuaA op sadinbe sep ied S29n199JJ8 SalISIA Sa] ‘UOIJEUHOQUI P 
21921109 AP SLOJJa saidoid sou 91 & |I-}INDeJ} aS e199 ‘Je, Ua ‘Ionb 124 


‘11819, 2P 2pE]S ne aulad e JUOS US S219]JSIUIW 
xna1quou 2p anb auuop juke ‘euPNeA 2/89 Xnaiw ‘eine ua À |i Snjd ‘10S91} 
Np |I2SU09 np spiba,| snos sesiudejua Sa|8l12]SIUIWIaJUI SUOSIEI| XNE JU2LUE|q 
-B]S9JUOOUI JUOIAO1 Ud JIP919 Np alied auf ‘« UOIEPUOI9IAJUI » p Sa|duaxe 
Se| jualdinu as anb sioje 1IU8AB,p SUEId Sp jUO} Je eJUP1Q US Jua}Jou 9S 
sa1ne,q ‘uole1Bluu], 9p 1e 10JdW3, 9p 218]SIUIL 8] Ja 212401 BLUaWUePUAay 
eB] NEAANOU AP ‘Ja SAUUESIPEUEO SUOIJPOIUNUWWO98/9] SAP Ja UOISNJIPOIpe1 
e| 8p |I2SU0) a} ‘2SI99Y Je SauUeNOG sa] ISUUOIJUAUI NE} SNOU |! ‘10S91} 
NP |IBSUOD np S8AI981IP SEP jawWdO} Juewaind 198ds81 np enb snid ap sajq 
-edeo juajquas inb xne9 iuie4 ‘SenBuIiq S291n0SS81 sin9| 2p 29291JJ9 UOI] 
-ESI|}n eun asod Ine] enb sawajqoud xne ade} jueaouuI sji,nb quejeufBis saw 
-SIUBB10 Ja S219]sIUILU Sep SuIOW ne Yenb UN ‘uoreulBeuwul Na] ap Sadinossal 
Sa] Sa1no] e jadde ale} ap ‘saje11U99 SoouaBe sap no neeing 21JoU ap sjlas 
-U09 Sap ejap-ne ‘XNne19p9, SoWSIUPÉIO Saj ‘Juauwuesnaineou ‘ayo9dwe,U U8IH 


‘Sonbo1di991 SUOIjR11SN14 Se] 18UILUI[9,P 
eljeuod 1an6ai enBojeip un ‘etwue]juse sio} aun nb snouleAuo9 snou e jquenb 
SOWUOS SNON ‘juasod as Inb sewejgoid xne sasuodas sa] sainoj elap juO 
no SUO!}E}|NSUOD UA IUHUI Sd} un Jassed ap alijIqiSsod eB] JUO S2]HOUILU SEP 
SJuejuasaidei sa] anb 9211019 ap juepuades epief ualq SUOUdI ‘Ssa]j2191JO 
sonBue] sep uejd ine] suep pieBs 190 e juowueBeBus UN snjoul jUo sJ9e]u09 
S|9] BP 18191jeuaq jueAnod seuwsiueBlo saine suIe]189 enb suonbieuue1 SNON 


‘XN8III8A SW UOUIS ‘sinayjeWoid JUOS sje]nsa1 sa] ‘a/2401 


SHOWJEPUSH 18 S2]S0d ‘1813,P 1811819198 ‘uole1Bluu] Je 1o[dWz : epouyjeu | 


299 eB Sin0921 no efap juO Inb xne9 IWWeY ‘ajqiez dos} sinofno] 158 (anBuel 
1Nn2]| SUBP SBDIAJAS Sd] 111JJO ,P JUBWOW 1a 218IUBU) JUBUIBOUOD Sa} SaW9]qO1d 
SEP UOIN|OS eB] E Saule OUI SadnoubH sa} 1edioiued aile; ap aylin aise 
}UO Inb sa1ajsiuIu Sap a1quou a] “aHni Ua suoissind Snou enb juejne 1no4 


‘1919/9008 S SIOJE JUBIEJABP SUIEWOP 99 SUEP s}UsWeHUeYO 
S8| JO JUOWe|PJ9qI| Snjd didl}ewW ej UD SIIOANOd ses JEeNnBsjep WOp ‘d'49 
e| ‘SUOIJPOIPUI Sa]Nn0} UOJSS ‘SIEW ‘JUOJ US SJInb SUOI}eSIIIN Sap @uNnoeyo 
enbijqnd UOIjoU0O4 e| ap UOISSIWUWON eR] ap saidne 1eusnf ap alle} iso 
ina] inb uoreBiqo | ajueueB 9ANOJ} JUO SUN-SaNbjanH ‘uoNelop ap aljepouwu 


ae | AWE 


uoleulBeuul | ap 
S991N0SS91 597 


S91IP]HOUIW 
S9HAIJ98/109 S9P 
uonedioied 


9}]99 91NS9U SUIBJI89 BUN SUEP JU8SI|IN SAUIWEXE SUoAE snou enb xne12pe} 
sewsIuePio sap Sia} xnep sep snid anb Jajou ap siAes 819 OUOP SUOAE SNON 


‘sgubisap isure sajsod sap e sanBuiliq 
juowsyeed sjuehbe sap Jawwou ap seuisiueBlo ja soie]siuIu xne jawed 
nb 38 ‘« sAe1odiul Uolje]op » ep WOU 8] Snos jeusiuupe uoBel a suep 
NUUOD ‘ejdnos S81] JISOdSIp UN ejsixe [I ‘(ÿL ‘d) 10] Snjd suuoruewu suone | 
SNOU anb ISUIY ‘S9910} 19 SJUIBIJUO9 S9JIBUUOIJOUO, Bp SJeI|IIU SuNaisnjd JU 
-BUIEH99 JUSJEA SNINOA SOOIMSS SB] JUSWUS8AI]99J9 JUE1JO senBulliq JU8W8/821 
saAojdius,p seulejuso senbjenD ‘senBue] ap sinod xne sase}UOJOA SUIOW 
no snid sjepipued ap 92$1019-95SEU9 [9U19]9 UN e 18p9901d ep anb jonid 
‘SISIOU9 Uaiq senBulliq sjueHe sanbjanb jne} 8] |! no eB] JUede;d us ‘« anBuiliq 
91N}UI99 » e| ajjadde uo,| anb 89 ap siouep ue SaulelOUIW sedno1f syed sal 
991 19}I81} 9p jUSHI||a}UI snjd UaIq je18s |I,Nnb aipUsIdWOD e BOUBsWIWOD JUO « BAIJBBCuu! 
xne11U99 SeuSIUBB10 Ja Sa1a]sIuIW anb 8je1su09 UO,| ‘sod snjd ue|d Un NS  Uole]0{ » 


à Sdua}Buo] ualq 21098 81pU8]jE |I-]-eupnej SNON ‘senBue] 
XN9p S2| SUBP SBDIAJBS SEP 1IUINOJ JUDIEJASP SJI NO S2lP90]| Sa] INS S98||I219P 
SUOIJON1JSUI SAP SaUWSIUPBIO Ja S918]SIUIW S98} SNO] E JOUUOP Bp eau ke 
1S9 10591} NP [I8SU09 97 ‘2]SIX9 SUNO[NoO} e auleJOUIW enBUE] Be} SUEP Sales 
ep ulosaq 2] anb ‘uaiq jUsINBA 8] SII,S ‘IIANO98p 99ejd Ns juoS Inb xn89 
Jassie] e Sdwa} ap doi] dnooneaq pied uo, ‘sjqeieduo9 2jlouIu aun.p 
a9u9s91d BE] E BOUDIAJJIDUI,P BIOS 21,9 Ja]SeJIUBLU Bp aieuod as nd sed 
JUO ,U SaqenhH np xneyD ‘enBue] es suep euoudooues Gnd 8| 984 4191121] 
ep 24esse siewel e,U UUOF JUIES 2p NO UO]UOWPF,/P ‘O}UOJO] ap aseUUO!}seB 
8} lonbinod sapuewep snou ep juiod ne aja Ua SNiId SUOHASP BU SNON 


‘191np 1nad eu uolje]ISau 2199 
‘«{ ]UOJ 98] ‘SAIQeJeAdWOD S89IAI8S SBP JUBIJO ‘S218]SIUIW saine p enb sioje 
‘AUUOP JIOIPUS UN SUEP Sa|8l9JO SenBue] xnap Se] SUPP SADIAJBS AP 9JUE] 
-JOdw! apuewap ze 21EUU0981 Sed au e jJUa}IoUuI Se IND syjouwu se] 1a1snf 
op SJ9YO-SNOS SUI2]199 » Jad juewajduIs ep enb eue; snjd apne oun 
euuaid ‘aeroio enbuod e] ap ejeBeui uoneoidde | ap JUSIOSUOD ‘|I8SU09 8] 
enb 89 e 91pU9]jE,S 911n0 US JI211n0d UO,7 ‘8]INPUO) ap ajHa/ 21189 DaAe UEP 
-JO9U09 « aJueoduI apUeWAP » e| ep enbijeid UOHIUHEP eun,p 29184981 
e| © a100Ua Jjualos uolsenb ke] euiwuexe suoae snou Inb 9e1e xne19p9] 
sousiueBlo sap aiiow e| op said enb aiajsAW un snou 1nod 9uop 159,9 


‘" Sa[[8191J0 

Lsonfue, xnep S9| SUEP SOINS Sep JUESSIUINO} US 9n[OS91 919 
WeJAsp uolsenb Ee ‘euUop }IOJDUS UN SUEP « ajuepodiu! 2pUEWep » 

“oun,p 99U9JSIX9,| BD AINOP UO,] IS ‘siojano} ‘anbiydesHoeb uorenjis 
es ap asned e ‘auleyOUILW ejel9o enBue, eun,p (9/S) uoyenndod 

9p ajqeuuosies jUawWadnosH {no} ap aja191o enBue] e| SUBP Ses 

S9p JIUINO} AP JaSnjo1 OUOP JIEIA8P AU alUsiUeHJO NO 8218]SIUIW UNONY 


| 


: Sule 
jouunsai OS Juoanod Sal ‘81910 suleyoulLW anBUE] e| SUEP SOOIMES ap 
9PUEUWOP PB] JEN|eAS JUSIBJAOP S218JSIUILU SB] JUOP 2J8IUEUWU B| INS S8S1991d S91} 
| so|fai Sep 11q212 e 10591} NP |I8SU09 9a] enb seeuue senBuo] sio1j efap e A || 
| é Snou-suopusye,.nb 
| fe] 1S9 « ajueoduI SpUEUWSP » eT 
l'A 


ueld S016 uz vS 
TL i eee 


‘NJ9U09 SUOAB US SNOU anb 29 1910A ‘suolseBBns Sed a1An& 
Ua SI e UO ajjenbe] Suep sunsewW Pe] 9p aulejO Snjd aap! BUN alle} SNOU 2p 
suakOW sjualaip sed 248SS9 SUOAB SNOU ‘0861 Uy ‘seule} OUI senbisiInBuUI 
sedno16 sep 1Be,s |Inbsio| salnoied ua ‘nel np suloseq Sa] siaAua 
ajuelllen99e snid ‘anbiweuAp snjd ‘ayaano snid epnyyje aun,p sdueyOduul | 
INS je uonsenb 2199 ep suleuwunuy sjoedse sap ajdwod abejueAep 1IU8] 
9P S9/9]SIUIW Sa] INOd 9}ISSa9au E] INS JU8IE]SISUI S8]U9991 SBQUUe SEP SINOOD 
ne S2anui0, SUOAB Snou anb suolepueluuo9e1 Sap aijued epueif snid e7 


‘SUIEUNU Sep yednid e] e SUNWWOD S8X2|}21 SAP Je sepnji}e Sep ‘sualponb 
‘S91IBUIPIO SUIOS8Q Sap JUPE NPIAIPUI UN AWUO) jUaI|O anbeyo Jayies} e sai 
-JEUUOIJOUO] Sa} 19nJIQEU e 2]SISUO9 ‘anijoalqns snjd dnooneaq ‘aljed 21ne || 
‘Q|JBUUO!IJOUO} UoOeOHIUEId AP 8118E SUN JS9 SjISSNaJ e| ap aijiowW @uUOg Buy 
‘aipuodas A.p jlue}jeuod INS] SUBIINOS 19 S|IBSUOD ‘S991NO0SS91 Sd] JUBAIODAI 
12 xn9,p puayje UO,| enb 29 JUsUUsIdWOD dub) a1aiweid US sans saÂo|due 
19 Saipe9 Sa] SNO} anb 1n94A UO, IS Sajjeloyo sanBue] sap sajsijel9ads sap je 
SJUBSHUIP Sep jenu]uo9 Oe UN ofixe eJ89 “ausinBuljiq UOS 1eWwe/901d ap 
anb eBejueaep uaiq asoddns ayjaloyjo anBue] ina] suep SusipeUueyd Sa] JIAIAS 


‘Sa||219110 SanBue] sep 
sueId Sa] no UOIjUSJUI P SUOIEIEI99P Sa] SUEP Sanwio} je sud syuoweBebue 
S98] AJANGO Us J}U9]JOU NO SUOINEPUEUIWO991 SOU juanbdde sewusiueB1o 
Sa] JUOP 21alUEUI eB] Jed SesSOU9 Sap ]2]9,| 8M BVap! BUUOG JO} BUN Jule} SNOU 
suoaAnod SNOU ‘SUOIEOIJIISA SOU BP UO!IINDEXad,| Bp Je Sajule|d sep juowue/Bal 
np suou SNOU enb sjusWEeUbIeSUd se] 34]NO ‘U0l9819,p enBue] ine} Suep 
salqenqliju09 Sa} DAAC U9IQ JU9]IPI] SAUIS9U09 SaUsiueHJO xNaiquuoU S21] 
Sa] IS a]dUI09 aJpuas snou 1nod sua4ou Seine ,p e 11N0981 ap saBl|qo uaiq 
SaWUOS SNOU ‘SA9IAI9S Sa] SNO}] ap ayjenb e| 19 2lIqIUodsIPp e| 1U8WI919811P 
191nSew 1n0d SIO} e] e inoued 919 sed jJueaAnod au neaing np jeuuosiad 27 


[ln 9 e[q/BIIequi 
aialueWu 9UN,P SNOU 981e 18nbIUNWWON9 e UOIPIISIUIWPE, BP 219289, | 
121991dde 1nod suoise990 p sed suonbuew eu snou ‘euisd sun 1861nd ap 
no 10S91} np SUOq Sap 19J9U92,p ‘epeuey ne JeHeAOA ap ‘auenop e] e Jassed 
ap essiBe;ss |I.NO ‘29u8losuoo sed awawW siojanbjanb suoae,u snou juop 
S]JUIOd xna1quou 2p INS S89U8]SIXa SOU E JUBYONO] XNeJAaPE} SOJIAOS Se 


€S I| Bed 


‘UIWEU9 UO 8] 19ANO1} 
e Sno] Japle snou oddei 29 assing ‘sJuewauodu09 sap 26e90]q 29 2A|OS91 
es anb Jnod ‘uode} auuoq ke] ap aipuaid 4,5 ]9 JIO[NOA 8] BP HEJHINS IN] |! ‘JUE] 
-INOdg ‘a[qISSILPpEUI UOeNIS aun eJonjodied juaueuIaAnoË 2e] ‘sualpeur) 
Sa] SiSAU9 SanblsinBuI] SUIOASP Ses ap ejualosuo9 enbijqand uoljouo] el] 


6V | IIe 


| 


| 


91pU91 ap SUsAOW Sd] 18ANO1J e Sed e1ISSNn91 au Ja 8pn]ilje 2]]99 2191910] [I nb 
sdu8]Buo] ISSny ‘SeAnoseup Sa] juaBixe nb 89 enb snjd ap aie, ua eu ap 
juessisiou9 IND sjuesBuip se] 181}}U8pI,p 81198} 158 || ‘jeUuonnysuI ewusInBuIq 
np 2119U9 | 9p }9 splOedIJJOul,| 2P ASNed E] JUBANOS U8IQ ]S8 SWSI|IGOWI! Jad 


‘eSAÂjEUR 9J8IU8p Ua sajqesuodsa1 JUOS sal|a sjenbsa] siaaua sua 
$9] 19 SUOIIN]IISUI Se] aJJU8 ajqessIyoueUuI enbsaid 21n06 UN 9819 as |! ‘sas 
-odw! Sa|Bai sap e ajGneae aduessisqo aun,nb seAojdwe xne ane. p ual 
SPUBWAP au UO,| PUEND ‘JUSPIAS ISSNE NO] ]S9 21/211U09 27 ‘anbijduwi ae nb 
enbijqnd uoljouoj e] ap awawW uoldeouo) BR] e SaXojdWa sine] J8s11IqIsuas 
ep auled e| jueuuaid XNe1Epa} sjueoBuip sa] anb juemne nb asoyud anbjanb 
INCA BU 107 e| anb jJuaplAe Je |! ‘Uedap 2] Sep Ip sUoABR,] SNOU enb Isuly 


‘S9//2194/0 SenBUE] Sa] 
INS 107 B| 2p ajeyUsWePUO} anbiBo] e] Sinajoaja sine] e 18s0dx9 1nod au9eJal 
sues 196eBUua,sS ne} ing] [nb Sseouelpaqo sajno} ep sauejuewaned sal 
Japensied jueweIduIS SUOLIPNOA snou ‘anol sioyenbjenb ye} snou uo enb 
91IBSSILI9 NOW AP 8191 np 10! supulejd SnoU ap 28pPI,] SNOU ap UIOT] ‘UNWWOD 
JOASP UN jUsWaHUeYO 99 Ap jie} JUBWIATIeY ai Jed BaWdKxa anbljqgnd 2]U0JOA 
e| onb juawajjJeu JU9SIp una} SIND ‘asjesjUOO ne ‘JPIPNOA 9je}@UUOU,7 
‘SOP INd| INS Joe SUBS }IOS BU Se|819JO senBue] xne a1IeSsIWUWON 9] anb 
Jayoedwea JnOd 158,9 ‘BIA 8p S9POW |jQeOJUOD Nd} 18HIPOW ap spueWAP 
JS9 IN| |I,S anb sedno1] sine] e Ja Sa1pe9 sine] e 21PU9JUS JUESSIE] xNeJEpa} 
soWsIueB1o suleyad 1onbinod 212-1ned elo ‘xna-snou add} np eenbieuwu 
99UB]SIS9I SUN E 9109U8 JUSINSY 9S Sa||8191J0 sanBue] ap seuwuwelBoid s27 


& ZONIA SNOA NO 
shed ne juenb SnOA-Z911911] Ua SUOISN|OUOD sajanb ‘anBue] 21101 Suep 
SNOA 98A 19]I21} BP l1IESNJ91 no ajqedeou! }IPJ9 JUOUWIAUISANOË 99 IS e 


à enBUE] 2110A SUEP JUEWEUISANOË 910A 
991 J9]I21] JHoOAnOd e SnoA-zaupuaye SNOA ‘sie[fue aed uoyendod 
e| 9p enb np snid no sKed un,p euoudoBue U840]I9 UN Z81]2 SNOA IS e 


: SQJUBAINS SUOI}SENb sa] ajduaxsa 
Jed juesod In] ud ‘unoeu, ap apuoJoid ajluBIp e] e je usine] e ‘HUdS9 ,P 
ain9An0,| e |edde aie, ep 1Se ejqejeA esuodei ajnas e] ‘a}dwod ap ul} UW 


‘JUQWAaLedg np jJuUswWAabebua,| ap SUOS/e/ Sa] JUOS 29 ‘inaJeBolieqUI || 


| 1JEUUO9 NBA enb 29 ‘jeuoljeu JUBWAJegG NP SWIUCUN S]UOJOA EI INS 
— esode1 s}IOJp sap ajiwiji6a) 91390 anb juaswajdwis eipuodas ap ua e JUSW 


-WAOPIAP JIBJIIAI9S OÙ || « & SieJfue,| anb jnjejs ee 8] JIOAL |I-JIOP SIESUEI 
8| » ‘UO-]-eapuUeWAaP SNOU ‘« OJp Jenb ag » à Saylisni SII-JUOS SUOJOeSUOD 


_ À snou anb sasuadap sa] je s110Je Sa] : uorjeBorsqul BUN JUBANOS JU8}NOUIEO 
_ sed a] suep sjugwadeidap sou ap S10] sUuopuejue SNOU anb sanbiewe 587 


‘anbiysin6bul| 
goisn{ e; eBixe nb xud 2a; 184ed ap asoue UaIq Snjei UN Uljud 2JSIXS 
‘SIIOA ‘SNJIG ‘IN8S INO] BJAINS 9]S91 9] ‘UIO] S91} Salle efap jue}a,Nb 811019 ap 
UOIJE]US] E] ‘nal| PUO98S UW “auNeY,| ap SUIOSEeq xne aJPUOdd Bp 9ajissedouU 
B| INS JaLodwa,| « sajeap! » SUOIN|OS Sep jNOb e] Jassie) ap JaHueP 8] ‘sIAe 


anbiweioued anA 


8ÿ 


nn — ————————————…—"—"—"—…"…"—"—"—"—"—"—"—"—…"…"—"—"…"…"…"…"…"…"…"…"….….. …"—" ——— 


Lv 


91]0U e ‘pioqe,p Ino] ‘ajsni ja ajqissod sic} e] e 152 sanBue] xnep e sinodal 
jueAe dwihas un nb aAndid eB] aisle} inod judswWauUJaANCH 9a] Jed sahojdap 
S]10JJ9 Se] SINO[NO}] JUsOBUaW ‘d4}9-]NEed sio1} NO xnep ‘suaHbuep senbjenH 


‘J911dS91 BP anb jainjeu Issne JUdIASP 2/99 ‘apnyiqey,| Sud 
e US UO, nbs10] ‘je jUueweuualponb jinpoid 9s eJ29 ‘senBue] xnap sulow ne 
SUBP SOAI]EJISIUIUIPE SAYOR] Sd] JanJOayja e ajqissoduwul,p IU niBuoouI,p UAL 
e AU [I nb ‘sunof Se] sno} suousidde ja ‘sidde suoAe SnON ‘a/giSsod 159,9 
enb 159,9 ‘le, 919 efap e Inb 29 Jed ‘a1juo9 Jed SUOARS snou anb 29 ‘sadnoib 
XNEP Sd] aJjua sejqeiedW09 1UOS BU SADIAJBS SAP ajenb e| IU a]IIqIUodsIp 
e| IN ‘UOU a1puoda1 ep saBl|qo sewuos snou ‘sie[fue Ud JUOS a] seuouydo/fue 
sua40}Iou09 sina] anb Je18p9J —uauwieuiaAnoË 1ne] wed siedues US Sa]ie1] UDI 
Issne SII-JUOS sauouydoouei} SuaIPeUeD Sa] : aje}UsWePUO} UO!}senb 27389 y 


‘Nud} UOU 
no 159 juowoBeBus 199 Is aaeuue enbeus DIP inod ‘snou e juenb ‘e] SeuUWOS 
SNON ‘ououdoouel} ajqenqliuo9 9] inod siedues Ua Jelasixe enBue] es 
suep auoydo|bue ajgenqlijuo9 ne yaljo 1ieJ Inb aD ‘siedues a] je siejfue | 
91]U9 9110JEUILUNHOSIp U09e, ap 1e snid eu e yeoBeBus,s ajei2pa; uone1]l 
-SIUIWPE | ‘8dndd0 snou Inb seo a] Sue ‘a}!0e} aBsSawoJd aun jsa ‘2]SIWIOJaI 
IO| BP 2}X2} JNO} 2191118p BWWOD ‘S2/0/94J0 Sanbue/ Saj INS 107 E| 2181118 


| _ C—O 
oie. e| ep Je auleyoulw enous, | el. sup dodo . 


| jueyono} Spio99 sina]  SeBuEU92 UOISUSUIIP e| 1810dioOoU 


e JUSAIUe Ud ‘SOOUIAO1d sa] 1 eMEO ‘juawieuseano6 ap $91PJO _ 
xnNnap Se] anb giqeleynos JueuuojeBe e188 || "epeuen- -9/e1dSOH | 


ewuWweBoid uos e se0oe,| ‘abe ue ja e1quou ue ‘yessifueja 


[es9pe} jueuweueanof 9a) IS Spuel6 snd 21099 juajeies sobey 
-ueAe sina] anb SUOWWIISS SNON ‘Ureuuny 2X8]U09 un suep obese 
-Sijueidde uos juadeidas ja 2pu099s enBue] PR] ap g0uUeSSIEUUOD _ 


E| JU910IJeUE S|} ‘eAn9id Ina] je} UO senbuyliq seueyoe so]  soBueu23 


_‘S0U9190991 
op je senbusinBui] sasinoq sap jueWisoUeLit a OU One 
ua seuueiBoid xne uonqujuo9 ine; esenbsew uo0de| eun,p 
Janjusooe jualesinod sadulAoid Se] ja |B19p9J JUeWEUSANOG 87 


‘SenBue] ap sinod xne 
$900e,| sejsijeioeds-uou xne jualloe, sayja,nb j8 sjeuuoripeli] 


| aed 


SO}ISIOAIUN 


opuo9ss 
onBue] ej ep 
Juowoufblosuz 


a1ie} OUI enbuey 


S9/BISUIAO1d 
-S9[219P9} 
suolejay 


SUOI]EPUBWIWODA }9 
SUOI]JEAIOSGO S9P SWNS9H 


‘sapnie,p seuuelBoid sou 
ep xnenjon1 anb sjqeashe issne juawejea un slew ‘axn| UN snjd UOU 8PUO098S 
enBue] e ep abessijusidde,| ap aie, ap juoiyjeuuiod sinas Inb seu18} s}UsW 
-afebua sap ajsajiuew uolssaidxe eun JI218S 99 ‘a1ooue JUBLOAUWI SNid ‘S8] 
-IAIJOR Sin9] 1aHIuejd JUa!eLINOd Sase}IPUeWIWIOD sewsiueBlo sa] /8nbnp sped 
2| SUEP 2JSI291 JOlPUSJe9 UN 1114219,P UOISE990 eWoW eB Jed }Iesyeued 
10 ‘sed a1jou suep saBueu9e 599 e a]INUI}UO9 Ja 2}UI}IB9] JBJSUUOP 81nseu 
a||8} QUA) ‘S2|I2101Jo SanBue] sep juswWaeUBblasua,| 1NS [BIJUIAOId-|219P9} P1099E 
|@AnOU un.p sajuesoduo9 sep eun, 11U8A8p je1nod 19-Inj89 ‘feuoreu anbi} 
-sinfui] aBueyos ,p swuwe1Boid un,p BJANeO US 9SIW B| JUBUIBDUOD SOPUEUISP 
xne a1puodei ap 159 Indde 199 Jayjsajyluew ap suaAOW sinellleu sap un, 
‘SQOUIAOIG Sap ja |E12p2J np [euuorIpuooul Indde,| OUOP JUa}aW seBuey9s 


anbiwieioued an, OV 
à eo i cee a a re eee 


‘UOIJONpPE1] DIJON ‘| 


se] ‘sonbusinBui| sednos6 spuei6 xnep ued 9819 je1epay sAed un suep 
soebes snid sep JU9UI9SSIJSSAUI UN JUOW9INSSE 159 ‘Sa]EUOIB9I Ja SaljaiN}jNoO 
SaJal112q SEP eJ8p-ne ‘UOISUSU9IdWON eB] Bp UO!]OWOIJd e] ‘2AIE21ISIUIWPE 
uol]oelSsqe,| suleLUNY INB|BYO 2p 12481 Inb awwe1Boid UN SUBP JIA e 18U9UB1] 
ap anb 8110} 159,9 SIEW ‘2SOU9 eauuoq JO} BUN jsa dIBIOUBUI} AUIIdIOSIP 27 


 2U98]} US JUBIEJUOLW SUal, SJ] Sa] anb suoye © SAJUBAINS 
soeauue XNBP SEP SINOO ne SUOIIIILU OL $ E 2qUWO] JS8 |! ‘G/6L US SUOIIILU Z| $ 
2q ‘126pnq UOS 18NUILIP NA je SEPUEUWEP Se] Sao] auleysijes 1ned au I, nb 
alsaidde Is euwe1iBoid Un nb asjpuaidwod jueWuwWo) ‘sue ZZ e ÿL ep seunalf 
aIlIU 2p euIe]u99 eun,p BHeAOA OP Sie Se] JOANO9 E ‘[P19p9; aWWeIBold 
‘epeueD-alljelldsoH ‘sue auenb jueusjuiew sindeq ‘12599 e jualjedde inb 
29 12529 e suopUuay ‘o6e,p sadnoib sap jiejuana,| 116189 inod je syuedioiued 
2p SIQWOU 9d} 2110199 INO SIO} | e ‘a[219P9} ape Pp JUEII9 UIOSeq UN Re] E À || 


‘000 SZ B INaLEju! 919 e epoued 
awewW e| 8p SoBUEU22a Sep /210] 21QUOU 8] ‘SOIJIUO S99 EP 99E4 ‘9PUO99S 
onfue] swuwood sieJfUE| JUaleIpnje Si092qen) seunaf ep UoII UN,P Sie] 
xnap sap said ‘Juewajalleied ‘2pU09es anBue] ‘siedued 9] JUSIeIDNJa DaqeanH 
SIOU Sualpeue) sounal 2p UOl||IwW G‘} “Wa!uUJep UL,7 ‘JUBUIB}JSUOD ]S9 snJelIu 
9] ‘21IEPUO98S NP je 81IEJU9UWI9[,| 9M SJEPIPUE9 xNe JUEJIWI| 9S Ud WOW 
‘Julasjse1 a6e.p adnoiB un,p SIA-e-SIA eJ99 Je ‘Ie Bula jeLUNOd Inb 29 ap 
ajueIUBISUI UoN9e1 oun nb ajueseidas au seBueuy9e s29 ap sjenuue sauleld 
-au9q SEP [210] 91QUWOU 8] ‘S91JNE 1a XNEJUOWOUJOANOË ‘sJBAID SaWsiUeHIO 
Sep SUOa Sep jidep UA 4 ied jueuWeuIad SNOU-SUOII] Ud sieuwu ‘sanbieueq 
spie6a sno} e juos sabueyde sad anb sed juanbuew eu seAnaid saq 


‘QJBIJEW 91180 Bp apnje,| JaUUOPUeGge E BdURBPUA] SUIOW 
2119-1nod JUdIeINe 211EPU098S NP S8A9/9,p 21quou PpueIOH snjd un ‘eBueuy98,p 
euwe1Boid un e Jadiolued ap UoISE990 | jUaIeAE sSII,S anb 9211n0 ua ayIuBis 
e[89 ‘anbijeid e| Sueq ‘epuoses enBue] e| ep eBessnueidde | ap SIA-e-SIA 
ayeano snjd uaiq epnyye aun ja ‘enbusinBu] uejd a] ins siueyodui sue 
sap sjuedioiued sa] iwued 8419191 olHejuO,| 8p SanbiBoBepad sapnie,p in] 
-1]SU],| Jed a]Ie} Uoljen/eAe eun ‘sjauUOSJed sai] SeHeuUHIOWSd} S29 JUBWWIJUOD 


‘209 a1jne ualq ap 116e;s |I,nb jueuajuIeuwu ses af ‘sa11ne Sa] BUIWOD 
aSSE[9-aUNn 9099] E }I219 siedues} 3] anb sie/019 ef anb 158,9 ‘aHueuo 
snid a] ef nO ‘‘ 29ua1ayip ap juawual|e] sed e A,U [I nb 1101991o9de,5 AP 
]9 9jU819JJIP 91njn9 aun,p UN nbjenb 181juo9u91 OP e[qepiluio} 158,9 


: BDUODAS 
enBue, aun jeipnje aja lonbinod juetuiIelA a1puaiduo9 8p silo; a1aiweid 
e| inod siwued e In] eBueyos,| ‘enbiuue]lig-a1quoo)n ap ‘eine eun 1no4 


‘ajqedejdwaus! 
oouselodxe eun }S2,9 ‘alle, eS ‘sepnjiqeu ses ‘adulAOUd eS INS 
SOOUBSSIEUUOO S9S 9p allied aun assie] e1nE,] 2pe1EUE) 29 J9 ayinb 9} 
nb ie Un ]S9,9 ‘pie] SNiq ‘UOSIEW eB] E NUUOOUI UN SI0981 NI j EPEUEN 
ne jnoyed ned un situe sep Japassod ap anb xnalllaaiew snjd ap 10nD 


SV | Wed 


: 089qan0 
np juedioijed aunef un jip e] eUWWON ‘sineoo sine] ja xneansao Sinal 
JU9W9}99IIP BYONO} Inb je eBessueidde p sawsiuedsw sap ja aulejNqeooA 
np ‘suyewweJ6 ej ap ejap-ne uaiq eA Inb en9e4 souaueadxe aun INOLINS SIEN 
‘epuodes enBue] ina} ep epues6 snid asiyew aun ‘ins UaIg & senbiisin6Bul| 
sefueyos seo e Ja|uJap ue,| edioiyed juo Inb suaipeueg seunal 000 Sz 
enbjanb sa] ainjusAe 91189 ap e1jei ouop juo nb ‘jueued jUaWAa}e1DU0D 


*xNe]USWAEUJOANOB 
enb saijne sawweibojd sep juawedoueUl) ep ajueuodiui 291n0s 
eun ajuesaidei e Inb je ‘senBullq seBueyoe sa sed sauye seunal 
000 Z enbjenb eoueuy e Inb je1apa} ewwue1Boid ‘epeue9-a]eliIdsoH e 


‘sinof sanbjanb ap no aurewas sun,p 
aPueU99 ,p SO}ISIA Sap seuoudo[Bue ja sououydoouei SBAI9 gpz | inod 
osIueB1O e ‘aJelU19p BaUUL,| 9P SINOD ne ‘Inb S8JBIoUIAOIdISJUI SAJISIA e 


.XNB}JUSWaUIaANOË seuisIUPB1O Sap ja JueeIE4 np 

XneAB1] SO] « J981IP UB » 18A185q0 À 1n0d EMEJIO E JIU9A BP UOISE990 || 

epeue) 8] 1n0} ap deB9) sap ja asepuoses np seuoudojBue Je seu 
_-oudo9oue1] S8A9[9 OOF E aUUOP e Inb suaipeue) sauna! nod WNJOY 8] e 


| ‘Sa1}ne Sa] ZaU9 sun 
$9] SOOUBDRA sine] Jassed ap seuoudojfuy 18 seuouydoouei4 seunal 
YLZ e Siwied e Inb epeued np sjueipnia,p abueyoe,p auiwesHOjd 8| « 


… -SalI!WEY SIN] J9 81IEPUO98S NP sauoyudojbue 18 SsuOYdooued SaAg|a 
91JUB B9JUO[OA AUUOQ E] Je UO!ISUBYaJdWOD e] anb Isule apuddas enBuel 
a] op ebessijudidde,| sebeinoous,p 1nq a] suep sjin{ sap ja SualjasYO 
Sep Ualpeue9 |IBSUOD 2] Jed soosiueBlo BHUCYUDS,P SOlISIA 089 £ Sd] e 


| ‘086L-6/6L 91I2J09S 8AUUE | 8P SIN09 
ne sepolod Se4191q Bp juepuad senBojowuou sine] ap salle} Se] ja 
 S21099 Sa] 2]ISIA JUO sououdooueu, je seuoydofue s81818 000 9 Janbne 
29215 ‘sanBuljiq sebueyos sap 1211219199S np januue auwuwue1BoId 8] e 


| : Xn9 IWJed SUO1I9O ‘aoua1adxse 21199 AP 191101d ap SUSIpEUBY 
| SJUBIPN]S ]9 S9A9[9 XNE J8IUJ9P UE, SIuuod ju0 seuwue1Boid Bp aIGWON 


‘SJUSUIJUSS SOLUBLW S8] JU9ANO1dS Ja SJ919]UI SOLUS 
sal juaBeyed inb s9118 Sep 994 SJUBAIA SU8I| SOP JaNOU ja ‘JS2] UN 18ssed 
| no aueuwue! ap safari sap 1n&9 Jed aipuaidde d1jU9 29U818JJIP E| Sule} e 
JUBOUBWIWIOD je « enBue] ane | JUajJed Inb sue 529 » juasjuoouei seunel sa] 
“xne e 99819 ‘souue1Boid S89 ap 91,9,P UOSIEI E| JUSLUSIOEXE ]S8,9 ‘8SOU9 
| 2p UIBWNU 9109 8] NS SIL JS8 1U9992,] nbS10] ‘JUESNUIE 81I0A ‘NUSA Ua! 
‘uessiyouue si} eB] e 2119 jned eJ99 ‘seBueyos,p sauwueiboid xne adioied 
uo inb suaipeue) sauna! sa] jueWUIP]SUO9 ju8]ada1 8] SNOU SWWOD 'SIEW 
‘assejO eun,p Sinw ajenb sea a1jue 1enoiued ua ‘ajuessiInofgi JU8W8/E10] 
aoueodxe aun sinofno] o12 sed eu 1ned epuoses enue) aun s1pus1ddy 


| ulewny 1n9]9J 9! 
: sebueyds so} 


ee — 


anbiwesoued anf vv 


‘apuo9es 
onBue] eB] ep jlueweuBiesue | ap Spieulei] Sa} Snjd UOU ja all} BP SsJeu9 
Sa] S9]ISIOAIUN SOP B19} 19 99 N'VY.I ep uoddei np sajsiwissed suoisnjouod 
S9| BJOWUIU! ‘Ul] SUBS SUOISSNOSIPD Sd] Ja SAaPN}e Sa] UOU ja ‘ajnas UOI9E,7 
“anbusinfui adno1B ane | ap SUdAO}IODUOD sine] Bp suoedn990a1d sep ‘ned 
S91] NO ‘Ueli JUBABS au Inb seuuslpeues SEpn}y Us sajsijeloads Sep euweul 
Je ‘senBuljiun sanBoloisos sep ‘sanBojooniod sap ‘SUallO]SIY Sap 1910} 
S9]ISISAIUN SOU ‘oouue saide aauUe ‘}IOA INb Uoljen]iIS Un 19S12AU91 SNOU 
-SUOLINOd j]ualua/nes S10]ÿ ‘SIN09 XNedANOU Sa] inod 9Be1eWep ep spuo] 
8p 19 9091909891 BP sasinoq 2p ‘Sepnla,p sasinoq ap BWIO} SNOS 29P91JJO 
jejueuweuiaaAnoË ualnos UN,P je uoneoyiue|d ap Snid ned un,p ‘ajuolOA 
auuoq 2p Snid ned uN,p OUOP ]S8 UIOSEe ASAI}IUIJaP UB SUOAE SNOU JUOP 99 


‘211B]ISISAIUN NSI|ILU UB UOIde9xe | JUBLUaSNSINSUjeW JUSa]SeJ a1UaH 29 ap 
SUO!}eSI|ed1 S87 ‘99q9nD) ne ‘SajOjsiq SI01] BP 9J9,P 21098 UOS E sieduesy Ud 
enbijl|od 89U819S BP SINOD UN ZBG] Ud 11JJO,P 2pI98p e Inb oHejJUO U19]SeM 
2p S]ISIOAIUN,| He} E,nb 99 e 191 SUOSUSd SNON ‘SIOA 21199 suep 186eBuas e 
seuoudo]Bue SalisiaaIun Sa] JUBWAAIA 18Beinoous nb suoanod au SNOW ‘senê 
-UE| 2p SJueweiedep xne nb sinalle 2puo9ses anBue] e] 2p aouessIeuuo, 
ING] 18SIJN JIO|NOA JUOA 91NJEU 8]N0] 9p UOISIEUWUWUI p SeuUuWeIBOJd Sap saw 
-O|dip Se] anb je} np 29U81,SU09 21pU91d JUSAIOP SaJISiSAIUN Se] ‘sanbieid 
snid dipuas Sa] je sanBue] 2p Sino9 Sind} Jaljdijjnw JUsIeJASP sal|e nb 211nO 


‘sanBuiliq 1U88/891 SaWo|dip Sep aunpoid e yeAojdue 
Sa] UO IS Snjd dnooneseq juaieieuodde (ayne15 anbijsinBuly Uoneuo; aun 
e OJP B4]NO US jJUO Inb) Saeuuorjouo, xne sENquIsip awusinBuljiq ne ewnd 
e| Anod je1apa} uaWaUuJaANnoOË a] Jed sue Se] SNO] sasuadep Sie||OPp Bp SUOIJjILU 
S98] ‘S89SS819]U! SOOUIAOId S98} 984 s1n09 sa] abeyed jesapa} JuewauaaAnoË 
| IS ianoiued ua ‘sapuauwouaud Sed jUOS au Nel Ua S@WUUWOS $8] ‘apu092s 
onBue] ine] Suep 8nUU0981 BOUdIadWOD aUn DaAe JU9HIOS Ua NO a}jnoe} 
ua jJUoJjUue Inb SjUeIpn]e Sd} JUSIeJBIOINUaq 1UOP J9 aliSBAIUN Un SUEP 
ue UN,P uoldH9SUI,p Sie Xne jJuepuodsa1109 ajeloads asinoq aun.p 98pi] 
SILA JIBAB YOIMSUNIG-NESANON NP SUONEI0SSY AN2E4 JO UONE19pa- e| anb 
lejeuBis Jaiuisp ue} ep uoddei aou enb 191 suoeddei ‘auiqissod eun nb 
JOUUOIJUOU AU INOY ‘SiN9]92S SaJjNe,P UBIGQ SUBP 2109U9 a[ajue]sqns snd 
UO9E} 9UN,P 1IUSAISJUI jUale1Inod ‘xnelOUIAOId 18 [P18p8J ‘SJUAWSUJSANOË 597 


‘SouuweIBOud xnesAnou 
Sa| SUBP SINOD ap sabieyo ja ‘aIIeDUODAaS-]SOd nesealu ne apuosses anBuel 
e| 2p JUeWEUBIESUE p salIpaul Sepoujeu 9p JUIOd ne asiw ke] & 19 2919981 
e| E S2]98JJE 91] sioj e] e JUaIBIINOd SI ‘SaU919U981 Sina} jUeAINSINOd 
U9 JNO} Ue Jed SIn09 UN 19SU8dSIp E S9sII0]NE JUOS SJaISINOQ S29 sWWOD 
‘81IP]ISISAIUN 99190991 E| BP APUOU 8] SUBP seunal sep 2811, ,| aoueu IND 
‘alu Ud Ja Sa[ainjeu Sa9U819S US SB8YDIBYOSI BP |IBSUOD 9] 2SUUE 21199 JIEJ 
e | BwUWOD ‘sasiedues Sepna,p sewuwelBoid se] nod saieysisaiun Sesunog 
Sep Janiijsul ajduexe Jed jeunod || ‘sdUsIDIJap 2129 Jared unod sainsew 
9P 919$ SUN 8]n0} 21puaid }einod |219P9} JUEWAUISANOË 97 ‘Sa1aloUEUI 


(924 | aed 


apuo9ss enBue| 
Ua SINOD 


S891N0S$91 Bp anbuewW a] : 8apUo} XnelWu 1S8 apuo9es anPue] ue saueiBoid 
sine] 1151ej9 sed au no aurejuetue|ddns jauuosiad ap 1eyoneque sed eu inod 
S9JISISAIUN Sd] Jed SeguUoIjUEU SasNn2xe Sap alWalxnap 27 ‘SUIPEIP se] suep 
YOJEW NP JUSWD|NOJP 9] SJAINS & SJINP91 JUOS USB S}JUBWWAUJAANOB sa] anb sed 


_juepuadsd eyluBis au ej89 ‘epuoses enBue] Ua SINOOD ap sinin} je sjuesaid 


suloseq xne a1puodei inod sasresseoou siuewuaBueuo sa aunpoid 1ned 
SOUIQUI-S9|9 S9JISISAIUN Se] Jed ae; agsuaed uaiq uoljeouIueId BUN a1nas 


‘SIB9UE1 
US S9/991 SO9UBSSIBUUOO Se] ‘Wed ane ,p “ajuswHne,p 18 « S]IP919 » sap 
J81Nnun99e,p ‘led aun,p ‘Jue}jeuHed 91}Se0u11] UN,P SIB£UBI UB UOISISUUUI P 
Sin09 UN 910 INb HOIMSUNIg-NEAANON NP SEWOU]-IS 9]ISISAIUN,] 10! SUO}ID 
‘S919IUBU S9SISAIP BP dle} BS jned ejay ‘sajjeuuolssaloid ssouajadwuo9 
saine sind| e@ apuodes anbue) e| ep enbneid aouessieuuoo zB 1anofe 
JUBINBA IND S2SISAIP SAUI|GIOSID ap sjuelpnje sep inod sn$uo9 sewuwe1Boid 
sep ainjoul A ja 81nje19}}I| 2P SJSUUOIIPEI] SUNOCO ap |IBJU9A9 1n8| Je 
JOA9P JUOA S9]JISISAIUN Sd] ‘epUEWEP 2]199 E 2924 ‘9JIUI [IBABJ] NP SU9JEW 
un INS BIPUaJap ‘BS XNaILU Bp anse Ua 2112 JUBINBA S|| ‘enBUe] sweIxnep 
JN9| PP a[feuUoIJoU0] BSE BUN JUBULOP 1n8] S1Nn09 Sap juaBixe INb suaiwsap 
seo Jed uoljsanb ua SIL jsa SjueIDN]Ia Sep epuo9es snHhueR; Ue saoues 
-SIEUUOD Sa] INOd Ja1ajuI,p enbueuw a1doid Ina] anb jus}e}SUOD SaUOUdoO|Hue 
SO]ISISAIUN PD JUBSSIDUBIOB BIQUIOU UN ‘djBIONJO JUSIASP BsPIO US BSIWW9I 2109 


‘pieBa 199 e sualpeue, siueu81odu09 
SOP UOI]ESITEWIOU eB] INOd JUBWAWIOUS ]UaIeI9} Se ‘2ILIOS eB] E NO 9aJjJUa || 


| B INSUUOU,| E apuodas anbue| ke] JUa!e}JOW9s SSI8IUISP SEBO IS ‘SAJISISAIUN 


Sep S8DUSHIX9 SBP UO!I]OUOJ UB SINO9 SIN] JUBSSISIOYD 91IEPUO99S NP S2A9/9 
sep wednid e| nb uaiq Wes apUOW 8j JNO], ‘ane.p OS 29 enb Inb e nb 
S9]ISISAIUN Xne ‘SNid UOUIS ‘JUEINE SUIOUW ne 2quooul 29199dsa1 110S anbibo| 
91190 anb 29 e 1eljleA ap 9yIgesuodse] e/ slew ‘jueAeiedne je} Ve JE 
ebessijuaidde 190 ap soi a] anb enbi6o] snid dnooneeq jesas |I, nb juepiaa 
1S9 || ‘ISUIE S8SOUO Sa] Sed 94}9-]Ned JUSIOA BU Sajqenqn}uo9 Seq] ‘sanBulliq 
JUSLUS|QBUUOSIEC! SJUBIPN]9,p SUOIJOWO1d S8p SUB Se] SNO} Sed jUassiuINO} au 
nb a1I2pU098s a] je Sule 9] 21009 enbeye aun eu] a1eltueid Ua jueul 
-aj21au96 9Ano1] A UO ‘lUOWWO9 Se] Je lonbinod se] 18nb1jdxe e jueuy918u9 
sasn9x9,p UOSIBIO|| BUN Jed 9suadu09 211U09 Jed }sa uolj9e,p anbuewW 89 


‘uoddei 29 e ajins JaUUOP 1nod ainseuu aunone sud e,u aug 
-9||8 UOlJ21908SY | NO! 29 e nbsind ‘aijaydosdojne 2]u8/189X8 BUN ke }1819,9 


; sAed 29 ep anbuljiq aja 21nn} 
e| J9WJO} Inod seuuslpeue, SAa}ISIBAIUN Se] INS 18}dWOOd sed alle; au 
l,nb ouop ejques |! ‘21g ‘‘" 186Ix9,] e,nbsnf sed eA eu UO sie ‘enbue] 
opuoses e| op oessquaidde] jueweno; eBeinoous UO ‘1eBueuo 
e| e JUQWADIO) sed sieW ‘enbl|od e| 18SIA91 e ‘18]N9SIP e 1914 JIp as 
UO ‘euleuop 29 suep eBejueaep 1enb1jdul,s e jueuBndai seuuslpeue, 
S9]ISISAIUN Se] ‘ajes9UeH UoSe, ap ‘anb uaiq sjquuas || ‘eWUOS UA 


: UOISN|OUOD 
US JUBWAIIE|O SOJ} JID 2} ‘eAndid e| QUUOP US ‘J8IUI8P UE, BQUUO!}US 
suoae snou anb ‘opuoses enue] ue saeousBlxe sa] ins ePeUeD np S8681109 19 


anbiwesoued anf 


JejueuaueaAnoË 
ualnos 


sa]x9]91d 


44 


I ———— 


‘UOIJONPE1] 8JIJON | 


S9]ISISAIUN SOP UOIEI908SY,| INOd oa1edaid apnja,7 ‘suoddei xne aipuodai 
ap je xneloads suoddei sep aipuod ap ‘uoljsanb e] ap sajqeulwejul Sapnje 
sep e 18p2901d ep seBieu9o Sa}IWO9-SNOS ja SaJIWO9 Sep 99ed Ua 21e 
eB ajsisuod alB9]e1JS ind] ap jaljuasse,7 ‘uUolendei una) 1jUoU sed judW 
-asneineujew je} au anbij0 ap ajueH 90 e sJueuuessI|qe]a Sep esuodai 27 


‘ SOLISJIOAIUN Se] INOd Suas-UOU 2Bue1je UN 159 
S99UB]SUO91I9 S99 SUBP SBIOA kB] 181]UOUW Sed aN ‘SUalolod xne 29e]d 
eB] SUIOW NO Snid 2109U8 Jassie] ap UBAOW 8[ JUSANOI] SUNa}eONpa Sa] 
‘Qua|qoid 29 8p asneod e aiued ua |19d Uda 152 UOl}e1apa} eB] anbs107 


: aaynsnful ISSNE aja E,U AUIEUIOP 29 SUe/P Sa}I|IGesuodsal 
Sin9| EP 992} Sule} E S9JISISAIUN Sep eoueubndai eB] siewef ‘eueqiy,| ep 
91ISISAIUN,| OP 18JPUEYM “Cf ‘H Ud 8] Jenbsewas ye} e,] anb ISUIY ‘alepuo,es ne 
12 aueuwunud ne siduo99e sa16oid sap je ajeuoljeu UOINJOA®,| Bp JaljNoled 
ua NUS} 2]dW09 ‘S2]U9991 SoaUUE SEP SINOD ne 21424899 SUIOW Uda SUIOW 
BP 99/9191 1S9,S UONENIIS 21199 ‘SE U9 SWO|dIP UN 19U1999pP 1nod no UOIS 
-SILUPE,P UOHIPUOO SBWIWOD apUuodesS enBUE] e| 2p sule}UBWUIDNI ,JUESSIEUUOI 
aun sed swewW jueBIxa,u salisiaaiun se] ‘said suoljde9xe seiei $91] BP e 
‘JO ‘UN J8An01] U9,p SIeW ‘eJduexe UN 8JAINSs 9p Sed JuaWesnainauleuu ]S9,Uu 
9]NOIJIP eC] ‘epU092s enBue] ap 2181jEU Ud SUOIJEJUENO Sap JIUIJap ap 11He;s 
||. NbsJO7 ‘a|duexe | JUBUUOP Sa]ISIBAIUN sa] anb 29 e a1puaye,s JUdWaNbIBHoO| 
lualelinod sajuolid Se] 111q219,p SeBieu9 jU0S ‘sajods sou suep ‘nb xna9 


eq 9] JINDUOD eoUaIDSUODUI,| 
: SO}ISIOAIUN SO7 


‘S999NS a] Jaunsse ua 1nad shed np sjueuBiasuse 
xXnellI Sa] SNO} ap jeqojH& yoye un 1nes ja ‘eslidejue 218] @uN J99UE] 
leAnod SUBIPEULD BP SUOI|IILU 9M 9JUOJOA QUUOG E] anes ‘sie[fue sualpeue) 
ap ja SIPOUBI SUaIDeURD BP SaejUspaddid suolelouob se] aiedes juaaAnos 
dou e Inb anbijsinBul| asdieg e] 1ajuouuns AP je aeloyo enBue] awaixnep 
1n9]| 19S11JIEUI ap S2/J991 SA2UEUA Sep Ualq slew ‘SINOD ap salejueuwe|dadns 
sainou sep sed 1Ie]9,u 29 ‘seunef SOU B® 111JO SUOINOA SNOU anb aD ‘apuodasS 
enBue], e| ap jJuoewueuBiesuse | 2 SeJJeANOU S8I0OA SAP JNANO 1nod Sl10}J9,p 
18 asu6 ajejeu ap dnooneeq 1JS8AUI 2IUU999P 919IUJ9P eB] BP SINOD ne 
SUOAB SNON ‘SUdIPBULD Se] SNO} inod aj1oud BUN ‘JUS PIAS ‘UIJUS 158,9 


‘apu092s 
anbue| e| ep JuewueuBlesus | JUBW9}091ID pUuadep JUOP $521099,Pp SIN9]991IP 
sa] Nod anb uaiq Issne ‘seuueiBoid sa] a1AN& Ud jueyjeuu Ja sjeBpnqa sap 
JU9PI99p IND Se1IPJO9S Sin8]21JSIUIWPE Je SJdI|IBSUOD Sa] ‘xNeIOUIAOJd Sine} 
-BOIJIUB|A SO] Ja Sa1IBUUOISI99p se] inod Issne slew ‘sjuaied se] inod JUsW 
-3|NBS UOU ‘2}USPIAD aj1olid aun 152 SUOI]SeNnb sed e sesuodai sap 18An011 


& ,8|QWaSUd UOS SUBP OSU 9]2190$S 81JOU INS 19}J9, 
B1aS Ud [enb ‘jusWa|jesaUaB snj4 à 1ojduue UN JUBsYoJBYO ‘seuouydooueu 
SIWE SEP JU91JUOOU81 S|I_NbSJO] ‘Juessiunai 9s sjinbs1o] ‘euuaipronb 


Lv | aed 


‘* puaosap 
adu8xe J 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


‘G 18 ÿ XNEe|qUL JOA “| 


SIA 1N9| SUBP SIPÉUBI Ua SOn199P Seloede9 sina] ap 1911] SII-JUOA 
sebejueae SjenD & SeJOUIW saine je Seuoudoouei4 Sa] SISAUS OAI] 


_ -ISOd JUBWAI/9!1}US}Od epnyye una} ap ‘SIPOUBIJ UB 2n199e aoua]aduw09 


ine| ap juasse} sjuejue SOU enb 3d e snou-suopue]je snou en) 


: YOUSI4 JOJ SJUBIEd 
ueipeuey adnoi6 ne juawwedes juessaipe,s EJOIIUEW Np UOl}eEONpy,| ap 
919]SIUIL NP 81IBUUOIJOUO, UN JIBPUEWEP 8] BWIWWOD ‘a|quuasusd,p anbisinBul| 
uo|eoyiue|d 81JOU 8p saduased Se] INS jUsWaSNELaS JaHOUEJUI,S |I-]Ne} 
91}9-jNed ‘aljewOoUe a|laied e 21098 SUOJINEeY SNOU snoU ‘apUuOdas annuel 
e| 8p jUsWAUBIasUa,P 2181jEU UE JISUSJUI |IPA1} BP SUB XID ap snjd saide ‘IS 


‘eslid91}u8 8|[9} 9UN,P SPUOJ-UdIG 
a] JISIeS e Sed Ssinofnoj JUBAIe,U (xNeIOUIAOJd anb uaiq Issne |eiapaj) siueuu 
-9UJ9ANOH sou ap ajqwasua,| anb sioje ‘jesapaj} a] sed BOUeUI) ‘981]U9O [9] 
un,P S2]0p jualos as sanbysinfu seuwe1Boid Sa}seA BP SJANEO U8 81jeuui 
inod suosie} snou anb 89 ap juaiidsul,s Inb ‘sIuN-s1e]3 se] anb 18Je1sU09 
ap anbiuoll jsa || ‘e]q1IS2p issne euwusIueB1o uNn,p JU2UW8ssII{]9,| e |219P8} 
JUSWSUJSANOË 8] OBA 1910209 INOd [991 11019 UNONE je} JUO,U ‘S919PSU09 
juo A salje nb saiaidueuly Je Seuleuiny S891N0SS91 UB S2]qEI2PISUON SJUAUU 
-OSSIJSaAUI Sep jIdap ue ‘nb sadUIAOJd se] inod awaW 2p 158 Ua || ‘S}UdW 
-8SSI]ISBAUI S80 1969]01d 9p 1eieuod INb SWWOS 21189 BP UOI91, AUUIJUI | 
J8AN01} BP ajqedeoui a[qUueS SIeW ‘Ulj 2189 E SIE|JOP BP SUOIIII AP Seule}Udo 
sep sue XID SINdap 1JS8AUI © JUSWSUJSANOË 97 ‘eulewop 29 suep senbibob 
-Ppad SUOIJPAOUUI S8] INS UOIJEWIOUI | 18SNHIP 19 JIUN81 INOd UOl}e}JUsWNDOP 
8p J9 UOIJEWIOJUI P 91]U99 UN 9919 |[P19Pp9} JUsWaUIBANOH a] anb sasudal 
INOW e 2puEUWLUO99] SUOAR SNON ‘aJalJeW 2]J99 US 99UPAB,P 9}9} BUN 
xn9 INS UO IND S81I2109S SUOISSILULUOD NO SaUIAOId saine Sep a9ualadxe || 
9p 19]01d sed ju9AeS BU NO ‘epuo9ses onBue] e| Bp JUaWAaUBlasUa,| SUP 
anfnoA 299U919U09 E] 111q2]9 eC Sed JUsAIUe,U SIN9}JPJISIUILUPE SOU ja SaiIeu 
-UOISI99p SOU anb apie Ud JUaIA ina] au euuosiod anb 291ed 2112-1ned 159,9 


‘BJANEO 
Ud JUsWAIJenuI]JUOD Sed Jeu Se AU UO, IS JUaSSINOUBAS,S SAJUPSSIEUUOI 
Se] : 9119/9/91Q e 18]UOWW AP enb esoyUd dijNe 1n0] 152 enBue] sun aspuaiddy 
‘sasnalias SNId Sasou9 Sep ke alinsua yassed ja 91IBJU9l99,| E Sa]n0} INOd 
SIO} aun SsieoUe1, 2] a1puaidde jueanod seunal sa anb uoisn|l| 21121edSIp 
sed SUOSIE,J BU SNOU IS UOISJOWWI,P SINO9 NP SIA-E-SIA 9SIJ212U96 JUBWAa}UeYO 
-U9S9P UN B JUdWAIOe} 111n0qe JueAnod SUOIj21SNn1J ‘Sa91puaBus ISUIB sUOI] 
-21]SNn1} SAP 9]dW09 91pU81 9S B JUBDUBWWWOD sjualed Sa] ‘epuosses enBuel] 
ine| BP JUO SeA9j9 S09 enb seouessieuuoo xne saidepe seuwuelBoid sep 
1UyJo e sajaid ju0s sed np Sa1IBPU098S 521099 sep eauBiod BUN anses ‘auoni 
Juewaune se enbusinfu 2e6eBeq a juop ‘aiewnud np uoisisuulI,p seu 
-ue15o1d Sap suoowoid saialweid Sa] D8Ae Sasd xne efap 159 ,21IBPU0985S 
ne siedued) a INOd J918JUI,] JJUBINOS E SaJNOJIP Sep e Inb aWaJSAS aug 89 


‘2118pU098$S ne siejHue,| inod 98qan 
9] We} 8} WWO9 nad un ‘e11o]e6Iqo siedues 9] 21PU91 Bp jJUdWAaSNaEeS 
snid 19Besiaua juewueeBa yWelinod uo,| ‘seuoudojfue sedulAoid Se] sueq 


anbiwesoued anf 


a|quiasua,p anA 


UOIJEJUBLUNDOP ap ja 
UOIJEWJOJUI,P 211U89 


911EPU098S 927 


Ov 


heel I eee 


‘UOIJONPE1] SION € 


‘086L 21QU8AOU 8} ‘019 a7 | 


‘oouanbasu09o US SI|Ge]a JUOS ‘Jalpnoied Ua a1lPPUO99S ne ‘saulejOOS Sew 
-ue15oid sa anb uainsse,s inod je apuo9ses anBue] ap a1aljeuu Us s1puleyje 
Jueyeunos slinb synoefqo se] 1euiw19)2p 1nod uorysSenb 2}189 1euIWuex9-91 
JUaIBJA8P UO!IJLONPF,| OP S818]SIUIL Se] ‘pioqe,P Ino] à EPEUEO np seoulAoid 
Sa| S8]NO] SUEP epuo9es anBue] e| BP jueweuBlesue | as12)9e/e9 Inb sao 
-INOSSEJ sa1ne,p 1e JuoG1e,p e6ellidsef 9} saWUddns inod aurez UO-jned en) 


‘: BSuOdd! El] 
91pu9iduo9 2p ajqedeoul siew ‘‘’ SIBSUBI US UIWEU9 UOW 19PUBUW9P 
op aiqedeo sins af ‘06 19 OG aijua jUalenyis as Inb sejou sap 
o91e sde] 29 JNO] JUepuad BWAW-lOW sIPN}Je JueAe,] © e1puaidde || 
nd siewel JIOAe Sues SUB 8ZUO JUBPUad aSSODF-a||SANON Ud SIESUBJ 2 
J81pn]9,p ajqissod 152 |I,nb ‘‘" Ja}sa1}e xned af ‘eoualiodxe UOW Jed aq 


: XEJIIBH E P/EJ8H B/OIUOIYD Ne JUCAIO9 BQUUR aZ}| 2p BUNA un JID ua nb 
99 I9I0A & 2SSE]JO ES SUBP 9A9/9,| INS 2/99 JNO} AP S19JJ9 Se] 219 JUO Sen) 


‘29U919U09 
9p ja eJINUUO9 ep oouesqe]| 1a WnNauino np uonejueuwBel] 
e| ‘aanaoida | e SI ala siewuel juO,U inb sanbibobeped sanbiuu98] ep 
19 apuo9ses anBue] ap souweiBoid xndiqwou sp UOleINEISUI | 21|NS91 
luawa/e69 sa ua || ‘‘ UoleJUewuHadxe | e je uonejdepe.| e SINOD 91 
QUUOP E S2pUEWUWO981 SaJIAI| BP 19 21pe9-euWWe1BoId Un,p esnaues 
uolje10qE9,| € JUBUSW 91IE}IIN 91PI10O,P 9249190991 BP JNnEJep aq 


: JoNoIed Ua yp 158 A || ‘sed np 2]quesue | 
suep piefa 190 e euBai Inb uoljusAgqns 9p sajijepou ap ja Sin2]921Ip 
sodiouu1d ap ‘sjuetuel6al ap ‘sa[6ai ap eBueew aj 1199p A UO ‘« sauuop 
-10S9P ja sajqie} 10nd 2j2 yuo [Xne110]119] Ja XNeIDUIAOId] SOS Sa] ‘‘" » 
anb 1njou09 ‘apuodas enbue] ‘slesuey Np JUaWAaUB/asua,| 2p 1219, 7 2INHJUI 19 
sjueuBiasus Sep auusalpeUue, Uolj219p94 e] sed 181U19p Ue,| 26ipai oddei uN 


‘uloseq JUEJNE NO] 
]UO Ua Inb SaduIAOId saine Jnau xNe 21PU9]9,S SinaI|IE,P JIEJA9P sodoid UOS 
‘uosiel JusWwa}Ieed e || 8q8n) ne espuodes anBUE] e| ap juswaubiasua,p 
juasayoo uejd un assijqeja uo, aonb juepueWEepP ue ynsinod xXjnNOJd ‘W 


9191} 9}99 UD Bje}JUBWBUJBANOB anbijijod e] 18pin6 
HeJASp Inb jejuewuepuo, ediouud 9] 158,9 ‘anBue| 91190 ap abesn,| 
juoISSo9au Inb sajsod sap 19dn990,p eyeuw1od une} Inb siejbue | 
ap esuyeu aun ‘deBa) a] jnjou! Inb 29 ‘anbijqnd 21098, e 118nb9e ,p 
Juan 9] Inb SIODaqENH seunel sa] SNO} e 2]219U09 a}iIqISsod E] AO ° 
HOP 9aqen) np anbijqnd 21098, anb sulow sed sinewep ua.u |! [7] 


: XNBHO]IP9 Ses 
ap UN,| SUEP XIN014 211814-UE9af 1199,| anb ISUIY ‘adUIAOJd asdoud sna} Suep 
saBejueABS9p 19An01] 9S Jed JU JUOA Sauoudoouei4 sounel 597 ‘sieoUe1 
np jueweublesua,; e€ S299E JUO BOUIAOId ke] BP seuoudojfue SseAaje sal 
ainsawW ajjanb suep JIOA UO puenb ejewioue snjd 210908 158 UOIjENIIS 21199 


GE | aed 


uole9np3,] 9p 
S219]SIUIW Sa] sed 
UaWEx9-0H 


apuo9es anBuel] 
eB] 9p JueuwauBIesus || 
SUEP 9DUdJBYON 


à 


ee. 


‘0861 21QUE8AOU QO} ‘019 97 € 


918 G ÿ xnesqe] IOA ‘€ 

‘salAuel | Z 8 II8SU09 ne snje 212 JUD souoydolfue sjuaJed sio1] je ‘sauoudo|bue S9A2/9 

sa] INOd BJUBDBA 81IPPUO98S 9/099 aUN,P 18191jeu2q ap NUa}qo e de6a) np UOI]P1JSIUILUPE P 
I8SU09 9] :8JJSeANOU OQUUE| 98AE SNUSAISIUI JS9 BAIISOd UOINIOAS aUIPLI29 aun ‘| 


‘0PUO98S 
enBue] e| ep jueweublosus p euwiBai 29 ap euoeoeu ejeed 
e| JUBIO|GEp ‘S8JU8I,SUOÎUI SEWI}OIA Sp 9118 inod seunal dos} sed juos 
eu SI puenb ‘seAag|a sa] je sjueuBiasus sa] ‘syueied se] anb ayjeun] a118q 
e À |! : JUBUSIdINS ap Ua ‘19| ‘SJ]NSa1 Sind] aIedWOD ke ja JasAjeue 
e J99UOU81 NP E 20919991 ABP adinba,| anb assajqie} 2118] aun,p ju0s 
(eurewses sed sepolisd senbjenb) jeuuorypei} sinoo np sega sa] [''] 


: 1U918/99P A SI] ‘191IS9P eB JUSWAWIOUS 
juesSIe| 2pU09es enBue] sieJfue | ap JueweuBiesus p « sajewiou » sapoujeuu 
SQ] anb UOISNOUO9 e| E JUaAIUe US ‘ne9qIg SIN 19 2195599 IUT ‘NW 
BSIUON 9P 9JISISAIUN, BP Sinessejoid xn8p ‘Sell-SIIN SEP S1!e|OOS UOIS 
-SIUWOD | 8P 8]dW09 aj inod aye} anja eun,p asAjeue 1n8] Sueq ‘SIUBJUE 
sine] inod 2pu09es enBue] e| Bp euwuwou juiod e ja apllos abessijuaid 
-de | e eoueodiui,p dnooneeq jueuyoeye BOUIAOId 91180 ap seuouydoouei 
sjualed sa] ‘ajou efap suoae,| SNOU enb ISuIY ‘19qen) ne spuoses anfuel 
sIeJfue,| ap JuewouBIesue | ap 2sou2 eau ke] SID »,nop sues 1ned UO 


‘Juoned À ,p SuaAOW Sina||Ieuu 
xne juenb jueweuBiesus | ap sajqesuodsas sap seep! Sa] JUOS Sa1IE]9 SUIOW 
‘epuo9es anfue] e| BP a]U2|2,X, JUEWE|{N]ULAE NO dlsepoOW 2apUESSIEUUOY 
aun jua1ainb9e sjuejue sine] enb : 112J9 Sas] ING UN SUEP RIB Je ‘UODIqnNY 
9] 1IUOUBI, BP 2pI98p 1UO seuoudo/Bue siuaied se] anb aouepias | e enbipui 
zUOISIOWUI p SewuwuelBoid sap suep no 2puoses enBue] 2p sejauuoipel] 
sasSe]9 XN SJH9SUI asd np seuoudo]Bue $191J098 ,P JUBSSIOIO 21QUOU 97 


211} 92] 19 211P 9] 
: epu092es onBue] e] op juewouPliesus,7 


‘Sassauo1d S80 9p UOIjESI[P9I E] JUBPUS}}e S9}OUIW $97 ‘2/18-JIP 
‘geBeBue 159 A.S ayuofeuwu e7 ‘seunef sou e enbusinBu s9onsnf e| 181nsSe,p 
uoei|qo,| SUOAE SNON ‘s91qnd spuo} xne pino] doi} jadde un enbijdiut ‘seo 
sa] SNO}] anbsaid suep ‘auweui no Se]qeJUOWINSUI SaJNOJIP Sep asod 2/99 
no] anb a1puajaid ap 1101p a] Snjd uou sed suoae,u SNON ‘eouepodiul aje69 
aun,p S8]IOLId Sp ]UOS Sa]lOUILW $9890 E SOAUIJSOP a|JOUUOISSEjJOJd UOIJEUWIO} 
ap S2/099 Sa] ‘JUSWEUPBISSUE ,p Sa]I|PPOUW Sa] INS 21}Ideu9 ne XIOA E] :8/8191}0 
enue| es suep juawaubiesua,| e S299e,p aijueseh e71 ‘euoudoouel] j9 
auoudojfue saoul SOU Jed Sa|NWJO} SJje9npe SUIOSEeq sep uoelsaidde || 
ap Si0| Saijne Sa] JOUIWWI|9,P sod eunone e a1}jeuu18d SUOA9P BU SNON 


‘uolBai eB] ap seuoudoouel, je souoydofue sangia 
Sap ajge]inbe juawalie1) a} Jounsse jueAnod apides uoij9e eun,p ajiqissod 
e| SUOSIEI See Sed INOd }e1JO Inb slew ‘S8A9[9,P eIQIE} JUOUISAI}EI81 
21quou un 1ns enb juen1od eu 20! Sed UN e| 21}2-1ne8d 159,9 ‘,eeuuE,| 9P 
Ul] B] BOW 81}J| S99]S91 JUaIe]9 Sosseuuoid say ‘JueJsIXe d8e699 np uolje1} 
-SIUIWUPE ,P |I8SU09 ne auoudo/fue 911A1981109 E] BP uoljeJUes,1d81 BUN ja se 


anbiwesoued ana 


enbusinBuil 
jusWa|Hes ajsnf un 


8€ 


D ————————— 


‘0861 UP 000 81 JUa!e}a SpUo9es 
Sd] ‘SJUBAINS SaUUE | B|GNOP 1UO ‘B/61-2//61 US 000 S AP Snid juare]a Inb ‘suaiwasd $aq ‘1 


-Na||I9W SUOIJE||E]SUI Sep JUBPUSdad eyeuwoid ne] || e1edes siejbue deban 
un,p UOIj2919 BE] jUalepuewuep INb [NH ap euouydo]Bue s}IAI}Oa||OO e| ap SjUE} 
-u9s91d81 Se] Jed 89/nW10} epuewep eun ajelei e enbode] ap uoreonp, 
ap 91JSIUIW 9} ‘J8IUI8p Ue enb Isule 158,9 ‘1on0$S anbiun uos sed Jsa,u 
29 slew ‘oeqan) np enbusinBuI ayuoulw eB] ap jueweuBIesus p SawWa|qold 
Sep 91]U99 Ne ]S9 [OL 107] E| sed S81099 sad e S999B.| ap UOIJE}IWUI| 27 


‘abessijuaidde p Sajjad anb saine Sa]IN9Jip ap ‘all|IqISSIWPE P 
S919]119 BUUWOD ‘a]duo9 ua asiud eun,p Je ‘snje1 UN aAnssea jUO INb S181j098 
sal inod ajdnos snid jedde,p ainpsooid aun,p inaAe} Ud SUO!}EPUBWWWODAL 
S8S ]UOS SO]URSSAJ9]U! JUSWUBJAIINDIeY ‘asiejbue 21099 E 2}|IAISSIUPE || 
ep 19pi98p ep JBe,s |i,nbsso; nef ua judsjUa Inb SeanesiuIupe sales 
-SPOBJ} Sa] 81INp91 Aap Jefqo nod jueAe SUO!]lEepUBWWWODSI Bp 21QUWOU UIP]I99 
UN S|NWIO}] [PSJJUOW PUBID np Sajuejsejoid S21099 sap neaing 92] ‘O8é6L 
9140190 US UO!}eONpZ,| Ep 81SIUIW ne sjuaseid ke |I,Nb asloWwswW uN sued 


‘JuewauBIasuse | e SaAle/91 
LOL 107 ®| ep SUOHISOdSIP Sap aIAND US 8SILU ke} Said S91} AP euIWexo 
UO,| anb ja ‘sunajoe} XNEP 589 2p a]du09 auuali UO,| enb ye1pnoaA anbibo| e7 


‘sledues} a] Sed 159 ,u ajjeuiajeuu enBuel] 
RB] JUOP S9A9/9,P 2]qE19PISUO9 81QUOU UN,p aluBediuo9 US J8|jIPABI} JUOIAOP 
sauoudooue, SjueJjue Sa] no ‘anbijsinBuly Ue|d 2] INS Sa]xIU S21099 ,p 21quOu 
np JUSW9SSI0199,| E19S ejqeJlAQUI issne NO] ‘sajsnf ‘Juoweaed anb 
99-]IE19S BU ‘JUOS SUOIdHOSUI,p SUO9aloid Se] IS 111qIPJJE,S JUsWa|Qe}IASUI 
eA siejHue 9118J09S awua]sAs 2] ‘2109 UNn,q ‘sSesid xne JUOS ‘seuoudoouel] 19 
seuoudo[Bue ‘saunef sa] Sno} jenba] 281e exa|dwod ewsajqoid ne 18nbene,s 
ap Juejeued ajJqeusAuo9 alBajeus aunone JUePUddSsd anw1io} BU 2} ‘SA 
-SIWISSE8d doi} JUOS S8811] JUOS UD IND suoisnouos sa] anb 21866ns siew ‘sea] 
-PJSUO9 Sa9UPpU9} Sa] Sed aIU9p au 92q9n0 ne seuoYydo/buy sep JIU8AE, 7 
Suep UOIJENIIS 9]J99 E 98q9n)) np JuewaeuananoË a] Jed alle, esuodai e7 


"|SIESUBI US UOIS 
-JOWLUI ,p SeluLUeIHBOJd Sap e JUBALOSUI,S NO Sasiedued} S2[099 Se] juajuanbal, 
sauoyudojbue sdaagja,p JUeSSIOJO BIQWOU UN ‘IOS US JEU UN Sed jSd,U 99 Ja 
‘se Snjd IND ‘28qan) np siejGue aslejoos awajshs 9] SUeP siue11odul S}UdW 
-aBfueyd sap anbonoijd e adulAold e] BP S81098 $a] sa]no] SUBP SUO!}dUOSUI 
sep ajeiaueb uoljnulWwiIp e] ‘asiejbue aj0098,| e Se800e Pp 9181] US SUO!JO}SAJ 
xne jo anbiydeibowap-o1d0S uornjon» | e quenofe,s ‘anb uleyeo said nad 
e ]S9 || “BWaj]qosd ajqejWaA UN e| ajsixa |I nb syooedwe,u Ud siew ‘asjNe,p 
je Led ap suoeioBexe sep e nal| aUUOP 2]N0P SUES e s}eEqap sep Inajeud 
e7 ‘ayjanjoe UOIJENJIS EJ INS ‘Saaule SBS 9P J9 ‘LOL 107] EB] BP S]ajJo Sap SaaueA 
enb sasnaiquuou issne suoljejaidiajul sap sed anb awew ap ‘sasiejbue 
S91099 SB] SUBP SUO!}AIOSUI! Sa] INS S9110]91PE1JUO9 SUOI9IP91d ap 1a SaauUOP 
ap Jo} UN sed saHsawQqns aja JUD SI098q9n) Sa] ‘18IU12p ue,| ap Huo] ne Ino], 


‘e[qU8SU8 UOS SUBP 
sie[fue ua jueweuBesus p aW8]SÂS 8] INS JAN|JUl EC BOUBWIWOD Je ‘XNEI90S 
Sin9]9e} seujne,p e oauIquOo9 ‘anb 211019 ap SUOSIE1 sap e À || slew ‘s299e 


LE | 911Ed 


ee mt ten > 


‘UOIJONPE1] 91JON ‘| 


89 9}iI| JUSWS8INeS UOU e SenPue| ap a1aljeu Ud asio,eqanb 10] 27 ‘alis 
-JOAIUN,| B 9918} 91099, ap ‘sIefue ua juawuouBiesus | e jueie6 s299e 
UN JUSIBAE SJUEJUS SIn97 ‘98q9n0) sioy sauoydoouel4 sa} sajinau sinofno] 
JUOS es sjanbxne ailejOUILU enBue] eB] SUEP S81I2J09S seWue|qoid sep unone 
juawwWs09) e,nbsn! asod JIe19,S au || ‘oeqgenD np seuoydojfuy se zeyD  9eqen) 


é, SUSIPEUEN Sd] XN8 21JU8 IOS 
jusanad anb 89 1n0} JUSWIEIA 29-1S3 ‘9}JEYO E] BIE} IN] BP 4Ie,| HOAE E SUOL 
-anulju09 SNOU ‘ajOlewW ke] Ajjneyods es ajjenbe] suep 81189 e ajqesedwod ja 
sauouydoouei} SA}IOUILU Sep SUIOSEq xne jJuepuods21109 aiNSsawW 1ns assijad 
gun Jed uinbayy ,p neajuew a] 29ejdue1 sed suoine,u snou enb jue} ‘jog UF 


“QOUIAOIC 1n9] AP SJOY SaeuuoIS 
-S9jO1d Sepnje sine] asAINsinod ap seBiqo seunef xne sisloueul sindde sap 
anb !sule S9J9 SeUIEWOP Sep SUBP seuoydoouel, Salsijeloads ap UO!}EWIO} ap 
XNBIOUIAOIGI9}Ul NO xXneuolBai sawweIHOjJd Sap ‘19-S8[89 Id ‘S99111991109 
SOINSOW BP 91QUOU UIE]199 UN BpUeWUWODSJ je sououdo/fue seouloid sal 
S9]n0] SUEP sSououydooue1, Saysijeloads ap ajuedn99oa1d aunuad e] ‘indde.] 
e saAnaid ‘aublinos asiedues enBue] ap Uolje9npe | 9p auusIpeur, uoIjeI, 
-OSSY | ‘29q9n) sioy sauouydoouel4 XNe SaaAn0O a1Iepuo9es-]sod Juauwaub 
-8SU8 ,p Seoueu9 Se] INS Lodde1 18IU18p UOS sueg ‘suonedn990a1d sa1ne ,p 
sed jueanbuew au seuouydoouei4 sa} ‘nes ediouid ua juealop sale nb 
SO]IA1199||09 S98] JUBIPEOUS S9]IP JUSUWI91do1d S91I2109S S81N]9N11S Sep e[2p-nv 


« *** SenUIIIq S2/099 
ayedde uo nb uorelluiIsse p sauisn S80 ap Sse]sSeJau S]9JJ9 Se] » 210|d9p 
e Inb sjueuBiosue sep euuaeipeues uolje19p94 ke] BP Selqueuwu 000 02 
sep Indde ne e uouisodoid 229 ‘adUuIAOJd eb] 2]n0] SUP eljlen29e ualg 
‘0112J09S |I8SUO9 a1do1d UOS 110AE jJUEA9P anBUe] a11ne, BP 911PJ09S 1911JSIP 
un suep ooaejous ‘euoudo/Bue no euouydooueu, ‘ayiouitu 8yNO} :‘senbusinButi 
S919]119 SAP UOJaS SesIUPBIO91 JA SeUILUIJS JU8IOS BOUIAOId e| SUEP 91099 
Jua]sixe Inb « senBuiliq » S8112|09S SJOUISIPD 19 S2099 Sa] Sa]no} anb juauue] 
-eJuouepuo, 9196BNS || ‘YOIMSUNIG-NBSANON np JUsWAaUJBANOH a] Nod aguue 
91199 joins 29 e abiIpes yoddei un suep ajn ejduisxe un SUOAB Ud SNON 
‘S]Ie} SQ] SUEP BSOUO e] 1essed dle} ap 21yeW1od Wop uoeulBeul,p ned un 
sre ‘sanbieid saynouip senbjenb s11o1pue suIe1189 Ud 18A91n0S 1n9d 2/89  UOIJ9B aun 
‘S9]lIOUILU SQ} Jed SAAI}EONPS SUOIN]IISUI SINd| ap asu}ewW e| UeIq JS [P9pI,1 4Nod au9negqz 


“siejbue 
ua juewanbiun ale} 8] ap anb aloe} SUIOLW Ned UN JUSUISAI21JSIUIUPE 
_ so no Jou9 snid nad un alnood R90 Is eue ‘sanbiBoBeped-es1xe 
Sa]IAN9E Sap no xnelsods seuwuwueBoid sap inod sailessad9u jUOS 
sauoudoouei} sauped sap no saieu sap lonbinod ‘enBuiliq alle] 
asnaineu 1a epues6H aun suep euWo) ‘jueweuBissus 1n8| a|quuesue 
11019981 JUBANEd ou seuoudojfue je seuoudooue1} sjuejue Sa} 1onb 
-nod ‘SasIPSU1, Salle, Sa} inod jueyodw! 359 sIPSU1} ue Jueuwaub 
-lasua,| lonbinod ‘sauoudo|buy sep juewajjanjoe euauuei Inb ‘U0119819 
enbeud saide ‘uanbijdxe,p uloseq sed eine Au |! janbne euoudoo 
-UB1} |IBSUOD UN JIOAB,P slojued jU8491 souoydoouei sJueuBiesus 597 


enbiweioued ena 9€ 


eee — 


‘UBPMOU9]PXSES Be] ap jadde,p 1n09 e] ap jueweBnf np jedde 18Jaf1ejui,p uoresnojne || 
S9SS9J9]uI XNE 9SNJ91 E BWAIANS INOD E] ‘| BEL JOUA} Z| 9] ENPU8I UOISI98P SUN SUEQ ‘| 


: ePNJISSE] 
ep je anbijeid suas ap ‘eolluBip ep aileye oun JUdWAajdWIS NO} 159,9 
‘uinf OL np ss9/ 9914 BadiuuiIM 21 SUep 2100N s9oue18] enbijdxe | anb Isuly 
“28U0118 JSO UO!]L}9ICI9}U! 8189 ‘SIAB 91JOU Y ‘SUISIUUOIJE|OSI,| 8P NO XN8}N09 
Solldwa SEP dJINJJSUOD 9S Bp 1IS2p Un eouoBIxe p aiUaH 22 SUPP JUSIOA 
seuoudojbue sayuofewu se] anb ejgeye16ei JUsWIUIJU! SIAE a1jou e }IeJ9S || 


‘U0][/29-EME1]1O,P Sauoudooue1, S9A918 000 OZ Se] 261eu9 ue sud jeune 
Inb 9118109S |I8SU09 UN,P jefns ne sjow sap auenË e] ouejuO ue abe, yesie, 
enb sdue] swewW ua ‘xNeIOUIAOId sjueweuIaAnoË sine] ap saidne Sa|2191J0 
suoyIsodoid Sep Ul} 8]J99 E BjNWUO} JUO UPEMOU9]EYSES ke] AP Je Byaqy,| 
@P ‘2$$091-8|8ANON kB] Bp seUdydooue4 SUOIJEI9OSSE Sd] ‘OB6} UW ‘eWe}sAs 
a1do1d 1n8| ap ajqeuuosies asu}ewW aun jualeiuelief Ina} Inb Seuoydoouedy 
UOISIO9P BP S81}JU99 BP NO SUOISSIWWOD ap ‘S}OUISID ep jJUsWassI|qela,| 
Se ajqeinp ja enbiBo] uolnlos ajnas e| ‘sassaiajul Sep aIqQuOU uoq INOY 


& NP 
JN9} 11U9]q{O,p anse US S8|8-]U018S ‘e| AUAUW }7 & S21JSIUIW SiaIW91d Sap 
sjuenboyipuei6 syueweBeñus sap ualdijauaq 1oAnod 1n0od sjuawWayYoUeJjaL 
SJBIUJOP SING] SUBP enbsnf sinaj9ipe1juo9 sine] Jassnod ep seeBl|qo sinofno] 
Sa|l9-1U019S SBUOUdOOURI S9lAI981|09 Saq ‘SOUBI| S80 SUOAIIO8 SNOU NO 
JUBWOW ne epeueyd np ewua1dns 1n09 e] JueAVp jedde ua 158 Sed 27 ‘eosnf 
ap SIOA Jed 19010} À] ap 2/essa JUDO seuoudoouei} Sa1I|09S Sia|I2SU09 
Je sjuased ‘sino9 Sad ap aside eB] sDUBWWODAI sed jue/{e,u UO!}EONPF,| ap 
QJJSIUILU 97 j 8XN] 29 JawWUddNS ep 2pI98p e ‘EPUOA ep auoudoouel] aireuwund 
21099] 2P SaWO|dIP xne siedues Ua Sesse|o Senbjenb 118110 sinofnoj sindep 
yweae inb ‘ajooa eun nbsio| aAed 8j INS S9An01j91 JUOS 9S 91IBPUO98S np 
sauoudo9uel} SBABI9 597 ‘JINSINOd 9S a}jn| e] ‘UEMOU9]EYHSES eB] SUBP ‘EPUOA 
VY ‘saojne sajney snid sap UoljUSASIUI, 18 alllejeq anBuo| aun eja0 1nod 
nye} eine jl ‘SeO xnep sed sueq ‘2SIPOUEI 91IEPUO99S 21099 aUNn d1}JaWOId 
NA JUsWAeUl| JUOS BS Sauoudoouei4 Sa] ‘OHBJUO,| SUBP ‘euaysinbuejeuey 
e no ‘EJOJUEW €] SUBP ‘sEeUgYD SEP Se] E HOS 89 aNnH ‘UoIUIdO 299 
ep elltu}lBe] ej ep seanaid Sep 19An01] in0d UIO] U8lq 1991909 BP ajHnul 


“aJuofeWu Be] alo1jeu2q JUOP Inj29 e juejeAInbe jueweuBiasue un 1108190 1nod 
‘JUBWASNSALOJIIA SINO[NO} Sed ‘21}2q BS 9p 1I01p a] anb 211ne,p US 21,0 1N8] 
ou $S999e,p aljueseb e] ‘sIeoue1 UB JUSWUaUBHIaSUa,| INS 21991IP 2]110)]NE SUN 
JUBUUOP IN| SSAIE1JSIUIWPE S21NJONIS ap BOUaSge,| Ua ,nb UoIsn|ouo9 zB e 
SO9AIIE JUBIOS UB SABd a1jJou BP seuouydoouei} S8]IAI981|09 S8p 21qUWOU UOG 
anb jueuaidins sed ouop Jse,u || uonemndod e| ap uoljoeu ajueoduul BUN 
Juajuasaidei seuouydooue14 Sa] no SUolBa1 Xne aigu PUd}9,S UOIENIIS 91199 
‘QUIBLOP 99 Ud SJIOANOA Sa] SNO} e Inb ayofew e] 158,9 ‘HOIMSUNIG-NESANON 
ne S}IOIpUS Sule]199 ap uoldeoxe, e ‘euoudo/fue ayuofew e seouoid sal 
sa]no} SUEP ‘ajjanjoe ainey,| Y ‘JeWo1d 1nej uo, nb 89 ap ayIpIjeA e| INS 811P 
e JOW IN| JIOAE 91}N0O Ud JU8IN8A SalleJHOUIW Sedno15 s27 “WNWIUIWW J91]S 
un SIAB o1jOU e 1S9 enBue] es suep JUaWIOUBIESUE | eB s299e,p ajuelef e7 


GE | Wed 


EE ER RER ee ee eee 


S9]lOUILU Sa] 
Jed suoljnyijsul 
Sap 9SUIEW 


‘181}EU 9}]99 Ud 
Sa[B90| 8}INPUO9 9p seaubl| xne je SUOIJIPE1} XNE }U8]JOUI8) UB,S 2AN9N-9118 | 
9 9SS091-9/8ANON E] enb suoje ‘sieduesy ud jUsWaUBIasua,| asiOjNe lo] El 
‘eLaqiy Uy ‘}elinseJ ewe ne juessInoqe 9j6e1 aun e anbiuueyg-aiquiojoy 
e7 ‘auleyoulw enbue| e| suep juaWaUBIasUa,| e S800R,| ‘SOSJBAID SUO!}OII]SAI 
sap dane ‘jJuaWa|eb9| Juassi}UeIeB psenopyz-soUlid NP el 18 UEMaYOJeySeS 
B| ‘EJOJIUENW 9] ‘OUeJUO,| ‘28q8nD 8] ‘HOIMSUNIG-NESANON 8] ‘seoUIAOJd XIS 


à piebe 
J99 @ SNOU-SaWWOS UB NO « ‘aylysnf{ a] SeA8|9,p 21QUOU 9 no noyed 
S91IEPUO98S NO saJIeWIId S21099 Sa] Suep anBue] es suep JuewauBiesus | 
11019991 BP }IOJP 3] E SB8OUIAOJd Sap auNdeYO suep SsUOoUdO|HbUe no suoud 
-OOURJ} 9IOUIW e| ap JUejUS enbeu) » : JUaIesip A SI] ‘suewaBueuo sap 
jue]inod JIBSUOUUR S81]SIUIW Siellua1d Se] Jed 8/61 Ud JeEasJUOW E A}Ie} UO! 
-212/99P e7 11qE,] E 918 JIBJA®P I, nb xne9 saHajoid jueuu8/|891 1nod aodulW 
dol} je Sp1oq Se] INS 249019 Ned un unbaliy ,p nesjueuwu UN ke sIoJa}no] eq 
-W9SS91 91IB}OUIW annuel] e| suep juswWaUBIasuUa,| ‘eJquEesUs UOS SUPP Sq 


‘seuoudooue1} 
Je seuoudojfue sergja sina} 1nod sajouljsip « Sal » Sep Jan]iSUI p 
S9Sn91ISOPp S21IBPUO99S S2[099 XNe SUOIJUSAQGNS 9p Jelouhoid ewuwueiBoid 
neaAnou un,p I1ed 9211} JUO S21099,Pp SuleZNOP-!wWAaP AUN ‘UJUE ‘OJEJUO,] SUE 


‘SOAI}ISOd JO} SUOIJESI[P91 S2]N0] 
‘2181910 OnBUE, ap eJOUILU ke] ep neaing uN JIPIJEJSUI UEMOUDJEYSES eI 
anb sdwa9} awawW ua siedues UB SAPN}9 Sin] JUeNIOa}Ja SBABja Sap J1odsue1] 
a| INOd SUOIJUSAQNS Sas BIqGnoOp e Byaq/y,| ‘AUIEId E| BP SBdUIAOId Sa] SUeG 


‘JaluJap ue, e Lodde1 sed ajdu1} jUO asiedues enBue] ap awweIH 
-01d ne suoljduosul Se] ‘anbiuuejig-aiqwojop ua ‘sed np jnoq 81ne] Y 


‘siedues US JuowauBiasuse | uessuele6 
10] ap Jefoid un Ja}UeSesd Bp uoljuajui UOS ap Wed je} © 2SS097-9/J2ANON 
e| 9p JUBWOUJBANOB 8] ‘jJUsWAIa|/e1eg “UO!}EIOGE|9,P SIOA Ud ]S9 21810110 316 
-O|OUYD9} ep ewuwe1Boid UN,Nb ja duleynNeuNWWOD 262|j09 UN suep 2esusdsip 
Jueuwajuasaid Js@ neainq 2p |IPABI] 2] INS SinO9 UN,Nb Isule JS9,9 ‘sulep 
-U092s-jsod ne anBue] 21129 suep JUsWAaUBIaSUa,| SUEP SIO} aJelweid e| inod 
Q0uR| 2S je SIBOUBIL Ud JUOWISUBISSUE | E S299P,P S9JIEPOU Sa] JUBSI991d 
lo] aun a}dope PJenopzZ-99Ulq NP ji ‘shed 91]0U 8p S9]IW91]X2 SEP eUN,| Y 


‘218IUN] UB SOSILU 94}9,P 
juagjeA SUOIBSIR91 sauleyeo ‘auleyoulW OnBUE] e| suep jUudwauUblasus | 
e S}IOIP S98] INS OBB] SP [SUUOIN}IISUO) 12q9p Np Sa1PUESUI S8]| SUBP Sanpisd 

e6bewnd 9, anb snjd jus}dwod suolj9e sel 
: euleyuOUulW enBue] ej suep juewaubIsesus 7 


‘2110]SIU,| BP JAI|QeS 9] SUBP S}IA BjNOD SdUWS] 
a| 19 ‘‘’ snjd UOUIS ‘JUe]INe SUIOW Ne ale} E 2}S91 || SIEW “S}UO1} XNBP S99 
INS sjarjue]sqns 212 juo saiBoid Sa] ‘110A 8] suoje SNOU enb IsuIY ‘1epidellp 


anbiweioued anA 


98qan0 np SIOH 


ve 


annette 


ap aiooue juanbsu sji,nb jeuorneu enbsinBu] eulowued np soue1odui || 
e Sualpeue) Se] 18819 ‘aujNe,| ap ‘sapnje,p sewue1Boid ap ‘sa\jaie}ew 
je seulewny S991N0SS91 ap ‘sajooe,p 9191jEW ua sajqibue} SJe]INS21 sep 
e 1node ‘ed aun.q ‘sajqnop juaiej}a SadUIAOJd Se] Ja |P19P9} JUaWaUISANO 
a| a1jUa sue xIp e A || 29910 JS9,S Inb uoljeI90sse] ap sjl}Oelqo seq 


2, SenBue] sep juawaeub 
-I2SU9 ,p B]UIOd ABP SaPOUJEW Se] INS UOIJEWIOJUI,p SENboO}jOO Sa] no ‘s81}Ieu 
ap 18 S9A919,p 21l9u99 apuelB eun 1ns saBuey9e sa} no ‘jueweuBiesus p 
sowwelsboid sap uoenwio}; e| inod anbijewaysAs snid uolje1oqe||o9 aun 
1119219,p eqissod 919 a1ooue sed }e,U |I,Nb ‘saigne a4jUa ‘|I-}1e} 9S JUSWUWWOD 
j SAWd] 119$ || ‘AJCIOUIAOIGI9JU! UO!}EJVdOOD ap aJal}EW US SOAI}eI}IUl S91] 
-ne,p auloyiuoweid auBiIs UN ‘snou-suo1adse ‘Sle JUBWIBDUSWIWOD 2}S8PoUI 
un 59,9 ‘sapuodes senBue] sieJfue] ap ja siedues np jUuswaubiesua,| 
ap JUe]IB1] 18 ‘UOI]}EONPS,| AP 1N8]99$S NP S21IBUUOIJOUO, SIN] SNO} E AUIJSOP 
ulje|Nq un 181qnd ap sedulAoid sap UNWWOD Jefoid ne suossipne|dde SnonN 


‘a|ql9 e] 1essedap ap juaenbsu sJi nb 
sues juouweula|d 1840/d2p 9S a1ooua JUSANEd syuoye Suna] enb 1enbieuwei 
I91 Ine} SNOU || ‘SUOA9P ina] SNOU onb J9eds91 aj JNO} 994 ‘« senBuel 
Xn9p Se] suep je sanBue] xnep sep juawauBlasua,| e SOJJa SiNne] SNO} 1919 
-BSUOD 9P ‘8/61 IOUASJ US ‘JP9IJUOW E S21]SIUILW SialWa1d se] Jed Sud jueui 
-96eBus | 21ANS US 91]j8W SBP » BJUOIOA 1n9] SUBP SeiwIueun jualeja S|I,nb 
gououue NeSANOU e JUO UO!JEONPF,| ap S81JSIUI Se] ‘O86I aiquia}des uz 


‘1e e p1e]a1 una] ins nad un 
JIYOS|Ja1 Sed JUBIEJABP BU SBODUIAOIA Sa] IS SdW8] We UB SUOPUBWAP SNOU 
SNOU SIeW ‘a|QepUsJapU! 152 [P18p8} np uouisod eB] enb JIU8AUO9 ke sJaltueld 
S0| 191 SAWUIOS SNON ‘|2J9P9} Uelnos np UOINUIUIP ke] ap SUOIEUWEP 
-U09 Sawa} ap SeaubedWuo99e JUOS 9S SUOIjE12J99p Sad ‘UOU anb jJuaanos 
SNid ‘ineJep ye} sed jJUO in] BU SUOIUSJUI SaUUoq AP SUOIjE1299p seq 


à lueweuBIssus | 8p aiqesuodsa1 e] JUBWWAI|aI]U9SSe asode1i Inb uns xnao 
ap enbiBieus snid jueweroduo9 UN e a1pueye,s nd Uo-JIeInE.N ‘2pU092s 
enBue| e} 8p no euejulouIu enBUue] e| suep jJueweaubissue | jua1oreue 
siinb unod JA ne senbid no seBenoous ‘sasi]ino9 212 jUO xnelouoid 
SJUOWAUJSANOË se] ‘Sue XID sindep |P19P9} JUSW9DUEUI NP SalIeIaJau2g 


‘09qan) sioyu sauoudooue]4 sap 
SUIOSaq XN 9JIAI99[qO a]n0} US 81PUOd81 SUOINOA SNOU IS UOIEUILI9]9P 2p 
Snid ap aAnaid ase} SUOABP snou anb eyoedus,N ‘Neg 1elliqeu 1nod auei4 
Ja\|IGeysep 8p ‘npuajue ualq ‘uorysenb sed jSa,u || ‘8qanD siou seuoud 
-O9UB1} S9]HOUIL XNnE salje JUOS % OE ap SUIOUW ‘siofnsse sjusWaIed sep 
a|quasua,| INOd 8/61 19 0/61 2108 Sesuedap sue|jop ap Piel ap syenb 
$101} S8| INS “| JUOS sJie] Sa} ‘enbijdxe,s e129 anb ualg ‘ulosaq snjd a] jualeae 
ua Inb xne9 e ajje 15e juaBie p ned doi] anb 191 aup nad uo,7 ‘sayjaloyjo 
soenbue| xnep sou ap aduessieuuod anb sde] eau Ud sal} Sno] e 
J8UUOP91 Bp ue ‘epuo9es enBue] e] 9p jueweuBiesus | INOd se|qe|ques sal 
-NWJO} S8P 91neJSUI eB JUSWSUISANOË 2] ‘anbijdo 81189 juewanbiBo] sai] juep 
-U9}3 ‘UOIEIILUISSE,P BdeusW aAeIH BUN a1equo9 inod sn5uo9 auUIBO,| e 
9}9 JUO asleyOUILW enBue] eB} SUep jUdWAdUBIaSUa | inod siyafnsse sjuetusaied 


Ge | aed 


Sa[BIOUIAO1d 
Sa}|IGesuodseay 


so] ‘owwelboid np syjoefqo xnediould sa} aipuiayje p siwiod yuo juewu 
-8SSI]SBAU! 199 BP S9UBHOdUI | }8 21N}EU E] IS JIOAES BP JS JUIOd a|qe]181 27 


&, XNE19P39} SPUOJ Se] SUES a]qissod 
919 WeINe UOINIOAS 9}J99 onb aipuajaid JUdWIBIA Jeinod IND ‘sue xIp 
e À |! JIOAQIG nd yeine uUO,| anb ad Jno} juessedap sa8ddns UN JUO UOISJAWWI,p 
SOSSE|9 SO] ‘SOOUIAOId Se] S9]n0] SUPP Ssa9eoie snid sawweIHOJd sap 
INS }9 SJ192{q0 XnesAnOU ap Ns au9n0qep sdwa} swewW 8j SUeP e ‘asreuwuud 
ne sulow ne ‘apuodes onBUE] ke] 2p SIA-E-SIA SJU9W98]IOdWO9 sap UoIje9 
-JIPOW BUA) ‘SAOUIAOId SAP AJJeUUOIJUSAQNS 9PIE,| 2P 21NJONIS E] 19 2JINPUOY 
op SeuBI| Se] ‘SIO| Se] SUEP eIUU299p eun sindep snueasljuI sJuauw9Bueuo 
SOP 9JINS E] E 9PIIOS Snid duped UNn,P 19191j2U9q 8]qUES 2JOUIL eB] ap annuel] 
e| SUEP JUSWEUPIESU, ,7 ‘XNBSANOU S|INO Sap JueSsIjn Sayenb xnaiw Ssauyeuu 
Sep Jed sainsse snpua]e snid seuwue1Boid sap e Ja sosnaiquou snjd S21099 
sep eB S999E JUO 99q9n) SIOU Seuoudo9uei} S2]lOUIL Sd] ‘SA]|NOIJIP Sind} 
sa1n0] 216JEN ‘Ino enb uaiq ajquuas || ‘}JueGHe 1ne] JNOd UO UA S]I,S JOUILUIE]Ep 
9p UdIG sieuwu ‘S}OdUI sine] ap juaB1e | BsuUedap JUsWAaUJBANOH ap aipu0 janb 
JIOAeS OP Sed JUBPUSded jsa,U sualpeue) sep Yednid e| ap Inafew 1onos 27 


‘S9|E19P9} 
SUOIINGIUJUOD Se] BUOWIDIEd 981 91HBUUOI jOjN|d juUesIe} ‘sasuedap 
ap S12]9 Sine] Neassiog a] SNOS JUdWAaSNEUBIOS apie juo slew ‘souue1Boid 
S80 INOd SawWWOS sessojH Sa] ap Ndd1 Bdjnode aluusd9p ke] BP SJNOO ne 
JUO S8OUIAOId se] anb 19ex~A 158 || 13 ‘SI8IU8p SOU 9p Ie aBesn,| a1j!eUUOD ap 
XnN91IS9P SNO}] SOWWOS SNON j Ud!IG YOY ‘« SUI} S99 E SaSi|I}N UBIG JUOS SPUO} 
se] anb sejqenqli]uo9 xne 181JUOW9pP AP » UIOSEq JUESIP-I0S UN ]Sse Saindnoo 
sas Jau1snf Inod jesapa} JUaWaUIBANOD a] Jed #4ojdue JUaWNHJe jediouud 27 


‘SUB Se] SNO} JUBWA|GISUAS ]U8] 
-UeWwuBne suloseq sed anb sioje ‘SUIOW ap Sie]|OP eJIILu JUsO bulo 98e 
9118} 9[ HOA9P JUOA Sj] ‘2pU098S anBue] e| SUEP je a1IeJoUIL enBuel e| 
suep juoweuBiesue p sjueB1in suIoseq xne 29e] ale} BP 19 S2011JPAOUUI 
suoljesijeas Sep 189UeUI Bp Jafqo 1inod ju0 xne19ads seuuweiBoid se] * 


‘apeuoljeu 
ainBiaAus,p sasiidasjue sep ja SawsiueHio sap ‘soauie S2910 sep 
‘e19P9} JU@WAaUIBANOH np ules ne apUuOodsS anbueR| ua seoua]eduwuo9 
Op SJUESSIOI9 SUIOS8Q Sep UOIJOUO US SedjUsWHNe 21]2 JUaIeIAOP 


_ sajja,nb suoje Sajinpai juOs apuodas enBue] 1ne] suep saousjaduwo9 


SING] B1}OJNNV,P SeA9j9 xne aljouod INOd sanduod sasinoq Se] * 


‘191nSSe Pp alesse je1ape} JUSW 


_ -9UJ98ANOB 9] anb juowueuBiesue | Bp ayjenb e| anulWIP INb 29 ‘epuoses 
._ enBue] ap sunassajoid sap SedUeSSIEUUOD Se] 1910ljWE NO 81/P}HOUIW 


| 
| 


_ enBue] ap sinessajoid sa] 1810} INOd ajqiuodsip jse juaHie,p SUIOW e 


: QJUBAINS UOIJENIIS B] E SBAILWE DUOP SBWWOS 
US SNON ‘aile, ap aqissod juewejeul} 359 |I,Nb 29 Je siwoid 919 e Inb 89 


| ayjue asso} a] 161819 nb jUO} eu siyefnsse UOU sjualueled Sa] SUEP soanbield 


| 


| 


| 


| saindno9 seq ‘2puo9es ajj2191jo enue) Ua anjnoA sdUua}edWod E] jUdI 


-ainboe sauna! sa anb 1inod jueweuieanof np sjuessi]u8191 xneqleA S}USW 


anbiwesoued anf 


ce 


-a6einoouse sa] ajjaddes as uo,| enbsio] exopeied a1jne Un e] 158,9 ‘Y /'€ 
e G 2p jJueqQUO] À |el9pe} J9IDUPUI UAal]INOS €] ‘2pUo,es enBUE] e| ap 
Jueweubiesue | inod sijjafnsse sjuetweled 2p a1aljetu US eue AP JS UA || 


1813,p je18,9198S ‘sanBue] ap sewuwue1Boiq : 291n0S 
‘saulejaHpnq suolsiA91d sap e JU8puodS81109 S88UUOP 597 (a) 


‘861-0861 US 000 L$ 2P 19 ‘0861-6261 U9 068$ 
ap }IEJ2 Sesinoq Sep juejUOW 27 ‘SasejeBpnq suoisi\g1d sep e JUaPUOdSAIIOD SoaUUOP 527 {e) 


(9£ —) (706) (Ov6) (S1QWON) 


02S Evil — 08ALkA Cm DOGeL9S € (q)S9| 
-[0191J0 SonBue] ap sine] 


-IUOW Sa} inod sasinog 


(POLE (LZS 9) (SQZ Z) (91quION) 
= 00/21/19 OOLLLL9 (#2PU098S 
enbue| ep 99, 
sino9 Sa} JINOd sasinog 
€v9 + GLO 6€ cLE 9€ 91181910 anBue| 


a1alW91d Ina] suep 
sapnja sind} aminsinod 
inod 91IBpU099s-1sod 
np sjuelpnja xne Ssoaul] 
-Sap sebeAOA ap sesunog 


COL Et = vv9 69c ¢ LOV |8E Cc anbiysinBul| jueueu 
-Uolj9e1od AP SINOD JnOod 
senbibobeped sasinog 


VL9 Ce 6ZL cSS ¢ €S8 vec c 91IEP 
-uO08S-]SOd np sjueip 
-nja inod apuodas enBuel] 
U9  Sapnja,p sasinog 


OSZ 6G— GIZ LS6 G9ÿ ZIO LH euleyoulw anBue| 
ep sajewiou sajooe 


sal inod SjuaWwaled 


82S 68S — L8L 6€t 6SZ 8c0 | o1qnd je sai 
-lPUUO!]OUO} ‘s}ueUBIaSUa 


‘sjuelpnje Jnod enbusin6 
-Ul| UOIJEWIO, BP S21]U99 


LS9 Lev yc O68El SELLE FL juaweub 
-lasua,| Suep suusinBuljiq 
op duaiew ua xneloeds 
sowweiboid sa] 1nod 
SaJUIAOI1d xne SjusWAaIed 


LoS L6G co — L8ZSIS SVL COE ELI 8/1 Jueuu 
-9uBlesua,| suep euwusiIné 
-UllIq 9] inod seoulhoid 
xne  Sa/nW10}-SJUaW9IE4 


($) $ $ 
uonejuswbny L861-0861 0861-6261 6261-8261 owuwe1601d 


INSWANDISSNA.1 SNVO S371731911410 SANONVT 30 SINNVHOOUd SAG 
1V13.Q 1VIHV13493S 37 4Vd LNAWSONVNIS 


Vv neslqel 


LE jawed 


Cf 
À 


| 
| 
| 
| 


‘SUOI|IIW 9'z $ ap uorejuauwuBne 
aun ajuaseides PUO98S a) ‘aiwep UE anb awaw 9a Sa Sail, sad ap saiwaid 27 
‘2861-1861 1nod siyefnsse uou sjuawaled Ua sUOIIIW EE $ 19 1861-0861 1nod sajnuio} 
sap e sijjafnsse sjuswaled Ua SUOIIILU Op $ SSoUAOId xne E18S18A Jes9p9} JUBWAaWSeANOH 
8] Sjonbse| Jed ‘ialuiap saiAuel /Z 8| Snjou0d 938 JUO seuosiaoid Spi099P xneq ‘| 


à S9}JOUIW S8] JNOd anBUe] ine] suep jueweuBiesus | e 
S}OJP S8P UOIJESIEUUOINJIISUOO ap saje}UBWAaUJBANOH suoyisodoid xne jUap 
-uodS81109 Sajjapueu9 EP snoq ap S8IWOU098 589 anb JUeWIBJA Uo-J-2su24 
‘81IBPU098S-JS0d ne UOJAUS % Qe || AP ja ‘1IEPUO98S Ja Sued XneeaAIu 
xne |E19P8} U8liNOs 8] [891 INOD NP % G'9 E 6 9p efap jinpai ej9d ‘UorjejJUI 
9P S]9}J9 Sep ajdwWod Jus} SUES ‘SeInWi0} Sep e siJefnsse sJuewealed xne 
SOUIJSOP SPUO} S9| SUBP 91qu0S edno9 eun 919do e [P18p9J JueWauIaAnOG 
9| ‘ouleyoull onBue] e| ap jueweuBlasus | jayo Jalweid ne jueuBia]}y 


‘sajuel6e]} 
SUOIJOIDEIJUOD BP nSSi} UN ‘21I21]UO9 ne ‘enJIJSUOYO JIOA SUOANOd snou anb 
29 “xna se] sed 91919 eu Ala ‘JUBWUSYOUBI $94} ‘1919]UI,| AP JUWWASSI|qIe}e || 
anb eine uoljedidxe aun 9}e}suod UO,| enb suolnuuIp xne ajsixa IIS 


‘SJU9O UD JO SIEIJOP US UOIJEUHIE 2}109 
ineA anb 29 jIp snou Ssaide-19 neajqe|, 27 ‘« Ssayjaldijjo sanBue] sap anbijyod 
P| ap [EIPIOWIA Juswaja SWWOD JUeWEUBIESUE | SUBP Sale19o sanBuel] 
Sa] SouleyOUd inod Jue} ap enuljuo9 » JUsWAaUIaANCH 8] enb yeuwueal 
18]3,P 911219198S 9| ‘leluep 81quejdes ue, nb pie} snid sed ja ‘|219P9} 9109 
Ng ‘suolesijeas Se] 19 suowoBeBue sa] a1jue uosieiedW09 aun,p sualpeur{, 
sep ejlofeu e| jualesdil} anb UOISNJoUO9 E] SUIOW Np jse,9 ‘aun; uN 
lle] JUO UB BOUAPIAS 91}9O sasijaIOUOD ABP saBieyo jUOS Inb xne9 ‘Juatuesnel 
-neujew ‘}UsWEUJBANOBH ap sualjed Sa] SNO} e 299 Ja ‘saoueuaedde sajno} 
ep sualoiod sap indde e senbiysinBul| s}nq sou aipuisye inod subisep 
no} UBAOW 8] HOS 21099, nb JUe|NOA ajqgenbeyeul anbi6o] 27 ‘sn9a xneeq 
op salid sap 12191591 SnOU |! ‘Uonippe, 184ed e jesiyns enbliouja1 e| IS 


‘Sapu09es sanBue] xne je S9]}lOUIUU 
xne sauljsep souue15oid sap 2821 Uoljesoeid e] INS SNe e 2pn}Heoul 
a|qanop 21129 anb sjajja sa] uone1oBexe sues JeuiBeui,s ap ajloe} juepuaede9 
159 || Sd] 8p UsIGWOD 1nod Iu ‘sasejuawualddns sles} Sa] 1HANO9 1nod Jas 
-odsip juaieuinod sajja jU9B1e,p ualquio9 ap sed juelpaes eu salsa nb adued 
jeoue] nnoA sed no nd sed jUO,U S81IEJ09S SUOISSIWULUOD Se] anb sajqes 
-uadsipul seuwe15oid ap siqwou 9] INS 21JIU9 UN 91}}ou Ned au auuosis4 


‘.Siuoweled Sinjn; sap ul]sep ne juenb 
oJUESSIO19 SPNISOU! BUN E 292} Dle} 19 ‘B/G BP IN[89 e SUOIIILU ÿ£ $ 9p 
inaueju fenuue yeHpng uNn,p 18POWILWO99,S NP JUO SaAgja ja sjueled ‘sjueub 
-IQSUd ‘SuNajeJ|siulupe ‘djiIns ap seuUe sWAIXNEp e| INOg ‘JUSWSUPISSUS ,p 
souuwe16oid se] Suep sa||8191J0 SenBue] ep a1aljeuu UB eue} BuO] E P1099E 
JQANOU UN e S8AAILIE 9J09U9 sed }UOS U9,U SaJBIUIAOId 19 S8|219P9} S9JOJNE 
So] ‘sejua]}IWIOJUI Suoljelo0Beu ap seouue xnep enbsaid saide ‘0861 Ul 


SOLD SO] 91}jeQ Op We, 
: SO[PIDUIAO1d-S9/219P9} SUOIJE/91 SO] 


anbiweioued anA 


0€ 


I 


6c 


à se] Sno} 8 ae sejseino) 


ou “Se[}91940 on sep JOG eunp © | 
enb es e| een 9iJjeu e JanuljuOd jual - _ SenbnsinBul] 
Li ) _ sednouB seuny 


ulosaq a} 1s queuesne 17 


. PPEUEO PPS dos - 


eIPOW 


SODUIAOId 


snid 2139 BIAGD “uonowoid ina) ‘gjaniuang 9JIBIOI 24. 
sind} ap SOURSSIBUUOD ee seuod Jueuue|qeusauo 
sed juos eu sji.nb ye} np snoefqo sina} sed Siojonb 
-janb jueuBiaye.u SJUBISIX® XNE19p8} seuue/Boid son _ 


 Suioseg sine) 
e allejsijes ap uenened Lo = aun qe 
B uode} ap SeJJOUII S8| D8AB JUsW9JOEJID SNd fe 
e jeid 91]9 JIBJAOP |219P9} jusweusaAnob a] ‘SOJLOUIU 


| SIHEd 


_ se inod SenbysinBu saljueieb ap UOl}esIIPUUOINIISUOO | 
. el ep IN8AB} Us SLO\jO ses 616au juejne inod sues 


SUOI}EPUBWIWUODO 39 
SUOI}EAJOSGO Sep oliNseY 


‘sleSued} 8] 18 Sieue | a1jUa senpue] slojanbjanb suoiejes sa 41|dnosse 
8 jeuoreu anbiisinBul| s9ue18|0} 2p |Ines d4}OU INS JUdUa|QeJOAR) JEN|JUI,.Nb 
ned eu uoljeAissaid IN| ‘SIAe 91jou & ‘21/211U09 ne UaIg ‘sanBue] soujne xne 
np 190d$91 9] DAA sajqijeduIOOUI Uali US JUOS aU ‘Sa//810Jo sanBue] se, uns 
107 e| 8p Sajjaluesss sajuesodiuo9 sep juos INb ‘eonsnf 18 aye63 “xne} snid 
]S9,U UdIY ‘SUUSIPEUEO 9U99S Be] INS ENnbILIOUO98 no a|j81nJN9 2118,p uosIei 
aun 91104 ‘anbuoojenb anbesulsjju! inajeA BUN JUO sieSueu, a] 19 sieJfue | sjnas 
enb uorjeoliduul,| 1S9,9—‘[BWIOU S91] 189,9 ]9—‘a]ISOWUIUE, | ap 2}1osns Inb 
29 ‘epeue, np sanbijsinBul| sadnos6 saujne sal inod juessajq juene 1nod 
HOS Salal91}jo SanBue] xnap sep ediouud a anb sed jusws1gouis SUOAOIO 
ou SNON ‘epeue) np sonBue] seine sap Injad ap JU91I9IIP INJE]JS UN JUO 
Jo JUOWISUISANOË ap [B19P9} 21P10,| SUBP 9IUPSSIBUUO981 AUN,P JU8I9Iau9q 
sje|bue,| 19 sledues 9] : E] ISO je} UN ‘Salel9o SenBuR; sep uoneoyIuBis 
e| slojied ajloA Je Anbijdwood inb sinajoe; ap 9ejeijue UN ISUIE 9919 AS || 


‘QOUBIINOUOD UA DJIOA 
‘UOIINJOA® UB SAIN}|NO Sunaisnid ep a4jUOdUSJ AP jJUIOd 8] jUeWa|qe]oneUI 158 
XN9 91}U9 ,p UNDeYO 9nb je} 9} je sennoA senBue] sa] Suep SUBAO}ID Sa] 984 
JenbIuUNWWOS 8p 7213, e,nb 11018p 8] ‘juaineA 8j S|I,Nnb sanbue| ep juejne 
J1onb9e p seoueu9 sine] 2108 18nBUNSIP E 192 UB JUBOUSWWWOD SI] ‘pieBa 
199 e 9]JlinjeWu ke] Si8A JUBWAPIdes JUBNIOAA ‘|I-J-8]QUIES SNOU ‘SUSIPEUE] 597 


‘a|qissoduui 
euISINBUIIUN UN 19 JUBSOIEIOS aWSII2qeq Un dJjUa JAaNHiAeU JIOAeS ap ‘sa| 
-BUOIJEU SUOI]EOIUNWWOD Sa] INOd auNWWOD 9pUO,P inanBUo] aun,p uloseq 
sa] 19 SenBuR| Sep syIdIdijnWW 2199 8J1jU8 ajqeuuosiei duqiinbe un 1uaju/euu 
e JOANJE U9,p 159 eW8[qo1d 27 ‘euous enbnsinôu jenuajod ne sAed un 152 
epeuey a] onb #1du09 aipuas as 1nod ‘a]|I210 | 18191d Bp Ja XNA Sa] IHANO P 
INS || 'XNeI9JeWWO9 a110A ‘sanbrewbeid syueunbie sap Jed sa991oquel 
S99An01] JUOS 9S suole|ndod sosieAIp ses ap euiBlo,p SenBue] Sa] 18A18SU09 
e sed anou assnod ju0 Inb sejejuelui]ues SUOSIP1 Se] ‘SUB SAP |} NY JOA 
-10S91 1n9] Wee} In oS 8] uns jueeBoequi snou ‘sanbiysInBul| S891n0SS81 
SOU ap je soBe]liou SOU ap BOUaIDSUOD sd SUOAB SNOU ‘PNS NP SUISIOA 
SOU JUBAB Uelg ‘J95n919 np aiydosojlud e| e SIuN-Sje13 Se] enb julod swewW 
ne \wWosnos siewel jIe,U epeue) 9a] anb je} ne juaWajnes sed jUa!} BU [99 


‘O86L Ue SUles JUaW 
-9N1je[91 jes9UaH US IN} pieBe 129 E 2A1J98[[09 UOIJ9B81 81JOU “JUsWUAaSN|INSY 
104 ‘shed neaanou sna] SUEP jUdJJUOOUAI SJUBAIE Sa] nb ‘UOU NO S8/191914J0 
‘Sopnjijje sep issne SIBW 9aUI99U09 9dnoif np uoljesjUedUOD eB] AP je 
2910} E| AP JUaWAajNes UOU puedep ssuodei B| ‘sinofno} eo) “UuO!}dope,Pp 
shed a1jou ap auaijua ed e 21quieu jJueuenep ue JNO} anbusinBu eBer1eu 
91JOU & 2/[8PIJ 19]S91 JUSWUWO) : UoISenb 8|j8U18]9,] SJUBAIIE SB] ZBYD 9AB|NOS 
juo Sendai SUOAe snou anb nesanou Hues ap SOAISS999NS SUOISNJSUBJ} S97 


anbiwesoued anA 


le1apa} 
JUSLWIBUJSANOS) 


8c 


(Tusa nn 


‘siedues a] 19 sieJfue,| anb saujne sanBue] sap jnjejs 2] Jo UOIJBSIIIN | IN| 28A8 
je ‘sdu9] 9} 981 BUPA JUBWWAPIAS e UBIDeUBD enbiuyje adoosoplisajey 27 


oJo1ed e] e }IOIP 9] 
: SonbnsinBui] sednoi6 souyne soy 


‘S99U199U09 
S9}IAI19[109 Sa] INOd a]qeWuI}SaUI IN9JEA aUNn,p ]S9 UOISSa1dx ,p ajliqissod ap 
aiuo6 29 anb JIBUUO981 291JO,| AP UO!OSJIP B] anb 110A ap saBenos sawuwuos 
snou ‘ouweiBoid ne eue] Huo}; e 1819EsSU09 puajua uo nb juewusoueu] 
np inejdwe| 18s1991d e 2591 anb ualg ‘nu9]21 JUSWEPIIOS JUEUaJUIEU 
1S9 ‘6/61 Ue JUuouWeledde SIWOIGWOD ‘WU NP JEUOIJEU 291O | ap 2sIPÉUEI 
uolesijeuoibes ap ewuwe16oi4 3] anb jp snou uo, ‘ajuessinofas snid 2JON 


‘|| EPEUET] 
-olpey inod snid ap sieljop ap SUOI]IW 2jJU91] eWWO9 esouo enbjenb 
Jasuedep ep ajjinbues} in&9 un,p 1eBesiaue jnad 291905 eue 21199 
‘S9OUB]SUO91I0 S8|l2] OP SUEP ‘JUSUILUO9 spuBeWEP 8S UO,| SIeW ‘e[qissod 
1S8,9 ‘sdwea} np ouop eipueid je ‘EPEUPN-OIPEH 9p SiN9]N90/I8JUI SOU 
Juaesip SNOU anb 89 e SUIOW np ‘189 8]n09 1989 INO] ‘}O1IP JOA Inu,pinofne 
juasuad suebh sal aenbe] e o9si2110999p uonewuwe1iBoid eB] e anBojeue,p 
IE] UBL 2109U9 E,U EPEUPN-OIPEH ‘O86L Ue SIIdUI099E UOIJ981IP QuUOg El] 
suep sa1Boid s186a] sep jidap uy ‘saulejWOUIWW Sa]neunuwwuo) Sap SINOS sap 
un] Uainawsp uoneuwuweiBoid eB] Ap ayeuoiBei e] je eyjenb eJ ‘alISISAIP BF 


‘98q8n) np 
SUOISSILS SAP anb UOISIAS|9} e] e 191de9 juaanad au Inb YyOIMSUNIG-NesANON 
np seuouydooue1i4 suleyiao inod swWaW ap JS9 UA || “DAQENH 9a} ‘AOUIAOJd 1n8)] 
ap sanbijqnd sasleyje P SUOISSIWA IU Sd|JBANOU IU J10A9991 JUBANOd dU SIEUI 
‘YOIMSUNIG-NESANON Np uoljels aun Jed seajuetui|e SeUOYdO|Hue S2]IA1198/109 
sep aisedseyd ua ajsixa ji.nb ISUIE 159,9 ‘Xne90| ja XneUolBai sulosaq xne 
Jaysnfe | Xnailu inod ale} e 21521 dnooneag ‘sinboe jsa 29IA8S 8] NO e| SW2W 


‘SUIOSEQ SIN] E BSSJ9]UI,S 
UO Nb 2109Uu8 JUEepUAl}}e ‘a[si1e9 MON 9p no adsey ap sajjad auiwWOD ‘seuoud 
-o|6ue no ‘uapAug 8p NO UMO}Je}JOLeYUD 9p Sajjad EWWO9 ‘SeuUdydOoUeI Sd} 
-1A192/109 Sa1jne.,q ‘anBue] ine] SuepP UOISIA9[9] 19 OIPE1 1I0A9991 JUBUS]UIeEW 
juaanod yadnH 104 ap sououdo/fue sjuepisai Se] ‘eau aq ‘18AÏH 99294 
ja Binoqjeae19 ‘Aqbig e UOISIAg|9} ej anb Isule ‘Seujne a1jue ‘UBnoioqis]e4 1e 
AAUPAS ‘Ss ,uyor 1S E asiedues Opes E] JUBUOUWE US SUOIESIJP91 Sas IAINSINOd 
e BPeuey-OIDEY ‘O86L UW ‘ajqenbsews jueje senBue] xnap se] suep sAed 
NP a1nH8ANO9 9p xne} a] ‘aUUOQ efap 18 S210,p 1S2e BOURWIOJIEd 1n97 ‘sa1B 
-01d SUIP]189 je} juaWuaje6a jJUO sJensiA919] 19 sanbiuoudoipei saines s27 


‘2SS91aJjul 91|qnd a] 12W1OJUI INOd He} ]S9,U [991 110}J UNONe puenb 
sajqissodu! anbsaid JUBUUSIABP SO9IAI8S SAP 18191jaU9q 9p SadUeYD Sa] 
anb ‘eA || NO JIES UO puenb JUsWAUJBANOH UOS DdAB 19]I21] BP BjIOWJIP IS elap 
}S9 |! ‘JID juowe/e69 SUOIAB,| SNOU enb ISUIY “aleEUUOW, E] 18 ‘9'H'9 E] ‘SUPII0 
]9 Sou994 Sd} ‘SUOI]99[9 Sep [e1au96 1n919911q a] ‘(seuBiedae,p suoneBqo 
Sa] nod) epeue) np enbueg e] ‘uone1Bluu]| 9p 18 10JdW3,] 8p 212JsIuI 
8] AUUO9 InepuRIHB a1alWa1d AP sallo]e sep SUO|eUBIS ‘11Nn0981 A np jJualeine 


Le | aed 


U|I} NP 
JEUOIJEU 291O 
ap uolnesijeucibay 


UOISIA9/9] 
je OIPEY 


‘UONONPE1] DION ‘| 


SI nb Sioje auleyoullw essaid e]| 261]Bau juo Inb sewusiueBio je saiajsiuitu sal 
IUJed ‘neelng a1jou Jed sande sajulejd ap aiquuou 2e] euBiowue] ue,nb Isule 
‘S819]SIUIL S38] SNO} 98AP Sed 9] 9109U2 Sed jJuepuade9o 1S9,U 229 ‘eeuue.] 
2p Sino9 ne ajdu} enbsaid e sainjepipues ep sjadde sal inod suoydooueRs} 
ossaid e| e Sino981 9] enb ejeuBis anbijqnd uoljouo4 e| ap uoIssiIuWoN 
e| anb ISUIE JS9,9 ‘epnjiqeu aun UIJUS JUOIA9P XNEJUSWSUISANOË Sa9IA9S 
sep no sewuueiBoid sap uoljowoijd e| 1nod Selle]louILWu eIpalu sad ap 
uolesijiin,| lonbsnod xnalu pussdwood uo ‘esisaid anbijijod aun,p asaijew el 
ud jJUBUdJUIeW asOdsip |eJapa} JU@WUaUJBANOH a] anb jie} 8] 1989 e JURINO!e,S 


‘SOIQUIOLU XNEUINO! sine] 2p UO!}OWWOI E] 81NSSE Jd ‘BAI]EIISIUILUPE UOI] 
-BPIJOSUO9 JN9| OSB] US IAINSINOd jUO Inb ‘oaqany siou asuoudooue1 assaid 
e| 8p UOIBI90SSY | 19 E/DON USIBUT jeuoibay Dagan’ Jo UOIEI90OSS\7,| : SUOI] 
-eloosse xnep ua sadnojheai juos as sj ‘essaid apues6 eB enb uoljus]je p 
snid dnooneeq 9918 Sn JU9ANOS JUOS S]I NO ‘epeueyd 8] INO] SUEP sal 
-IB}LOUIW XNeUINO! Sa JUaN}I]SUOD anb neasai JUESSAJE]UI,| EP 2PUE]JSIXA | ap 
Sa]U9I9SUO9 S9|219p9} S9]lO]NE Se] Spud’ e eoueoduI SspUeIH SUN euoseye 
SUOAE SNOU ‘Soauue Sep Sino9 ne ‘sejenbse] inod suosies sap aun,| 159,9 


‘Sinallle assed as Inb 29 JuesIp Snou Ud JNO} 

‘SQWUIWOS SNOU anb 29 ap SNOU e JANUIJUOD JIOANOd 8p anb sulejWOUIW 81198 

essaid 21JoU ap Sa110J5 Sep eun, 159,9 ‘9BEIIIA IBJA NP SJJEIAIAUOO eB] JUEU9 

-18U901 UD [BUOIJEUIAJUI AWSIUUOIONP91 Np aouesa1dIuuo,| e saddeyoe,p 

11S9p 9] 159 yeqo|H aBelllA np Seaquuojai Sep eun,7 ‘noued 2p JUEUSA SjUdW 

-OUBIeSU9]1 ja sejjeanou sep euouejeae aiHjew “asodwi,s ejad 1nod jne} 

In| |! SW ‘enbusinBu eyuOUIW aUun,p SIAINS eB] AP aJPJU,UWIEPUO, UOIHPUO9 PJ  SS1IB}IOUIW 

1S9 9]IA192[09 eB] juedn990a1d Inb suorsenb sa] INS 29291J8 UoOlEUWHOQUI UN XNeUINOL 
esou9 onbeus 1nod s9e]jd sun 


: SO1IP}IOUILU PIPOU Soy 


‘28q9n0 
Np 9110]SIU,| 2p aJuesodW09 BUN BWWOD 21d299e Sa] ji, nb siew ‘alA 8p spoui 
Ina] 1a 91njn9 1n9/ ‘anBue] 1n8] juanosuo9o seuouydo[fuy se] enb 29 e sed 
esoddo,s au juaWAaUJ8ANOH 2] juewuenes UOU ejjenbe] UojeS uoI]12/98P El 
ins xnal2s snjd sa] Sa1nop sa] 19Jaf anb ajdwaxe sed jned au slodaqanb s819 
-IJJO SewsiueBlo se] Suep seuoudofuy sep uolejuesaidel-snos 2|l8n192,7 
‘Sa[EJUOUISUISANOË SUOISI99P Se] SUP pue1B snid 2191 UN Jano! e 8JIA1981109 
9}]90 JOJIAUI : 9], 9119 WOP Je Jnod 2sou9 ouf" ‘SIBSUBIJ je} | 19910JU81 
ap ue{ow nes 2] 159,9 anb jueAOJO Ud alINJJap e| Sed au ap JS JNO} 
27 ‘9oqano ne elep ajsixe auOYdo|Hue sinjonsjseJjul,| ‘S8W19] S81JNE,P Uz 


‘.[BluewauJeAnoË ualnos 
ap ejqeuuosiei NBSAIU UN,p issne SIEW ‘IISOP a] We Ua Inb ejuesiyns 
uoyemndod eun,p uaijulew np ‘ins uaiq ‘espuedep e[89 ‘J8A9SUOI 
S98] BP SIEUWU ‘SI21NJIN9 SOOIA8S SEP 19919 ap sed JS9,u ‘ ‘  uolsenb e7 


: sououdo|Buy ,p UOI}eIOOSSe BUN jIP 2] BULWOD 


anbiwesoued anf 9c 
CON OR en ER PER RE EEE, 


‘a]OUIW E] INOd ajueinssel 
nad ajques ‘aluoudo]fue | 2P S}ioJp Sa} uals US asa]; SUBS ‘aluoudo9UEB1] P| 
JueJojua UB BNbIISINBUl| auqiinbesep 9a} 1861109 ap jefqo Jnod juewenbiun 
e 107 e] ajanbe} Uojas a/j2191JO UOI]ISOd e] ‘SUOI}IDUOD S29 SUB ‘21IP}HIOUIU 
uoyendod ke] 2p SA8YONOD SASJBAID SUBP JUEJSIXO 9JISOAIOU BP JELUI[O 9| 19q 
-je9ex9 Nb jueaned au Inb — (assaid e| 2p uojueye,| 21e juewelarnoaiued 
e inb ‘enBuiun uonesiyeubis e| JUop) sewiejqoid saine se} JUawWealeba 
JUOS Xn8JQUON ‘siejGue asejoos aW8]SAS np sJueyoduI Sinejoes Sep SUP 
JjUSS JUO} BS Sjou snjd Sa] s1aJJe Se] ‘sinallle wed Jenbsewes Suosie} 39] snou 
anb isuly ‘siejJbue US S8dIAIAS BP Je SUOIEI[EISUI P 18191Jau9q 1nod JUEABI 
-edne nb Sa]nolip ap snjd e jUBUaJUIEW 29e] JUD} 98qen) np sauoydojbuy 
se| onb ajqe]nosiIpuI 1S9 |! ‘JUOJBANOI SIInb ajqednoo a} wos enb janH 


‘2118] 9S |I,Nb no ‘anbiyesonesing IWIBUUE,| 21}U09 8SU8/2p ap SaiHa}e11s Sap 
JQUUOPJOOD INOd SsuOYdO|Hue 21IA198||09 E] BP SJUBWAI9 SJUDIIJJID SAP 9}Sa} 
-lueW juewednoifel UN NA swWewW e UO, ‘anbijsinBul; awi6as neeanou un,p 
J8pOWWO99e,s Bp suah xne auyyeuuod 1nod sanbijeid sapinB ap uooepal 
e| e,nbsn{ ‘loj eB} ap sasoddns sajsejau sjajja Se] Sno} ayjiejap inb « dja} 
US allIq » JUoWeJUOIE | Sindep ‘UOlNENIS 21199 E Bde} alle, INOd SuaAOW 
ep BBS BUN 2]n0} eB SIN0991 SaUWIQUI-XN8 jUO seuoudo/fuy p sadnoif seq 


“auofeuw e] ap enbusinBuil 
xIed e| 18Jqn01] JUSsINBA 1a sjueBouie juewenbesunu: JUOS seuoudo/fuy 
sa] enb ediouud np jueAnos dou] wed UO,7 ‘sa1aloue1no suoe9ouduuis se] 
no selayoudins sa] led ‘anbiysinBul| a1eneu ue sououdo|fuy sep sajuield 
sa] Suep aunsni ap je ejqeuuosiei 2p ‘IeJA ap eae À |Inb 29 1enBunsip 
inod y10}j9 puesH sai] Un je} Sed 1UO,U 98qen) np eipew se anb 19! 18pnofe 
ined Uo,7 ‘2eqen) np euoudoouey essaid e] Bp aIsudOdAY,p suoljesn99e 
Sa] J9 UOIEUBIPUI p S19 Sa] njeA e Ana] Inb uoluido ‘JuewieuBiesus | INS SUO!] 
-ISOdSIP Sa] N|NOA jUaleine | dU s|i,nb sasnaiaueH sulow 18AN01] e 29uEpU8] 
na JjJUO SI ‘Sa1jne Sa] SWWOD ‘UOIN}IISUOO E] INS [eI99dS 9a}xIwW 9}IWON 
8] JUBASP 91PU9JUS je} JUBWAaSNaINOBIA juos es seuoudo/fue sednoif seq 


‘2140190 UA [P18P9} JUBWU9UJBANODH 9] soasodoid 
e.nb ‘auejouiu enfue] eB] SUep juewouBiesua | © OID ne SeAle|ai Sal 


-[SUUOIIN]ISUON SUOHISOdSIP Se] INS 12Q9P 8] 18 EME]IO E S21ISIUIU SJalWa1d 


Sp 29U919JU09 ke] BP essedul,| Jed S99q199EX9 91101 ‘JueABiedne S22A195q0O 
suoiAe Snou anb SUOISU9] Sea Sse} NUUOCD E O86L 2eUUE,] ‘Sesou) 
sep gelled soi} anA aun SUIOW 8] INOd 2n}1}SUO9 ‘JUSLUNIJJSU!,| 819,p en61e] 
98S LQ} 107 ej JUOP ‘anbijsinBul| xied ap 212 eun,p Uolje29049 | anb 811P WIOASP 
2p SUO}}91H91 SNOU Je ‘« IOW 211009 159 OW DEAR Sed 1S9,U INb » 8p uoneniis 
eun JUalAep e29 ‘sadnoif xnep sep ane] no Un] wed suesiued awWOd 
S919pISUO9 Sed jUaIOS au Inb seule] US 9eqen) ne oouesaid ua sanb 
-1SINBUI| S8910, SEP 1e11ed JUsWA|GWIS BP 8IOHJID JUSWOUWU9IIXA DUOP SA || 


‘10S d1dOJd UOS INS 21129 eB] ap sIeSUe1 a] JI219e1 
sieJfue | ‘e9ssie] 11219 In] ayeql| Is ‘anb ayuofew e] ap SejuIP19 Sa] 18910jU81 
2 apni}je 9199 18]Io[dx9 nod xndiwW UOS 9p Ie} 28q9n) np JUaWEeUIaANOP 
9| ‘8109 UOS 2€ ‘UOIJESININ UOS e SeJILUI]| Sap JIOAE À JIEJA9P || UOSIeL 
ajjenb inod 1101es ap ualq slew ‘osin 212-mnod sieJfue | sajenbse] aus 
Sa}IWI| SO] 18UIW19]9p ap Sed Jsa,u uolsenb eB] ‘siossqenb-o/Buy xnaiquou 


Ge | ed 


ap INO ‘SUIEQO}IUEW-O9UBI4 S8| INOd JS2104 sed 9| SUEP UOISI99P es 
anb siodeqenb-o|buy se] inod ajue1998p sulowu sujed e 918 e UOI]Oe uos ‘lol 
9}99 9p sed 9] Suep 15e inod awasdns 1n09 ke] e Sue 06 njjey sed jeu |I,nb 
UeIg “LOL 107 EI ap S8JEJUSWEPUO} SUOIHISOdSIP Sa] 28AE JIJUOI UB JUSUWI9910} 
sed }BIJU9,U 8nbIUUBJIQ DION np anbuawy,/ ap 219. enb 1ANO99p ap 
928q9n0 np seuoydo|bue Sa}lA1921|09 seuie]189 1nod ayi6 ajqeyaA aun In} 29 


‘08q9n0 ne siedues Np UONESIN,| HoOANOWO1d 
e SaUIJSOp Saxe} Sielluoid Sa] 1nof 9] jUaJIA enbsio| sue xip ap snid 
e A || SOUSUILO) je} UB }IE UOIN|OA®,| enb uaiq ‘(LOL 107) asreduey enBue] 
eB] BP 9JJEU) E| SUBP 9SIJ919U09 xna 1nod jse 19BUEP 29 ‘aoeueu slew 
-J0S9p 152 anbijsinBul| alA ap apoOW 1ne] anb sepensied juos ‘jueuwieuieunu 
S91] ‘slodaqenb-o|Buy sa] anb 29 ap jUaIA ]1dS8,p 81nuIn0] 91189 j e] JOAWE 
U9,p aouh01d e] e siuad 1018 1n0od sajqednod sulowW ned un euisd e jue]9 
xne19p9} Se] ‘OaqenH np juswausaAnoh 9] Ise a1nf IWBUUS | ‘XN8 921]U9,p 
21quou 1n04 ‘sanbijsinBul| Sayeq!| Suna] aipuejap nod suintwuIze sno} sub 
-edweod aun suep sanbiequa issne xnd jU0S siodaqenb-ojbuy sa] ‘oaqenH 
siou S8UOYdOOUBIY SAP 2189 AP aJU819IP S91] HOS UoljenIS une} anb uaig 


julod 9] 941!e] 
: siodeqenb-ojbuy sot 


‘UIO] Snjd 1ajje ,p SjelOUIAOIA B}UOJOA 
eun,p auBbis undone siew ‘siedSues Ua JUoWeUBIESUS 1nellauwu UN S19A Sa16oid 
Sanbjenb : jneu JUaWIeJA ap UAL ‘ayduexe wed ‘UeMau9]eyses ue Je anbiuue} 
-1g-8lqui009 ua ‘JS8nO | Y ‘Sed0Ns ep dnooneeq sues jusuUWsJedde slew 
‘XNBIOUIAOID S8DIAJaS Sep SWWeH eB] Bp JUaWASsiHie|a UN,P 1N8AE} US 19]I[IUU 
inod |@UUO!INIJSUOD Jeqap 2e] }J01d e Siw ‘2109 UOS 9p ‘JIBAB JUUdIPeOe 
SHAIOSIOO e| ‘Puenopy-s0ulq Np Ajj] Sueq ‘enso0e apie 9un,p uloseq 
eWIOUa UN jUualeAe A SaagjOsi SeUOYdOOURI S8lIAN921J09 sa} anb ajquuas 
e SNOU |! ‘ANON-81J9] E SNPU9I S8WWOS SNOU Snou anb SIO} 218IU8p e7 
‘SIBOUEIJ UB SJIJE9NPa SO9IN8S XNE SEP} 2109U8 SUOISN|je senbjanb ‘uois 
-2990,] e ‘ynes ‘los 80 anb 1onb puajue uO, IS auiod e 159,9 ‘sauoydo|bue 
SOOUIAO1d $911nE Sse} SUEG ‘SaJqeuuosiei saAn9odsiod sep alued SIEUIOS9P 
JUO} anbusinBui] ayOUIWW e] e SADIAJaS sa] ‘sinb9e juewue1au9 anb uelq ‘SUIOWW 
ne 1n0] OUeIUO,| BP 18 YOIMSUNJG-NBSANON Np ‘EdOJIUP| Np sed a} sueg 


à Sinal|le BSOUD ane 1919dS9 UO 1onb e ‘ejqeuuosie] lejap UN Suep seuoud 
-Ooue14 sauna! sas 1nod 21099 aun 18919 ap ajqedeo sed ae JS8,U « S99 
-UBu9 SOP 9oUIAOïd » BR] IS SIEUW ‘SAlIOIHIP 2119-1nad JUOS SdWwWAa} S87] ‘sJueu 
-o6eBue sas 11U9} BP 2]U0]OA e] eine BOUIAOI eJ SUIOW 8] JNO} e nb JaJadse 
nel} |! ‘e] Sed 159 U9,U UO,| IS EUWI9N ‘JAUUOIIN}I}SUON OUP UN SWWOD SIESUEIJ 
US S99IA9S Sa] 191d999 J9 SuIEW xnep e 2Beinoo UOS a1pusid oHeluO 
JOA SUON919/91d SNON ‘seuoydooue1} Se}lOUIW Sep UOlHEdSIP eB] 18 SAINS 
e| 2JJU9 29U219JJIP E| JNO} ale} JUBANOd SadIAJBS JO SUOIN}JIISUI Se] 2921 
US 21]jOW 9p suaiueW anses e] Sioyenbjenb jsa,o ‘sa [I nb 929 jueJe epeue) 
a] ‘JUaWAaSNaINeUjeEW ‘210, juawsBebue un 1due1 ap 116e;s |I,nbs10] eweuu 
‘g/e00| aj1ojne aun e JaSOdUWI,S ap JIe,| JIOAe OUWUIE,U JUSWSUJSANO unony 


anbiwiesoued an, 


SOODUIAOIC sa1nv 


ve 


NS 


‘2099 9]99 BP UO!JONIJSUOD 
e| e aulessadeu eBeuozai ne jedidiunw |I8SU09 np uoljisoddo,| 18Juotuins 
aauue,p ul UB nd 2109U8 JIBAB,U 9218]SIUIW 9} ‘sa]9d91 SO}Je,P 1Id9p uy “aq 
-wajdes e jaiAuel ap sind ‘|86L JalAuel e 0861 21que]des ap pioqe.p ‘ain} 
-J8ANO ,P 8]ep E] SIO} xNap Jed ajinsue 19ssn0d81 Ua 110A8p INOd auouydoouei 
BIIEPUODSS 21099 aun,p UOIJE219 Be] JaSWOINe Jed “JaIUJep JA Ud ‘IUIJ IEA 
uolJeOnpF,| 8p 218ISIUIW 8 NO suaysinBuejeusq ep aadoda,| ap eposide 
|QANOU 8] 98AE OSS] US BANAId EJ NB SUOAE UD SNON ‘S}UsWAUIBANOCH sap AIA 
e| ayiloe} Soup SUI2]189 ap uonesijeBe] ej anb jUsWWAaPIAS puejaid au [NN 


‘JOJSOJIUCW BS 
9p UOIJ9B81 E]  VIAUS JBUUOP anb 1ned au uelie}Uo [21019819 Sd109 np saidne 
anbusinfui| aw10j91 ej ap senbsu sep uoneioBexe] ja ‘JuewenssaiBoid 
le} US JIUINOJ 2] BOUIAOIA PB] ‘S8SIEUUOINHJSUON BJIOA ‘sesijeBe] sjejuejod 
SJIOIP Sep 91pe9 9} suep enbous UO,| anb 29 ap aiued epue16 eun ‘}ue6 
-I||9]Ul 22q9p 1n0} JUSNbO|q Je 291119n1JS0p aAN9ayje BHseyO aun jUs|NOIYsA 
‘9]X9]U09 juasaid a] SUBP ‘IND « BOJOJ » 19 « |8I91JJO » ‘« JOUUOIIN]IISUI » @UILUOD 
SJoW sep 984e Jeno! ep unyuoddo Iu aiesseoau 1ù ‘edn990 snou Inb seo 
9] SUBP ‘JSO,U || ‘S2SIJEUUOIN]ISUON XNaIL 8109 ‘sjuelef juetwueeBe] sanb 
-1]SINBUI| S1O1P Sa] Ua UB 29e/du91 au IBD ‘2]lOUIW eB} BUJIB9DUOD INb 29 UA 


‘uonsenb e] sed juepuada9 JSa,u eB] ‘SUalie]Uuo-09uP1+ 
Sa] JIAIOS XNBIW INOd 8Jeuuou l10}Je UN je} BOUIAOIAC ke] ‘JUSUW9]{E]SE]UONU] 
‘xneA xne e1pnod e| ap jsda,U EJ89 SBP UelH ‘S919]SIUIL Se} SUBP SIESUEI 
Ud SBDIAIBS SEP SINBJBUUOPIOOD AP auIssaiBoid |9oRId ue |siw ‘siledues} US 
S9|B]USLUSUJBANOD SaOUOUUE Sap aWNIOA np uonejuewuBne ‘siedues US JUS 
-ouBlesuai ap anbiuoudea] adiAias ‘xneunqi)} SUIE]199 JUEA9P anBUe] e| ap 
XIOYO 8p Sayigissod sa] suep sanbsew saiHoud : jno} np sesieAnewW 919 sed 
SIna||IE,P JUO,U OSB] US OHEJUO,] BP SUoNeSIJP91 Seq UNO! np JuUsWIaUJBANOH 
np JUBWdLOdWOD a] jneA anb 29 anb 1neA du « SUOI]Oe seuuoq » jueuwunBie 7 


‘sauouydooue1} SUBAO]IO 
SOS 19191J9U9q ]IE} 2/9 JUOP SBDIAJAS JO S}IOUP Se] Je}USWHNe Je 19910JjU81 INOd 
elap 12 S210,p 1e, SOUIAOId eB] anb 89 enb sja1ou09 sje1nsa1 sep aunpoid 2p 
sooueu9 2p SUIOW }IPINE Ja eIUEZIZ E] JIEIOWSS aUWSINBUIIQ Np UOIjESIJEUUOI] 
-N}IJSUOD B] NO UONESIJEIOIHO | : JUBAINS JUSWIAUUOSIEJ 8] INS UOI}ISOddo uos 
JUoWe|eUasse aseq || *« 2910} » NO « JeUUOINJISUI » eWSINBUNIQ a} aedde 
I,nb 89 e gsoddo jse uerejuo jueweuisanoË a] anb snjd s1ouBi,u euuosie4 


‘enbiBojoue ‘anbijeud 
‘6e : oNBJUO,| SUBP S}JOPSA ke] E 2JOUIW eUn,p euuaipjonb AIA eB] aN 
senbiBjeinou sjoedse si01] sap undeyyD ‘SU2/0]I9 Sa] Sno} e slew aJofeuw 
e| B JUBWa/NES UOU SNP SOINS ]9 SJIOIP Se] jeloUulIAOJd JUaWEUJEANOb 
UOS ap 1IU9]{O e 2eUILWI9]9p ISSNE NO] Je ajue]odui snd dnooneseq 
}SO aja slew ‘HOIMSUNIg-NESANON np ajjeo onb juewenbiydei6os6 921] 
-U99U09 Issne sed 2119-1nad 1S9,U OHB]UO,| 2P aUoUdooUE1I, B]NeEUNWWOD 27 


“enBuiq aseldipn! aw81sAS 
un asod anb seuie|qoid sap seauuosiei SUOINIOS Bp uoleNulo} e] e Banb 
-b}Je 159,5 IND HOIMSUNIZ-NESANON np nealieq np UOIJEI90SS\ | 8p SANEHIUI 
eun, nb sinayie,P ee 9p ‘J919jUI JIA Snjd a 98e suoljeiado xXn9p S80 ap 


£c | aIHEd 


OlBJUO 


JUaUI81Nn019P 9] SUOJAINS SNON ‘ajqeodde xnaiw ja 29/1019 Snid SI} e] e 10] E] 
e1puel |! nb suoisdss snou juop siew ‘(doi anb suoaes 8] au snou) BuO] a1je 
ned Inb snsss9o1id ‘suoreoyipou sap Jasodoid À eA je sayeloyo senBue] 
Se] INS 107 ES Bp UeWEX981 a] s1daijue juatuaje6s E YOIMSUNJIG-NesANON 97 


‘SUIOS9q S80 e alyed sed juos au Inb 
xne9 Jed S}IBJSIJES JUSWS]QBUSAUOO SUIOW 8109U8 NO S1dWO9 aja sinofno] 
jueaned eu joa Sialpnoiied S81} JUOS In] 8JIAI98|[09 aUn,p SUIOSEeq se] anb 
11, NP sjueljnsa dun jUsWAajebe 152,9 ‘inoued ned un,p saju891a1 sajofeuu 
sap piefa] e UOIBIJSNIJ ine] ap anse aun SWWOD 12Ja1diajui,s ned 
‘S9]IOUILU S8P SUOIJB9IPUSA91 SEP Sainafeu sejuesodW09 SEP aun,| SUUSIASP 
anbijsinBulj uoreuwisjepone | ep away} 9} enb je} a ‘JID elap suoae, 
snou anb ISUIY ‘anbijsin6Bul| suave UOS ap asijIeW Be] ajneuNnWWOD anbeyYo 
e ]UPPI1099B US BOUIAOIC eJ BP anbijsinBuly ayyenp e} 9p UOI}eIDaSUOD E] S18A 
ojuosa1d81 || nb jueAe ua sed a] suep apisai 10] ap Jefoid 89 ap soue1oduui 7 


‘sSa]neunwuuo9 XN9p SAP |BI90S }9 J}29NP9 ‘|81NJIN9 JUaWIaddojaAsp 
2} ae6s ejno] ue 11oanowoid e jueweujenanoB np juaweBeBue] + 
‘S8JOUNSIP 
SOAE9NP9 19 Sa|BIOOS ‘Sa|einN9 SUOINIHISUI Sep e OJP Ina] * 
lO] B| JUeASP SanbijsinBul| Sajneunwuuwo) xnep sap 9269] e 


: }esjJEUUODA INb 10] 2p jafoud un,p 
2]X9} 9] JUSWIA[IEd UOS E SIWNOS E ‘YOIMSUNIG-NBSANON 8] ‘S9/2191J0 SanBue| 
Sa] INS n19 UOS AP IO] BUN jUeAe euuelpeue), BOUIAOIJ anes e| ‘2109 UOS aq 


‘aaidseB 919 eine auispouu epeue) a] SUBD anbusinBuil 
a9o1snf ap ejduexe,p UOISE990 esnelllaAiOW aun ‘BUOYdOOUBI 9JIAI98/[09 
eB] ap sjanjoe SUIOSeq xne a1IeJSIjES 2p JUEJJOUEA J219U09 URI UN,P aWIO} 
e| sed juouuaid au sale IS anb slew ‘seuuoq 2112 Ualq JUdIeLINOd EdOJIUEW 
np suoljuaju! Sa] anb suosip ‘ainop np sd\yaUaq 9] BdUIAOId ke] E JUPPI099VY 
‘uoljoe.p ued Un INS pl000e,p SIL sed ae jSa,S eu ja ‘Iunai aulad e 
1S9,S JUBWAUJBANOB np 19 Ssuleqo}IUeW-OOUBI 9191908 E] ap SJUEJU2S,1d8,1 BP 
esodWO9 JIJE1INSUOD B}IWIOD UN ‘S1981IP SN|d Se] S2SS21aJUI SSP SIAB,| BP 1919 
-IJQUaq e 1809189 JUSUIAINes SUBS (Uoonpel} US JUdWANbIUN ‘sue xis inod 
snaA91d JUOS SUol|ILu ÿ $ ) JUPE UOS e1n0 Ua esuadep jueweauisanob 27 


‘UOIBAOUUI 19 uoneulBeuwul aBixe uorenys 
e| anb sioje juauIe1] sesouo sa] enb uoissaiduu] e UO ‘enbusinBu enbuod 
BS J9[NW10} ap ules} US ediouud Ua JOS 19-8189 anb uaiq ‘je eoulhoid 
e| 8]no} suep senBuljiq saBn{ asjenb no sioij enb ajsixd,u || ‘SIBSUEI Ua 
Jeljqnd sa] e gDUEWIWOD IU ‘sallejueua[Ied S}2q9p Sep seuUe}|NWIS UOIONPE1} 
e| an}IJSUI IU EU || ‘SISIOU9 WeAe |I,Nb Ssunajoes se] sup OWaW ‘yepusye, IND 
« 2|JeUUolJonpel] » suBeUOW ke] inepie OBAe anbejje je EOJIUEN Np JUS 
-auJaAnof a] anb aup sed JUaWIeIA 1ned au UO ‘se1Boid ure1189 UN, 11d8p Uy 


‘UOIONPEJ] SP XNeABI] XNE 9PIE UOS 111JO,P 9JUBJUOD JS8,S [P19P8J JUSUI 
-QUJBANOB 9] ‘181]IN09 8JUUOH ‘UIOS8Q A}INS Bp NO} JUSIBAE S|I JUOP SIBSUEI 
ua So9IAes ap oBueu92a ua ‘SsalliNul SJUOWN9OP sap 81INpei] e JIOAE,P 
JOJA9.,p jesjouiod jJueweusnanoB aj 38 Xn9 aJJUa JUsWEPOWWODIe UN nb 
10dS9 ina] Suep SNdEP 2109 ne] ap aja JUO seuouydoouei4 S97] 10] B| E JUS 


anbiweioued ana 


yOIMSUNJG-NesANON 


ce 


D — ———————————— 


-anbipou}euu Ja JUeWeW/e9 118{0 e Soaiedaid jJUOS aS SeUleqo}IUeW SaO}Ne 
SO] ‘Sall9e} Sl] Sa[N099 SIOW 2ZNOP Se] npuai sed e,u uolde91eod ap aouei 
-aJJIp 2199 ‘seessed suoelauo sep sino1i8 Sa] 1912d91 BP UOISE9290 aun 
@WWOD anb jojnid ‘anbsaue}ll] 2A1R1SIUIWIPE 29e] SUN BWWOD sljuessal 
oBejueaep usiq 212 2]nop unone sues e 2anuwun99e senBuliun sye/siBel 
S9]X9] 8p asseW eB] Bp UONESINBUIIIQ eB} ‘ELOJIUENW Np JUsWdUIBANOB 8] 1n04 


‘SUdeW 2p 18 JUaWA9}JNOJ9a,p ‘saBniaid 
ap epouod ajqeulwWJajul SUN,P SIN0O9 ne ajjUepl UOS 1epieBeanes 1nod 
ayn] anBuo] es ap esuedu0921 Be ]I2]9,9 ‘SUIEQOJIUPUWI-O9UPI4 Sap 9}INP9l 
lueUSsJUIEU B]NEUNWWOD eB] INOg ‘Sue 06 AP Said ap JUeW,,eJe UN saide 
9OUIAOÏ1d eB] BP XNeUNqI] Sep ja siNnje\siBa; e| BP alj21910 enBue; auWOd 
SIEOURJ 98] BNIISUIBI E UOISI99P 9]J99 ‘JS9104 SE9 9] SUEP (0/81 BP EGONUEN 
np 29] 2p EZ gowe,| 2P 2lEUUOIN}JSUOI-UOU eB] jUPSUOUOId eW91dns 
1n09 E] BP UOISI98p eB] E UOI]9P291 E] ISB UOIJENIIS 21199 ap ajdweaxa In9]||IeW 97  EdOJIUEHW 


‘2192]SqO |@ANOU UN 

e J8]1NQ 9S 1nod JUaWANbIUN JUaANOS U8Iq 159,9 ‘aj|qesuodsas PUueIB a] aAno1] 
e UO ‘UJUS ‘puenD ‘JUallIeSSE Se] Inb Sa]N9Ip Sap 291n0S e] e sa 1onb 
no Inb jJU8UWI8]9PX2 JIOARS 2p ajqissoduul ‘Ual 42H 2PUOU 29 SUE( ‘UOSsIOd 
8} 1940U BP 9919qI[2p UOIJUAJUI| SUEP SWIWOD enbsaid ‘ane un e enbu] 
-219n891nq U0|9U98 UN,P SIOAUAI BP J9{q0 | JUeWe]dWuIs JNO} JUOJ 29UE]SISSE Pp 
SepuBWAP sine] anb a]dUI09 JUSANOS jU8pU91 8S sauouydooue1 Sa]OUIW S87 
j S2UI09 USIqQ 

: seuoudooue14 SO] 


‘SE9 9] 919 sinofno] sed 
BU Ja] Slew ‘eAlj9e snjd uoljowoid aun,p UlOSEq a] INS un nbjenb ap uonue] 
-Je,| ue Jeine SauueiHoud $980 ap SUIP]199 ap ajsa}iueW UOIjESIN-SNOS 
e| anb jJasuad nd eine uo,7 ‘sjenualod sinejesi|iin Sas 29U9]SIXa UOS 
OP JOWJIOJU! INOd 110JJ9 21PUIOUU 9} je} SU [P19U26 US SUUOSIAd Siew ‘8yONOD | 
Jaided ins siejbue ua ja siedues} Ua SAINYDOJG Sa|jeq 9p 210} Snos siojanb | 
-ANb ‘a]sIXa UO!JBWJOJU!,P |8118]EW 27 ‘2SN821NOBIA 2]218p8} UO!}OWOJd aun,p 
aouesINsUuI sed a1e1edSIp ijle} JUO sewweiBoid sep ‘eAnaN-8181 e,Nb 
enbiuue]l1g-81qu010) Us uaiq Issne ‘anb ajeufis ajduexe sed e snou uo,7 
“enbsinBu| jo] ine} 186ale nod je13,p je11219198S 9a] Jed seuuorjed sow 
-WWeIBOJd SjU918JJIp Sep JUeINOD Ne JUOS SEule]WOUILU Se8dnoJH suIe]189 ned 
USIQUIOD 18}2]SU09 AP Juedn29091d Ja JUBUUOJA SUIOWUPSU 91591 || “"}JUSWIEJA 
JUOS 8] SeJqiuOdSIPp SADIAIaS SAP SB@WUOJU! 2119,p UlIOSeq snjd a] JUO Inb  ajexuetwueuisaAnob | 
suaB sa] anb Jainsse,s uaiq $94} sinofno] sed jUsAeS au S]JUBWWSUIBANOH S98  uoljeWioqUI, 7 


‘uolsenb 91190 e aJsi[2a1 asuodal 
eun J9n]ljSUO9 [nes In| e assind jeuuosiod juowuoBeBue uos enb suonop | 
snou j9 ‘odn990 sai] aBeuuosiod un 159,9 siew ‘pieBe 199 e aJleIpaueqUI p 


2101 a] JaNOf BP 11810 E 1213,p 21/2]9199S 97 ‘9SOU9 E] J8HOAE je} E JUBLUAU | 
-JeAnoB ap jusweHueyd 97 ‘sewuuweiBoid ap a1eljelu Ud je jeuuoln}}suI uejd 
9] INS SaIquawW Ses ap xneJauo sUuIosaq Se] JIP18Ipnje INb |2112}SIUIUWeJUI ; 


9]IUO9 UN,P UOIN}ISUO9 e| INOd Ppi099E UN nua]qo Uljua JeAe 219, nb | 
‘086L inqep ne ‘llejques || ‘e[eiauof alBajes eun,p juiod ne asiwW ze e | 


EG | awed 


-eS 


— 'S}IJEONPP Jd Sjain}jno anb uaiq issne xne190s ja SenblWouo98 —‘ajesapa} 
UOI}E1ISIUIPE | BP S9UIBOUOD S1N9]99$ $9] SNO} OSAP J8|IIPAB1] 9P jWesJOWUEed 
In| Inb ajdwis aweajsAs Un,p Uoljeine}SUI | 89UB]SISUI 9818 BpPURBWAP 99qan) 
SIOU SeuoudooUe14 Sep Uolje19p94 e| anb seeuue sinaisnid elap jie} 2189 


‘Sinof Sa] Sno} 
ap SIA B| SUeP enbiBiesuse snid ine19e101d 8jo1 UN 1enof ap uoreBqo uos ap 
ual Ua BHieyoap 9] eu Sajauuoln}isuo9 sajueief sep inod juaweusano 
np ajge198dse1 S91} 19n0S a] anb 1819d91 191 SUOASP snou ‘Jip elap snou-suoae 
[eUUOIIN}SUO9 Jelued 9 SUBP xXne19pa, Sjneo,p doi e A || ‘loje sleAnew 
ep eusijBuisJed Unp seejule} ‘SaneunuuIO) sap SsUoIssaid xne saes 
-lA01dUI SUOIJ9891 OP Oj8W-I[UI UN }U9]S81 Sa][} “UO!}Oe,p Ue|d UNONe,p ‘aju8l 
-0u09 elBaje1]S eunone p ajue]Nsei eB] jUe]qUues ou saj|e,nb 29 ue sojueA 
-099P 1NO} Snssap Jed S99/9491 JUOS AS SaJPJUOWOUISANOP sUONBSIIR91 597 


‘09qan) np suoudo|Hbue ajwoulwW e] ap 
sepnjainbul Sep ja Suloseaq xnesAnou sap 19]I21] e auISep ewuwWe1Boid UN,p 
UO!}E|NWIO} E] BUIBOUOD Inb 29 Ud SjUdWAIING|eq xne 9]S21 9419 UB aJques 
JUBWAEWWAANOH a] ‘aWAaW aq ‘2EGENH sJOY al|al91jo enBueR] ap Salou xne 
aoue]sisse p ajeqoj6 enbuod aun ‘anbijdwi ejao anb seoueBixe se] sano] 
18 SPUO} Sa] SNO} 991 ‘9JANSO UA 91}JOU 1a J9/NU0OJ INOd nu8}nos Oe UN,P 
aoueinsse aWeauwu e| 991 1aJ1Pd ‘JuoWesnaineueu ‘inod eu UE ‘2[219pP8) 
uouIsod e] Sa1ie]HouIu SednoJh xne JU8W9]981Ip 211BUUO9 ale} INOd 1213,p 
9112]9199S NP SUO}Je Se] no ‘alpe9VY,| 2P UOIJEPUO] E] BP AJIBSISAIUUE G/E 
a] anbieuu jU0 INb SajIAI]Se} XNE 91JSIUIL 181814 np uonedioiyed e] ‘ajdwexe 
Jed ‘snou-suojodde1i ‘jauUO!ININ}SUOD aljlejeq ap dueu9 a] INS aeuieu9e an 
es Wed E SIN ‘Sale SIGAUD XneqJ8A sJuouoBeBus,p IU S2]lIOUIW SEP IN9AE] 
ua suouIsod ap Sasid ap IU 21BAE 91]UOW 1S9,S AU [P19P9} JUOWAUISANOË 97 


sinæq Sd] }8 onJieu9 e| 
: xneJepsj Sowwelbo1d soy 


‘SOIJOUIW Sa] JEd SN|NOA aIWouone | e JUeND a}jUeSSIOIO ANA AP 9}I}Uap! 
aun e A |! ‘8199 aijne UNG ‘SeWeU-Sa/9 INOd 18191 BP uoIssIWiad e| ne auled 
e ]UO SeuOUdODURJ Sa]lOUILWU Sa] Sjanbxne sinboe SJO1Pp Sep 18A18SU09 JNOd 
lueyeq es seuoudolfuy sa ‘ooqen) ny ‘zuewenblijeuAs 18nj019 juessind 
S9au1]S9p S80 enb ‘o1ine,| BP BUIWOD 2109 UN,P ‘NOUIBAUOO JUSUWILWAPIAS ]S9,U 
euuosie4 ‘enbusinBui] sIUaAe a1doid Ina} ap asijeW e]| 11U91qo e ‘seuoud 
-OOURJ S2]NEUNWLO9 Sap Sed 8] SUEP ‘NO JaAJ@SUOD ke ISSN91 sed JUO,U NO 
JUO ajeloo anBue] ap sajOUlW Se] ajjenbe] Suep sinseW ke] J8A9|9J BP jUesS 
-S9J9]U! JUBWAIAI|NOIWEd 15 |! ‘OBBL BP SJUBWAUBAD Sa] BJOAINS UO,| 8nbS107 


‘€ UO|CONPS Pp 
su94oW sine] BP JeJO} 2[91JU09 UN ke JIOIP 8| DAaqenH sJioy seuoydooue4 
xne assi@uuodes Uo nb » nod jadde un,p uoljIsodep es JUBUUOINOD DEeqEano 
Siou seuoydooUeJ4 SEP Uol]19P94 E] ‘UO!JEUILUJa}9PO}Ne,| e 1101P ap JueIed 
‘UlIO| Snjd 982 SW 159 YOIMSUNIG-NBSANON Np susipeoy Sep 9}9ID0S e] 


‘SUOIINJIJSU! S[8] BP U0IJ2919 E] 1e1jsnf inod seiquiewW ap JUSUWUIES 
-IJINS jUadnoiBeas sale nbsio| Sajeloos SUOIN}ISUI Sune] 191JSIUILPE ,P 
JO1P a} JIOAe JUBAIOP seuouydoouel je seuoydofue saoul sa] 


anbiwesoued anA 


0c 


nn nnn 


: JInS Inb 29 ‘sasou9 saine 
a1jua ‘jueoBixe UNWWOdD a1IoWeW UN 2sodep jJUO OHBJUO,| ap ssiedueds 
-QUUSIDPUBD UOIEI90SSVY | 18 92q9n) Np salwOUIwW Sap 9}IWOD a} ‘UNWWODd 
ua SeSOUD ap Ned juale S2]lOUIU Xn2p Sa] anb JUeINOA aliqele sap!,| 281 
2ANeOHIUBIS JU@WI9W9I]X9 UOSE} 9UN,P juedWo1 anb Isule 159,9 “UO!}N}I}SUOD 
RB] INS |BIOSds 92]XIL s}IWOD ne Seluasaid SasIOWSEW Sa] SUPP SSWWO} SINaisnid 
SNOS Bd]SEJIUBW 1SA,S Sa||q “Seule}UOUIW SUOI}eIOOSse Sa] ZBYO UllUa@YO UOS 
le, e ‘Xn919 BABI UN JSe uoleoldde ina] e sajqesuedsipu! SJUSUINIJSUI Sep 
SouBedWOdde UOU S8]lOUIL SEP S}IOJP Sa] ajjenbe] UOjes esau} e] ‘We 29 aq 


‘JAN US 91]JOUW Se] BP JUB]JOWIEd S29P91J9 
sus4ow sap 19BIxe e je SanbijsinBul| S}IO1P Sap UOl}IUNap anale aun,p 
e[ep-ne ualq JaSSNOd ke Saj}OUIWW SAP UOIJEUILWI9]9P E| 2910}U91 JUBWA|qe|q 
-U9SIPIA E XNBIOUIAOIG SJU8WIEUI8ANOË 9p sajeloo sanbijsinBul| Senbneid 
Sa] 1861109 e ‘19111991 © INOD ke] AP ajuasedde ay1oedeoul 7 ‘sue juad ap said 
BP aIJISIA onbijsinBul| aslojsiy aun,p ‘eqojluepW Np sed A9] SUEP ‘SIEW SapIJBAUI 
sajeioulaoid seje6a] suonisodsip ep jueweanes UOU ‘aulejNOeJOedSs jUeW 
-8SJ8AUSJ UN a1adse jualeAe Inb xnaod Jnod JajeAe e JJoWe ajnjid aun aja JUO 
1S9104 19 alyle|g SE9 Sa] SUBP SlWaIdNS INOD E] 9p UOISI98p e| Bp Sanbij}eid 
SUOI}]e}ILUI] Sa] ‘anbipunf jueH ej sudins sed jueuweuiey89 jUueAe,U anb uaig 


‘AIIESSBOOU ]IE]S91 JOSIP UOI}OB | ‘SeljueseB 
se] 2119 JUassind enb sajqesuadsipul issne,nb nues e Un9eu) ‘0861 ua 
S9]9e Sine] 19 Sapn}i}je Suns] 21591 2] enb JueINe INO} 2AIOUW J9 2811919219 E 
Nb ‘6/61 Ul, epeue, np aweadns 1n09 ej sed saeuwuyee1 ‘sanbiysinBul| soup 
sing] e juenb eqol\lueW np je 98q8n) np sejwOulwW Sep JUESWIAUUOISN||ISAP 
29 ‘aoualiodxa,p a1U9H 29 159,9 ‘SNS JUBIEINES AU SJUEJSIXa Sa]x9] sa] anb 
99SS919]UI 2]OUILU eB] SUEP 9JIA S91] NOD JOW 8] ‘auIBEUWUI SUOIAB | au SNOU 
anb apla Snid ajeaa1 9S ajsixe Inb 29 enbs1o] sien ‘elap suosodsip snou j1u0p 
99 e sinauodns uaiq senbusinBul] S101p ap aJjquiosus un 18BeSsIAUS JUS P 
-IA9 SUOANOd SNON ‘S9]HOUILW Sa] Jed UIJSEP 1n9] Aap JUEWESSI[AWON99E | ap 
SIOA E] INS jUuewaoddou9e p auaid aiaiweid eB] anb jsa,u juetuainanajue 1219 
12} SUOAB SNOU JUOP Sa]QEU2AUOI S8JJAUUOIN}IISUOO sajuelef Bp aoussqe,7} 


Jueuoue1} BIQnOp e sue aun 
: GWBIGNS INO E] 9 UONHISUOI CF 


‘anBue] e] 2p 19 21n]n9 eB] ap 
SUBIC Sa] INS BUUBW-IOS Bp ]O98dSai je BIAINS ju9BIxa nb suolipuoo xne juenb 
giqenbiewas p1099e,p 216ep un 1nof je} es anb ‘2109 21ne Un,p ‘aje]SU09 
UO,] ‘ednoiB np uolloe,p sajuoud sap UoljeuIWI9]8p e| inod Jusuewsd 
auJa}UI }easp un JuawajeHba asoddns 2J29 ‘saiei JUOS SauIEWUNU $291N0SS91 
Sa] NO UOIJENIIS 2]N0} SUEP AWWON ‘UIOSEQ JUO S2]|9 JUOP apie ,| 8 UOI]98]01d 
e| 1109190 INO 9}4n| 1n8] JU8WAUIJS{O DJAINSINOd JUSAIOP Sa]18 nb swaw sioje 
‘QIAIA OP BUOJOA IND] 2P Ja BjIOeUd] 1n8| 2p ainsewW apuelB doi] aun suep 
9109U9 puadep Sa]HOUILW $99 BP OS 8] ‘O86L US 152 II. nb 18] apuouwu 8] sue 


‘Soassalajui SenbijsinBul| SayiOUlWW Sap 
uonesiueB1o ,.P selloede9 Sd] 19 UOIJEUILI9)8P ke] ‘A@JUOJOA E] ‘UIJUS ‘SAdIAJES 


6k | awed 


us ja SouWe1Boid Ud SJINpei} JUaWA!|991 JU8IOS SJIOI1P S80 anb 29 ke JAIIIOA 
inod SjUeWIeUISANOË sap UOlE10qEI09 aAl}Oe,| ‘sajqeo|dde juswaAIjoaya 
senbijsinBul| Syoip sep jueinsse je6a) duped un : ajjeloyjo enBue] ap 
S9}OUIU SEP s}IUBIP e] e Ja 21J2-u8lq Ne sajqesuadsipu! JUOS SesOUD sIO1 


sowwelboid 
Sep }nOD 


euwusinBul|iq 
ne swWlid 


onbnsinBul] 
uolnewio4 


sonBuljiq sasod 
ap sonbBulliq 
somejnyil 


uoneonpe 
1° UONBWIOJU| 


anbiwesoued anf gL 
a eee eee 


ele 1nod ay1one Ins] ap ulajd e juesn sji,nb a1iooue pueye 
UO,| ‘SeW2qo1d-SUOlEnJIS SEP UOIJEJUSUINJOP 2p 2]q{21,pPISUOL 
lONOS Un 9]SeJIUPUW JUO XnBJJU99 SseusiueBlo se enb sio|y 


SuOljepuUEWWO9291 39 
SUOI]}EAIOSGO Sep 9WNS9H 


‘SuaIpeUueyd Sep ednid e| ap SuIsap xne sed puodai au 2/29 anb ‘siAe a1jou 
e ‘UIE]199 SUIOUW 9| INO 59 || ‘AUIEA SO dJUAa}}e 2109 ‘| Neajqe| 2| S1JUOWU9P 
a| BWWOD ‘sie ‘Saule}OLd SUIOSaq SEP e epuods21109 Sa|j21910 SanBue] ap 
SOWWEIBOJA SISAIP Sa] B4]UB XNEIBPS} SPUOJ Sep uoliHedei eB] aNb 29 e jIeup 
-U9]]e,S UO,7 ‘epuo9es anBue] eB] ap abessijusidde,| je a1eyiouiu enBueR| e| 
SUBP JUBWUSUBIaSUAa,| INS SUOIJEWOJUI,P UOISNJJIP E] Ja 2198109 e| NOd [P1JU99 
oueflo un soR|d Us 21] E ENS ‘SowWUd Sap Injad ap no ‘uoljONped} 
ep jaH6png np no ‘anbiisinBuly uoneuwo, ap jesape} yoHpng np uoloesy ajqiey 
8UN ‘2puoses anBue] siedues Bp no siejHbue,p SiInod UN 82/0929, E JUBAINS 
juejua Jed anb ‘anbijsinBuly UoNeWIO} Ua eueuuonouo, Jed snjd uelq suos 
-uadap snou enb juswasie 212]SU09 Snou 91] ,p a1eui snjd a] slew ‘Spuo} 
Sd] 19]99/J291 BP SJuaWauISANOË sa] inod a|I9eJ 15 |I,nb puajeid au auuosia4 


‘Juowaubissus p sawa]sAs Sap 1e uole/ndod 
e| OP WU UISS ne [euoIJeu aLUSINBuUI|IG a] 10OANOWO1d e SaUISEP ‘S21]N,P 
Jed Suoljjilu ap SINSJIOASP seuwuelBoid sa] 199e1du81 Bp eulsd e SaduUUe 
sanbjanb e A ji sud e li, nb sjuaweHebus sa] 19199d581 puajus jueweuisanoë 
93] anb aubis unone soUapIAS a1no] Bp e A,U || ‘asnfui nb aysnf 152 Inb 29 uaiq 
issne 1odde1 inod ayeiediuui 3jno} ua juanBnfuoso as suolj9111S81 je UoljejjuI 
‘| neelqe] 9a} aJJUOUW 8| SWWOD ‘saljaloyjo sanbue; ap seuwuweiBoid sap 
ineae]} Ud Senbijqnd sesuedep sap jeqo|6 a}x9}U0d a] SuBP BjqepUajap SUIOWW 
2109U9 ]S9 awd eB] 2p uUOlInquije,| e Juepisaid enbiWouo9e einer) ey 


So]110nd Sap suas 2] 
: SowWe16o1id Sep $}]NOD s27 


é, 2110} 8109 E UIJ 910 9p UBAOW UN J8ANOI} 
assind au |Inb 1nod ‘suaipeued sajqenqis4juOd Sap suone]se]oid xne pinos 
nuanop no « awweshoid » juiod 99 e |I-JSe jJuoweusanoñ 97 ‘oBelidsef 
99 9p ull e| JaHbesoid jueSSIe) UOIjP9IpUI SUNONe ORG] Us 21821 SUOAE.U 
SNOU SIeW ‘21IBIJUO9 9} jUeWesnaues npualaid siewel eu 2a9uessiIeuuo) 
91JOU EP AUUOSI94 ‘21JUOWEP JUBWAIJAaNUI]JUOD ]S2 aWSINBUIIIQ a] JUOP SauleU 
-Uo1Se6-uou xne nb 29p1099e 919 JIeJAOP eu end BR] ‘ajeda1 SIO} sejuieuwu 
SUOAB,| SNOU BWWOD ‘2]dWO9 np UIO| U9lq ]S2 UO ‘SUIOUIUEAN ‘SUOIILU 
v $ 9P 8IWOUO098 aun INS INS UaIq Sed 29219 BU UD ‘sSUIOW dnooneseq sed 
Ju81e]9,| SU OGG] US S92P1099e Sad ap SUOIIIU ÿ£ $ SAP ajueyOdW! UOI} 
-1odo1d aun ‘sjueuab dwew ja Seoejd [BU ‘JUSANOS JIP SUOAR,| SNOU BWIWOD 
‘lUeIB]9 6/61 Ud 91]I} 99 E S9SI9A SUOIIII gE $ SEP elJed euuoq aun IS 

4oynofe e uen 
: slusinBbuljiq ne swid e7 


Tilt | Wed 


xne1]U99 
sowusiIue610 sep 
Juowo6ebuz 


‘saoqnd 
SPUO} Sep JUEOUISAISSEUI JUBJOO[UI U9 BOUBSSIEUUOD 9}]90 saI|INO ajijed 
B| e 19}BinBui aire] 1nej jeinod uo,| anb 811019 e SaseUUO!JOUO} sa] eue p 
2je10} 1n9118 BUN SINBWAP ja 9] e BBO SIEN ‘epu09es enBue] ua Jedap 
uoq UN 81pu81d BP UOISR990 | ‘SSAIJOWI JUBWA/QeIUaA JUOS Inb xna9 ap 
-B-]S9,9 ‘}Ua]lHou 8] Inb saAojdwea xne ISUIE 11JO,p auleinjes 19 || ‘esudde 
ualq 99 1e 2[j9,nb suojeyNnos ‘ainp 919 e UO0É8] 27 ‘ala US sasiwW jeAe 
UO,| nb ‘sajsijeai! ‘seqiaHbexa sajua}je Se] jUe1e]9/je1 anbiysinBuly uorewio} 
e| ep sdljaUueq Ne SI]jUBSUOD eB UO,| anb SsjIsSSaOxa S}]UBWASSI]SSAUI S87 


‘anbijeid snjd 18 ajdwe sulow 
OU9]SÂS UN SISA JO}UBO,S JUBUd}UIEW a|qUUas 4j ‘JUaWasSNeiNey ‘anb 
-sajuebib asiideijua aun seouue Sap |} ne NUsAap 159 ‘UuOI}eE}Jdepe,p apoued 
aun JUANOD e 9suljsap ‘sue € eB Z ep |aduabun,p swWWeIBOId aysepowu un 
SWILWUOD SeWAP }eAe IND aD ‘uleWap ap sanbijsinBul| suIossq xne sipuodas 
ap seusiueB1o sou e a1}je19d JUBABP Snss2901d 8] SUBP UBIG BJASUI,S dI]9 IS 
je ‘anol JUsWAII}N snjd 9] jned anbijsinBuly uonew10} eB] 8j01 janb 18puewusep 
9S INOd ISIOU9 UdIG DUOP ]S8 JUBWOW 27 ‘|IPABI] ne 2puo9es anBue] e] ap 
loj|dwa,p Saiqeqoid xne ja S299NS ap Se9ueu9 suns} e al] JUBWaSNeUBIOS 
Snid 9439 OP SINOD sad e sjepipued sap ajiiqissim#pe, enb ja jInpal 
3419 Op anbijsinBul| uoleuuo} eB] e Sed0e,| nb 2pi99p e jUsWdaUIeANOH 97 


‘Ul} SUBS auIEU9 aun,p UOISSeJdUUI | Jeune UO ‘IUHUI,| e Sat|dijjnw 
0119 JUBANIA BU S8JIBUUOIJOUO, Se] je SOI|GQnd spuo} se] anb elap sed yenes 
QU UO] IS ‘alleje 92}199 910] INS 9JIPaUI p SJIOA UN Joueld je, 1auenbei 
aS 1nod 8099] E 18UIN0191 BP saBl|qo JUaIOS SAWO|CIP SU8IouE 000 | 2P sad 
anb je, ajduis 87 ‘101 dos} auuelA senBue] ap sino9 sap sale, JUOS IND SAA 
-onpoid SUIOWW Se] 18 sa|qeijsnf SUIOW Sa] SUONESIIN Sa] 1AUILUI|9 ,p aye}USW 
-OUJ9ANOB UOISIDOap e] anb aup sed 1nad au UO,| ‘SeSOYO Sa] JUOA NO Ule1] NG 


‘ISSR91 JUO 
(% c‘86) S6G | 1e ‘anbusinBul aouessIEUUo, ap uewexe UN assed ]Uo JUBW 
-On9S 7ZQ | ‘SJUEIPN]e SAP e[QUESUE | INS ‘UOJAUS SUOIIIU ÿe $ 2p ajo e 
apuo9ses anBue] US UO!IJELWIO} 81199 BP 21nj9e} eB] BP je}O} JUEJUOUW 97 ‘aplBe 
UOS SNOS no 19-2129 sed 99suadsip UOI}eWIO} BP SapOW saijne,p JUBAINS 
saine sa] ‘anbijqnd UolOUOC4 e| SP UOISSIWWON E] Jed SjajjJo SNUI}JUOD SINO9 
sep E OBE £ IUOP ‘sanHuR] Bp SIN09 XNE SUOIdHOSUI ÿ90 ZL NA e seuUe,] 


‘exeJuAs 
Ina} Jesienjoe,p XN91IS9p s}epipued ap enbuewu sed eu OGG] ‘2W18] JUBA 
SAOUBSSIBUUOO Suna} 1IU9IP1J21 ap no JajuawWHnNe,p uloseq a} juslBAno1de 
Inb safojdwa sep ajqesepisuod aiquuou 8| guUOP jUuR}y ‘S299,] SIND! 
Ua e jugieuoeye,s xnesjueo sawusiueBio Se| no juawow ne juawesiogid 
‘gnbusinBuly uoeWwo e| ep Unow ne nee, ap euodde jI,nb 1s8 anBuljiq 
jeuuosiad np ajjenuue Uoljen|2A991 OP JI}ISOdSIP nESANOU np SJ9JJ9 Sep UN,7 


uoq 159 1noujew ssoyd enbjonb e 
: enbiysinBulj uonewio} 27 


enbiweioued anA 


CL 


‘apu09»s anBue] 1n8] 18A1]N9 E S2SSA1aJUI Se] 
JOU! jned ajjenuue uolen/eA981 Be] anb Jno} 21BjeWu SUOSSIBULODAY j janjoe 
awea}sks a] inod aiqnd ap ajoiq ‘jJUuOS gj Inb sa}sod sap juedn99o sanb 
-UlJIG-UOU (% JL) OOS 6 enbjenb ‘og6} ul ua,nb juepuade, ainetwuep je} 97 
‘JU9] BWUIAJ UN E 159,9 IS WW ‘Jueansinod as saJHoJd sureye9 anb enbipul 
aSn8191JO UOIjEN|EAS UN Slew ‘J81N9/29 e AIIOILIP Snd dnooneeq se enBui|iq 
SWSIUBHJO UN,P |8n19 2[8poW JJJOU SP 2},891J8,] INS JaJJo 1n97 (Gg 2xXEUUVY) 
SOJIAIJOR S80 191JIU9 ep ‘inod aes aie; anb juejne ‘aAessa SUOAe SNON 


‘Saylenbsip 918 quo SeNBHulliIq sajsod 
sap Juedn990 Sa1IBUUOIOUO] BP 81qUIOU UOQ ‘aguUe,| Bp Ul} E] Y ‘SeUIOU 
xne UdIG jualepuodai SII,S 18H1H9A BP UE UO!JEN|eAS eJJeANOU 9uUN,p Je{qo,] 
Juewa110}e611q0 juaieje JaIded a] INS sayienb serein} Sep anb sio} a1alwue1id 
e| uowe[e6 In} aD ‘S88SIJEWIOU 919 JUO SUOIJENIIS Sa1ne elII XN2p ap said 
‘ousinBuIlIq ap aud unde} 8 189UOU81 E NO JIUBAEP 92] e Sayienb juewelarued 
jualeje Inb xna9 1essa1d 2p 2910} E ‘O86L UY ‘a}sod 1n9] ap SajEWIUILU seo 
-uaBixs xne a1puodai 1nod JUusWWeSIINS euawW sed ‘JU9lue|291 Sed JUOS 2] 
au Sa1len]l} S98] JUOP SeNnBuljiq sajsod ap ajqissiupeul siquuou UN 9841 9s1d  j SNOA-Za]dWIO9 
2An01} BS aNbIGnd uoljouo] eB] enb 89 ap 18IU8p Ue 1212 1IEJ SUOIAE SNON  ‘senBullig 


‘91U9B 99 ap sauigissod sep sassnod snid apnje aun,p in} 
US JUSIIILU ‘SIAB 91jou e ‘Inb suosie1 se] iodde1i juesaid np || 8114 eB] E ANAL 
ua suossed SNON ‘asuodai sues 21521 siejHue,| NO SIPSUE1 8] }I219S BNUUODAL 
ajediouud jieAei] 8p anBUe] eB] JUOP S1n9]98S ap no sa}iuN,p 21quou pueib 
snid un ‘sanbuljiq suolBai sep ineuejul,| e eweu ‘1oAe À sed JIBJA8P eu |I,S 
JIOAeS ap uonsenb e] 129 ‘aijiow e nb swejqoid 9] pnosai au siewW ‘Sasou9 
SO] JAION@WE JIEJA9P 199 ‘« eANeIodUWuI UOIJE]OP » eB} e BHeJUeAeP 11N0981 
ap 18 sajsod 599 ap sule1189 ap Senbi1sinBul| S8WUOU Se] 1819191 BP S918]SIUIW 
xne 2pPUEUWEP E 10591] NP |I8SU09 97 ‘« SUOPIG » sanBuiq saysod ap adoued 
eun JIOAR juejne 1nod Sues |IeAeJ] BP onBUE] Ine} 1ISIOU9 ap sesnalquou 
Snid saoueyd sep seAojdwa xne 18UUOP 159,9 ‘SUO|NOA snou anb 89 ‘Jeep. 
sueq ‘Juewenbifieus 1enbeye,s ine} || janbne 1891 swejqoud un eZ e À || 


‘S8JEWIUIL JUOS 2PUO9ES 
anBue] ue seoueixe se] JUop 18 sauoje1apiodns sanBuiliq saisod ap ayonod 
eun anbijqnd UOIJOUO] eB] ap e[quesu»e,| SUBP BdeR|d ue aie ep enb ‘enBuel 
IN9| SUBP 18|IIPABI] BP SaUUopIoqns Se] juo nb sayigissod sa] 1azueuuBne,p 
jue} 919 sed e,u 191, nbsnf nua]qo 1819 | Slew ‘pieBs 190 e apne] aUIe1199 
SUN JU9UI9AI]99/J8 JUD SeWSIUPBIO ]9 S218ISIUIN ‘(SS1JHIUO SIBIUIBP Sa] UO9S 
% Z/) JUeWa1peoue p saysod sep aiyed apuesb snid ej senbuljiq 21puai 
op jsa senBulliq suol5ai sap seAojdwe xne anfue] ina; suep JayjieAes} ap 
S9]qeUUOSIPI SUOISE990 SEP 1110 ,Pp UBAOW [nes a] anb sapi,; suep xnai,eez sanBuryjig 
jueusnbesunuip esouo anbjanb e A IInb 2109 a1ne Un,p suotuIjSe SNON  jJueW81peouz 


‘ne9jeq ua 91jqnd a] JaUaW JU2/NE8A no IqIJE UN,P 29190981 E]| 
e JUS IND xn89 inod ‘npuajua ualq ‘nes ‘2119,p UosIei BUNONe Snid JUsANOS 
uaiq BU 19p9901d ap elalueu 2199 ‘sonBuillq sasod sep e « B]UOJOA 
euuoq ep senBuljIun » P SUOIEUIUIOU Sp asjeA eB] E JU9/n0981 ‘a[6ai aun 
SWWOD ‘IND xn89 enb aJaljewW ej US SUOI}EHI|GO sin] e BOR} Sule} e Sa]INOILIP 
OP SUIOLU JUBWSISAJIUBLU JUO JOSII|I}N,| 8p Suled ej Sud JUO Inb seuwsiueBlo 
S987] “« 9119,| HEJA9P || NO 21NS9U E| SUEP B}IO;dxe Sed JS9,U SlUSIUBDBW 99 » 
anb JIPUU0981 BWAW-IN| 10591} NP |I8SU09 97 ‘ejqiez dos} UdIG 158 21JJIUO 89 


GE | Wed 


à 


‘anBulliq « dunjUulsd » eB] ap siou 
sesod Sap JU8IBUISOUOO s~ajja 91JU9,p // BUIdd eB SIeW ‘% G e BAIA 152,5 
afejusoinod 89 ‘0861 Uy ‘enbuiq efap jios yepipued a] enb abixe juaieae 
senbulliq sajsod sap e suoljeulwOoU sap jUusWaiNas % Z UOJIAUa ‘JOS91] 
np II8SU0) 4j Saide p ‘a100Ud 6/6} UT ‘JU9JSIXE sj SwawW IS ‘XN21QUOU 
ned juos sanbuljiq saysod sa] anb je ealidiede juawaniejas anbiysinBuly a4 
-OUILU SUN D9AB 19]I21] JOP slusiueGHJO UN nbs1o]| sed a] JUBWA]Sa}iUeW 159,9 


‘A1INS BP NO} sajq 
-eSuadSIPU! JUOS S|! NO e| SenBul|iq SadiAJas Sap saunsse,p jalqo unod e uoi} 
-BUILWOU OP A}I|EPOW 9}}99 ‘« SAE19dUWuI UOIjE]0P » ap Juewesnaue sasiideg 


‘«ajuenodul 
ajjeuuoreisdo oouod aun» jueke sajsod sap saduabhixa Sal e 


JaNded adnojh un no 8]IA1981|09 aun Dade Sayeloads SUOI]2]81 SOP e 


‘anBuljiun 
2119,P }HOIP 2] e e1en}l} a] JUOP anBuljiq ajsod un,p 2NH8ANO9 EI e 


‘(aiyd 
-e16oua]sS “xo ‘d) sajeloads sanbijsinBuly ssouessieuuoo 9p UIOSEq 8] e 


: Sa1}ne 91jU9 JUB!IEUBIGWOD sjuepuodsa1109 S219]19 Sa] ‘sanBulliq sesod 
suie]189 1nod sauenb sanBuljig siepipueo sap anb 181d899e,u ap auigissod  «eAeioduul 
E| Z/6L Ue JINpolul e JUeWoUJaAnOG a] ‘19BUEP 929 ap e]dWuo9 jueue  UOIE]0Q » 


‘sanBue] xnap sa] suep siuajedu09 sed ju0s 
ou senBuiq sajsod ap saulejnii] ap e[qe12pISUO9 aiqwou un puenb eaeiB 
snid jue}ne,p 159 aw8[qoid 8] 19 2]UBSIEJSIES SUIOW E] ISA 9}19ede9 2}199 anb 
— 99qan) np SIOU SIPSURI Ua sauouydoouei4 Sa] JIAIOS BP 9211991 2110de9 
e| iaJuowuBne ne] || NO eB} — pueIB snjd a] jS8 UIoSeq 8] NO ke] 159,9 ‘SOWJd} 
sa1]ne P UT ‘seduIAOud saJjne Sa] S8]Nn0] suep seuouydoouei4 ap jua[eainbe 
said ned e a1quou un aueyses INOd 000 / 2P suloW slew ‘918qan) 
np euoudo/fue soul e| JIAJIaS 1nod sanBulliq sejsod 000 61 UOJAUS 
e À |! ‘ajeuoneu aeyideo e] ap UolBex ej ed e asiw : jueddes 158 ye} UN 


0 00! 68/ 69 [8101 
8'c9 pOSEr  ejeuoreu ajejideo ej ap uoIBey4 ‘G 

G'G 86/£ (S9110]1118] 19 Se9UIAO1Id Jndu) 
9eqend siou senBuljiq suoibey ‘rp 

v'v L10 € (S211011118] 19 SBOUIAOIJA Jneu) 
98q9en0 siou senbuljlun SUOIBSH ‘€ 
* DEL 8872 El 9eq9n0 np senbuljiq suoibey =“ 
€'8 cc8 S 28qen0 np SenBuliun SUOIBSH |} 

% 91QN 
sonBul|iq S2]S0d suoibey 
: JUBAINS 


uoljenyis e| 2 euewe snou «doi» ep je «zasse sed» ap UOSIEUIQUON 
oue1]2 ouf" ‘isule jie} e no] sed assed 9s au ead ‘9}|P91 E| SUEQ 


anbiwesoued anf vl 
LS 0 en ea. ene ee ee eS 


‘SI8IUI9P SBD e Sa/edW09 919 JIoOAnNOd ‘Nnpuajuea 
uaiq ‘JUBASP Snu2]qo Sje]INs21 Se] ‘SUIOSaq $S29 e aipuodei inod sinbei [eu 
-UoS1ad 9] 18UIW19]9P SP 2]INSU8 SQUUODUI! IN] || ‘e[equeuweueAno anbijsinBul| 
anbuod e| ap je Sa//810JO SenbUE, Saj INS 107 E| BP SJelediuI Sep 111ed 
e ‘In2]99$ UOS JNOd a1llp 8] ap aeuuolse6 enbeuo e anoeu] ue 152,9 ‘senb 
-Uillq Sa1oede9 S80 Sa1IBSSO9aU JUOS NO JIOIPUS,| BP 18PI99P pioqe.p ne} 
|| ‘Saygeeaid sule]189 anbijdw! Se[81910 SenBue] xnap Se] SUBP |IBABI] 27 


uOHIpuo9 ssnenediul] sun 
: SonBul|iq Sa1sod sep uolje]0p 27 


‘Salle Saidoid sine] BP JBJOA JUBINAA SII,S 18pIE Sa] e Sj21d SeWWOS snou 
anb no —s]ualjO sine] ap 2199 e Ja UOILISOdSIP Ine} E JS9 UOljEJUAUWNL20pP 
a1jou enb xnesepe} seuusiueBlo xne suojaddes snou ‘sainaliojue S21JJ0 SOU 
BP 9JIUBA E| JUBJSQOUOU ‘NESANOU Y ‘aJ!e}NeEUNWWOD SPUO} BP 81928/09 aUN 
inod ajdwaxe sed aiojdep uo,| enb xnao ap 12121 ejed un, nb juos eu syuoye 
sine] ‘e| aweu ‘seu sa/4odue saidoid sine] ap y16e,s |! puenb xnaiw nad un 
1UO} sj| ‘euoudo/fue ja auouydooueu ajejual|o ina] ayinba ajno] ue 19}Ie1} Bp 
QJUOJOA IND] 91]IBUUOI 91IE, E SUIJOUS JNO} np sed no ned ]U0S XNe19p2/ saw 
-siueHJO xneiquou ep enb eup 1101nod suo/A0o19 snou ‘anbuynualos asAjeue 
eunone ins 18Andde snou ljueAnod au anb usalg ‘sues 29 Ua sjuaun920p 
SEP JINpoid setuelu-xn8 jU8IBAE SIINb sIOAeS je} JUSIEAe SNOU UOJIAUS SJ] 
a| ‘assdid SnoS Jayje,p JUQWOW NY ‘J}UejeqUue,p ne Ua JUO,U SJe}INsa1 saq 


‘1819 Ud IND 89 WOAeS Bp 19/es59 inod xna a1ju8 ,p 
auIP]U99 BUN E 1199 SUOAE SNOU ja ‘AUIEWOP 29 SUEP S}IAI]Oe 9PIWI} UN 
SAWSIUBHIO 19 S919]SIUIUI SUIRP]199 ZOU9 18IUI8P UE,| 19/8999 NJO SUOIAE SNON 
‘2A19adSsa1 a1ouds es suep UNDeYD e dnooneeq syodde sayainyjo sanbue;/ 
Se INS 107 e| anb SalleuUoIjouo, xne 1a 91qnd ne 121JU0W8p e ‘1epensied 
e ‘JOWIOJU! E SAUIJSOP a1njJeu 21n0} Bp souwuweiBoid xne S219]SIUILU Sep aye} 
-IU9BUO9 29U818IpUI | 1Ed S218pIS Sinofno] S@WUWOS SNoOU ‘UolJe9npa jUelIEd 


‘SOddOJSASP 9119,p ]U9]1H9UW SBDIAJBS S99 ‘SJI}E]INSUOI 
18 SJeOnpa S99IAI8S Sap UIOSoq JUO Ud Inb xne9 e juinoy ee nbsind 
‘osnal9a1d jso pire 1980 E 10S91] NP |I8SU09 NP UOIj9E,7] ‘ajjeuuoleiodo 
UOI]SEB e] BP SJEWIOU ajuesodu09 BUN JUBUUBIASP S2|81910 SanBue] ap sew 
-ue16oid sa] anb jueae s1oouse SdWd} uie1189 UN 10/84 eA [I nb ainop ep sed 
e AU |i ‘eU9UueA91 UB ‘dnoonesq unod sien ‘senbiy91e1aly SUO|2U98 Sa] SNO} 
luasSeique s|Inb 29 Ua apoUJeW ze ay1snf JUO SUeId S29 ap SinallIeu seq 


‘aJu9pa9a1d 
oauue,| 2p uejd np sled e 1jqe18 jos januue uodde: enbeus enb jue} 
-jouuiod IND Siuljap JUdWAIIeE;O BOUeWOJEd Ap S819]119 Sap e 29216 apie sal 
|IBSUOD a| anb je juanjiqey A,s SaJa}siulu Sa] anb sinsewW e 19 IN} ne asidaid 
snid jesaue6h ud jualhep epoujeu 229 anb ejques snou || ‘snddi SUOIAR 
snou enb sueld-suoddei sa] uns SsailejJueuuuwuo9 SOU xne11U99 sousiueB1o 
xne 1IU8} He} SUOAB SNOU ‘291919X9,] BP Ul} E] Y “JalINBes uawWexE UN,P jalqo,| 
8109Ua JUO} SUeId Se] JUOP saine ajJuexlos NO ajuenbulo xne sdtus] ap snid 


el | aed 


jauUOSJed np 
UOIJESI|IGISUS Jo 
91qand np uolewWOjU| 


19198SU09 isule nd e || senbisinBu suejd sine] ap ajjanuue uoyeqoidde aun 
1109190 ,p uoHeBi1gq0,| ap SewusiueBio ja Seie]SiuIuu ap auIe]BuIA aun sue xnap 
SUIOLW ne 1n0od 18]dW8X8,p O86L US }IOIP 8] IJUSS 159,5 10591} NP |I8SU09 97 


‘JUBWOW 29 Ua Sed Ji} 
8S ou 2/99 ‘JuaIebHa,s si nbsio]| sjeu seu} 8ipio e sjaddes ap sauBedwoose 
‘syiveuiBew! Snjd JU8WIUIJUI S|IBSUOD BP UIOS8q JUO S$}! ‘21JU09 Jeg “WNUWIUILW 
ne S9}INnp91 9179 BOUsNbEesuOd Ua jUaAIOP SajUeUBIesUOD SOAIE1JSIUIWPE 
SO}|EWO} SB] Je aNbiIsinBul| 81a1jeuu US S8]9e Sind] ap Sajqesuodsai ‘Ins UaIG 
‘JUOS S|] ‘199 NO 1989 le} Bp « ~* ayiqissod e] aHhejuerep JaBHesiAua e j91ajui 
9419-]NEd JUaIeINe S819JsIuIW se] » adA} np ‘uossiod a] 184ou e ausep UOCHel 
un suep Soauuop seuBisuoo se] sed suojjowpe,U snou sieW ‘uUelq sal] 
‘Sajjeuuoljeiado Sa]N9l}HIp Sa] je} US JUOS enb 89 ap auIR]189 BOURSSIeUUOD 
8UN ]U9/9A91 S919]SIUILU XNe XNB1]U99 SOWSIUPBÉIO SEP SBAI]OSJID SOP SIQUON 


‘SanBue] xnep sep uol] 
-BSIIIN | BP janjoe siquinbasap 21e16 sai] ne anjnoA asuodai e| JUsWIeIA sed 
euodde,u 419 SIEW ‘AWAW-a]|9 US ajlin 2118-1n8d 19 |IABSUOD NP UOIJUSAISIUI | 
‘Q100US 27 ‘«|IBABI} ABP Sanue] SBWIWOD S8|8191J0 SenBUe] xnap sap 1nJeJs ap 
9}1/e69,| 1919191 » OP Ue ‘sieoueu np no sie[fue | ap assiBe.s I. nb ‘spuosses 
enbue| ua Sewou sawawW se] senBuiq sajsod xne 1919o14e,p uolsoBBns 
e| sed 9n]1}SUO9 JUsWWaJedde 158 auIEWIOP 29 Ua S818]SIUIW XNE SUOIJONIISUI 
S9S Bp ajquwasua,] ‘|IPABI] Bp onBUE, sp ssaieW Ud |IaBSUOD np aJaIssed 
9JUBUUO}9,| ep uoddei jussaid 2] SuUeP UIC} snjd jUaWejeHe suo]IE1] SNON 


&, jalns 29 e juewieuieanoË 
9] 2118} Bp UO!JUdJUI,| OUOP B,Nb slew * jUeWUepIAz ‘Jassed as ap spniiqeu,| 
Sud jJUO SJ! 1U0pP osou9 enbjenb 1epueluep e 19]Iseu juaaned suab sal] 
onb 19A195q0,p 2]U98]U09 AS [I ‘SBDIAJBS SIN8] 1910lj9WE e JUO S|I,Nnb S819SIuIUI 
xne JUBWAIIE|O S91} SID BP nel] NY ‘AN|NOA InanBia EJ 98412 Sed JU8IMISUI U 
|IBSUOD 8] ‘SOINS SEP 9]11901P9UU E| Bp JUSUWISJUAJUOIEUW INE] jUeWWBANIQ 
sed juaJSaJIuelWu au seuoudoouei, S2]lOUILI Sep SaIqwaW Sa] ‘JUSANOS U9IQ 
‘anb UOISN|OUOD B}USPIAD,| 2]UI2]JE SIOJ SUN ‘JUEWESN{aINnaulEN ‘SIUBSIPISIJES 
JUOS Senbuljiq SUuolBai sap suleyoUlW 91qnd ne SadIAJaS Se] IS 19UIW19}9P 
inod jew ap dnoonesq 9199 UOS ap 9gUUOP jsa,S 10591] NP |IBSUOD 9] 


‘UOISSILILION E]| BP SBuNJepIpUeD ap Se1ou1oda1 Sap aBesn aile] e 
J8JIAUI Se] JUBWUB|dWIS ap sed JIJINS OÙ |! Ja Souleyye Sunda] SUeP Jo1EHuI,S juene 
inod sues ‘aulewop 99 suep nsiooe AUISIWBUAP UN 19]S9JIUBU e S819]SIUILU 
sa] 19Be1no9u9,p SUBAOLU Xn81QuOU AP 8]SIX9 || ‘}USUWIS]N1981 Bp 8181jEW Ud 
aAna1d Ne} 218 JUOP 289 enb ajueusideijue snjd spnjije aun UOISSILIUION 
e] ap JeoBixe °eqaen) ne ajeiapa} anbijqnd uorouo} e| suep Seucydo|buy 
Sep uolje]uasa1d91 e| Bp |e1n1q U92p a] anb sjdwexe Jed ajqwas snou || 


‘S91OUUI] 19 SaJie119[8A SINO[NO] anbso1d }U818A91 9S ‘124J9 UD ‘XN9P SNOL 
Jesn nd jualesne SI JUOP 2111991109 BjawWJa} e] ep juanbueuwu sejuenbesqns 
SUOljUSAIAQUI sine] nb 21ju09 Jed SUOWUITSE SNON ‘uorique,p ned anbjanb 
Janbuew juejques snou sjuesiejsijes SO9IA9S Sep JUOS BNb 89 JUESSIUIOP 
S919]119 SO] IS SWB ‘SUOIEOIHIOA S09 BP A}INS E| E SBBjNWIO} SUOIJEAISSGO 
Sa] [eau ue|d un uns sed SsUo12]Se]U09 au SNON ‘Jeuuosied 1n8] Iued 
selouo sanbuysinBu sednos6 xnep sep uoyedioied ej 181q/jInb9 no aqnd 


anbiwesoued anA 


S|8191J0 
senbiysin6Bul| 
sue|d seq 


A 


ne So9IAI8S Sa} 181nSSe 1nod S819]SIUIW Sa] JUOJ anb 9d 1euIW19)2p ap uye 
sajenbue sap e seueu-xne 2p9901d Juauw8/e68 JUO UOISSIWWON ja |IBSUOD 


‘UOI]ENIIS e] Janbojqap 1nod uoneoyiue|d e] AP Sajsijeloeds 
sep juaiesayoeRlap À Xne1]U99 sewsIueB10 Se] ‘aulewop 29 SUEP 21,2 deouI p 
aAna1id ye} e eusiueB1o un nbs1o] ‘anb sep!,| ap sinolai juawajeHe seuuos 
snou SNON ‘ajqeoljdde jueu2/881 enbusinBui] uejd un a4jJauuNOS ap sajqedeo 
919 sed judieAe,u ‘siessa,p Sue SiOJ} Saude ‘inb SawsiueHio ja Sa1a}siulwW Sal] 
99e 91919S snd dnooneeq 191]UOW 9S 10$91} NP |IBSUOD a] 4Islej}d pue16 uN 
281e NA ajdwWexa Jed SUOAE SNON ‘Sajqe}iJOud S28/2A91 JUOS aS Inb sa]u9991 
SUOI]JUBAJOJUI SUNBISN|G jIPes0 Ana} e sayod jne} || slew ‘SaWIWOU sa snod 
anb seuiyo Se] inod aanbiew snjd soUaJajaud aun 181}UoW EP JUBNUIJUOD S|| 


‘086L US Xn2p no SIO} eun sodoid sou e a||I810, 8}21d JUO 

Si] ‘anbijsije1s eB] ap inowue ajduuis 9} inod Sa1JIUO Se] 181NWN99e e Jueyouad 
Ina] Saje11U99 soouaBe sed e 2y901d81 e[9p SUOAE SNOU js ‘S99|quSSSE1 SIO} 
aun ale} US IOND J1I0AES BP 159,9 ‘Saauuop SEP 2]98/J09 E] Bp INUUS,7 ‘s}e} 
-INnS91 SING] 1910IJ2UUE ,P 218IUEU E| INS SaWSIUPBIO Ja S219]SIUILU JUdI|IBSUOD 
sind ‘assed as inb 90 Jns sjuawauBlasues sep juasAjeue je ]U9198/109 
SII : SAW9}] XNBP US SJUBLUBUBAI Sd] JU9]IP1} SeuisIUeP10 Xnap SeQ ‘uoldeoxe 
sed juesie} A.u anbijqnd uoljouo4 e] AP UOISSIWWWOD E] JA 10S91} NP |I2SU09 
3] ‘SsnduOd e eljo,nb sawalshS Sap aJaluuosid 158 UOIP1JSIUIUPE 2]n0] 
Jassoiq sed ou 1nod 18ddojsaus uaig 


: XNB1JU99 SoWwsIuPB10O Soy 


‘sue buld no aujenb sa] Sno} UO!}EN|eAS aun juewualo}e.] 
SUBD 19n199J9 J1I0A9P ap na ne SuaeAOW Sas 191qInb9,p je suIoseq sal 
110191d BP JUsWAUJBANOH ne aieuieod ap Ue ‘anses uewexe un,p jalgo,| 
9118; OUOP JUBAIOP SaJIe]UsWE|dWOD seuwuueiBoid sa] 34JUa suole/81 S87 ‘S2} 
-HOUIW XNE SOIAI9S BP SUolje]Sa1d Se] ja sajsod Sp SUOIE9IIJUEPI Se] 21JU8 
no ‘210991 e SonBue] sep jueweuBiesuse | e apie,| je aNbij|qnd uoljouo] e] suep 
anbiisinBuly Uuoyeuwio; ej ‘aduexe 1ed ‘aijue uole/21 BUN sinofnoj} pe À ji nb 
9110S BP ‘a]U919U09 91alUEW BUN,P 189]8[du09 as jualAop seuwuweiBoid sag 
‘Q9UUOPJOOD jUEWaSNEUBIOS 21492191 a1Ha}ye1]S aun,p Je}nsa1 9] inod 1essed 
juawallouip inad sanBue] ap seuwe16oid sap Jeqol5 ueliq aj anb isure 159,9 


“alley © 27591 IND 29 JNO} JUSWEUOUEI 18/8A91 BP Nal| Ne ‘UONENIJIS e] 18AIJO[US 
e BdUePUd} e UO,| enb 158,9 ‘sed suoyjeuipe,u snou anb 29 ‘sesouo seuuoq 
ap dnooneeq je} 9s I. Nb 21eUuUu09a1 e sialwie1d Sa] sinal|Ie,p SAWLUOS SNON 
‘S18194J0 SenBue] sa] ins suodde1 ja sejanbuse sine] ap sed e 81n118An09 
e| XN9 E 1811} e 1949199 ep anbijqnd UOIj9U04 ke] BP UOISSIWWON ke] BP je 
10S91] NP |I8SU09 NP }211219199S Np JIOIP 8] U9IQ 1S9,9 ‘99UBIJUON9 JU9UW8/P]O] 
9118} IN| aBssind uo  anb 1nod sessiede doi] seiquio Sap ayOdWod uoljeie|92p 
9199 enb alip-e-}se,o ‘awe Sioje SuUOAe snou enb 99 sed suorjadai 
au SNOU IS 9SIJOUBI} BP JU2lWe|P]o] SUuolenbuewu SNON « ‘(dIS) sassopus 
e 10S91] np |I9SU0) 9a] enb suoddei sa} suep soasodxa juos 91puaid 
JUOA S919]JSIUIW Se] nb sainseui $97 ‘alle e 2]S21 SNOU INb 29 SUOAES SNON 
‘BIOA BUUOQ B| INS }Se anbijsinBul| aWoje1 7 » : jesip Inb sauue | Bp Natjiw 
np ejejuaweuJeAnof uoreie|09p ajueuodu | ‘ajduexe sed ‘snou-suojaddey 


LL | alHed 


‘elueue 8181NBuIs eun,p JOIN|d juauBlotue] ‘say9e] sep aousBin,| e apuodel 
9p }9 S99U99/J91 S8| 18910 OP ‘9JeWI9} OP dANdId sale} ap UIE] ‘aljonjoe 
ainey,| B S99919X9 SUOISSa1d Se] anb Jesuod ep snou e juenb Jayoedwe 
snou SUOANO eu SNON ‘S18lIPUS|EO Sa] 19198d881 Bp 18 SNINOA SJUBJN99X9 Sa] 
SNO} ap 18S0dSIP 8P UOIIPUO9 e *** 21HJOWUPE,S JUBWUWAPIAS JIB1INOd eJ89 JNO] 


‘JOUUOS OP JIEUSA 
U9lpHOonb ulesj-ules}] np sinay,| anb je anjoAgs jueusluIeu Jjieje onbiojeu 
enboda,| enb oup snou ap sed jiejue] au jueWeuIsAnoË a] IS apuewuep as 
uO, nb enus]el is slew ‘ne e A || Uoloy ‘souwwuelBoid $80 a1o9ouse jua1edap 
Inb sjnejap sep siqwou Ulead UN assajqie} SUBS JAUIWI}a Anod Juawuouw 
Ina||iau ap sed jieae Au || ‘Spies xneiquwou 9p y ‘asneod ua sowwesbojd 
Sep UOIESIJ9I9U09 ke] JUdWIdWIE} 18Ândde JIOA a] e aipuae,ss nd swaw 
puenb jieine uo, ‘ani e| ep ewuuwuou,] e ejqiBaqui snid seaioyjo senBuel 
xne 2A1]2/91 ajquuasua,p aihajesjs eS a1puai Inod 2a1nBeaus p Uuolj9e eun,p 
JueuWou a] Sed JIEJ9,U OBE] eeuUe,| ‘}JUaWIaUIBANOH np xndA xne Is SWAN 


‘10| 2199 ap 9je10} 
QJANSO US ASIW e| e S919PSUO9 SHO}Ja SAP ajejaUUOY,| Jed aIUINO} dja ISSNE 
HOP ‘41U9}QO Sa] INOd 9}}eq as UO,| anb sulad e] juajeA SanbijsinBuly senueief 
sa] anb aAnaid eB] ‘Sa//8191J0 Sanbue/ Saj INS 107 e| ap saoueinsse $a] SUOIND 
-ayujodAy snou dnb unod ajuesijjns uosies aun sed jsa,u ‘ajqel) jo ajsnf eue 
‘UOIINJIJSUOD BUN,P BSSaWOd E] SIEN ‘S]JUBLWWEID 9p NO 10,P 10S91} UN,p elBeuwu 
e| Inod J1a1n6ai NUBASsJ UN & JBOUOUS BP SIAUS JIOAE,P JOA SNOU jned || 


107 EI SP 
UO!JESIJIPOW 


UOI]}EWOJU] 


sonbijeid 
LUO} _ senbusinBui] 
ÉIIVEINUBETE snid JeHuouu ep 1lop € os ye1epa} ous a ss SBWIOJOY 


anbiweoued anA Ol 
a. A ne eee 


‘siejBue || 
no siedues} 9] 152 ajjeuiajeu enBUE], e} JUOP SJUEJUE Se] SNO} 
inod ‘juaweubiesua,| suep (9 ‘sjauIWu9 sedoid sep Si] (q :s8] 
-uep1odu! snjd sa, sajeloyo Senbnsinfui] Sa}ouIlu Se] JU9JSIXe — 
no sedulAoid Se] SUBP SUIOW ne ‘xneunql} Je s}uawaled ‘SIO] 
sa SUBP (E : ajJ8l9IJO auejoUlWW anBueR e| ap UOHESIIN,| JUeAOA - 
-o1d senbusinBuy syioip ap jejduuoo ejquesus un 1e1oduo9 
JBJA9P SUUSIPEURO UOINJISUOO eB enb SIAB.P SUOISOi SHON ~~ UO!]N}I}ZSUOD 27 


SUOI}JEPUPWILUODO }9 
SUOI]EAJOSGO SOU Op sUuNSsEeY 


‘SJUBSILINS JUOS Sinaj|le Jed 2S0dSIp || JUOP SUIOANOd sa] anb siew ‘sanbijqnd 
sooualpne SEP JIUd} BP JIOIP 9] 21IESSIWUWON Ne ISUUOP PeIPNe} |INb 211019 
e seuod sawwWwoOs SsnouU ‘107 e| ep uO!eoldde,| e jueNdH ‘j!eAes] ap anbue| 
ep aJajeuu US Sejqe}inba S}IOIP SAP JUSWAI|SIONJO 19P10998,P jalluesse 159 
nb SUOWIISa SNOU ‘Seajnods SasuUUe azuo Sa] Jed ‘snou-suosuad ‘assebes 
Ud SJINIJSU] 'SIAE BWaIXnep 99 e SuOsHueJ SNOU SNOU ‘UOIX291 BINW Sa1d 


‘SOJEJUBWUBPUO} SUOIEOIIIEIO 
sep JayOdde In| no ‘suoljOURS je SUOI}eHI|GO juenofe Inj U8 107 eB] 19910jU81 
:18p9901d 9p asaiueW e] e JUeNb jUdIAJJID SIAe Sa] SIEW ‘1961109 ap jiesjjowW 
-Jad jes9uaB p1099e un nb sanbasuljul Ssassajqie} Sa] sasioaid ua,p anse 
ua B]INOP UNONe Sues SaWWOS SNOU ‘aoualladxa ,p SUB BZUO saidy ‘ulosaq 
1S9 Ud || puenb ajdepe ja 110191 JUsWaeY 2] anb sajHau sap uns Juepusdso 
jueAndde,s 9ajse6 ‘696| Ue IID 219 eB eJ99 QWIWOD ‘« EPEUED NP JIUSAE | 
Suep 10} 9p ajseB un» juepua}je ua 9]S91 sayjaloyyo Sanbue/ Sa/ INS 107 e7 


‘OO U JO 91IEJ9 SAIJPIJSIUILUPE UOIS 
-Sa1dx2 aun 9]I[291 9]J99 E IAUUOP SP Je ‘A]UBIAJJID BOIAIOS BP 21NJONIIS UN 
enbiiduul SasiaAilp sanbusinBu] sauoz ap soua]sixa | anb |eJUueuwiepuo] je] 9| 
91}BUU0991 BP SUIOW 2] JNO} E JIOP aS [P19p8, UuaWwWeuIaANnOË a] anb siojajno} 
Wwesedde snou || ‘apuewap ke] E BOIAJBS 9} anJIJSUON enb xnepieseu sep ap 
nal ne 181JAI| SNOU XNBIW }IEIPNBA [IS NO ‘SIAI9SSAP JUBWdUIB|d $S2110]1119} SEP 
Jajadde yWesunod uo,| anb 29 Jueasd ue spUeIH snjd eue} Huo) e enbusinBuil 
9}1IIq2]S aun e 4IUaAJed INad UO,] IS 18PI99p 9p 158 SlWa|qoJd 8] ‘s}owW XN8p Uy 


‘SJOHSIP S99 SUBS 
Sje]INS91 SOWALW Sa} 11U9]q0 Jndd UO,| IS JEU BP JUE} JAUUOP BS BP a1IPSSapeu 
sed a119-1nad jsa_u |! jenba] uojes jueuwunBie | 811n0 US SUO|BUBIS ‘syuajeainba 
JuowenbusinBu Sed 219,u JUdIeLINOd xneloUIAOId S89IAI8S SB} NO SJIOIpUS 
Sep Ud auuop [e18pa, enbusinBuy awibes Un sasodwi,p 21SeJIUEW JUBIUSA 
-UO9UI | JUBIEINe Sj! ‘Sunayjle 124 ‘aDUBWAP ke] 8P NESAIU NP JUaWWaepuadaepul 
‘Sa||2191J0 SenBue| xnep Se] Ssuep sajqiuodsip juewenbeuuaisÂs jualeies 
Xne19P9} SBdIAIaS sa] no SAed np SUolBai sa] 18519914 9p SUIOW 9} JNO} 
e Jualei]jouod sIinb 159,9 ‘sanHuljiq SJ91HSIP Sep sejejuewiepuo, sayjenb 


6 | aped 


Sn en ee RE ee, Ce ee ee ee a 


‘Y OXBUUY UB 2ANO1] as S8|j8191Jo sanBuel 
xne AdJIESSIWWOD np neeing 9j Jed seeie66Hns suoleoyIpoui sep ajajdwoo asi) 87. 


Sep aun,7 ‘21o9ue sed jua]sIxe,U Inb siewu ‘snadid yeAe 107 eB] anb senBuiliq 
SJOHISIP Sep eou9sqe] e enp 91J9-Inod JUBJ9 AUIEWOP 99 suep eubai 
nb ajqeebewwop epnineou] ‘«ejueuodu] epuewuep » eR} 1ns sasnasio 
SUOISSN9SIP Sep Jed 89nbojq 21,9 e juepuedeo anunuoo az ‘syoedse xnep 
S80 SNOS 107 E] BP JUSWISUUOIJOUO} 9] 191019 INO Ie, 2118 1ned dnooneeg 


‘uoneoi|dde aidoid es 1nod snnoA SJU8WuN1]SUI $9} 18n}1}SUI,p 
1e Sajllul| Seidoid Sas 19519914 OP a}JINSU8 8]U8]U09 aS 107 zB] ‘XNEI2P9J sow 
-SIUeB10 Sa] aujiqesuodsei 2199 ap eBieuo jueAY ‘enbiuoudale] eu aun,p 
noq ne NO JIOJAWOD UN 2181H12Pp 2,IA9S BP ajeJONesING np 2/29 19SIN 
e 19611q0 Se] ap nel ne ‘anBUE] sna; suep sulosaq sung/ e juepuodei xne12pa} 
seuwusiueB10o sa] anb aBixe je seuoudo/fue ja seuoydooue sejqenqujuos sap 
agejyinbs juetWue]ie1} 91 J19S01d af} ‘e[diulS S94} 159 107 e] lip anb ay ‘ayjeai 
e| sed juasinpes} ou Sal, slew ‘sajsimueje SUOlEUIR|901d Se] 9SIE,p JIWdJ) 
JUO} aNb xn89 sno} JInofe1 juaAned a1u96 29 ap suolje12198p seq ‘aJiNe,| 
e UP990 uN,p siejbue,| ap jo siedues np UOIjESIIN,| Suep enbreweueu 
g}1/e6e eun,p JUaWASSI|Ge}9,D SAI]e]Uda] ep sioyed juaujenb a} adiouud 89 
QP S91IPSI9APE SO] ‘107 E| E 9910} ES OP jalluassa,| SUUOP INb siedued Np je 
siefue, ep injeys ep 911869, ap je}UswWepUO} adiould 9] 158,9 ‘SIAe S1JOU 


‘10| SUN,P SLO} SJUIOd Sa] a1oWiaW81 BS UO,| anb jneA assabes e] ‘s}UsW 
-aBueyd xne Jasuad ap jUeAY ‘aules]U0D a] INOd aWaW Jleispied aouauadxe 
91JON ‘19/qo uos e npuodai sed e,u IO] aun,nb ‘juesaid Seo a] SUBP SUIOW ne 
INO} ‘JUsWAI|NU ayIUBIS au Uoe9JIpolu BUN 18s0d01d ap je} 8] ‘Piode.p Ino] 


‘JuowueBueuo BP BP! 21199 191 JANIS UIQ ap Slew ‘,Soauue sinalsnid sindap 
suosie} snou enb suolisodoid Se] 19181191 BP JUsWAI]a} Sed ‘anbipul {no} 
lueuwa|gqeqoid OUOP 159 JUsWOW 27 ‘Sa//8191J0 SAaNHue] Se INS 107 | JAl}IDOW 
op ajunuoddo,| 18UIW12]2p Bp esas a}IWOD np suleyaod syijoelgo sep un, 

JN9|[ISU np je uog np 
: 107 S|] E SJUSWISpUSUE S97] 


"JUBLO UIOSEq UN ke jeysyes eine |! ‘“enbysinBui 
210,91 E| OP 929U99,] NO 8]ISSN81 | JUBUUO!}IDUOD INb SJU8lU9|, Sa] SOUEPIAS 
Ud jUB}JOU Ud JNO} UO!e}UBUO 91100 19p1E6 e JSSNn21 [IS ‘SUOIJENIIS Sa] 
Janbo|qep Jnod juew89e91e snid a] HuaAequI jned JUBWALed 8] JUBWIWOD ja 
oBejuenep aie] UB 1ned UO,| NO S1n8199$ Se] JUOS Sjenb 18PI99P ap 9UOP E18S 
aJIWO9 np sdiwaid 8191 a] ‘Seunafew SUOIEJOIA Sep Jo ajueAnod9,p S8110]}SIU 
SOP JUQWAIIOASP 8| 21]NO ‘aSneiney jUsWIeJA 891JUOUW }S8,S au eaunone 
JUOP ‘UOIINJOAS,D Se[BUUOlN}SUI SalBajei]S SOSISAIP 9]909U09 E ajelape} 
aiyesoneaing e| ‘Sa/eloo senBue, Sej ins 107 e| aysixe,nb sue ezuo sindeq 


‘anbiisinBul| 210791 
e| BP S2]IEPOU Sap Je SING SEP SESSOJ9]U! S98] SNO} JOWUOJU! XNBILU BP e 
‘uoneoldde 
UOS e JaljleA ap SsoBieuo seuisiueBlo Sap sepoujeu Se] Je S991N0SS91 
se] anb sde] awaw Ud ‘107 E| BP BPUOJ-USIG 9] SIO} E] BE JIOA81 SP e 


enbiweloued anA 8 
ee Ne eae 


107 
e| Juanbijdde sewusiueBlo je S919]SIUIWI JUOP 218IUPW E| JOUILWEXA,P e 


: JIOANOd 8] JUOP ‘Xna19a1d sino}e ,p 
jueynod asodsip |! ‘SIAB aujou Y “aule} e WeAe [nb 89 ase} inod edep 
ne aipuaid A.Ss jUaWWOd dou sed yIeaes ou senfue] Sa] INS a}IWOD 9] anb 
19je]su09 nd juepusde9 e UO,7 ‘UOIN]ISUOO eB] INS |e192dS 9}XIW 9}IWOD 2] 
181AN2 J9SSIe| INOd SaJIAN9E SBS 21puadsns ap jUBAB Sajuemodul |IBAB1] OP 
saoueses aujenb esiueB1lo e 19 81AN®,] E SIL JUotuepidei S91} ]S9,S 9}IWO9 29 


‘eu9e] E] JUBWUaSIOdId BIBS 29 anb suoiodse snou jUOP ‘sajaloyjo sanBue] sal 
INS JelO9dS 2]xIW 8}IW09 UN JAWIO} ap 18IUI8P IEU UB NUBAUOD E JUSWA/IEd 
a| ‘suedep xne; xnep saidy ‘sayjaloyjo Sanbue/ Se] uns 107 e| 2p wou 
ne yle} 9s Inb 99 JUBsWIEIA 21pu91dW09 ap ja uosanb e| 1puoyoidde.p 9yqnd 
puei6b ne je assoid ej e ‘saejuewueped xne ayeuod Inb asoyo anbjanb 
onbueuwu sinofnoj e |! ‘sanBbean sap esse, uodde1i a1jou Ue,] SIO} eun nb uaig 


a[e199dS uOIssiw 
: S9[8191J0 SonBue] Se] ins [2199dS 9}XIW 9}IWIOD 97 


‘epeue, ne sanBue] sap JIU8AE,] 
19 juosaid 2] ‘assed 2] 1nS ‘21U98/191 19 2JeuUOu ‘10} ep euBip snjd uonejueuu 
-noop aun udaAOW 1n9]98]| ne 1IUINO} inod slew ‘SusIDeUeD 21]U, BOUBeUeW 
-Jad ua juassieuas Inb Sunajonsisap seujAW sa] Jenbsewep inod juewanes 
UOU ‘jal}JUaSSe 152 EJ99 JUeIUNOY ‘puehe 189 e ejn,p esou9o enbjenb esse} 
II,nb jesepe} —ueuweuieanoË np aipuseye nd jeune UO,| NO apes aj assedap 
snou e juenb suone SNON ‘oyqnd ne sapueWWODEI yesinod UO, anb ‘anb 
-[W9|Od UOU ‘yelLeduU! ‘JisuauyesdWOd ‘eo BHesAno jnas UN — BsdueSss!euuOd 
91JOU B SUIOW Np — sUuleWOP 99 Ua sed ajsixo,u |! ‘anbijsinBul; a1aiwe1id 
alaijeu ua epeue, 2, enb euou issne sAed un Suep enb juBIe\a 159 || 


‘epoui E] e InU,pinoine saweuU} 
Sa] ins SoBepuos xne sesuodai sa] juos 29 ‘ne, Ua,s ned no ‘anbijsinBul| 
91a1jeU US assaid ke] 210 SNOU onb 99 no] ‘saJopooue sa] Led e SosIW 
‘ejeuuordeoxe anbijsinBul| Uolenyis 1nd] ap sUualpeue) sa] }UO nb uonde91ed 
eB] ANS XnelHeduI sajoie,p ned usiq OA A uO SIEWN ‘a]UdJA}JID SWUO} aun 
snos anb ueiq ‘senBue] xnep sep xneuolps Se] suep uolsnjoud e 1nof ju0] 
9S 8[290| IN9/N09 Ja SHAJOUW ‘Seine sa] Inod jusjuaseidai s|I,nb uoissesqo 
2[qe}19A E| Bp ja ‘SUN Sa] SUEP jaIqo,} JUOJ SJI JUOP 2U92E]9P « eUWSIpPOSIde | » 
ap ‘seuouydooue1] ja seuoudoBue eipaw sa] suep senBue] ap sewuelqoid sa] 
1U8410991 anb jeHau! jUsWA}Ie4J} np 1219 je} elap assed 9] SUEP SUOAE SNON 


‘SAUUSIpEUR9 SEpNn}y 
ud allejuewuelddns sino9 un Jasusdsip ep anb ssoyd ane Udiq ap 191 je.s 
|| ‘HB} US SIEW ‘SAJISISAIUN SOU Je S2[099 SOU SUeP epue1iB snjd souenodul 
aun joins 29 eB JaUUOP AP NS |I,nb JUOIP SUIeJaO ‘ns Uuaig ‘ajuesald 
anbijsinBul| UOIjENJIS 81JOU 9p ja 2110]SIU 21JOU Bp SJUPIOUBI juewiWeUuUo], 
JUOS xnellIW SNO} BP Ja SUOIJHPUON Sa]Nno} ap SUeAO}IDUDD SOU BP 9IQUON 

soyujAw Sa] Jeanbsewsp inod 


: 91jqnd np uorjewioqul J 


Z | 21HEd 


‘UOIINIOAS 8118} aun,p eue} Buo] e sanbijod seouanbesuos sap 
196n[ BP SNOA ke ‘Sin21987 ‘aJS01 9] Ja“ ape°y-08qen0 901q | : senBuljlun 
JUSWA|[SI]USSS9 S8110}118} XN9p ap eHbe|quuasse un epeueD np SUOJa} snou 
‘XIOU9 UOS 9p anbue| e| Suep 1nouede,s e11nod unoeuyo no anbulliq aoedse 
9]SEA UN EAN Japseb e sjuessindw! SUO/9A91 SNOU snou IS anb 11eJ9 snjd ue 
Snid ap ajques snou || ‘senÊue] sap injao suep Jaljnoljed ua Je ‘ouusalpeur, 
SIA B| BP SAUIEUIOP Sa] SNO}] SUBP SJIDOU S91} 19/9491 BS juaanad Inb ‘1849019 
op judse| ‘ejeuolñai aiqoydouex e| sa sejoeysqo xnediouud sep un, 


‘eueq snjd 9} uaiphonb np ueld 
| INS 2/99 Ja ‘SaJPJEU SBDUIAOIA Sin] SUPP Saja ZOU9 JIJU9S BS E SAI[I91JO 
sanbusiInBu Sayuoulu ses Japie,p ajqedeo jsa jinb saAnoud yop |! ‘anbi] 
-SINBul| UOIPEJUSWIJIEAWOD e] 18JIA9 NBA BPeUeD 8] IS ‘a1eJUaWUaÊa1 UBOIeO 
un e sonBue] Sep uolyesiiin,| a4jj9WUNOS anb jond sejqge1desoe xioyo sep 
SNPIAIPUI XNE 111JJ0 JUSAIOP S}JUBWAUIBANOB Sa] : sooua1aJaid SOU ap asoddo,| 
e JONIIS 9S ajJques sassnod snd ua snid ap 8]SIAI]981|09 UOlJE]USlIO BUN 


‘SU0IU9194991 SNOU anb xne9 e sa1/21]U09 
JUalu8]9ex8 JUBIOS Snu9]qo Sjayye sa] enb ououe]e Is anbiisinBuly juewu 
-QUUOSIO|O UN e JIINOGE,P Ja SOJIAI99/J09 AJIJU9 SJUSWSJ]UOIJJE SEP Ja}IOSNS ap 
anbDsii a] 21n09 UO,| ‘Sj}98/[09 SJIO1P Sa] ANS JUsDOe | dos} jueyjouu ua nb aq 
-ISSod judwajebe 159 || ‘seuouydoouei4-uou xna1quou ap uolsueuyaiduoout 
e Jano} UIa|d ep 18j1neu eS JUOA ‘O8qEeNnhH np seuoudojfuy se] uloseq 
jUO JUOp xne9 anb seine uolj98101d ap SuaAOW Sap aJIssa9au auouydoouel} 
SHAIOS||OO eB] ‘eau ainjeu es Jed ap ‘anb juewe/oo1d nb xne9 ‘ejeuoreu 
enbusinBui] uUolsuayasdwod e] 18s1101e1] INOd ajie Sed 159 ,U 21]12q9p E SUOAE 
SNOU JUOP 99 BP SA8WAW S89] Sd] INS PI099E,P 81}jeW SNOU ke a}oedeoul 
91JOU : UIP]99 JS je} UN ‘2]9]-9SSE9 99 e asuoda1 e] 21,9 essind anb ajanH 


‘Ule10dW2]U09 EpeUEN 2] SUBP SNPIAIPUI Sep XIOU9 
9p 2119qI] B] JUe]98dS91 US INO} ‘SalIAN98/|09 18 Sajdnead ‘senBue] aune euiaui 
e| E JBINSAW JUBIBINOA INb S8]SIL10/91 See sauuoq xne XnNaJNO|NOpP saslogEep 
sep asneo e siew ‘apessijede; aun Jajquias jned ejay ‘siejBue 2109 np 
anb siedues! 2109 np ssououoid snid dnooneeq jsa ajdned-anbue| 9}1}UapI || 
enb ye} np ayixajdwoo es suep uisies e 2jlOIJIp Juewaiemnoimed piebo 
199 e 159 epeue9 np seo 27 ‘ajdnad un je anBue] aun a1jue SUoIje[81 Sa] INS 
sjeqep sa] Jed sanbijduuo9 81oous 152 uonenis 27 & 1alpnorued edno16 un,p 
anbnsinBuI] SIAINS E] E S88UIS9P S21NJONIJS Bp UOIJE919 eB] Jed no SJ8NPIAIPUI 
XIOYO ap ja uoljoajoid ap ejqeuuosie: a15ep un,p ajueief ej sed ss2p 
-Jebannes xnalui Se][2-]U019S 9181]ELU 2199 UB So1eqi| S97 ‘S//99/09 Sanb 
-1SINnBUy Soup xne uousoddo sed ‘syenprApur senbusinBui| soup xne 99e} 
unoeuo ep sepnyiye sa ved sanbijdxa,s eied ua juaAned seoueBisaip sa 


‘anbiysinBul| aiAuns e| ap Saouabixe sep sees 
-oddo suoijda0u09 xnep ap JnojNe 18s1HeJod as JUs|QWAS UOI!|N}I}SUOD e| ANS 
g|e1apa} UOIN|OS91 eB} e SesUuOda Se J@ SIOD@qenb WWNpUsla}j91 NP Sin09 ne 
seauoie SUOI}ISOd 597 ‘Sa/[21910 SanbiysinBul| Sayneunuwuio9 xnep SOU eJjue 
sajge1desoe juawanboidioe: sajGe1 xne juenb sejejueuwepuoy anbijdo,p 
SOQUBIAIJID SAP ins esodei anbijsinBul) SWUSIIP SIJON “eUuleWwOp 89 SUEP 
a9eoe snid a enbeye,p ajHue,| JaAnoJ} ap ajdwis sed juaweinsse JS8,U || 


anbiweioued an 9 
i bee SEE She oe eee Le ee SS 


‘Sa1IBSSao9au anb snid Se10}91 Bp 
UOI]US}JE,| JBWINOJEP e ISSN91 a1IB1JU09 ne 91Je-ned e |219P8} JUSWEUISANOP 
9} ‘SeJOUIW Sa] nod sjaljuassa IS Saoinues ep je sewueiBoid ap uol} 
-PJOI[WE | E SOOUIAOId Sd] 9818 18U9B}JE,S 9p Ja aod es JUBA9P 1848jEq Op 
‘aldui8x9 | 181JUOUI BP UOISP990,] JISIES OP Nal] Ne ‘JE UT ‘|E19P9} NP Jo Sao 
-UIAOJd SEP BjediWe UO!}B1OGRI|OO AUN,P JUaWASsI|gela,| SUBP 18 Bje19pP9} aNb 
-jsinBu enbuod e| ap SuOI}EPUO} SEP UOIJEPIIOSUOO eB} SUP Nad JO} 1nod 
ajdu09 086 eeuUe,| anb ‘syueyoauu 2119 Sed eu 1nod ‘suosiq ‘S9}JOUIW 
SOP S}IOIP Sa] Sinallle wed 110AnOWO1d Bp Se9uEU9 S8]U2/I89X9,Pp 9121 E SIEU 
‘XNeIILU SUI2]189 SUBP aAePau U019891 BUN anboAoïd Ju8Wu8/nes uou eB Jus 
-QUIBANOB a] ‘euuoln}sUuo9 nef ne $110}9 ,p je SdwWa} Sp JUBINE JUE19ESUOY 
ua nb 11810 SO |! ‘OS US [Inb lon) ‘a1oous jusle]nop Inb xn89 8p Ssine09 
Sa| Ja XNE9AI99 Se] 18121 E 2J8IUPW ap o1jqnd 8] SUEP S8SOU2 SEP UOISIA 
es Jossed oule} e ISSN91 je JUQWAaUIaANOH 8j anb JUSPIAS SUIOW U8Iq JS || 


‘29S11n988S Ja enbiweuAp 
euouydoouei} 21NnEUNULUO9 9UN |219P2} 91PE9 2] SUEP 1IUaJUIEUW e ajde snid 
e| HEUWIS® I, nb a1eluetu E] BP 8JeUU0IN}SUONQ UOISIA9I E] JAUdW AP |219P8} 
1USUWAUISANOË NP UOljEUIWIE]EP E| 2910JU91 JUBWAI]SA}IUBLU JUO SJSIUIOP S9D  Se|219p29} 
‘SJe]INS91 Sina| INS anof JUO Ja JUEWIE[NOJIEP 1n8] 21N0p UNONe sues JU8IEJUEU  SUOIJ99/9 
sanb1sinBuI| SUuoljee1 sa] ‘sa[e19p9} SUOI]98/9 Se] 19 si09aqenb Wnpu918,e1 8] Je SIODaqenb 
ainojue juo Inb sanbijijod sjeqep se] suep a1n6y euied e jueie sale nb uaig  Wnpus1a/oH 


‘ayofew e| 2p SUOIJIDUOD xne 89U218|0] 
e| & OJP JUsWANbiUN jJUaIe 991910 enBue] ap sajOUlW SOU enb jURINOA 
BIQGISSIUPeU! apnyiye,| “ajeles e| @ SuaI|PeUeD Sd] SUO}IAU! 18 ‘e[qe1de99eul 
SUOWIJSS SNOU SIEW ‘Sanojeq aja SuNO[NO} jUO S| NO eEPeUed np SUoIBa1 sal] 
SUEP S1IOIP S80 OP 9[18191JJO BOUeSSIEUUOD|I E] 18ple|d inod sana ap uneiney 
euI81199 BUN 9 Ulead enbijod aBesnod un ne} |I,nb syaijUOJOA suoyjeuwpe 
SNON ‘ebepueyoew np enb aijne,p uen jse,u yey A uOo,| anb uoroefqo 
9]NO} anb ain|jOUOD ap S2910, SaWIWOS SNOU anb sjUaPIAS IS SNOU JNOd juos 
UOIIN}IJSUOD E] SUEP SJIOIP S99 ap UOIdI9SUI,| 9M INeAe} UB S}UsLUNHIe s27 


‘SOJIOUILU SO] SOUUIJOIA 
84]9 JUBIEIINOd JUOP Saiie1iqie SOAI}EI}IU! Sa} 91JU09 SIN0981 UN SWAaW-IN| 
US 9n}1SU09 |! Sie ‘sanbijsinBul| xnew sa] Sno} e aadeued 9uN sed jsa,u 
9SIJEUUOIN}ISUOY }IO1P UN ua nb JUSIAUOI 9PUOUW 8] INO] ‘JUSUWIOW np 
ajuofeuWu | 9p UOISIOap ejduis eun a1yetedsip aurez no 18Bueuo 1ned anb aa] 
-8]N98} UOI}ISOdSIP BUN 158 pU098s 97 ‘ajgeoydde juawaueloipnf 18 18yIpouwu 
e elOJIp ediouud un jsa salweid 27 ‘ayejuawePUOC} JU] 11}211SIUIWPE 
eBeallaud UN Ja J@UUO!IN}I}SUOD JIOIP UN 81jU® BOUdIdIJID Be] ‘a1pu91dWwO9 
e aloe} ]S9 Us UOSIPI PT] ‘SJIOIP S99 BP UOIJESIBUUOINJISUOO ke} ]U9S 
-HOAB} ‘S8SIBOUEI, AWUO) sasie|Hbue ‘sowWaW-Sa||9 Sa]IOUIW Sa] ‘uoljdeoxe 
sues enbssid ‘anb 159,9 ‘snpuajue seBeuBiowue] sa] sno} suep sddeu inb 89 


‘sonbiysinBul| 
S}IOIP S9p UOIJEJOIA ap sed sap 196nf e ayyiqey jueueuyod Jeiajeliq 
JeUNqI4} UN,P NO UOISSILUO9 SUN,P Uole919 e] ‘2qen) siou seuouydooue14 
SP UOIJE18P94 E| 9P Sed a] Suep ‘Jueuaiduo9 seBie] snjd senbnsinBui] suo! 
-ISOdSID 8p 1n84e, U9 Jel9ods 9}!WOD 9] JUBASP Eplejd JUO SUIOWS] San. q 


G | SIE, 


—_—_—_———_—_—— i een enous 


‘SanBue] xnap Se suep o1jqnd a] 1A8S ap uoreBi|qo,| JUOP ‘jeuuornjsuI auwusinBuIlIq 
8] HOIMSUNIG-NESANON Ne JU9PU8JS | BEL 191AUE ap SajeJuaWauSANOË sUoIjeJIPOUI S97 ‘| 


JuouwauBiesue p syuewessiIqe]e saidoid sine] 
INS BOING 21/8190 anBue; ap sajoulu xne sed JUSUUOP aU 5218 e 


“oynsnf 8] 1quou 8j anbs1o] juaewenbiun ja ‘suaipeueo SUBAO}IO 
xne JUE}IUWUI| 8] US 91/P}1OUIU enBUe] e] suep jJuoweuBiesus | e se00e,p 
Op | ANS sajlinul }9 Sauinbselu SUolj9111S01 Sep jJussodul Sal e 

‘QSNDOB | 9P a|J8191JJO 
enue] e| suep jeUILUIH9 S2901d UN e }Io1p a] sed jueoduo9 eu Salle e 

‘Sojuen1oduI YO} SanbiysinBul| saoul Sap jueinod jua]duo9 
Nb ,HOIMSUNIg-NnESANON ne ja oHejJUO | E 18S0dUWI,| ap JUa1SqR,S UO, 
enb sioje ‘asreloipnf ne je jesIa ne enBuiq sw Be un eqojiuen ne 
9 DaqenH ne juswajebse; juesodu! ue ao1snfur auN juenjedied sal8 e 


: SQUNDR| SBSNAUBS Ep JUEaIE1] 
-JNOS SUOHISOdOJd seo ‘sajaW spueJH sine] auBjewW anb 1101es je} suone 
snou ‘JUSWSUISANOË np gjesa}ejiuN UOIJ9E BUN, 2PUOJ-U8Iq 8] INS JBdUOUOId 
snou sues (‘a}!wWOD ne uoljJejUasdid aJjoU ap jeiHajul 2]X2] 9] WY exeUUY 
Ud 110A) ‘Suonsodoid S80 INS ANA ap jUIOd 81JOU 81QU8AOU Ud JOWIAXd,p 
Q1}J9WIEd SNOU 2p aISIOUNOD E] Na E UOIN|OS91 91190 YaIDNIa 1Anod @wWWOU 
leads aulejuawalied 9}IWOD 97 “UOIINIIJSUOD e| Bp JUoWaeljedei 9] INS UO!) 
-njosed es suep sanbijsinBull SJI01P SUIE1199 JUeIOGJOOU! US UOIJEUILWI9]9p eS 
18S1}919U09 OP BHI|GO !]UaS 11219,S |P19p9J JUBWUSUJBANOB a] ‘WIOS UA [I nb 1IONH 


‘Seun-sanbjenb anb snjd JI21591 ua .u || 
‘JOIUIOP BUWOINE | e ‘SjJUdIed sine] Bp ajjel91o enBUe] ej Suep jueweubiesus 
UN e SjJUBJUS SOP JIOIP NP UO!}EIDBSUOD E| JUBIESIIOAR} S8]j9 211U9,p 1d8s no 
XIS ‘6/6} Jeune, ua nb s1o]y ‘senBue] sa] DeAe 1104 e Ned uaiq anb jueAe,U 
SJjoW Sap nod senbnsinBul| SHOIP sep UONESIBUUOIN}ISUOO ke] E JU9s 
-oddo,S Sejaluiep S980 ap sinaisnid anb 11819 sas} ajquuas snou || ‘SaoulAoid 
-[219p9J SIUSW9jUOIE Sep aiued | SEJeU SNUBADP JIOS S}IOJP SuNd] 9p 21NjJEU  SaJIWON Ua 
e| anb asnasney nb SuIOW SOUSPIOUIOD BUN Sa}OUIW Sa] INOd 2112-1n8d 1S9,9  S99U919JU09 9 


‘ulewuap 1nod 
ewewu Iu“ iny,pinoine 1nod sed jse,u enbsinfu aiuoueu, ‘uo1j98jo1d 
9119} SUN SUBS ‘Se[aUUOINJISUOO Sajuele ap jueloyauoq see Is 2Ba]oid 
XNBILU 219$ 19-S9][89 BP 1IU8AB, 9nb UOIJOIAUOO 2pu0/o1d e| SNOU-SUOAE ISSNY 
‘Sa]OUIW Sap sanbnsinBuI S1O1p xNe 2jU919HIPUI JOJN|A 88/8191 1S9,S XNE19 
-UAOId sjuewueied SAP 2pn}lol|os ajeuiajed e| ‘XNe}USLUePUO} SJIO1P S911ne 
xne juenb uonenjis e] OS enb ajjenb ‘anb juexinod asjUOWAP 81101SI4 91]ON 
‘sinaje|sibe| Sep JOSS21 np 1S8 SJIOIP S89 ap uoloao1d eB Inb inod susb 
ap SNUBA JUOS UOIJESIIEUUOIIN}I}SUON B] 21}U09 SJueuwnBe seq] ‘S1N81N90| SIN9] 
juo nb sewau-xne ,p 198dS81 9a] SWWOD ‘uoljenyiS 1n8| SUUOIHPUON 813, 
Jed souessieuuo91 ing] anb je ‘unoeu, ap uelpjonb 8j sUep JUBDUGIINDUOD 
as sonBue] sa] anb sajaddei as jne} |! ‘ueA e anbijsinBul| Jeu, 8j ANS SHOP 
SOU OP UOIJESIBUUOIN}IISUON E| BP BOUeYOdWI,| 21pU8IdWON JN8A UO,| IS 


‘sAed np 
suoibes Sap 9]1210]-Isenb ej suep 911291 E] E S9JUO1JUOD 9}9 UO Ssjuaunbe 
S89 ‘2109U8 JITEOWIUBIS Sng ‘@lXIWU aiJBJUSUALJEd a}ILUOD 9] JUBAEP alAInsunod 


anbiwesoued anf 4 


raat EL 8 Seer 


1S9,S UOISSNOSIP e] sind ‘pieBe 199 e je} ina] juewuenboidi981 SJIP JUOS 9S Sa1] 
-SIUILU SIBIWUGIG SON ‘nyjeq9p jusWaNHuO| Ja JUBWALJBANO JUO US S9IIPSI9APE 
aWUO9 suesiied SieW ‘UOIINIIJSUOD 91JOU SUBP SJHISUI JU9W8/ISUUSIOS 
912 a100Ue sed sa}yiad JUO,U SJ] ‘086L Ue jefqo] We} quo senbiysinBul| 
SJIOIP Sa] JUOP UOl]Ua}}e,| ap aipulej}d snouU ap SnUdA [EU SUOH2S SNON — Jelpsouulid jsa,O 


$9}]X9} SOP 9}10}Ne, | 
: sonbijsinbul| s}ioip soy 


‘JBUUO!N}JSUOD UQe INaj|lIawW UN PJOge,P 11jeq 9S 2p UaIq 921]9 
-ned sunayie,p juaieia} si ‘Senbseunog sep saHejosd as 1no04 ‘aulessedeu 
HO}d,| JUOIIJUBSUOD SII,S BPUeWAP 9S UO,| ‘Og6] Jed 186nf ua e SIEN ‘wIUaAe | 
SUPP BWLUOD ans 2p Ino} ‘snid dnooneeq aile} JUsIe1INOd sualpeue) sal 
sanBue] ap aiaijew ue ,nb sapensied su0]S81 SNON “}eIPewWwW!,| 8p awa} Huo} 
a| JanBullsip ap JeAESSS JIBJNOA UO,| IS JAIINOWIEd US ‘SAIIOJID SUOISIA9Id Sa] 
19 UIBJISOUI SaUUE | 2p INgEep ne je}Je anbusinBu jeu, a] ‘sdw9} a] eUWOD 


‘0861 2ouue,] 9p eaje1euaB anbsau 
eun 1n9]98| NP UONUSJUI| eB 19SS01q ap suofÂessae ‘sa]dWuo9 se] Jeuonde 
e 199USUIUO) ep jueAY ‘SpieBe S80 Sno} eB SaWWOS Us SNOU NO aauue 
anbeyod 110191 1neJ SNOU |! } ‘SAIBIOUBUI} SUOIJEJIOUI P 19 UOI}E]USIO.P ‘UOIS 
-ensjad ap ‘aje5al ayuojne.p 1e} anbiBew s1quinbe un dnoo jnas un,p seubas 
asse}] xnajnoesiw USep UN,Nb 29 e JUsWWAPIAS aipuaye,s Ined au INN 


‘euuosiad BP 9491 2] SnId }IOS BU Je SNO} Bp seWeYyONeD 
3] BUUBIAP SlusINBuljiq a anb 18uu0]a,s Sed e1pney du |! ‘SuUOI}ee|Dap SOU ap 
uoleBeu e| JUOS S219e sou IS ‘ajquiesue sed suossiBe,u SNOU IS ‘SUOIJOIA SuNd| 
2p1099e sed juoine,u uoneodde uos ap sajqesuodsai sa] sno} anb jue} 
aIdojn adnop aun }IP19]S01 S9//9194J0 Sanbue; sa NS 107 e| anb siAe,p 81e 
SINO[NO} SUOAE SNON ‘UNnWWODd Ulassap SUBS S99U9P]9P Sa9aId ap sissewes 
un, nb a100Ue JUBWO} BU SII,S NO ‘S211NE SB] SUEP SUN S8] 19]IOqUWS9,S Bp JUIOd 
3] INS UOU NO JUOS [EJUSWIAUIOANOË jiasedde,| ap sjaijuesse seHenos sa Is 
BJIIPD BP 2/19} Snjd 919 SNOU E BOUBLULWOD |! ‘SEWWOS 98] SNOU BWILUOD S99]d 


‘anbiysinBuly 810,91 a1jou 11SSn91 INOd ale} jne4 snou [I nb 829 1ns sesou9 ap 
dnooneaq siudde sulow ne suoine A snou ‘onou9eul,p ]noB un juessie] snou 
US 9eUIWI9} JOS as alja,nb uaig ‘uasijeas as lle, JUO Inb suodse sap 2129 
9]9 110Ae US8Iq }IB1INOd 086 2ouue,7 & essed Inb sdwa} np aijoouejeuwu 
e| © 10P99 SUES JBIUIOP UE, BP Sie]INS91 Se 292, Ud JapseHes uo-1n9 


je 1,nb sdwa} 97 


€ | aed 


a ee eee 


KAW 


‘SNO}] ap sylUBIp e| JUe}Oedsai ajsn{ snid anbisinBul; ewes un,p anb 
isule ‘sauoydo|bue ja seuoydooues suaipeueyd e1ju8 uolsueyaiduwuoo ainel 
-||[BW 9UN,P INBAB} UB JOIANGO E JUBNUIJUOD Ua,Nb sulowawW es e JaNqU}UOD 
xnelu eJinod su snou 81jU9,p unony ‘euualpeueo anbiysinBul| enbiod 
8|JBANOU BUN UO!}Oe US 9JjU8 Je INO! a] a1oA anb 1nod 1213, 911819198S-SN0S 
12] || NO JUSWOUWU Ne dWawW-In| 8p suUOP e || UaIquod JUOAES siwe 
S9S ]9 Sin9j210de/[09 Sas Iuied Ja}dwod ap abajiAud 8j ne juo Inb xns9 sno] 
‘18697 sang jeieua snausaAnoy 9] IN8ISUON ne} e np 158 Inj Inb sBewuwuou | 
Juepusi ue ajpeuuosied snjd 9}OU BUN INS J8UIUH8] ap Ssiwued JOS SW IIND 


‘Xnal9s ne BSOYO e] 21pua1d JNOd siabHa| dos} ‘eioous Sid ‘no na} ne 1a}UOW 
Anod sepiwi} dos} JUOS SINBdUaW Se] 21]9 USB JUSIBIASP INb xne9 Is sed euissnai 
au INb dAI]OaJOO asudasjua eun 15,9 ‘snid 9p je}UsWaUIaANOH swWwes6 
-01d un juawajnes sed jse,u asnaisuebh ja aes anbijsinBul| anbiyjjod aun 
sed 94}0U inod 119213 “esiidasjua suone snou anb ewu10/81 e| Bp seuuelp 
-onb saduebixe xne sJjjuoyje JUOUILUE]SUON 921]9 BIPNe} SNOU || ‘19QUE | 
12 11U9]91}U9 | INOd ‘291JIP9 2]SEA S91] UN ‘UOIEUIWI9]9P 2P je 1n9qE] ap 9910} 
e ‘JIN1JSUO9 SUOAE SNOU ‘99[N099 8IUU292P kB] BP SINOD NY ‘J9U9 YO} 219]N09 
snou Inb 29U918}IpUI p SWUO} 9UN,p e] 1IBE,S || ‘Sed a] 159,9 IS 18 ‘2119-1n94 
é ayoneb ulew e] We} enb 29 a1ouBi ajioup UulewW e] anb juetwueldiuIs 29-153 


‘219199 19 ‘219199 19 ‘}IE]9,U Ud Bp IS EWWON 
enuljuoo senBuIun sunauedns seipeo ep UOIEUIWOU Be Ssiewu ‘‘ enbiqnd 
UOI]OUOJ E] SUEP |IPAB1] BP enBue] 9WWOD 89e]d eS BjNO} 1I0AE JIOP sieduedy 
97 ‘10| eB} uns sed 9a] JUsUUdId S2AI98/J09 SUOIUSAUOI Sa] Siew ‘‘’ anBue| 
eidoud 1n9| SUEPP SIANISS 91198,D JIOIP | JUO Sejqenquiuo9 seq] ‘2NUILUIP 
a|218p9) 9pIE,| siew ‘‘’ SJUe]IOdUI S91} JUOS ‘UO-JIP Snou ‘epuoses anbueR| 
e| ap oBessauaidde | 19 aelo1yo enBue] ap saoul xne enBue] ina] suep 
juouauBissus 7 ‘suonsaenb salesA sa} JaAinbse e ajeioua6 doi} aouepuse] 
aun ‘S9JIBUUOIJOUO, S]NeY Se] Je S91JSIUIW Sa] Ed 189U8WW09 Be ‘2lj2U98,] 
ap seq ua ineu np ajejsuod uo ‘said suondeoxa sale sai] sonbjenb 
e ‘aaa e| os enb ajqiuod issny ‘eipnosai nez [Inb senbeid sow 
-21q01d Sa] ]UOS 29 :siupe juos sadiould sa] : Zesse siewel I211p81 8] au oF 


‘sjeap! S80 ap 
uoljesijeas e] a[qissod juapual ‘sinas ‘Inb sjauuolnysu! suetueBueuo sa] sed 
e sed aJAINS e Jo sasiueBso e 9JSISUO9 INb ]UE]2/99 SUIOW |IPAB1] 8] 189e/du81 
ual US JUaIeINes eu SII seu ‘sjadde sad ap 9}l9ouIS e| ep sed ajnop eu 
ap ‘oand ne adinsas np seouebixa Sep no saule}OUlLU sadnoiB sep joadseal 
np assibes ji.nb ‘sud sjuawebebua xne sajadde ua inod aouanboj9,p sed 


juenbuewW au jueweuleanof np ajoied-auod 527 IOS Zau9 21P10 | ap 921}JeW 
ap jueJIAe ue no} ‘SenbijsinBul| S]OIP ap 21a1jeu US UO,8| eB] saine xne 
9118, EC SOUPPUE] PB] ]S9 JUBWA}JO|} 29 ap SaUBIS Sap un] ‘seijne ,P jue} Wed 
‘UOlJBUIL9)9p Bp 1enbuew no apniisseE] ap sioued saubeb ajesapa} uolje1] 
-SIUILUPR | JIOA e epnjainbul auleyjao eun aAnoida,[ anb Issne JanoAe siop af 


‘auusiassed 
}0 O9OU919JJIPUI J9SnJ21 ap UOIEUIWI22p 9UN ajsixa,nb uoljIpuoo e 
a1ooue Je Juesod as inb suosenb xne aJpuoddas inod seeuue sep ayjle} |I,nb 
‘onbiu01]98J9 euejue]lsUI| ep enbods,| e ‘JueuwosIeeu ajded0e UC ‘assed 
snid ne Jeied e sunofno} jJUeu91eu9 ‘ajnu!W-UOIIN|OS eB] e,nb j919juI juauod 
au ‘JuewelqIBuioou ‘nb syuaweulseanof sou e sioBuere doi sed jua}sal 
‘oua] Buo] e,nb 181591 ap e1yeuueod eu ayxe|du09 Ina] anb ‘sawajqoid 
S99 : 91/2/9 YO} IOW 1NOd 158 2s0u9 eun ‘auaJe,| SUBP ILU9P Ja SUB SIO1} Said 


‘S9[181914J0 
sanBue]| xnep sap UOIjESIIIN P 2181}EU US SJISI99p sJuaweBUuEU) Sap e 1noqe 
aiooue sed eu Riad siew ‘sauoydojbue je seuouydoouei; sasleUUO!OUO} 
sep saiqiinba snjd uor1odoid aun e 1eaue Ud INOd ‘ssauue sep sino9 ne 
‘Je; dnooneeq ejnop sues E UC ‘anssI SUES BWWOD JU9ANOS Jiesedde |IeAe1] 
op enBue] e] ap uosenb e7 ‘selaioiyo senBue] xnap sa} suep julod ne jueuu 
-9}Ieped xnejUsWaUJaANOH sales Sap je 91jqnd 8j a1jU8 19SSIÊ as a1oous 
JUSIA BoUEhH!|Beu ap je aulej-sassie] ap eBuejewu UN ‘ejoeuiu sed sed esd} as 
au UOIJESI|P91 9}}99 — assajq JE a] NO JHOIPUS UN SinOÎNno] e A |! 19 — slew 
“enBue] ina} os anb ajjenb ‘sednoif ses sno} inod xnaiuowwey anbnsinBuil 
29edse Un 19919 ap ayioedeo ej e epeued a} anb ajnop ap sed je} ou | 


‘8]QeJOUOY UO!]USW BUN UAIG JU9]HIAU SBAe S8WWOS Snou sjenbxne 
sjelnsai sa] ‘ajqeyedwood snbiisinBul| ayisuaAip ap sAed saijne xne yioddei 
Jed JANIS SNOU SUOINOA SNOU IS 13 ‘anBue] ap SeduaJa}jIP Sa} Inod xneaaAnou 
]098ds9J UN ]9 1919] U! UN 2]2]SU09 UO ‘Je|lISOB9,S 9p JUaNUI}UOD Sp10q Sno} ap 
Sa|QGIONPe! Sa] IS Ua “SenbiisinBul| SeidiueW Sajjaq se] Sie11p af ‘sapnyiye 
Sa] Suep ajqenbiewsas sa16oid un ‘siAE UOW e ‘211N0 UB 8]OU UC “SB8OUIAOJd 
SQ] Jed Je |219p9, JUBWAUIBANODH a] Jed je} 979 e Inb 29 Jno} ap jJUudWaIe|O 
Snjd ua Snid ap ajdWod spuas aw af ‘sue aZNOP no xIp e/J89 ap e A |! ‘epeueg 
ne asudasjus anbusinBul| 210,91 ajSeA Be] ep S]Inqgep xne auodei aw ef IS 


‘21IE} © 2]S91 SNOU IND 29 INS 1149891 19 je} Clap suoae 
snou enb 89 Jaulwexe ‘|nde1 ap ned un s1pusaid inod anus usiq }UaW 
-S19I|NDed ajQuuas au UOISE9290,| ‘JEpUEW UOW BP UlW9Yd-IlwW e BAI 


sodoid-jueA\ 


‘a|qe]S2]U09 1na/EA BUN,P NO Sa1n9$qO JIP18AN01] |I,Nb Sa}jao 
INS Si9a1d Saie]uewuelduo9 sJueueuBiesuel Sep 18pUEWEP SNOU 2p Je eJaAnoidde 
|I.Nb sayjao e sewsiueB1o Ja S219]SIUIW Sap Saidne djins ISUUOP BP ‘SUOIEPUEWUWON91 
SOU JOUIWeXE, Pp SW9W E XNBIW ISUIE BIBS 2]XIW B}WOD 8] ‘Sunayie 124 ‘uoIsod 
91]0U 8p e]du09 juetwepidei $81] 21pU91 9S Bp OI|Gnd ne je essaid eB] e ‘soule}uaW 
-a)Jed xne a1}jeued JIEJA9P BINWUO} 91J9D ‘SINO9 Ud BdUUe,| INOd SUO!}epUeWUWODA 
19 SUOIJEAJBSGO Sajediouud sou ap JHen}ide991 Jasq UN ‘ajljn JWe|quIas SNOU 2SOU) e| 
no e| ‘ajnofe ajdwexa sed suoae A SNON ‘Hodde1 3JJOU ap uorejuaesaid eB] aauue 21199 
ayipou ned anbjenb suoae snou ‘saljaloyjo sanBue] se] uns jeloeds 9}x!iwW a}iwog np 
BYR] P| 19], AP XNdISEP Je JUBWALeY NP SaIquaW sap SaslIe}UBWWOD XNe djInS 


IAILVONMAX3 SALON 


002 uoljeuoquI,| ‘SanbiysinBul 

SUOIJBOIJLBA Se] ‘Sajule|d S8] : 21IESSILIWON NP nea1ng 21 gq 
v6l apuo9es enbue] e| ap aHessijuaidde | je sooumoid Seq] 9 
L6L S9|181910 SanBue] se] 18 ajes9pa} UOIJEIISIUIUPE 7 g 
el DIIESSILULWOD | Jed 


S9//9191J0 SanBUE] Saj INS 107 e| e sesodoid sJuewepueuwue Seq 
epeue) np UOIN}IJSUON E] INS [PI99dS 9}xIW 8]IWO) 8] 
JUBASD S|81910 SanBue] xne 81IESSILIUON np uollejuesaid ET ow 


18 | LE sipnal aljenb sap auiewas P| | 
: SIBOUB1J US |IBAB1I] 97 
G8 91IEHE 9[8q E] 
: enfue] ane | ap 198dsa1 27 
pe spnefiu-odeiyje un 
: anBuljiq ayioedeo e7 
28 9910} 8p 8[0SIWE9 SUN 
: SOA1]99[/09 SUO!I]JUBAUOD 597 
L8 S}IP} sap souanbo|e, 7 
Va | jou al Jossed as 


LZ —  —“‘( ES 


A 21HEd 


Al Hed 


Hl] Sed 


69 SUOIEPUBUIUWO98] J9 SUOI}EAIBSGO SOU 8P AUINSOH 


89 Aydinw ep 10] el 
: S9OUBIOS Ja sanBue7 

99 9Sl}IEU ap uolsenb aun 
: UOIJONPeE1] 7 

t9 S9|qeIIDUOOUI Sd} 181IDU0981 
: ejge]inbe uoledioied e7 

c9 AN8UIU UO} Ud ajqissod np le] 
: SanBue] Sep UO!}eSI|IIN | ISHIPOW 
L9 [2481] Op onBuel] e7 
09 SUOIJEPUBLULUODA 18 SUOIJEAJIBSGO SOU ap AUNS9H 

9S ; asodui,s 8donod ap dnood jed un 


: XN1}U99 SalwWsiUeHIO SEP UO!]USAJO} UT 


vS é, SNOU-SUopua}je nb 
: B| ISO « ajueHodUI apUEUWEP » 27 


EG 99IA9S Op onBue] e7 


LV }OW 19IU12p UN 
OV SUOIJEPUBWILUODAI 19 SUOIEAISSAO SOU 8p slUNSaY 
UIELUNY 1n9]9E1 9} 
vv : sabueydE 527 
Lv [eq 2] JINDUOD BOUaIDSUODUI || 
: SOUISIOAIUN 597 
8€ 9112, 9] 19 DIP 9| 
: 8pU098S SnHueR| eB] ap JUaWEeUPIEsSUE 7 
ve e6ewnld aj enb snjd jua}dwod suoljoe sal 
: ouleyUOUIWW anBueR] e| Suep JusWeUBIasuUa 7 
0£ Sayed Sa] 211JEQ ep JE, 
: SOJCIOUIAOIG-Sa|B1BP9} SUOIJE|91 S97 
UE uoneonpz 
82 SUOIJEPUBLULUODS 18 SUOIJEAJASGO SOU 8p AUNSSH 
18 goed E] E OJP 8] 


: sanbusinBui] Sadnoi6 saine s97 


9c asou9 enbeuo inod ade|d sun 
: SOUIEJUOUILW BIDAW Sd] 


I] Syed 


v2 julOd e] 81e} 
: slodaqenb-ojbuy seq 


Le | SQOUION UdIG 
: sauoudooue14 527 

OC Sinæq Sa] Ja an11eU) El] 
: xXNe19p9, souweiBoid saq 

6L JUBYOUeI] 2J{NOP E due aun 
: AWYIANS INOD E] 19 UOINJIISUO9 E7 
QI aun Us S9yOUIW xneq 
Pt SUOIJEPUEUILUO981 19 SUOIJEAISSO SOU 8p AUNSOH 

yak sallold SEP SUas al] 


: SouuWeIHBOJd Sap S1n09 s27 


VA Jenofe e ua 
: auusinBuljiq ne euwnd e7 


QI UOQ Se INaUjeW asou9 enbjenb e 
: anbiysinBulj UOIeUO} 27 


al UOIHIPUO9 8snaadul aun 
: sanBuljiq sa1sod sep uolje]op e7 


LL Jassajq sed au 1nod 18ddojeaue uaiq 
: XN211U99 SelUSIUBHIO 527 


OL é, [lejos 8] Snos NesAnou NG 


SUOIJEPUEWWO981 18 SUOIJPAISSAO SOU 9P AUWUNS9H 


g ina||Ieuu Np 18 UOG Np 
: 107 B| & SJUSWI9PUAUE S87 
à ajeloads UOISSILU 
: Sa|81910 SanBue] Sa] Ins je1loeds 2]xIL 2]IWO 27 
/ saujAW sa] Jeanbsewep inod 
: oqnd np UoljeWIOUI 7 
3 S9}X9} SEP 9]1OINE || 
: sonbiysinBul| s}youp seq 
€ ye} [nb sdwa} 97 
| | | - 7 - _ . _ AINDINVHONVd ANA | aed 


sodojd-jueay 


Solsi}eW Sep siqeL 


L861 SIEW 


USPIPA II MXEN 


nh # yy 


‘Sa|21910 sanBue] xne ulessIWWOD 27 


‘UOIJE19PISUON 
o]neu S91] PW 9p eoueInsse | ‘JUapISaid 9] awepen ‘19916e p ald SNOA af 


‘O86L SIIAIO oeuue | e auoddei as Inb saljaioyo sanBue] xne aulessiuswoy np 
jenuue YOddey aWualxIp 9] ‘81IBIPeWIEJUI 91J0A 1Ed ‘JuaWeie4 ne sjawnos 
of ‘sayaioyyo Senbue, Sa] uns 107 e| ap (|) pS gjole| E JUESWaWIOJUOT 


‘Juepisaid 2] aWPPEW 
eME]NO 


SA@UNWLUOD SAP 21queEUN E] ap 
luepisald a] awepen 


L861 SIEW 


USPIEA |I8MXEN 


ty Wiz 


‘Sa|[8191,0 SanBue] xne 21IESSIUIUION 27 


‘UOI]BIBPISUOD 
aneu S91] PW ap souUeINsse,| ‘JUopIsSaid 2] INnaISUOWN ‘19916e,p ald SNOA af 


‘086L AIIAIO eouue | e auodde1 as Inb saljaiaiyo SsanBue] xne asressiuuwoy np 
januue uoddeH swealxip 2] ‘allelpaaJUI 21]0A Jed ‘JudWaLeY Ne sJeunos 
af ‘Sa/8l0O SenBUE] sa/ ins 107 e| ap (|) pE goue, E JUsWIaWUOJUOD 


‘uapisaid a] INSISUON 
EMEHO 


JEU9S Np 
JUuapIsaid 8] IN8ISUOW 


G-89c1G-c99-0 N9SI 
0861-14S ‘129 8P oN 
L861 epeuen SOOIMSS Ja SJUEWAUUOISIAOJAd\Y SP AUSIUN © 


2% 


s à 


SIOVNONVY 1 1712410 JO 
SITIO YANOISSIWWOD 


SINON V1 XNV TUVSSIWWOD 


ea te eH et 


4 pe re ce 


ha i 
bay 
F A af 2 


LE 


NH 
‘ is 


Ni 


BINDING SECT. OCT 23 1981 


